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ÚVOD 
Petr Nový

V České republice není téma designu československého užitkového skla a bižuterie z let 1948 až 1989 dosud 
dostatečně monografi cky zpracováno, neboť se pozornost věnuje zejména tematicky širším projektům, nebo 
naopak jednotlivostem – vybraným podnikům, uměleckému (autorskému, studiovému) sklu, výtvarným osob-
nostem a odborným školám. Je zajímavé, že nejen soudobí, ale i současní autoři na období socialismu nahlíží 
většinou optikou výtvarníků-pamětníků. Zdůrazňují a  obhajují jejich roli, shodují se s  nimi v  hodnotových 
měřítkách a přejímají jejich narativ, jenž je však nutně ahistorický, jednostranný a vytržený z kontextu. Cílem 
této publikace, připravené v rámci grantového projektu Program na podporu aplikovaného výzkumu a expe-
rimentálního vývoje národní kulturní identity na léta 2016 až 2022 (NAKI II) Ministerstva kultury ČR Design 
československého skla a bižuterie 1948–1989 (DG18P02OVV031) řešeného Muzeem skla a bižuterie v Jablonci nad 
Nisou, je proto pokusit se tento defi cit snížit a přinést v jednom svazku sumu informací získaných jak excerp-
cí vydaných textů, tak pramenů archivní povahy, s důrazem na identifi kaci zásadních profi lových mezníků 
a bez ohledu na preference jednotlivých aktérů. I proto jsme při přípravě textů využívali též obecněhistorické, 
uměnovědné a technicko-technologické publikace, příručky zbožíznalství a dobové časopisy Domov, Glass Re-
view,1 Sklo a bižuterie,2 Tvar, Vlasta nebo Žena a móda. Z metodologického hlediska se jedná o interdisciplinár-
ní přístup vlastní kulturním dějinám.3 Termín design v rámci tohoto projektu vnímáme jako souhrnný pojem 
pro komerčně zhotovované zboží v malých či větších sériích, případně pro prototypy určené k hromadné výro-
bě, a to v přímé vazbě nejen na dobové estetické představy, ale i řemeslné a technicko-technologické možnosti 
a ekonomické preference. Tématu programových solitérů, školních prací a individuální autorské tvorby věnu-
jeme jen takovou pozornost, která je nezbytná pro pochopení souvztažnosti s komerční produkcí.4 

1  Podnik Skloexport vydával časopis v několika jazykových verzích, dlouhodobě zejména anglicky a německy, jako Czechoslovak Glass Review / Tschechoslowakische 
Glasrevue (1946–1967), Glass Review / Glasrevue (1968–1991), New Glass Review / Neue Glasrevue (1992–1999).

2 Oborové interní periodikum Sklo a bižuterie: Noviny pracujících jablonecké bižuterie vydávaly mezi lety 1965–1988 postupně VHJ Průmysl jablonecké bižuterie, koncern 
Jablonecká bižuterie a kombinát Jablonecká bižuterie. 

3 LENDEROVÁ, Milena. Kulturní dějiny? Kulturní dějiny! Theatrum historiae. 2007, 2, 7–20. ISSN 1802-2502.
4 Slovo designér se začalo v domácí teorii a praxi prosazovat až v osmdesátých letech 20. století stejně jako samotné slovo design (průmyslový design). Jejich synonymy 

po většinu období socialismu byly průmyslový výtvarník a průmyslové výtvarnictví, případně návrhář a návrhářství. Běžně význam slova designér splýval s termínem 
výtvarník, který označoval nejen volného tvůrce, ale i osobu vnášející nové výtvarné podněty do výroby. K teoretickým otázkám designu a jeho genezi srov. VONDRÁ-
ČEK, Radim. Úvod: design v české uměnovědě. In: KNOBLOCH, Iva – VONDRÁČEK, Radim, eds. Design v českých zemích 1900–2000: instituce moderního designu. Praha: 
Academia, 2016, s. 11–25. ISBN 978-80-200-2612-5.
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Kulturněhistorickému interdisciplinárnímu přístupu odpovídá i  struktura syntézy, zohledňující ve skle 
a bižuterii zvlášť vývoj výtvarně-estetický a technologický a v nezbytné kontextuální míře pak i hospodářsko-

-sociální a politický. Oběma částem předchází syntetická studie přibližující československé užitkové sklo a bižute-
rii vymezeného období v obecném kontextu. Publikace je tedy v základu postavena tematicky, a nikoliv chrono-
logicky, přestože se v jednotlivých kapitolách drží vzestupné časové osy. Název Snění o budoucnosti pak napovídá 
mnohé o motivacích, ambicích a očekáváních dobových aktérů z teorie i praxe. Zatímco jedni preferovali inspiru-
jící umělecké výboje a snahu o kultivaci zákazníků, druzí dávali přednost ekonomickému profi tu.

Je nepřehlédnutelným paradoxem, že ač je dnes design československého skla a bižuterie druhé poloviny 
20. století tématem velmi živým mezi kurátory i sběrateli, podrobněji se mu po roce 1989 věnovalo jen několik 
monografi ckých prací vzešlých z Muzea skla a bižuterie v Jablonci nad Nisou.5 Kontextuálně se tématem v sou-
vislosti s autorskou sklářskou tvorbou či obecným vývojem designu dlouhodobě zabývá Uměleckoprůmyslové 
museum v Praze.6 Většina publikací vydávaných těmito muzei je přitom dostupná i v anglické, případně ně-
mecké jazykové verzi. To významně obohacuje nečetnou zahraniční produkci k  tématu, z  níž vyniká publi-
kovaná dizertační práce Vereny Wasmuth Tschechisches Glas: Künstlerische Gestaltung im Sozialismus.7 Pro 
slovenské prostředí jsou neopominutelné práce autorů Pavola Hlodáka, Júlia Križániho a Jána Žiláka.8 

Zcela mimořádným novodobým počinem v oblasti historie českého sklářství je trojdílná syntéza Histo-
rie sklářské výroby v českých zemích, připravená editory Olgou Drahotovou a Rolandem Kirschem, která je 

5 HRUŠKOVÁ, Kateřina – NOVÁKOVÁ, Kateřina Nora – NOVÝ, Petr. Kaleidoskop vkusu: Československá bižuterie na výstavách 1948–1989. Jablonec nad Nisou: Muzeum skla 
a bižuterie, 2020. ISBN 978-80-86397-36-8.; NOVÁ, Jana. Jablonecké výstavy 1959–1987: Nečekejte na motýla… Jablonec nad Nisou: Muzeum skla a bižuterie, 2011. ISBN 978-
80-86397-13-9.; NOVÝ, Petr – HLAVEŠ, Milan – ILLO, Patrik. Dva v jednom: Design českého a slovenského skla 1918–2018. Jablonec nad Nisou: Muzeum skla a bižuterie, 2018. 
ISBN 978-80-86397-31-3.; NOVÝ, Petr – POLANECKÝ, Jaroslav – HAVLÍČKOVÁ, Dagmar. Hledání rovnováhy: Design československého lisovaného skla 1948–1989. Jablonec nad 
Nisou: Muzeum skla a bižuterie, 2021. ISBN 978-80-86397-40-5.

6 KNOBLOCH, Iva – VONDRÁČEK, Radim, eds. Design v českých zemích 1900–2000.; PETROVÁ, Sylva. České sklo. Praha: Vysoká škola uměleckoprůmyslová, 2018. ISBN 978-
80-87989-50-0.; RICKE, Helmut – KOENIGSMARKOVÁ, Helena – VLČEK, Tomáš – HLAVEŠ, Milan. České sklo 1945–1980: Tvorba v době mizerie a iluzí. Praha: Uměleckoprů-
myslové museum v Praze, Národní galerie v Praze, Art + Interior, 2007. ISBN 978-80-7101-069-2.

7 BEVAN-JONES, Robert – PAŘÍK, Jaroslav. Beránek & Škrdlovice: Legends of Czech Glass. London: Mark Hill Publishing, 2014. ISBN 978-0-9552865-9-9.; DINKA, Pavol – TIM-
KO, Eduard. Rovnianské srdce vpísané do skla: 125 rokov sklárskej výroby v Lednických Rovniach. Lednické Rovne: RONA, 2017. ISBN 978-80-972671-4-8.; HILL, Mark. Hi Sklo Lo 
Sklo: Post War Czech Glass Design: From Masterpieces to Mass-Produced. London: Mark Hill Publishing, 2008. ISBN 978-0-9552865-3-7.; HILL, Mark. Sklo: Czech Glass Design 
from the 1950s–70s. London: Mark Hill Publishing, 2017. ISBN 978-0-9929689-2-2.; JACKSON, Lesley. 20th Century Glass. London: Rizzoli International Publications, 2000. 
ISBN 1-85732-267-3.; NEWHALL, Marcus. Sklounion: Art before Industry. Braintree: Hope Fountain Books, 2008. ISBN 978-0-9560623-0-7.; RICKE, Helmut a kol. Czech Glass 
1945–1980: Design in Age of Adversity. Stutt gart: Arnoldsche, 2005. ISBN 978-3-89790-217-6.; WASMUTH, Verena. Tschechisches Glas: Künstlerische Gestaltung im Sozialismus. 
Köln–Weimar–Wien: Böhlau, 2016. ISBN 978-3-412-50170-9.; ŽILÁK, Ján – HLODÁK, Pavol. Zrod a vývoj slovenského skla: Sklárne stredného Slovenska. Kalinovo: Kermat, 
2012. ISBN 978-80-971049-0-0.

8 HLODÁK, Pavol – KRIŽÁNI, Július. Krása slovenského skla. Kalinovo: Kermat, 2015. ISBN 978-80-971599-2-4.; ŽILÁK, Ján – HLODÁK, Pavol. Zrod a vývoj slovenského skla. 



11Úvod |

díky svému širokému tematickému záběru zdrojem řady jedinečných informací.9 V případě interní historie 
a „malých dějin“ jednotlivých podniků, včetně zaznamenaných vzpomínek aktérů, je nutné zmínit fi remní 
tisk JABLONEX: 50 let ve světě bižuterie z roku 2002, připravený kolektivem pod vedením Dagmar Patočkové.10 
Po roce 1989 vyšly i četné publikace, které téma designu československého užitkového skla a bižuterie druhé 
poloviny 20. století ve větší, či menší míře zohledňují. I s nimi autoři při přípravě této syntézy pracovali.11

9 DRAHOTOVÁ, Olga, ed. Historie sklářské výroby v českých zemích. I. Praha: Academia, 2005. ISBN 80-200-1287-7.; KIRSCH, Roland, ed. Historie sklářské výroby v českých 
zemích. II/1. Praha: Academia, 2003. ISBN 80-200-1069-6.; KIRSCH, Roland, ed. Historie sklářské výroby v českých zemích. II/2. Praha: Academia, 2003. ISBN 80-200-1104-6.

10 PATOČKOVÁ, Dagmar, ed. JABLONEX: 50 let ve světě bižuterie. Jablonec nad Nisou: Jablonex, 2002.
11 Např. GRISA, Miroslav. Rudolfova huť v Dubí. Dubí u Teplic: Avirunion, 2006. ISBN 80-86971-15-5.; HLAVEŠ, Milan – HLUBUČEK, Martin. SKLO.STO.BROD. Železný Brod: 

SUPŠ sklářská, 2021. ISBN 978-80-270-8847-8.; KOPŘIVA, Pavel, ed. Sklo a světlo: 160 let sklářské školy v Kamenickém Šenově. Kamenický Šenov: SUPŠ sklářská, 2016. ISBN 
978-80-7561-013-3.; KRAMEREOVÁ, Daniela, ed. Retromuseum Cheb: životní styl a design v ČSSR. Cheb: GAVU, 2016. ISBN 978-80-87395-23.; KYBALOVÁ, Ludmila – NOVÝ, 
Petr – SIRŮČKOVÁ, Šárka. Jablonecký knofl ík. Jablonec nad Nisou: Muzeum skla a bižuterie, 2007. ISBN 978-80-86397-04-7.; LANGHAMER, Antonín. Legenda o českém skle. 
Zlín: Tigris, 1999. ISBN 80-86062-02-3.; LANGHAMER, Antonín. Jaroslav Brychta: spoluzakladatel a tvůrce železnobrodského skla. Železný Brod: Město Železný Brod, 2014. 
ISBN 978-80-260-6737-5.; LANGHAMER, Antonín. Vyšší odborná škola sklářská, Střední průmyslová škola sklářská Nový Bor 1870–2000. Nový Bor: VOŠ a SPŠS Nový Bor, 2000. 
ISBN 80-239-0012-9.; LANGHAMER, Antonín – HLAVEŠ, Milan. 100% sklo: Sklářská škola v Železném Brodě 1920–2010. Praha: Uměleckoprůmyslové museum, 2010. ISBN 
978-80-7101-086-9.; LANGHAMER, Antonín – HLAVEŠ, Milan. Sklo a světlo: 150 let sklářské školy v Kamenickém Šenově 1856–2006. Praha: Uměleckoprůmyslové museum, 
2006. ISBN 80-7101-058-8.; LANGHAMER, Antonín – VONDRUŠKA, Vlastimil. České sklo: Tradice a současnost. Nový Bor: Crystalex, 1990.; MANA, Jiří. Historie skláren na 
Moravě. Valašské Meziříčí: Občanské sdružení Valašské Athény, 2006, s. 41. ISBN 80-239-7842-X.;  MERGL, Jan a kol. Z Nového světa do celého světa: 300 let harrachovského 
skla. Praha: Arbor Vitae, 2012. ISBN 978-80-7467-005-3.; MERGL, Jan – PÁNKOVÁ, Lenka. Moser 1857–1997. Karlovy Vary: Moser, 1997.; MERGL, Jan – PÁNKOVÁ, Lenka. 
Příběh křišťálu Moser 1857–2017. Karlovy Vary: Moser, 2017. ISBN 978-80-270-1134-6.; NOVÁKOVÁ, Kateřina Nora – STRNAD, Jan – PADRTA, Jiří. Uměleckoprůmyslová škola 
v Jablonci nad Nisou. Jablonec nad Nisou: SUPŠ a VOŠ, 2000. ISBN 80-254-2617-3.; NOVÝ, Petr. Jablonecká bižuterie. Praha: GRADA, 2008. ISBN 978-80-547-2250-4.; NOVÝ, 
Petr. Lisované sklo a krystalerie v Jizerských horách. Desná v Jizerských horách: Ornela, Jablonec nad Nisou: Muzeum skla a bižuterie, 2001. ISBN 80-86397-01-7.; NOVÝ, 
Petr. Pohyb. Výraz. Emoce: Figury a fi gurky v českém sklářském umění a řemesle. Jablonec nad Nisou: Muzeum skla a bižuterie, 2015. ISBN 978-80-86397-17-7.; NOVÝ, Petr. Sklo 
z Desné 1847–2017. Desná: Preciosa Ornela, Jablonec nad Nisou: Muzeum skla a bižuterie, 2017. ISBN 978-80-86397-28-3.; NOVÝ, Petr – KRUPKOVÁ, Eva – FENDRICHOVÁ, 
Kristýna. Zásadský ráj: Příběh českých perliček. Zásada: Preciosa Ornela, 2018. ISBN 978-80-86397-30-6.
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ČESKOSLOVENSKÉ 
SKLO A BIŽUTERIE 
V OBDOBÍ SOCIALISMU
Petr Nový
Vzorování, výrobu a obchod se sklem a bižuterií mezi lety 1948–1989 nelze vnímat odtrženě od dobového 

politického, společensko-hospodářského a kulturního kontextu, jenž formu těchto činností defi noval a determi-
noval. Možností, jak téma vnitřně časově členit, je proto celá řada. Pro účely úvodní syntetické studie se zdá být 
z hlediska možnosti sledování dlouhodobějších tendencí nejvhodnější periodizace na dvě období, a to 1948–1970 
a 1970–1989, nazvaná Budování a Normalizace. Vycházíme tak vstříc oborové realitě i dobovému niveau. 

Budování (1948–1970)
 Stagnace (1948–1955)
Únor 1948, kdy komunisté převzali moc v Československu, přinesl zásadní změny do všech aspektů života 

v zemi ještě nedávno si zakládající na své demokratičnosti. V duchu komunistické ideologie byly zájmy a potře-
by jedince programově podřízeny celku, který jej oplátkou za sociální jistoty zbavil možnosti svobodné volby 
a projevu. Soudobý aktivní nebo tichý souhlas značné části společnosti s touto zásadní změnou je překvapivý 
jen zdánlivě, protože přímo vychází jak z reality nedávno skončené druhé světové války, kdy většinu Česko-
slovenska od německé nadvlády osvobodila Stalinova Rudá armáda, tak z předcházející světové ekonomické 
krize 30. let, jež zemi uvrhla do těžké sociální krize. Komunisté nabízeli svět, v němž se již nic z toho nemělo 
opakovat, a k tomu ochrannou náruč Sovětského svazu, kde údajně díky vládě dělníků a rolníků „zítra již zna-
menalo včera“, ale jehož vzdálenost neumožňovala obyvatelům Československa, aby se o tomto tvrzení mohli 
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sami přesvědčit. Československo zalila euforická vlna budovatelského nadšení, díky níž se novému vedení stá-
tu v prvních letech podařilo prosadit „ve jménu lidu“ téměř cokoliv.12

Přímý a bezprostřední vliv nejen na obory užitkového skla a bižuterie měla po vítězství komunistů pro-
gramová likvidace soukromého podnikání, která šla ruku v ruce s plánovaným hospodářstvím, centralizací 
řízení a obsazováním řídících míst lidmi, jejichž politická angažovanost často převyšovala jejich kvalifi kaci. 
Stát se v roce 1948 privátních podniků zmocnil důsledným znárodněním, které sice probíhalo již od obnove-
ní poválečného Československa, ale dosud se vztahovalo pouze na strategické a větší podniky. Firmy vlastně-
né původně českými Němci, Maďary a kolaboranty patřily již od konce války státu a tvořily, společně s první 
vlnou znárodněných provozů, základ národních podniků – páteř státem direktivně řízeného hospodářství.13 
Na poválečný dvouletý ekonomický plán rozvoje navázala první pětiletka (1949–1953), jejíž hlavní ambicí bylo 
přebudování průmyslové základny země s důrazem na těžké strojírenství a těžbu strategických surovin. 

Koncepčním a přímým řízením národních podniků v oblasti výroby skla a bižuterie se zabývalo Generální 
ředitelství československých závodů sklářských v Praze, ustavené Ministerstvem průmyslu. Když se v roce 1951 mi-
nisterstvo rozdělilo na vícero úřadů, sklo a bižuterie připadly pod Ministerstvo lehkého průmyslu. Generální ředi-
telství zaniklo a nahradila jej Hlavní správa skla a jemné keramiky. Plánování a realizace rekonstrukcí stávajících 
provozů i výstavba nových se stala náplní pražské organizace Skloprojekt.14 Export dostala na starosti Českoslo-
venská akciová společnost pro vývoz skla (1948), brzy přejmenovaná na Skloexport (1949), z níž se k roku 1952 vyčle-
nil Jablonex se sídlem v Jablonci nad Nisou, specializovaný na vývoz bižuterie. Obě tyto společnosti zaměstnávaly 
vlastní designéry a realizaci jejich návrhů zadávaly přímo národním podnikům. Postupně též budovaly početnou 
síť zahraničních zastoupení a reprezentantů. Některé výrobní podniky si i přesto dále držely své návrháře a vzor-
kaře, a to nejen české, ale i německé národnosti, z nichž řada v oboru pracovala desítky let.15

Centrální koordinace estetické podoby sklářské výroby, včetně aktivní komunikace s externími výtvarníky, 
zadávání konkrétních úkolů, vyhlašování soutěží či organizace výstav, se roku 1952 stala náplní nově zřízeného 
Ústředního výtvarného střediska průmyslu skla a jemné keramiky (ÚVS). Jako vedoucí výtvarnice zde působila 
Ludvika Smrčková, která měla v oboru výjimečné postavení díky své návrhářské činnosti, úspěšné esteticky i ko-
merčně již mezi světovými válkami.16 Po roce 1945 navrhovala kolekce broušeného a hutního skla pro celou řadu 

12 Obecně srov. RÁKOSNÍK, Jakub – SPURNÝ, Matěj – ŠTAIF, Jiří. Milníky moderních dějin: Krize konsensu a legitimity v letech 1848–1989. Praha: Argo, 2018. ISBN 978-80-257-2518-4.
13 Obecně srov. KUKLÍK, Jan. Znárodněné Československo. Praha: Auditorium, 2010. ISBN 978-80-87284-12-4.
14 WASMUTH, Verena. Tschechisches Glas: Künstlerische Gestaltung im Sozialismus. Köln–Weimar–Wien: Böhlau, 2016, s. 98–101. ISBN 978-3-412-50170-9.
15 NOVÝ, Petr. LORD: Rudolf Schröter a lisované sklo fi rmy Inwald. Sklář a keramik. 2016, 66(5–6), 102–108. ISSN 0037-637X.
16 LANGHAMER, Antonín. Legenda o českém skle. Zlín: Tigris, 1999, s. 169. ISBN 80-86062-02-3.; KNOBLOCH, Iva – VONDRÁČEK, Radim, eds. Design v českých zemích 1900–

2000: Instituce moderního designu. Praha: Academia, 2016, s. 505. ISBN 978-80-200-2612-5.: ÚVS vzniklo jako součást n. p. Textilní tvorba.
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národních podniků.17 Mezi lety 1948–1952 byla vůbec prvním poválečným vedoucím výtvarníkem ve znárodně-
ném podniku, a to ve Sklárnách Inwald. Ve funkci působila až do roku 1952, kdy přestoupila do již zmíněného 
ÚVS.18 Všichni designéři a výtvarníci byli od roku 1948 povinně sdruženi v rámci Ústředního svazu českosloven-
ských výtvarných umělců, na nějž v roce 1957 navázal Svaz československých výtvarných umělců.19

Zásadní vliv na utváření nové estetiky měli především pedagogové a absolventi pražské Uměleckoprůmys-
lové školy (od roku 1945 Vysoké školy uměleckoprůmyslové – UMPRUM). Mezi lety 1938 až 1945 vedl zdejší ateliér 
skla prof. Jaroslav Václav Holeček, jenž u svých studentů, k nimž patřil například Josef Michal Hospodka, dbal 
nejen na vzdělání výtvarné, ale i řemeslné. Ve stejném duchu pokračoval i prof. Karel Štipl, v letech 1952–1959 
vedoucí ateliéru užité glyptiky a plastiky. Právě odtud do výrobní praxe mířila většina designérů, kteří se za-
čali výraznou měrou podílet na aktuální tváři československého užitkového skla. Štiplovým ateliérem prošli 
Jiří Brabec, Pavel Hlava, Václav Hanuš, Rudolf Jurnikl, Miloslav Klinger, Oldřich Lipský, Věra Lišková (svá studia 
začala u prof. Holečka), Adolf Matura, Milan Metelák, Václav Plátek, Jiří Řepásek, Vladislav Urban, František Víz-
ner, František Zemek nebo Vladimír Žahour. V čele ateliéru malířských technik, jenž se nakonec zaměřil spíše 
na volnou tvorbu, stál mezi lety 1948 až 1962 prof. Josef Kaplický. U něj svá studia zakončili původně Holečkovi 
žáci Stanislav Libenský, René Roubíček a Miluše Roubíčková-Kytková a absolvovali například Václav Cigler, Vla-
dimír Jelínek, Vladimír Kopecký, Ladislav Oliva, Eliška Rožátová nebo Karel Wünsch.20 

Sám Kaplický defi noval nový estetický kánon československého užitkového skla v  textu z  roku 1950 vě-
novaném školním pracím z tenkostěnného skla: „(…) tvary chtějí jíti za očištěním formy od znejasňujících nánosů, 
které během doby zastřely původní foukačský charakter sklářské práce, charakter vyfouknuté báně, a  vědomě hledají 
onu žádoucí rovnováhu mezi bohatstvím a plností formy, nápadů a nenápadností, nevtíravostí“.21 Zároveň se později 
nacionalistickou rétorikou ostře vymezil vůči tradiční produkci: „Doposud věříme více než zdrávo v onu německou 
možnost českého skla. Věříme i v ty německé návrháře, kteří v našem sklářství dožívají, věříme i v onen německý nevkus, 
který se nám zdá být jedině obchodně únosný.“ Horoval naopak za „českou tvář“ sklářství, potřebnou „nejen z důvodů 
obchodních, musí ji mít i z důvodu zdravé národní existence“.22 Paradoxně někteří současníci v Kaplického preferenci 
čistých nezdobených tvarů viděli inspiraci secesí, „což byla v padesátých letech jedna z nejhorších nadávek. A tak 
Kaplický sám, aby dodržel osnovu předepisující jeho škole malbu, začal pomalu zdůrazňovat po roce 1953 dekorativnost“.23

17 SMRČKOVÁ, Ludvika. Nové tvary českého broušeného křišťálového skla. Tvar. 1952, 4(7), 211. 
18 PILECKÝ, František. Plodný život. Domov. 1973, (5), 14. 
19 KNOBLOCH, Iva – VONDRÁČEK, Radim, eds. Design v českých zemích 1900–2000, s. 597.
20 LANGHAMER, Antonín. Profesoři Štipl a Kaplický na Vysoké škole uměleckoprůmyslové v Praze. Sklář a keramik. 2004, 54(11), 319–324. ISSN 0037-637X.
21 KAPLICKÝ, Josef. Sklo. Tvar. 1950, 3(1), 13.
22 KAPLICKÝ, Josef. Sklo. Tvar. 1953, 5(7–8), 233.
23 BOHMANNOVÁ, Andrea. Civilní sklo. Domov. 1965, (4), 15.
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Československé užitkové sklo a bižuterie, určené od meziválečného období primárně na export do USA, 
zemí západní Evropy a jejich kolonií, si v prvních letech po nástupu komunistů k moci prošly hlubokou krizí, 
za níž stála řada vnějších a vnitřních faktorů. Všem dominovala napjatá geopolitická situace mezi Sovětským 
svazem a USA, stojících v čele tzv. východního (socialistického) a západního (kapitalistického) bloku. V Moskvě 
vznikla roku 1949 Rada vzájemné hospodářské pomoci (RVHP), ekonomicko-obchodní organizace úzce pro-
pojující socialistické státy, samozřejmě pod Stalinovou taktovkou. Vyvážet sklo nebo bižuterii ze sovětského 
satelitu do USA, Velké Británie a dalších západních zemí se díky oboustranným administrativním restrikcím 
a vysokým celním bariérám stalo velmi obtížným, nehledě na to, že ideologicky byl takový směr obchodu pro 
tehdejší komunistické elity nepřijatelný.

Nejprve začátkem roku 1949 USA deklarovaly zahraniční obchod jako součást své národní bezpečnosti a situa-
ce se ještě více vyhrotila dva roky poté, kdy všem socialistickým státům vypověděly doložku nejvyšších výhod, což 
dovozní cla zdvojnásobilo.24 Protože nové lukrativní trhy neexistovaly, užitkové sklo a zejména bižuterie stanuly na 
samém okraji státního zájmu, jenž preferoval – po sovětském vzoru a s ohledem na perspektivu možné třetí světové 
války – těžký průmysl. Negativní roli samozřejmě sehrál též rapidní úbytek profesně zdatných obyvatel v důsledku 
odsunu českých Němců, patrný zejména, ale nikoliv pouze, v pohraničních oblastech severních Čech. 

Export neustal zcela, ale výrazně se propadl. V roce 1953, kdy též v Československu proběhla drastická mě-
nová reforma, dosahoval obrat jen 61,6 % hodnoty roku 1948, přičemž nejlépe se dařilo užitkovému sklu z olov-
natého křišťálu, kde se odbyt snížil jen o čtvrtinu. Naproti tomu sodnodraselné sklo a krystalerie přišly o celou 
polovinu. Nejcitelnější byla ztráta trhů v USA (1952 jen 3,37 % úrovně roku 1949) a Velké Británii (18,29 %). Zatím-
co před druhou světovou válkou patřila Československu pozice druhého největšího světového vývozce skla po 
Německu s 25% podílem na trhu, do roku 1954 spadlo na šestou příčku s pouhým 6% podílem.25 Ještě hůře se 
vedlo jablonecké bižuterii, jejíž odbyt se roku 1952 pohyboval na 20 % roku 1937 (a 40 % ještě v roce 1961). Jen mezi 
lety 1951 a 1952 se hodnota exportu do USA propadla z 30,5 mil. Kčs na 3,5 mil. Kčs. Pro srovnání – v roce 1947 tato 
částka činila 68,3 mil. Kčs. Tolik za rok 1952 nečinil ani export do všech odběratelských zemí, mezi nimiž s 97 % 
dominovaly stále ty kapitalistické (65,7 mil. Kčs).26

To vše vedlo nejen ke slučování jednotlivých výrobních národních podniků zaměřených na užitkové sklo 
do větších celků podle regionů nebo typu sortimentu, ale i k postupnému rušení řady provozů. Snahou státu 
bylo vytvořit síť velkých hospodářských entit přímo řízených z pražského ústředí. Typickým příkladem může 

24 WASMUTH, Verena. Tschechisches Glas, s. 118.
25 AMSB. Fond Archivní knihovna organizace JABLONEX. KUBÁLEK, Jaromír. Ekonomické problémy sklářské a jablonecké výroby a vývozu (od vzniku do r. 1960). Strojopis, s. 101, 114–118.
26  AMSB. Fond 12. Hospodářská a kulturní situace na Jablonecku po roce 1945 do 70. let. Karton 20, položka 15. Jablonecká bižuterie a její postavení na světovém trhu. 1980. 

Strojopis, s. 10, 16.
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být národní podnik Borské sklo v Novém Boru, jenž v roce 1953 pohltil dosud samostatné národní podniky 
Borské sklárny (1946), Borocrystal (1948) a Umělecké sklo (1949), celkem tedy více než šedesát skláren, rafi nerií 
a dílen.27 Koncentrovala se samozřejmě i sklářská výroba na Slovensku, a to do národních podniků Spojené 
sklárne Lednické Rovne (1950) a Stredoslovenské sklárne Katarínska Huta (1950).

Obdobná situace panovala v bižuterii soustředěné na Jablonecku a Železnobrodsku v severních Čechách. 
Sklářskou prvovýrobu (včetně krystalerie a  ručního užitkového skla) zastřešil národní podnik Jablonecké 
sklárny v Dolním Polubném (1951) a jednotlivé typy jabloneckého zboží pak národní podniky Železnobrodské 
sklo (od 1948, včetně ručního užitkového skla) a Jablonecká bižuterie (od 1953). Zatímco k prvnímu z nich byly 
nově přičleněny sklárna v Harrachově (1951), n. p. Skleněná bižuterie (1952) a n. p. Sklárna Jana Haruse (1953), ten 
druhý pohltil dříve samostatné národní podniky Kovová bižuterie a Preciosa.

Zcela specifi cké postavení si v období socialismu uchovala sklárna Emanuela Beránka ve Škrdlovicích, kte-
rá se po znárodnění stala součástí Ministerstvem kultury zřizovaného Ústředí lidové umělecké výroby (ÚLUV), 
které mimo jiné vydávalo časopis Tvar. Od roku 1951 se ve sklárně začaly realizovat umělecké návrhy výtvarní-
ků vhodné pro malosériovou ruční výrobu a zároveň experimentovat v oblasti hutního skla. Později zde měli 
možnost získávat praktické designérské zkušenosti i studenti UMPRUM.28 

Výjimečné byly Škrdlovice v dobovém kontextu též tím, že se zde autoři návrhů běžně účastnili vzorování. 
Josef Vydra huť v roce 1954 dokonce neváhal označit za vzorový příklad pro celé československé sklářství, kde se 

„často dívají výtvarníci spatra na dělníky a techniky a naopak“. Emanuel Beránek a jeho skláři totiž „plně pochopili vý-
znam spolupráce výroby s výtvarníkem. Pochopili, že je to spolupráce nutná, že výtvarníci jsou cennými pomocníky v cestě za 
společným cílem, že pomáhají sklářům přesto, že přicházejí do hutě často bez potřebných odborných znalostí. Pochopili i svoji 
povinnost pomáhat výtvarníkům a doplňovat jejich estetický cit svými zkušenostmi“.29 Umělecké vedení hutě dostal na 
starosti nejprve Zdeněk Juna, kterého ale již roku 1951 nahradila Milena Velíšková. Mezi prvními ve sklárně půso-
bili designéři Jan Kotík, vedoucí ÚLUVu, Věra Lišková, Ludvika Smrčková, Maria Stáhlíková či František Zemek.30 
V šedesátých letech pak „záměr zdůraznění výjimečnosti autorsky navrhovaného skla vedl k vytváření malých kolekcí 
50–100 kusů výrobků, výjimkou však nejsou zamýšlené minimální kolekce do 5 kusů a vznikají i úplné autorské unikáty“.31

27 V severozápadních Čechách v oboru užitkového skla na počátku 50. let působil n. p. Sklárny Inwald v Teplicích, v západních Čechách n. p. Karlovarské sklo v Karlo-
vých Varech a n. p. Spojené české sklárny v Heřmanově Huti, na Vysočině n. p. Sklárny a brusírny Bohemia, Světlá nad Sázavou a Dobronínské sklárny, ve středních 
Čechách n. p. Poděbradské sklárny v Poděbradech a n. p. Sklárny Kavalier na Sázavě, v jižních Čechách n. p. Sklárny Český křišťál v Chlumu u Třeboně, na Moravě 
n. p. Českomoravské sklárny v Krásně nad Bečvou, Sklárny Moravia v Kyjově a n. p. Sklárny Květná – Karolinina huť se sídlem v Květné. Srov. NOVÝ, Petr – HLAVEŠ, 
Milan – ILLO, Patrik. Dva v jednom: Design českého a slovenského skla 1918–2018. Jablonec nad Nisou: Muzeum skla a bižuterie, 2018, s. 133. ISBN 978-80-86397-31-3.

28 Ke škrdlovické sklárně nejnověji: BEVAN-JONES, Robert – PAŘÍK, Jaroslav. Beránek & Škrdlovice: Legends of Czech Glass. London: Mark Hill Publishing, 2014. ISBN 978-0-9552865-9-9.
29  VYDRA, Josef. Výsledky práce škrdlovické huti. Tvar. 1954, 6(3), 42–55.
30 KOTÍK, Jan. Vzorování hutnického skla. Tvar. 1952. 4(5–6), 132–133.
31 KŘEN, Ivo. Sklárna Škrdlovice (1940–2008). Sklář a keramik. 2011, 91(9–10), 220. ISSN 0037-637X.
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Zajímavé novinky v hutním skle přicházely v padesátých letech též ze sklárny v Harrachově, zdařile kom-
binující technologicko-řemeslnou erudici a zdatnost se současným designem. Stál za nimi zejména návrhář 
německé národnosti Rudolf Schwedler, působící v huti již od roku 1910. Společně s technologem Milošem Půl-
pitlem přišel například v roce 1954 s inovativní kolekcí hutního skla se zatavenou skleněnou přízí pod jménem 
Harrtil.32 Se Schwedlerem spolupracoval sklář Jozef Staník, jenž si z Harrachova odnesl nové impulzy do slo-
venského hutního skla. Například mezi lety 1954–1956 ve sklárně Zlatno vyvinul dlouhodobě komerčně velmi 
úspěšný nápojový soubor Zlatá Zuzana.33

Značná pozornost se  od konce čtyřicátých let věnovala ručně lisovanému sklu, které mělo svým cha-
rakterem praktické „kvality dostupné pro každého“ značný ideologický i komerční potenciál. Aktivita zde 
však nevycházela primárně od teoretiků a výtvarníků, ale od vlivného ředitele teplického národního pod-
niku Sklárny Inwald Karla Peroutky (od roku 1952 vedoucího ÚVS), který již v roce 1948 inicioval a postupně 
prohluboval spolupráci se studenty a absolventy ateliéru prof. Karla Štipla na pražské UMPRUM. K prvním 
z nich patřil Václav Hanuš. Zároveň Peroutka v Rudolfově huti v Dubí u Teplic na místě interního návrháře 
nadále zaměstnával Němce Rudolfa Schrötera, jenž patřil mezi nejúspěšnější designéry československého 
meziválečného lisovaného skla.34

 Přes veškerou aktivitu řady teoretiků, výtvarníků i praktiků se budoucnost československého užitkového 
skla a  bižuterie v  prvních letech po komunistickém převratu jevila značně nejistou, neboť měla jasně dané 
ekonomicko-hospodářské i politicko-ideologické limity, které se navíc synergicky doplňovaly. Na jedné straně 
nebylo zboží v  podstatě kam vyvážet (a  pokud ano, prvořadý zájem byl o  osvědčené předválečné vzory), na 
straně druhé pro nové elity tento sortiment do jisté míry symbolizoval dekadentní, „požitkářský“ vkus ka-
pitalistického světa. Například v oblasti českého hutního užitkového skla byl na přelomu 40. a 50. let ve světě 
zájem o krakelované sklo a optišky35 a poptávané stále bylo i sklo broušené a ryté, ale ve všech případech spíše 
levnějšího provedení. Řešení „shora“ tedy spočívalo ve snaze o  razantní omezení produkce užitkového skla 
a bižuterie a pouhé udržování výrobního zázemí. Naopak jednoznačná byla preference „technických skel, které 
jsme dosud dováželi, a nevyráběli,“ kde nebyla nouze o investice jak do nových závodů, tak do vývoje a strojního 
vybavení.36 Ve velmi obtížné situaci se nacházela jablonecká bižuterie tradičně se soustředící na hromadnou 
výrobu polotovarů i hotových, zejména však laciných ozdob ze skla, kovu, plastů či dřeva. 

32  MERGL, Jan a kol. Z Nového světa do celého světa: 300 let harrachovského skla. Praha: Arbor Vitae, 2012, s. 386. ISBN 978-80-7467-005-3.;  DVOŘÁK, Svatopluk a kol. Užitkové 
sklo. In: KIRSCH, Roland, ed. Historie sklářské výroby v českých zemích. II/2. Praha: Academia, 2003, s. 37. ISBN 80-200-1104-6.

33 NOVÝ, Petr – HLAVEŠ, Milan – ILLO, Patrik. Dva v jednom, s. 148.
34 PEROUTKA, Karel. Lisované sklo. Tvar. 1953, 5(3), 75–87. Obecně srov. NOVÝ, Petr – POLANECKÝ, Jaroslav – HAVLÍČKOVÁ, Dagmar. Hledání rovnováhy: Design českosloven-

ského lisovaného skla 1948–1989. Jablonec nad Nisou: Muzeum skla a bižuterie, 2021. ISBN 978-80-86397-40-5.
35 SMRČKOVÁ, Ludvika. Hutnické sklo. Tvar. 1950, 3(7), 208.
36 PRYL, Karel. České sklo a sklářský průmysl. Tvar. 1954, 7(5), 131.
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S odbytovou krizí a preferencemi státu přímo souvisela reforma odborného sklářského a bižuterního školství. 
Již v roce 1946 vznikla učňovská škola pro foukače u sklárny v Chřibské, z níž se rok poté stala školní huť novo borské 
uměleckoprůmyslové sklářské školy, rozšířené o chemicko-hutní oddělení a nově založenou základní odbornou 
učňovskou školu pro rafi néry dutého skla. Další učiliště pak postupně vznikala ve všech sklářských oblastech 
Čech, Moravy a Slovenska (například v Kamenickém Šenově, Karlových Varech, Poděbradech, ve Světlé nad Sáza-
vou, Valaš ském Meziříčí či Železném Brodě).37 V zemi pod Tatrami vznikla roku 1953 první odborná sklářská škola 
v Katarínskej Hute. Následovaly ji učňovské školy v Utekáči (1954) a Lednických Rovních (1958).38 

Během roku 1948 přeměnil stát dosud tříleté uměleckoprůmyslové sklářské školy na čtyřleté střední průmyslo-
vé školy s maturitou, na nichž však brzy razantně omezil možnost uměleckého vzdělávání. K roku 1952 tradiční školy 
v Kamenickém Šenově a Novém Boru zanikly a nahradila je Vyšší odborná chemicko-technologická škola sídlící 
v původní budově novoborského vzdělávacího ústavu (založena byla roku 1951 v Chřibské). V původní podobě zanik-
la též bižuterní škola v Jablonci nad Nisou (v letech 1952–1954 změněna na strojnickou školu) a škola s uměleckoprů-
myslovým zaměřením zůstala pouze v Železném Brodě. I zde však byla v roce 1954 přidána k uměleckým oborům 
technologická větev. Jen jedna uměleckoprůmyslová třída se tehdy otevřela v jablonecké strojnické škole.39 

Nespokojenost s dosavadním způsobem výuky nepanovala jen mezi státními úředníky a praktiky, ale i ně-
kterými vlivnými výtvarníky-teoretiky. Jan Kotík roku 1952 ve Tvaru napsal: „Sklářské školy učí své žáky hlavně 
broušení a rytí a ten absolvent, který se věnuje návrhářství, zůstává překvapen stát, když si uvědomí, že vlastně během 
studia ani neviděl, jak se sklo dělá.“ 40 Organizační změny neminuly v tomto období ani kulturní sféru. Nový úkol, 
dokumentaci sklářské a bižuterní technologie, dostalo roku 1953 jablonecké Muzeum pro umělecký průmysl, 
ustavené roku 1949, když se stalo součástí Národního technického muzea v Praze.41 

Naděje na přežití užitkového skla a bižuterie spočívala jak ve výhledovém uklidnění napjaté mezinárod-
ně-politické situace a oživení zahraniční poptávky, tak – podle dobových ideologů – i v nových vzorech emanci-
pujících se od meziválečné i starší českoněmecké tradice. O jejich propagaci s cílem zavádění do výrobní praxe 
a důrazem na návrhy umělecky ambiciózní se na přelomu čtyřicátých a padesátých let aktivně snažili teoretici 
a výtvarníci na stránkách časopisu Tvar. A to i bez ohledu na bezprostřední komerční profi t. Slovy Josefa Kaplic-
kého z roku 1950: „České sklo si bude musit vytvořit ve výrobě jakousi třebas malou sféru, která by šla za výtvarnou 

37 HLAVEŠ, Milan a kol. Odborné sklářské školství, jeho struktura a zaměření. In: KIRSCH, Roland, ed. Historie sklářské výroby v českých zemích. II/1. Praha: Academia, 2003, 
s. 168. ISBN 80-200-1069-6.

38 ŽILÁK, Ján – HLODÁK, Pavol. Zrod a vývoj slovenského skla: Sklárne stredného Slovenska. Kalinovo: Kermat, 2012, s. 203–205. ISBN 978-80-971049-0-0.
39 LANGHAMER, Antonín – VONDRUŠKA, Vlastimil. České sklo: Tradice a současnost. Nový Bor: Crystalex, 1990, s. 132.; HLAVEŠ, Milan – HLUBUČEK, Martin. SKLO.STO.

BROD. Železný Brod: SUPŠ sklářská, 2021, s. 146. ISBN 978-80-270-8847-8.; NOVÁKOVÁ, Kateřina Nora – STRNAD, Jan – PADRTA, Jiří. Uměleckoprůmyslová škola v Jablonci 
nad Nisou. Jablonec nad Nisou: SUPŠ a VOŠ, 2000, s. 170. ISBN 80-254-2617-3.

40 KOTÍK, Jan. Vzorování hutnického skla, s. 121. 
41 NOVÝ, Petr. 115 let Muzea skla a bižuterie v Jablonci nad Nisou. Sklář a keramik. 2019 69(3–4), 73. ISSN 0037-637X.



20 |  

hodnotou skla, za jeho slohovou čistotou bez kompromisů, diktovaných obchodem“.42 Proto vnímal omezení výrob-
ních kapacit nikoliv jako problém, ale jako pozitivní výzvu: „Menší starosti odbytové umožní nám postavit české 
sklářské myšlení na hlubší základnu. Bude možno obracet se na vybranější trhy, jít za vlastním, českým výrazem“.43 Cestu 
z krize ve větším zapojení výtvarníků do praxe viděla kulturní historička a etnografka Naděžda Melniková-Pa-
poušková i v československé bižuterii, když popsala dvě její tváře: „Jednak je tu masová, skoro továrenská bižuterie, 
která pracuje nástroji podobajícími se více strojům a která stále klesá, co se týče kvality, jednak vedle ní bižuterie umělec-
ká, vyráběná povětšině výtvarníky, která má ráz skoro individuální“.44 

Na řemeslně náročné práce uměleckého charakteru byly od svého počátku zaměřeny Výtvarné ateliéry 
n. p. Borské sklárny (Borské ateliéry, 1946), které se po znárodnění provozu Lobmeyr v Kamenickém Šenově 
v roce 1948 staly základem n. p. Umělecké sklo. Pod vedením výtvarníka a rytce Václava Plátka zde od po-
čátku působili Stanislav Libenský, Karel Hrodek, Josef Michal Hospodka, Miluše Roubíčková-Kytková nebo 
René Roubíček (od 1952).45 Jako stipendisté zde díky Sboru pro péči o výtvarnický dorost při ÚLUVu získávali 
cenné zkušenosti též studenti pražské UMPRUM.46 Přestože byly výsledky n. p. Umělecké sklo soudobými 
teoretiky v čele s Karlem Hett ešem vysoce ceněny,47 podnik v roce 1953 zanikl a jeho provozy přešly pod nově 
vytvořené technicko-výtvarné středisko při n. p. Borské sklo. To se vedle foukaného a dekorovaného ručního 
skla věnovalo též vitrážím a mozaice.48 

K  anomáliím v  rámci poválečného Československa patřil kamenickošenovský provoz Lobmeyr, protože 
v jeho čele stál až do roku 1951, kdy odešel v důchodovém věku do Rakouska, původní majitel fi rmy Stefan Rath. 
Jeho roli osvíceného sklářského manažera, který měl být vzorem pro ostatní, výstižně popsala Věra Lišková: „Ště-
pán Rath dobře věděl, že je třeba dokonale znát cizí trh; věděl, že ve svém závodě vytváří velmi kvalitní výrobky; šlo mu však 
i o to, aby pro ně nalezl zákazníky, jimž by tyto výrobky nejen vyhovovaly, ale jimž by se staly přímo vnitřní potřebou. Proto 
nikdy nepodlehl neblahým manýrám kapitalistickým, zakládajícím rozvoj sklářské výroby daleko více na ziskuchtivém roz-
šiřování vývozu dodávkami pro nenáročné jednotkové obchody než na hledání zákazníků s určitými a vysokými požadavky 
estetickými“.49 Rathův význam pro soudobé české sklářství jen podtrhla v kontextu doby pozoruhodná reprezen-
tativní výstava výrobků jeho ateliéru z let 1945–1950 ve Velkopřevorském paláci na pražské Malé Straně.50

42 KAPLICKÝ, Josef. Sklo. Tvar. 1950, s. 15.
43 KAPLICKÝ, Josef. Sklo. Tvar. 1953, s. 234.
44 MELNIKOVÁ-PAPOUŠKOVÁ, Naděžda. O současné umělecké bižuterii. Tvar. 1953, 5(2), 35.
45 LANGHAMER, Antonín – VONDRUŠKA, Vlastimil. České sklo: Tradice a současnost, s. 124.
46 KAPLICKÝ, Josef. Sklo. Tvar. 1950, 13.
47 HETTEŠ, Karel. Práce borských ateliérů. Tvar. 1950, 3(1), 118–123.
48 LANGHAMER, Antonín – VONDRUŠKA, Vlastimil. České sklo: Tradice a současnost, s. 116.
49 LIŠKOVÁ, Věra. K výstavě lobmeyrovského skla. Tvar. 1951, 4(10), 306.
50 HLAVEŠ, Milan. Výstavní prezentace designu skla v 50. letech 20. století. Sklář a keramik. 2015, 65(11–12), 251. ISSN 0037-637X.
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K lepšímu se pro celou oblast výroby užitkového skla a částečně i bižuterie začaly věci obracet po roce 1953, 
kdy ze světa odešel sovětský autokrat Josef V. Stalin a jeho nástupce Nikita S. Chruščov již nestál o pokračování 

„horké fáze“ studené války probíhající na Korejském poloostrově (1950–1953). Zemřel též generální tajemník 
Komunistické strany Československa (KSČ) a československý prezident Klement Gott wald. První pětiletý plán, 
preferující těžký průmysl, zůstal nesplněn, a to i kvůli Moskvou nadiktovanému navýšení v roce 1951. Nové ve-
dení strany a státu proto přišlo se stabilizačními ročními plány (1954, 1955). Důsledkem analýzy hospodářské 
situace před X. sjezdem KSČ v roce 1954 byly „směrnice k zajištění dalšího rozvoje exportních odvětví“, mezi 
něž se řadily i sklo a bižuterie. Téměř zavřené dveře se začaly otevírat.51 

Větší dynamiku celý proces nabral během druhé pětiletky (1956–1960). Jedním z  příznaků změny byla 
aktivní podpora oživení obchodních vztahů na tradičních trzích a navazování vztahů nových v dosud nevý-
znamných rozvojových a socialistických zemích, a to i v rámci Sovětského svazu. Mezi lety 1958–1961 vyrostl 
v Jablonci nad Nisou velkorysý komplex budov Jablonexu, zahrnující vedle kanceláří a vzorkoven i prostorné 
balírny a  sklady.52 Skloexport se pak roku 1960 přestěhoval do Liberce. K  tomuto účelu byl zrekonstruován 
místní zámek, kde se usídlil rok poté. Zákazníci tu měli k dispozici největší vzorkovnu užitkového skla, lustrů, 
osvětlovadel, uměleckého skla a unikátů na světě.53 To vše jasně deklarovalo nový přístup státu k výsostně ex-
portní komoditě. Nutné však bylo urychleně řešit špatnou kvalitu skloviny, protože tento nedostatek se podle 
postřehu z roku 1955 „projevuje nejen u vývojových vzorů, ale i v ostatní běžné průmyslové produkci. To není již pravý, 
tak často světem uznávaný a obdivovaný čirý český křišťál, stálý v barvě“.54 

První poválečné desetiletí plné hledání nové perspektivy československého skla a bižuterie symbolicky uza-
vřely tři výstavy, dvě v Praze a jedna v Liberci. Obsahem a veřejným dosahem mezi nimi dominovala výstava 500 
let českého skla. Ve Valdštejnském paláci v Praze ji roku 1954 společně připravily Uměleckoprůmyslové museum, 
ÚVS a Skloexport. Rok poté odtud zamířila do Brna a Bratislavy. Výhradně současné sklo, keramiku, porcelán a bi-
žuterii vystavil roku 1955 Skloexport v pražském paláci U Hybernů. Stejně jako v případě první prezentace i zde se, 
nově však ve snaze zaujmout především komerční partnery, mísily historizující vzory s aktuálními experimen-
ty. Zdeněk Severa proto neváhal označit výstavu za „křížence mezi veletržní exposicí a výstavou skla“, neboť ukázala, 

„že takové spojení je na újmu jak jednomu, tak druhému požadavku.“ 55 Odpovědí ÚVS, do jisté míry rozčarovaného 

51 AMSB. Fond Archivní knihovna organizace JABLONEX. KUBÁLEK, Jaromír. Ekonomické problémy, s. 101.; MAREK, František. Průmysl skla v letech 1953–1958: oblast 
bývalého Libereckého kraje. In: Ars vitraria. 5, Jablonec nad Nisou: Muzeum skla a bižuterie, 1974. ISSN 0231-5890. 

52 NOVÝ, Petr. Jablonecká bižuterie, s. 148.; FREIWILLIG, Petr. Recepce zlínského stavebního konceptu v novodobé architektuře Jablonce nad Nisou: příspěvek k průzku-
mu a zhodnocení moderní průmyslové architektury v České republice. Zprávy památkové péče. 2010, 70(4), 260–267. ISSN 1210-5538.

53 HOUSA, Jaroslav. 35 Jahre Glassexport AG. Liberec. Glasrevue. 1983, 38(2), nestránkováno.
54  SEVERA, Zdeněk. Tři výstavy soudobého skla. Tvar. 1955, 7(10), 306–307.
55 Tamtéž, 305.
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vyzněním obou prezentací, byla ještě v roce 1955 uspořádaná výstava Současné sklo, manifestující výtvarnický 
pohled na podobu československého užitkového skla, která se konala v libereckém Severočeském muzeu.56

 Modernizace (1955–1970)
Zatímco v předcházejícím období lze užitkové sklo a bižuterii považovat za ukázkové příklady podfi nancova-

ného výrobního odvětví, do nějž se neinvestuje a které zůstává z hlediska výrobně-technologické základny stranou 
inovací, od druhé poloviny padesátých let se situace začíná měnit. Udržení konkurenceschopnosti na náročných 
západních trzích, nezbytné pro přísun potřebných deviz, vyžadovalo mnohem více nežli jen moderní design, a to 
především příznivou, avšak nikoliv podbízivou cenu, přinášející zisk jak výrobci, tak prodejci, a akceptovatelné do-
dací lhůty. Ty se však staly trvalou noční můrou národohospodářů, protože žádná z ekonomických reforem socialis-
tického hospodářství nedokázala zajistit, aby zákazníci na zboží nemuseli často čekat neúměrně dlouho.57 

O tom, jak byly západní trhy pro Československo stále důležité, svědčí skutečnost, že ještě v roce 1960 či-
nil vývoz Skloexportu na západ 78,6 %, kdežto na východ jen 21,4 %. Podíl socialistických zemí pak postupně 
stoupal z 27,8 % (1966) na 34 % (1968) a 51 % v roce 1970. Hlavními cílovými destinacemi byly Sovětský svaz (50 %) 
a Německá demokratická republika (30 %).58

Heslem doby se stala modernizace pracovních postupů a mechanizace zařízení, dříve aplikovaná primár-
ně v technických oborech. To bylo možné jen díky početné generaci techniků a technologů, absolventů odbor-
ných středních a vysokých škol, kteří zamířili do praxe právě v šedesátých letech.59 Hlavní strategické úkoly 
řešily Výzkumný ústav sklářský v Hradci Králové, pražská Vysoká škola chemicko-technologická (VŠCHT) v Pra-
ze a další provozně-výzkumné stanice při některých národních podnicích, které se staly zárodkem pozdějších 
specializovaných ústavů. V případě užitkového skla a bižuterie se jím jako první stal roku 1956 Výzkumný ústav 
skla a bižuterie v Jablonci nad Nisou (VÚSAB), zatímco Výzkumný ústav užitkového skla (VÚUŽ) v Novém Boru 
vznikl až v roce 1965 (přestože jeho počátky sahají k roku 1959).60 Výsledkem interního výzkumu sklářských 
závodů se staly například unikátní ruční výrobní technologie tažené nohy u nápojového skla v Lednických 
Rovních (1956) nebo varné sklo SIMAX, vyvinuté Sklárnami Kavalier mezi roky 1955–1958 (komerčně nabízené 

56 HLAVEŠ, Milan. Výstavní prezentace designu skla, s. 252–253.
57 VACEK, Milan a kol. Sklářský průmysl v českých zemích v 2. polovině 20. století. In: Historie sklářské výroby v českých zemích. II/1, s. 80.
58  HOUSA, Jaroslav. Der Tschechoslowakische Export von Glas und Glaswaren in die Länder des Rates für Gegenseitige Wirtschaftshilfe. Glasrevue. 1974, 29(5), 2.
59 DVOŘÁK, Svatopluk a kol. Užitkové sklo, s. 28.
60 V případě lisovaného skla vznikl samostatný Výzkumný ústav Sklo Union (VÚSU), zabývající se též plochým a obalovým sklem, až v roce 1978. Ke genezi a vývoji 

ústavů srov. SMRČEK, Antonín a kol. Věda, výzkum, literatura a odborné spolky v českém sklářství. In: Historie sklářské výroby v českých zemích, II/1, s. 119–150.
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až od roku 1968).61 První komerční hit s využitím této skloviny, v kombinaci s eloxovaným kovem a ouškem 
z plastické hmoty, navrhl absolvent Libenského ateliéru na UMPRUM Jaroslav Matouš.62

Ještě předtím, než byl rozvoj skla a bižuterie pro svůj exportní potenciál zařazen na XI. sjezdu KSČ v létě roku 
1958 mezi priority státu, vedla již na jaře nedostatečná funkčnost dosavadního centrálního řízení českosloven-
ského průmyslu ke zrušení hlavních správ a jejich nahrazení středními články řízení – výrobně-hospodářskými 
jednotkami (trusty) organizovanými „buď jako sdružení podniků v čele s generálním ředitelstvím, nebo jako oborový 
podnik (případně s přidruženými dalšími národními podniky příbuzného charakteru).“ 63 Již od roku 1955 přitom Hlavní 
správu skla a jemné keramiky tvořila tři oddělení – pro ruční výrobu skla, strojní výrobu skla a pro jemnou kera-
miku. Během reformy pak vznikly výrobně-hospodářské jednotky Sdružení podniků užitkového skla v Novém 
Boru, Sdružení podniků jablonecké bižuterie v Jablonci nad Nisou, Sdružení podniků technického skla v Sázavě 
nad Sázavou a Obalové a lisované sklo – OBAS v Teplicích. Ty obsáhly celou československou výrobu užitkového 
skla a bižuterie, přičemž si ale jednotlivé národní podniky zachovaly značnou míru autonomie.

Obnovený zájem státu o sklo a bižuterii se projevil i v reorganizaci odborných vzdělávacích ústavů a v opě-
tovném zavádění uměleckořemeslných oborů do středoškolské výuky. Již na konci padesátých let se obnovy 
dočkala zrušená škola v Kamenickém Šenově, i když nejdříve jen jako pobočka Nového Boru (1957; samostatná 
od roku 1962), a na Průmyslové škole strojnické v Jablonci nad Nisou byla zřízena jedna uměleckoprůmyslová 
třída (1954).64 Ve školním roce 1965/1966 se výuka uměleckého řemesla vrátila i na novoborskou školu. V rámci 
pražské UMPRUM se výchově designérů věnoval ateliér broušení a rytí skla, glyptiky a návrhářství užitkové-
ho skla, vedený mezi lety 1960 až 1970 doc. Václavem Plátkem, dřívějším vedoucím výtvarníkem Jabloneckých 
skláren. Primárně na autorskou uměleckou tvorbu se zde soustředil ateliér skla, v jehož čele stál od roku 1963 
prof. Stanislav Libenský, dříve ředitel sklářské školy v Železném Brodě.65 Příčinou tohoto směřování byla též 
frustrace výtvarníků z nemožnosti uplatnit své návrhy ve výrobě. „Teprve když neuspěli, častěji obraceli se ke sklu 
jako k materiálu vhodnému také pro vznik neopakovatelných objektů a plastik. Objevovali do té doby netušené možnosti 
skla.“ 66 A socialistický stát jim to umožnil. Monumentální skleněná tavená plastika realizovaná v rámci n. p. Že-
leznobrodské sklo, s  níž dvojice Stanislav Libenský a  Jaroslava Brychtová přišla jako první na světě, se stala 
výkladní skříní československého umění a výtečným exportním artiklem, který si získal mnoho následovníků 

61 BĚLOHRADSKÝ, Miloš – WLASÁK, Otakar. Laboratorní a technická skla. In: Historie sklářské výroby v českých zemích. II/2, s. 214.
62 -Ma-. Matoušovy skleničky. Domov. 1969, (4), 50–53.
63 VACEK, Milan a kol. Sklářský průmysl v českých zemích v 2. polovině 20. století, s. 85. 
64 LANGHAMER, Antonín – VONDRUŠKA, Vlastimil. České sklo: Tradice a současnost, s. 133.; NOVÁKOVÁ, Kateřina Nora – STRNAD, Jan – PADRTA, Jiří. Uměleckoprůmyslová 

škola v Jablonci nad Nisou, s. 171.
65 LANGHAMER, Antonín. Legenda o českém skle, s. 160.
66 Tamtéž, s. 177.
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nejen doma, ale i  v  zahraničí. Stejně výtvarně originální byly velkorysé prostorové kompozice z  foukaného 
a hutního skla Reného Roubíčka.67

Změny nastaly i v kulturní sféře. V Jablonci nad Nisou vzniklo z místní pobočky Národního technického 
muzea samostatné Muzeum skla a bižuterie s celostátní působností (1961), kterému byla postupně podřízena 
sklářská muzea v Novém Boru (1964) a Kamenickém Šenově (1966), na jejichž obnově se aktivně podílelo.68 Pre-
zentaci skla se i nadále čile věnovalo Uměleckoprůmyslové museum v Praze, dále Severočeské muzeum v Liber-
ci nebo Moravská galerie v Brně. 

Organizační změny se projevily též v oblasti institucionalizace designu. Již od roku 1955 začalo pražské 
ÚVS, interně zaměstnávající vlastní designéry, zřizovat u vybraných národních podniků technicko-výtvarná 
střediska, kam nastupovali zejména absolventi pražské UMPRUM. Výjimečnou pozici měly výtvarné ateliéry 
n.  p.  Borské sklo, vedené mezi lety 1956–1962 jako samostatný závod. V  jeho čele stál výtvarník René Roubí-
ček, působili zde Ladislav Oliva a Karel Wünsch. Další designéři pracovali v Chřibské (Josef Michal Hospodka), 
Sklárnách Bohemia (Josef Pravec, Josef Švarc), Poděbradských sklárnách (Jiří Řepásek, Vladimír Žahour), Karlo-
varském skle (Oldřich Lípa, Luboš Metelák), Českém křišťálu (Stanislav Král, později Jan Gabrhel), v Moravských 
sklárnách (František Brunovský, Ludvík Uher, Emanuel Tylčer), Sklárnách Inwald (Rudolf Schröter, Václav Ha-
nuš, Jiří Zejmon), Jabloneckých sklárnách (Václav Plátek), Harrachově (Milan Metelák), Mstišově (František Ze-
mek) či Železnobrodském skle (Miloslav Klinger).69 

Ředitel novoborského Sdružení podniků užitkového skla Rudolf Bušta na počátku šedesátých let zdůrazňoval, 
že se trust snaží zřídit technicko-výtvarná střediska ve všech svých závodech. „Z dosavadní praxe máme zkušenosti, že 
ten výtvarník, který zná alespoň základní principy technologie sklářské výroby, přináší pro výrobu vhodné i komerčně výhod-
né návrhy.“ Zároveň však konstatuje, že „ve snaze vytvářet příhodné podmínky pro rozvinutí činnosti výtvarníků narážíme 
často na nechuť těchto pracovníků k trvalému zaměstnání v podnicích, které mají sídlo mimo hlavní město. Na druhé straně je 
nutno však přiznat i to, že ve výrobních střediskách se výtvarníci někdy setkávají s ne právě otevřenou náručí“.70

V roce 1959 bylo ÚVS v centrální roli nahrazeno Ústavem bytové a oděvní kultury (ÚBOK), kde obor skla 
až do roku 1979 vedl designér Adolf Matura. Společně s ním tu působili Pavel Hlava, Miloš Filip (po jeho smrti 
v roce 1966 Vladimír Jelínek) a Vratislav Šotola.71 Při jednotlivých výrobně-hospodářských jednotkách navíc 

67 Tamtéž, s. 181.
68 NOVÝ, Petr. 115 let Muzea skla a bižuterie, s. 73. 
69 DVOŘÁK, Svatopluk a kol. Užitkové sklo, s. 29–30.; LANGHAMER, Antonín. Legenda o českém skle, s. 170.
70  BUŠTA, Rudolf. Několik slov o spolupráci výroby s výtvarníky. Tvar. 1961, 12(1), 8.
71 LANGHAMER, Antonín. Legenda o českém skle, s. 177.
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postupně vznikaly oborové výtvarné rady, v nichž společně zasedali výtvarníci, technici, konstruktéři, techno-
logové i zástupci Skloexportu.72 

Podoba užitkového skla se tak vytvářela na třech různých místech a není divu, že tento systém řadě designé-
rů – zejména těm podnikovým – nevyhovoval, protože se cítili odstaveni na druhou kolej jak konkurenty z ÚBOKu, 
tak Skloexportem, kde jako podnikoví návrháři působili Jiří Zejmon, Miloš Matoušek, Karel Koňák nebo Edwin 
Downey (byl zaměstnancem pobočky společnosti v Londýně vedené pod názvem Vitrea). Zároveň je i z dobového 
oborového tisku zřetelný nesoulad mezi představami výtvarníků a teoretiků na jedné straně a výrobců a pro-
dejců na straně druhé v tom, co lze považovat za úspěšný produkt, protože každý z nich preferoval jiné hledisko – 
estetické, produkční nebo ekonomické. Je do jisté míry paradoxem, že zatímco výtvarníci společně s teoretiky 
jednali zcela v ideologickém souladu se socialistickým étosem „lepších zítřků“, lidé z výrobní a obchodní praxe 
plnili roli jakéhosi „zpátečnického, kapitalistického elementu“, když neustále apelovali na to, že zákazníkovi ne-
lze nutit zboží, o které nemá zájem, ale že je naopak potřeba vycházet jeho vkusu vstříc, respektovat jej a jen opa-
trně kultivovat. Viděno očima výtvarníka Adolfa Matury: „V práci zahraničního obchodu existuje řada konkrétních 
požadavků po výrobcích, jejichž výtvarná hodnota je často v rozporu s naším uměleckým citem. Hospodářsky je odůvodněné 
respektování požadavků některých zahraničních trhů, ale nutná je i znalost hranice, ve které je vhodné vyhovovat charakteru 
těchto požadavků. Zde se střetáváme s otázkou, zda tato hranice není někdy překračována a zda nevyvážíme takové výrobky, 
které dobrou pověst československého sklářského průmyslu nepřímo poškozují“.73

Obdobná situace panovala v jablonecké bižuterii, kde se ani přes veškerou snahu nedařilo do výroby prosadit 
zejména externí designéry. „Výtvarníci byli dlouho pokládáni za jedince provoz zdržující a výrobě překážející. Draze kupo-
vané návrhy externistů, vytvořené odtrženě od výrobních podmínek, byly někdy i při své vysoké výtvarné hodnotě pro výrobu 
neúnosné (…) Pro podnik se však stali nepostradatelnými výtvarníci ovládající podrobně technologii průmyslové výroby i pod-
mínky provozu, přímí zaměstnanci.“ 74 Podniky se proto „začaly bránit jakémukoliv výtvarnému vlivu, který nepřicházel z je-
jich vlastního střediska, a často se dokonce spokojovaly jen s netvůrčí prací málo kvalifi kovaných návrhářů“.75 

Tento specifi cký stav ve svém bilančním textu o vývoji československého designu ve vztahu k výrobní pra-
xi s odstupem času trefně popsal teoretik Karel Hett eš: „Zatímco na západě vývoj byl víc v rukách zkušených a často 
obchodně velmi zdatných praktiků, u  nás se víc teoretisovalo, nebo ještě spíš fi losofovalo. Možnosti experimentace ve 

72 MATURA, Adolf. České lisované sklo. In: České lisované sklo: III. celostátní sympózium průmyslového návrhu. Gott waldov: Dům umění v Gott waldově, Oblastní galerie 
výtvarného umění v Gott waldově, 1972, s. 41.

73 MATURA, Adolf. Tři roky práce Výtvarného střediska průmyslu skla. Tvar. 1956, 8(5), 148.
74 HLAVOVÁ, Zdena. K problematice naší bižuterie. Tvar. 1960, 9(4), 120–121.
75 Tamtéž, 121.
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výrobě a prosazování vytvořených prototypů se přitom po určitém počátečním a velmi slibném rozmachu kolem poloviny 
50. let pak stále víc a víc zmenšovaly.“ 76

Proto nejen v padesátých a šedesátých letech, ale po celé období socialismu tvořily přes veškeré stesky vý-
tvarníků a estetiků výraznou část nabídky československých sklářských a bižuterních podniků komerčně velmi 
úspěšné předválečné (i ještě starší) vzory. Skloexport však designérské novinky ve vytváření kolekcí rozhodně ne-
pomíjel, a to ani na veletrzích nebo kontraktačních akcích. Na druhou stranu, když se Skloexport v roce 1969 stal 
partnerem mezinárodního fi lmového festivalu v Cannes, dodával pořadatelům ceny v podobě tradičně opulent-
ně broušených křišťálových váz.77 Nepopiratelně však dokázal v propagační rovině výtečně zužitkovat velkou vý-
stavu skla a bižuterie v tamním hotelu Miramare, kterou uspořádal společně s Jablonexem v termínu festivalu 
poprvé roku 1964.78 Do světa popkulturních celebrit se podařilo proniknout též Karlovarskému sklu, když mezi 
lety 1957–1961 uvedlo na trh originální ručně foukané tzv. Obří číše, k nimž založilo i prestižní klub. Nápad se zro-
dil v hlavě vedoucího pražské podnikové prodejny Františka Chocholatého.79

Příkladem oboru, ve kterém se vize výtvarníků dočkaly i větší komerční odezvy, je duté lisované sklo. V polovi-
ně šedesátých let jej v rámci oborového podniku Sklo Union – OBAS v Teplicích interně navrhovali František Pečený, 
Rudolf Jurnikl, Vladislav Urban, František Vízner (do 1967, kdy odešel jako výtvarník do Škrdlovic), Jiří Brabec a od 
roku 1969 Pavel Pánek. Externě trust spolupracoval s Milošem Filipem, Adolfem Maturou, Jiří Zejmonem, Vratisla-
vem Šotolou či Václavem Hanušem, který byl od roku 1961 interním výtvarníkem Jabloneckých skláren. Poměr mezi 
novinkami a starými vzory byl v nabídce podniku půl na půl. Opačným příkladem je experiment Skloexportu s tzv. 
ušlechtilým olovolisem, který mezi lety 1964–1969 probíhal v Poděbradech. Přestože výtvarníci Ladislav Oliva, Jiří 
Řepásek a další přišli se zajímavými koncepty, na trhu se neprosadily a zůstaly v podobě prototypů.80 

Na první pohled zcela bezvýchodná situace panovala na konci padesátých let podle Zdeny Hlavové v jab-
lonecké bižuterii, která své historicky exkluzivní postavení v  zahraničí do značné míry nenávratně ztratila. 

„Na světovém trhu se nepodílíme právě nejpodstatnějším procentem,“ konstatovala v roce 1960. A pokračuje apelem: 
„Nepomůže lamentace nad objektivními příčinami obou válek, nad likvidátorskými tendencemi let 1950–1952. Potíže tu 
jsou proto, abychom je odstranili. Silná konkurence NSR, Rakouska, Japonska, Itálie nás namnoze vytlačila z výhodných 
civilizovaných trhů na trhy asijské a africké. Cesta zpět je nesmírně obtížná, protože nestačíme-li dodávat ihned, dodá-
váme alespoň laciněji. Tato nedůstojná cesta není hodna našich tradic ani současných schopností. Jméno našich výrobků 

76 HETTEŠ, Karel. 1945–1965. Úvahy o vývoji našeho užitého umění a průmyslového výtvarnictví. Tvar. 1966, 17(7), 204.
77 ŠIMERDOVÁ, Marie. Böhmisches Kristall neuerlich auf dem Filmfestival in Cannes. Glasrevue. 1970, 25(1), 18–19.
78 PATOČKOVÁ, Dagmar, ed. JABLONEX: 50 let ve světě bižuterie. Jablonec nad Nisou: Jablonex, 2002, s. 67.
79 MERGL, Jan – PÁNKOVÁ, Lenka. Moser 1857–1997. Karlovy Vary: Moser, 1997, s. 195.
80 NOVÝ, Petr – POLANECKÝ, Jaroslav – HAVLÍČKOVÁ, Dagmar. Hledání rovnováhy, s. 43–44.
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zaručovalo vždy výtečné vlastnosti materiálové i výtvarné. Naše výrobky by se nemusily bát světovou módu tvořit, přesto 
se jí však pouze podřizují“.81 Pádnost jejích argumentů však relativizují data Jablonexu, podle nichž jen mezi lety 
1958–1961 stoupl vývoz do kapitalistických zemí o 50 %.82 K roku 1960 jeho celková hodnota činila 133 mil. Kčs 
(92 mil. Kčs kapitalistické země, 41 mil. Kčs socialistické země).83

V průběhu šedesátých let se ukázalo, že jablonecká bižuterie je životaschopná, a to nejen díky širokému 
sortimentu polotovarů a tradičního zboží, ale i nabídce současných trendových ozdob, navrhovaných četnými 
vzorkaři, většinou absolventy odborných středních škol. Jejich jména se však na rozdíl od sklářských designérů 
téměř nikde neobjevovala. Zároveň se v této době profi lují první výtvarné osobnosti, které dokázaly skleněné 
bižuterní polotovary, i sklo obecně, vyžít jako materiál pro šperkařskou tvorbu. Patřili mezi ně i původní pro-
fesí vzorkaři Libuše Hlubučková a Jaroslav Kodejš.84

 Zásadní změnou v systému navrhování jablonecké bižuterie byl rok 1964, kdy Jablonex s VHJ Sdružení 
podniků jablonecké bižuterie zřídily společný vzorovací závod pro obor perle, perličky a bižuterie z nich, který 
začal vytvářet tzv. generální kolekci. Tu Jablonex připravoval též s n. p. Bižuterie v kovové bižuterii. „Do vzoro-
vacího závodu přešli všichni vzorkaři z Jablonexu i s kolekčními dílnami a přibyli další vzorkaři z jednotlivých výrobních 
podniků. Vzorovací závod sídlil v  budově Jablonexu, a  tak mohl bezprostředně přejímat informace z  jednotlivých trhů, 
zpracovávané konjunkturním oddělením ze zpráv dlouhodobých delegátů a krátkodobých cestovatelů. Jako nevýhodu to-
hoto uspořádání viděli pracovníci Jablonexu to, že byli zbaveni přímého vlivu na vzorování a inovace a byli nuceni akvizici 
přizpůsobit tlaku výrobních podniků na nabídky těch druhů zboží, které jsou výrobně snazší.“ 85 

Své estetické představy mohli výtvarníci a teoretici do značné míry realizovat v rámci zakázek pro význam-
né mezinárodní prezentace československého skla a bižuterie, kde měli jejich zastánci výrazné slovo. První z nich 
začaly Uměleckoprůmyslové museum a ÚVS připravovat již v polovině padesátých let pro XI. trienále užitého 
umění v italském Miláně. Představeno zde bylo výhradně moderní současné sklo.86 Scénografi cky nápadité a oce-
ňované výstavní instalace, obeslané často doslova revolučními prototypy či solitéry, beze zbytku plnily ideolo-
gický účel propagace socialismu jako společenského systému dávajícího vyniknout lidské kreativitě, jejich dlou-
hodobější ekonomický přínos však byl sporný. Proto se také od tohoto velkolepého způsobu státních prezentací 
skla a bižuterie po světových výstavách EXPO v Bruselu (1958), Montrealu (1967) a Ósace (1970) upustilo. Naopak 

81 HLAVOVÁ, Zdena. K problematice naší bižuterie, s. 124.
82 PATOČKOVÁ, Dagmar. JABLONEX, s. 60.
83 AMSB. Fond 12. KADLČÍK, Václav – RYŠÁNEK, Vít. Podíl KJB na světovém obchodu bižuterií. Praha, 1978. Strojopis, s. 5. 
84 K osobám vzorkařů srov. HRUŠKOVÁ, Kateřina – NOVÁKOVÁ, Kateřina Nora. Vybraní vzorkaři bižuterních podniků. In: HRUŠKOVÁ, Kateřina – NOVÁKOVÁ, Kateřina Nora – 

NOVÝ, Petr. Kaleidoskop vkusu: Československá bižuterie na výstavách 1948–1989. Jablonec nad Nisou: Muzeum skla a bižuterie, 2020, s. 159–197. ISBN 978-80-86397-36-8.
85 PATOČKOVÁ, Dagmar. JABLONEX, s. 63.
86 NOVÝ, Petr – HLAVEŠ, Milan – ILLO, Patrik. Dva v jednom, s. 140.



28 |  

zásadní komerční význam měla výstava Československé sklo v Moskvě roku 1959, která zemi Sovětů v plné šíři 
představila potenciál československého skla a bižuterie. K zásadním tradičním trhům se tak nově přiřadil Sovět-
ský svaz, jenž byl schopen absorbovat významnou část československé výroby.

Ilustrativním příkladem nesouladu mezi výtvarnou teorií a obchodní praxí je text Rudolfa Bušty vztahují-
cí se k prezentaci československého užitkového skla na XII. trienále užitého umění v Miláně roku 1960: „Vyvstá-
vá otázka, proč nejsou v daleko větším rozsahu uplatňovány na výstavách a zahraničních expozicích a nakonec i ve výrobě 
ty zušlechťovací techniky, které tvoří jak výrobně, tak i odbytově jednu z hlavních položek užitkového skla [autor má na 
mysli malované sklo a zušlechtěný olovnatý křišťál]. Zatím totiž naši výtvarníci se zaměřují především na vzorování 
exklusivních druhů složitých technik, které se ve výrobě mohou málo uplatnit, protože jsou technicky buď neproveditelné, 
nebo sice uskutečnitelné, ale komerčně i ekonomicky nevýhodné.“ 87

Tuto specifi ckou situaci potvrdila v  polovině šedesátých let i  teoretička Andrea Bohmannová a  přidala 
možné vysvětlení: „Málo našeho skla, vytvářeného za posledních dvanáct let pro sérii, má charakter utilitárního před-
mětu, schopného prakticky sloužit. (…) Skutečnost, že výtvarníci zanedbávají sklo pro civilní účely, není náhodná. Kromě 
(…) očividné pracnosti, kterou požaduje výroba, působí také tlak ekonomický. Návrh na užitkový předmět je nepoměr-
ně hůře honorován než vytváření individuálního kusu, ačkoliv společenský význam obou je přinejmenším stejný.“ 88 Za 
výtvarníky samotné stav pregnantně shrnula Věra Lišková v textu publikovaném roku 1966: „Patnáct let jsem 
čekala na chvíli, kdy někdo z našich skláren přijde konečně k rozumu. Marně! Za celou tu dobu se mně podařilo realizovat 
vlastně jenom pár kousků a ty byly objednány většinou na výstavy v Československu nebo zahraničí. A dost!“.89

K dokladům zmírnění napětí v mezinárodních vztazích a rozkolu mezi idejemi a praxí patří početné zastoupe-
ní současných československých sklářských výrobků na mezinárodní výstavě uspořádané roku 1959 v severoame-
rickém Corning Museum of Glass, která odtud putovala do dalších prestižních sbírkových institucí v zemi.90 Vý-
stava v Museum of Contemporary Crafts v New Yorku pak roku 1964 představila československé návrhy „vysloveně 
řemeslného nebo uměleckého charakteru“, když byla „ze tří čtvrtin složena ze skel vzniklých teprve v letošním roce. Zbývající 
třetinu tu tvoří předměty vyvzorované v letech 1959–1963. (…) Zvláštní důraz byl při výběru exponátů kladen na původnost 
řešení a jeho specifi cky československý charakter. Velká pozornost byla věnována i tomu, aby jednotlivé techniky a barvy, použí-
vané v našem sklářství, tu byly zastoupeny v správných a pokud možno skutečnosti věrně odpovídajících proporcích“. Zhruba 
čtvrtinu vystavených exponátů přitom již tvořily nikoliv výrobky, ale individuální umělecké práce.91

87 BUŠTA, Rudolf. Několik slov o spolupráci výroby s výtvarníky, s. 5.
88 BOHMANNOVÁ, Andrea. Civilní sklo, s. 15.
89 VESELÝ, Ludvík. Z nouze ctnost. Domov. 1966, (5), 7. Citát Věry Liškové pochází z úvodu textu. 
90 HLAVEŠ, Milan. Od XII. triennale po EXPO v Montrealu: Design skla na zahraničních výstavách 60. let. Sklář a keramik. 2016, 66(3–4), 58. ISSN 0037-637X.
91 HETTEŠ, Karel. Dvacet let snažení a zápasů. Tvar. 1964, 15(9–10), 258–259. 
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Během šedesátých a sedmdesátých let proběhly i další prestižní zahraniční muzejní prezentace současného 
designu československého skla a bižuterie, stejně jako četné domácí přehlídky. Výsadní postavení mezi nimi měly 
mezinárodní výstavy v Jablonci nad Nisou, zpočátku bižuterní (1965, 1968), od roku 1971 pravidelně v tříletém 
cyklu střídající tento sortiment se spotřebním zbožím (Svět předmětů, od 1972) i sklem a porcelánem (od 1973). 
Na jejich organizaci se významně podílelo Muzeum skla a bižuterie.92 Mezinárodním jabloneckým výstavám bi-
žuterie předcházely výstavy celostátní. První z nich, uspořádanou roku 1959, zhodnotila z pohledu teoretika na 
stránkách Tvaru Zdena Hlavová. Výstavu jako celek hodnotila kladně, „neboť zachytila skutečný stav a ukázala jak 
jeho klady, tak i zápory. Doufejme proto, že položila i základy k nutné spolupráci výtvarníka s výrobcem, ale také ekonoma 
s teoretikem, kterého si celková problematika nutně, a zatím marně žádá“.93 Současné sklo a bižuterie se v rámci Česko-
slovenska opakovaně prezentovaly též na Libereckých výstavních trzích či brněnských veletrzích.94

Centralizační snahy socialistického státu se významně odrazily v  počtu sklářských a  bižuterních závodů 
všech typů (tedy včetně plochého, obalového a dalšího skla), jejichž počet mezi lety 1948 až 1958 klesl z 818 na 161, 
tedy asi o čtyři pětiny. Zaměstnanců naopak přibylo, a to o 17 % (z 37 022 na 43 398). Na Slovensko jich však připa-
daly jen zhruba tři tisíce (1960), což výmluvně ukazuje na jeho marginální význam v rámci společného státu. Ten-
dence ke koncentraci závodů a růstu pracovníků pokračovala až do roku 1970, kdy v Československu pracovalo 121 
závodů s 61 505 zaměstnanci, z nichž 26 710, tedy více než dvě pětiny, působilo v rámci koncernu Jablonecká bižu-
terie (z toho 8 406 domácích dělníků). Strmě rostlo též množství utavené skloviny, hotových výrobků i hodnota 
exportu. Mezi odběratelskými zeměmi se razantně zvýšil zejména podíl socialistických států.95 Jen odbyt jablo-
necké bižuterie do zahraničí mezi lety 1960 až 1971 stoupl o tři pětiny ze 133 mil. Kčs (z toho 27 % zboží za 41,2 mil. 
Kč odebraly země sovětského bloku) na 216 mil. Kčs (na socialistické země připadalo už 47 % zboží za 102,2 mil. Kčs). 
Podíl jablonecké bižuterie na světovém vývozu se mezi lety 1965 až 1970 pohyboval mezi 9,7 až 12,7 %.96

Toho by nebylo možné dosáhnout bez masivních investic do modernizace stávajících továren a výstavby 
nových, často na „zelené louce“, a také vývoje výrobních technologií. Většina z nich se uskutečnila v šedesátých 
letech, a to v důsledku realizace opatření československé vlády přijatých v roce 1961. K nim mimo jiné patřilo 
i zvýšení podpory orientace československého skla, bižuterie, keramiky a porcelánu na export a posílení jeho 
konkurenceschopnosti. Zatímco v roce 1953 do těchto oborů mířilo 0,5 % všech státních průmyslových investic, 

92 NOVÁ, Jana. Jablonecké výstavy 1959–1987: Nečekejte na motýla… Jablonec nad Nisou: Muzeum skla a bižuterie, 2011, s. 100. ISBN 978-80-86397-13-9. K tématu jablonec-
kých bižuterních výstav též HRUŠKOVÁ, Kateřina – NOVÁKOVÁ, Kateřina Nora – NOVÝ, Petr. Kaleidoskop vkusu. 

93 HLAVOVÁ, Zdena. K problematice naší bižuterie, s. 118. 
94 HRUŠKOVÁ, Kateřina – NOVÁKOVÁ, Kateřina Nora. Jablonecká bižuterie na výstavách a veletrzích. In: Kaleidoskop vkusu, s. 85.
95 VACEK, Milan a kol. Sklářský průmysl v českých zemích v 2. polovině 20. století, s. 90.; KMSB. MATURA, Jiří. Ekonomika jabloneckého okresu v číslech, Jablonec nad 

Nisou, 2005. Strojopis, s. 26. 
96 AMSB. Jablonecká bižuterie a její postavení na světovém trhu, s. 16.; AMSB, KADLČÍK, Václav – RYŠÁNEK, Vít. Podíl KJB na světovém obchodu bižuterií, s. 7.
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roku 1960 to bylo 1,3  % a  na počátku sedmdesátých let již 2,6  až 3,4  %.97 Některé z  nově vzniklých továrních 
komplexů, například Železnobrodské sklo (1961–1965) nebo Borské sklo (1965–1967), patřily k největším specia-
lizovaným továrnám svého druhu na světě.98 I proto se objem výroby skla podařilo mezi lety 1960–1970 více 
než zdvojnásobit. V případě exportu užitkového skla patřilo Československu v roce 1970 páté místo na světě za 
Francií, Spolkovou republikou Německo, Itálií a USA.99

Ve velkém se investovalo též na Slovensku. Největší akcí bylo mezi lety 1966–1971 zřízení moderního zá-
vodu na tavbu i zpracování sodnodraselného a olovnatého skla v Poltári. Přemístilo se tam nejen ředitelství 
VHJ Stredoslovenské sklárne ze Zlatna, ale i střední odborné učiliště z Katarínskej Hute.100 Nově zde vzniklo 
výtvarné středisko pro všechny závody trustu, k nimž patřily ještě sklárny Katarínska Huta, Málinec a Zlat-
no. Post hlavního designéra zastával Mikuláš Číž.101 Celkové modernizace se v roce 1963 dočkala též sklárna 
v Lednických Rovních, kde působili designéři Karol Hološko a Jaroslav Taraba.102 Zajímavostí jsou závody ve 
slovenských Medzilaborcích (1971) a  Želiezovcích (1974), založené českými národními podniky Jablonecké 
sklárny a Železnobrodské sklo.103

Zcela výjimečnou akcí v oborech skla a bižuterie byl vznik společného výrobně-obchodního podniku Jab-
lonexu, Průmyslu jablonecké bižuterie a společnosti Acma-Lamusa v Mexiku na výrobu i prodej skleněných 
perlí a šatonových bort. Tamní fi rma patřila k zavedeným klientům Jablonexu. Cílem byl nejen rozvíjející se 
mexický, ale zejména pro tento sortiment napřímo neodstupný největší trh na světě v USA. V roce 1970 pak 
Jablonex odkoupil i svou afi laci na prodej hotové bižuterie v Paříži, provozovanou místním podnikatelem pod 
názvem Bijoux de Bohème od roku 1963.104

97  Die Perspektiven des Exports von Tschehoslowakischem Glas und Tschechoslowakischer Keramik.  Glasrevue. 1972, 27(1), 1–2.
98 Příklady modernizovaných závodů v 60. letech: Květná, Karlovy Vary, Mstišov, Chlum u Třeboně, Poděbrady, Lenora, Antonínodol; příklady nových závodů: Světlá 

nad Sázavou, Sázava nad Sázavou, Jablonec nad Nisou (Bižuterie, Preciosa). Blíže viz: DVOŘÁK, Svatopluk a kol. Užitkové sklo, s. 30–32.; NOVÝ, Petr. Jablonecká bižute-
rie, s. 141–151.; NOVÝ, Petr – HLAVEŠ, Milan – ILLO, Patrik. Dva v jednom, s. 135.; FREIWILLIG, Petr. Recepce zlínského stavebního konceptu. Dále srov. FREIWILLIG, Petr. 
Stavba československo-jugoslávského přátelství: Sklářský kombinát Crystalex v Novém Boru. Zprávy památkové péče. 2019, 79(3), 261–270. ISSN 1210-5538.

99 Die Perspektiven des Exports von Tschehoslowakischem Glas und Tschechoslowakischer Keramik, s. 3–4. 
100 ŽÁČKOVÁ, Agáta. Geschichte und Gegenwart der Glaserzeugung in der Slowakei. Glasrevue. 1987, 37(2), 14–19.
101 KALABISOVÁ, Zdenka. Glashütt en Stredoslovenské sklárne gestern und heute. Glasrevue. 1988, 38(10), 2–15. 
102 DINKA, Pavol – TIMKO, Eduard. Rovnianské srdce vpísané do skla: 125 rokov sklárskej výroby v Lednických Rovniach. Lednické Rovne: RONA, 2017, s. 101–110. ISBN 978-80-

972671-4-8.
103 NOVÝ, Petr. Jablonecká bižuterie, s. 143, 147.
104 PATOČKOVÁ, Dagmar. JABLONEX, s. 68–70.
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Normalizace 1970–1989
 Automatizace (1970–1980)
Zatímco v šedesátých letech byla v podstatě dokončena síť sklářských a bižuterních provozů v podobě, kte-

rá přetrvala až do konce období socialismu, léta sedmdesátá se nesla ve znamení automatizace dosud převážně 
ruční výroby užitkového skla. Změny se dotkly nejprve nápojového skla, které přestávalo být na světovém trhu 
při velkoobjemových zakázkách díky své vysoké ceně a dlouhým dodacím lhůtám konkurenceschopné. Borské 
sklo proto v roce 1972 koupilo ze Spolkové republiky Německo první linku na automatickou výrobu nápojo-
vého skla, tzv. LINKUŽ, a dva roky poté začala pracovat další linka v Lednických Rovních. Novoborský závod 
tehdy zaměstnával 1 800 lidí, z toho zhruba 180 sklářů, 30 brusičů, 50 rytců a 220 malířů.105 Od roku 1977 se sklo 
automaticky zhotovovalo též v Poltári (olovolis) a o rok později ve Světlé nad Sázavou. Roku 1975 se v Novém 
Boru objevily první lisostřikové stroje, v Lednických Rovních mezi lety 1978–1980 dekorace skla laserem a dia-
rytem.106 Nové technologie se prosadily též v užitkovém lisovaném skle .107 

Z designérů, kteří výrazně utvářeli podobu československého automaticky vyráběného užitkového skla, je 
potřeba vyzdvihnout přínos všestranného výtvarníka ÚBOKu Pavla Hlavy, který intenzivně a úspěšně spolu-
pracoval s Borským sklem, kde předsedal oborové výtvarné radě. Již v roce 1972 se začaly na lince vyrábět jím 
navržené soubory Elisabeth a Ideal. Komerčně nesmírně úspěšný byl soubor Claudia designéra Skloexportu 
Miloše Matouška (1974), jenž se dokonce zařadil mezi nejprodávanější na světě, či později Diana navržená in-
terní designérkou Evou Švestkovou a ředitelem Crystalexu Rudolfem Pavlištou (1982).108 V případě automaticky 
vyráběného olovnatého skla připomeňme Jiřího Řepáska, interního designéra n. p. Sklárny Bohemia v Podě-
bradech. Na Slovensku je nutné zmínit Jaroslava Tarabu (Lednické Rovne) a Mikuláše Číže (Poltár).109

Do praxe mířily též všestranné inovace vyvíjené ve vědecko-výzkumných pracovištích, například na VŠCHT 
v Praze (v šedesátých letech navíc vzniklo společné pracoviště školy s ČSAV pro výzkum silikátů), na Technické 
univerzitě v Liberci (od 1960 Ústav sklářských strojů), ve Státním výzkumném ústavu v Hradci Králové nebo ve 
Výzkumném ústavu Sklo Unionu (od 1978). Pro užitkové sklo měl však největší bezprostřední význam Výzkumný 
ústav užitkového skla v Novém Boru, který byl součástí oborového podniku Borské sklo a později Crystalexu. Mezi 
jeho klíčová témata patřily intenzifi kace tavení skloviny (INTAF, 1960–1964), výzkum v oblasti sklářských pánví 

105 DVOŘÁK, Svatopluk a kol. Užitkové sklo, s. 32.; DINKA, Pavol – TIMKO, Eduard. Rovnianské srdce vpísané do skla, s. 266.
106 NOVÝ, Petr – HLAVEŠ, Milan – ILLO, Patrik. Dva v jednom, s. 136–137.
107  NOVÝ, Petr – POLANECKÝ, Jaroslav – HAVLÍČKOVÁ, Dagmar. Hledání rovnováhy, s. 45.
108 LANGHAMER, Antonín. Legenda o českém skle, s. 192.
109 NOVÝ, Petr – HLAVEŠ, Milan – ILLO, Patrik. Dva v jednom, s. 142, 148.
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(1960–1985), problematika sklářských surovin (zejména 1966–1973) a vývoj a optimalizace užitkových sklovin (mezi 
lety 1969–1975 především křišťálů). Intenzívně se věnoval též vývoji zařízení pro tvarování skloviny, výrobě sklář-
ských forem pro automatickou produkci skla (od 1976), vývoji strojů pro prvotní opracování a dekorování skla, vý-
voji diamantových nástrojů či zdokonalení chemického leštění křišťálového skla. Pro oblast jablonecké bižuterie 
měl stejně klíčový význam VÚSAB v Jablonci nad Nisou. Zaměřil se zejména na modernizaci výroby rokajlu, bižu-
terních kamenů, lustrových ověsků, vývoj barevných bižuterních skel a tavicích agregátů pro tyto skloviny. Ústav 
do provozní praxe předal mezi lety 1956–1996 celkem 104 nových zařízení a 123 technologií.110 

Strmě rostoucí objem výroby československého skla a bižuterie však s sebou nepřinášel jen pozitiva. Do-
dávky do Sovětského svazu a dalších socialistických zemí byly sice objemově zajímavé, ale obsahově jednotvár-
né. V kapitalistických zemích se pak v rámci konkurenčního boje zboží běžně prodávalo pod cenou, což limi-
tovalo nejen jeho rozvojové možnosti, ale i prestiž. Na druhou stranu se jednalo o chronický neduh již z dob 
habsburské monarchie. Problémem stále zůstávaly i dlouhé výrobní lhůty.111 

Přesto vývoz československého užitkového skla a bižuterie objemově i hodnotově neustále rostl. V případě 
veškerého sklářského sortimentu patřilo Československu po polovině sedmdesátých let sedmé místo na světě. 
Objem vývozu realizovaný Skloexportem mezi lety 1971–1975, za období šesté pětiletky, stoupl o 68 % (o 62,3 % 
do kapitalistických zemí a o 74,1 % do zemí socialistických).112 K významným odběratelům československého 
užitkového skla ze zemí východního bloku se v průběhu sedmdesátých let přidalo Polsko (například v roce 1973 
podíl 11,3 %).113 Jen na výrobky koncernu Jablonecká bižuterie, včetně užitkového skla, svítidel a lustrových ověs-
ků, pro léta 1976–1980 připadaly 3,4 mld. Kč (v průměru 680 mil. Kč ročně). Srovnáme-li tato čísla s celkovými 
údaji o výrobě koncernu, které za stejné období dosáhly 11,5 mld. Kčs, připadá na vývoz jedna třetina.114 Největší 
růstovou dynamikou z portfolia koncernu se však mezi lety 1969 až 1976 nevyznačovala bižuterie, ale ověsková 
svítidla a nově zavedené výrobky z plastických hmot (obaly, desky z pěnového polystyrenu).115

Podnik zahraničního obchodu Jablonex v sedmdesátých letech upevňoval své postavení na světových tr-
zích. Dvě třetiny zboží mířily do kapitalistických států, jedna třetina pak do zemí socialistických. Největším 
odběratelem byl ale Sovětský svaz. Zatímco v důsledku módních trendů poptávka ve vyspělých zemích klesla, 
rostl zájem z rozvíjejících se států Asie a Afriky. V roce 1977 se Jablonex dohodl se Skloexportem na zřízení bižu-
terní sekce a vzorkovny v rámci jeho afi lace Vitrea v Londýně. Na konci sedmdesátých let pak pařížská afi lace 

110 SMRČEK, Antonín a kol. Věda, výzkum, literatura a odborné spolky v českém sklářství, s. 128–144.
111 NOVÝ, Petr – HLAVEŠ, Milan – ILLO, Patrik. Dva v jednom, s. 135.
112 HOUSA, Jaroslav. Die Entwicklung des tschechoslowakischen Glasexports im 6. Planjahrfünft. Glasrevue. 1977, 32(2), 2.
113  HOUSA, Jaroslav. Der Tschechoslowakische Export von Glas und Glaswaren in die Länder des Rates für Geegenseitige Wirtschaftshilfe, s. 2.: Bulharsko (1973: 5,9 %), 

Rumunsko (1973: 4,8 %).
114 KMSB, MATURA, Jiří. Ekonomika jabloneckého okresu v číslech, s. 25, 31.
115 KMSB, HOMOLÁČOVÁ, Hana. Vznik a vývoj koncernu Jablonecká bižuterie Jablonec nad Nisou, 1985. Strojopis, s. 4. 
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Bijoux de Bohème založila pobočku v západoněmeckém Pforzheimu.116 K zajímavým designovým experimen-
tům v oblasti kovové bižuterie s přesahem do komerční výroby patřila v první polovině sedmdesátých let spo-
lupráce n. p. Bižuterie se sovětským módním návrhářem Vjačeslavem Zajcevem.117 

Přestože v  soudobém výtvarně-teoretickém diskurzu stále v  oblasti užitkového skla rezonovalo téma 
malého uplatnění současných návrhů ve výrobě, realita byla opačná.118 Skloexport se na propagaci novinek 
dokonce systematicky zaměřoval ve svém marketingu, což dokládá i  skutečnost, že v  jím vydávaném víceja-
zyčném časopise Glass Review novinky nad tradičním sortimentem jednoznačně převažovaly. Přítomné jsou 
často i profi lové texty o samotných výtvarnících, které je měly představit zahraničnímu publiku. Počet v časo-
pise zobrazených realizovaných souprav a solitérů je impozantní. Tutéž skutečnost dokládají i početné muzejní 
sbírky či privátní sběratelské kolekce nejen v České republice.119

Problém nebyl v malém počtu realizací, ale ve stále se zvyšujícím počtu středoškolsky a zejména vysokoškol-
sky vzdělaných designérů v době, kdy k experimentování vhodnou ruční výrobu v řadě závodů nahrazovala au-
tomatika. Ze své podstaty konzervativní trh navíc nebylo možné zavalit tisícem novinek každý rok jen proto, aby 
byly uspokojeny ambice všech kreativců. Skloexport musel pečlivě vybírat, co zařadí do své kolekce, a jednotlivé 
závody zase zvažovat, kolik času a fi nančních prostředků mohou věnovat vzorování prototypů na úkor vlastní 
výroby. O respektu k ekonomickým výsledkům a podnikatelské strategii Skloexportu i v kapitalistických zemích 
svědčí ocenění Zlatý Merkur, které získal roku 1972 v Římě, a dvě ceny za kvalitu – Evropská cena kvality (Brusel, 
1975) a Mezinárodní trofej kvality (1977. Madrid).120 Prestižní ocenění, Mezinárodní exportní cenu udělovanou 
v Paříži, v roce 1979 obdržel Jablonex, který počátkem osmdesátých let získal i Zlatého Merkura.121 

Dobrým příkladem aktivní podpory soudobého designu ze strany státu byla soutěž o  nejlepší výrobek 
pořádaná Radou výtvarné kultury výroby (RVKV), která byla zřízena v  roce 1965 jako poradní orgán vlády 
a vydávala časopis CID (Czechoslovak Industrial Design: Sborník pro otázky průmyslového návrhu). Navázala 
tak na soutěž o dokonalý výrobek vyhlášenou komisí pro zavádění nových druhů zboží roku 1964 v důsledku 
usnesení XII. sjezdu KSČ.122 Od roku 1970 se v soutěži CID začaly ve větším množství objevovat též výrobky ze 
skla. Nominovaly je výrobní podniky („navrženo pro CID“), rada z nich provedla selekci („vybráno pro CID“) 

116 PATOČKOVÁ, Dagmar. JABLONEX, s. 93, 95–96.
117 HRUŠKOVÁ, Kateřina. Výstavy jablonecké bižuterie v zahraničí. In: HRUŠKOVÁ, Kateřina – NOVÁKOVÁ, Kateřina Nora – NOVÝ, Petr. Kaleidoskop vkusu, s. 150.
118 NOVÝ, Petr – HLAVEŠ, Milan – ILLO, Patrik. Dva v jednom, s. 147.
119 NOVÝ, Petr – ČÍŽEK, Petr – HAVLÍČKOVÁ, Dagmar. Analýza potenciálu sbírky Muzea skla a bižuterie v Jablonci nad Nisou zaměřená na československé sklo období 

socialismu. Sklář a keramik. 2019, 69(5–6), 86–89. ISSN 0037-637X.; NOVÝ, Petr – ČÍŽEK, Petr – HAVLÍČKOVÁ, Dagmar. Československé sklo období socialismu v českých 
a slovenských sbírkových institucích. Sklář a keramik. 2020, 70(5–6), 100–106. ISSN 0037-637X.

120  HOUSA, Jaroslav. 40 Jahre Glassexport AG, Liberec. Glasrevue. 1988, 43(8), 8. Cenu Zlatý Merkur každoročně získávaly evropské fi rmy, které dlouhodobě úspěšně pod-
nikaly. Udělovala ji instituce sídlící v italském hlavním městě.

121 PATOČKOVÁ, Dagmar. JABLONEX, s. 109. 
122 RABAN, Josef. Soutěž o dokonalý výrobek. Tvar. 1964, 15(6), 170–175. 
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a následně vybrala ty, které ocenila titulem Vynikající výrobek roku. V roce 1972 radu nahradil Institut průmy-
slového tvarování (přejmenovaný roku 1985 na Institut průmyslového designu).123

Většina výrobně-obchodních neduhů v praxi byla přičítána na vrub komplikovanému řídicímu a rozhodo-
vacímu procesu. První impuls k organizačním změnám však přinesla agenda čistě politická, nikoliv hospodář-
ská. V důsledku federalizace Československa a jeho rozdělení na českou a slovenskou část s vlastními vládami se 
slovenské užitkové sklářství emancipovalo od oborového podniku Užitkové sklo v  Novém Boru (od roku 1974 
Crystalex) a bylo nově řízeno výrobně-hospodářskou jednotkou Tatrasklo se sídlem v Trnavě. V roce 1978 pak stát 
veškeré trusty v zemi transformoval na koncerny. V Čechách užitkové sklo zastřešoval Crystalex, Nový Bor, liso-
vané a varné sklo SKLOUNION K. P. OBAS, Teplice a ozdobnické zboží Jablonecká bižuterie, Jablonec nad Nisou. 
Na Slovensku působilo trnavské Tatrasklo. Nová organizace zrušila předchozí značnou autonomii jednotlivých 
národních podniků, což mělo vést k lepší koordinaci i plánovaní investic, výroby a odbytu. 

Nutné je též zmínit závažnou politickou událost předcházející federalizaci Československa, a to Pražské jaro 
roku 1968, kdy reformní hnutí podporované tehdejším vedením KSČ zadusil vpád vojsk Varšavské smlouvy v čele 
se Sovětským svazem do Československa. Ruští vojáci pak v zemi zůstali až do počátku devadesátých let. V roce 
1969 začalo období tzv. normalizace, kdy byli ti, kteří neprošli systémem komunistických kádrových čistek, per-
zekuováni v osobním i profesním životě.124 Tento osud se samozřejmě nevyhnul ani některým aktérům v oborech 
užitkového skla a bižuterie. Když se v roce 1970 Svaz československých výtvarných umělců rozdělil na českou a slo-
venskou větev, stalo se členství v něm přísně výběrové a zároveň podmínkou pro výkon tzv. svobodného povolá-
ní.125 Je nasnadě, že si tak bylo možné vyřídit účty s „politicky nespolehlivými“ výtvarníky a designéry. Ve všech 
organizacích a podnicích navíc začaly probíhat politické prověrky zaměstnanců, jejichž další kariéra se často od-
víjela podle toho, jak odpověděli na otázku, zda souhlasí se vstupem spojených vojsk v srpnu 1968.126

  Exploatace (1980–1989)
Z hlediska objemu výroby i hodnoty exportu je období osmdesátých let skutečně „zlatou dobou“ českoslo-

venského užitkového skla a bižuterie, a to i díky mezinárodní konjunktuře v tomto odvětví. Celkově se však hos-
podářství státu potýkalo s mnoha neduhy včetně vysoké infl ace, kterou se vedení země snažilo maskovat mě-
novými dotacemi a izolací československé koruny vůči jiným měnám. Ale zpět ke sklu a bižuterii. Jen mezi lety 

123 NOVÝ, Petr – HLAVEŠ, Milan – ILLO, Patrik. Dva v jednom, s. 147.
124 Obecně srov. RÁKOSNÍK, Jakub – SPURNÝ, Matěj – ŠTAIF, Jiří. Milníky moderních dějin: Krize konsensu a legitimity v letech 1848–1989. Praha: Argo, 2018, s. 211–250. ISBN 

978-80-257-2518-4.
125 KNOBLOCH, Iva – VONDRÁČEK, Radim, eds. Design v českých zemích 1900–2000, s. 597.
126 PATOČKOVÁ, Dagmar. JABLONEX, s. 93.
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1981–1985 koncern Jablonecká bižuterie, největší výrobní uskupení v oboru bižuterie na světě, zhotovil se svými 
28 tisíci zaměstnanci zboží za 11,2 mld. Kčs, když na vývoz zamířily výrobky v hodnotě 8,1 mld. Kčs, tedy plných 
72 %. Zajímavá je též struktura vývozu – zatímco do socialistických zemí odešlo zboží v hodnotě 2,9 mld. Kčs (36 %), 
do kapitalistických států za 5,2 mld. Kčs (64 %). Významný devizový přínos je tedy jasně patrný.127 Jen podíl čes-
koslovenské skleněné bižuterie vyráběné n. p. Železnobrodské sklo činil v roce 1984 na světovém trhu 17 % (při 
hodnotě 401,9 mld. Kčs). Hlavními konkurenty byly Itálie, Spolková republika Německo, Hongkong, Jižní Korea, 
Velká Británie, Francie, Japonsko, Rakousko a  Indie.128 Podle interních údajů Jablonexu jím exportované zboží 
v roce 1985 zamířilo do 102 zemí světa. Největšími zákazníky byly Sovětský svaz (253 mil. Kčs), USA (118,3 mil. Kčs), 
Velká Británie (86,1 mil. Kčs), Itálie (79,4 mil. Kčs) a Spolková republika Německo (59,1 mil. Kč). Celkem 29 zemí 
odebralo zboží za více než 10 mil. Kčs.129 Za rok 1987 Jablonex prodal v zahraničí výrobky za 1,7 mld. Kč, přičemž na 
této hodnotě se zhruba 95 % podílel sortiment dodávaný koncernem Jablonecká bižuterie.130 

Ve vývozu užitkového skla patřila Československu v roce 1985 sedmá pozice na světě (což je o jednu příčku 
níže nežli v krizovém roce 1954 a o dvě oproti roku 1970) a desátá v případě veškerého sklářského vývozu. Na 
čele žebříčku byly Francie, USA, Spolková republika Německo, Belgie, Japonsko, Itálie, Velká Británie, Kanada 
a Nizozemí.131 Sestup v celkovém pořadí je ve vztahu k tvrzení o „zlaté době“ jen zdánlivým paradoxem. Celko-
vě se totiž vývoz skleněného zboží z Československa oproti roku 1951 zvýšil devětkrát, celosvětově však za stejné 
období téměř dvacetkrát. Globální konkurence tedy enormně vzrostla. Výrazně vývozní charakter sklářského 
sortimentu nabízeného Skloexportem dokládá, že na počátku osmdesátých let sice tvořil jen 1,5 % veškeré čes-
koslovenské výroby, ale 4 % vývozu.132 Zatímco do kapitalistických států export mezi lety 1951 až 1987 stoupl 
6,7krát, do zemí se socialistickým státním zřízením 206krát.133 To však není nijak překvapivé, protože obchod 
s těmito zeměmi se začal masivně rozvíjet právě až po nástupu komunistů k moci. 

České užitkové sklo se odbývalo nejvíce v Sovětském svazu, Spolkové republice Německo, Polsku, Itálii, Maďar-
sku, Francii, Anglii, Nizozemsku, Japonsku, USA, Austrálii, Jugoslávii, Německé demokratické republice, Švédsku, 
Kanadě, Řecku a Belgii. Tomu odpovídalo i rozložení zahraničích poboček Skloexportu, působících v Austrálii, Ka-
nadě, USA, Velké Británii, Švýcarsku, Itálii a Spolkové republice Německo. Skloexport navíc každoročně obesílal vy-
brané významné kontraktační akce – jarní a podzimní veletrh ve Frankfurtu nad Mohanem, veletrh v Hannoveru, 
S.I.L. v Paříži, I.S.F v Birminghamu, jarní a podzimní veletrhy v Lipsku či veletrhy v Budapešti, Záhřebu a Plovdivu.134 

127 KMSB, MATURA, Jiří. Ekonomika jabloneckého okresu v číslech, s. 9, 38.
128 KMSB, BÁRTOVÁ, Miroslava – MOTLÍK, Vlastimil. Vznik a vývoj k. p. Železnobrodské sklo. 1983. Strojopis, příloha. 
129 AMBS. Fond PZO Jablonex. Statistický přehled o vývozu jabloneckého zboží r. 1985. Brožovaný tisk, s. 157–158.
130 PATOČKOVÁ, Dagmar. JABLONEX, s. 109.
131 HOUSA, Jaroslav. 40 Jahre Glassexport AG, Liberec, s. 8.
132 HOUSA, Jaroslav. 35 Jahre Glassexport AG, Liberec, nestr.
133 HOUSA, Jaroslav. 40 Jahre Glassexport AG, Liberec, s. 8.
134 Tamtéž.
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Již od šedesátých let se četných mezinárodních výstav a  veletrhů účastnil též Jablonex. Pořádal i  samo-
statné propagační akce, jejichž součástí byly oblíbené módní přehlídky připravované ve spolupráci s ÚBOKem, 
který zajišťoval manekýnky a oděvy. Na zahraničích trzích byl Jablonex velmi aktivní a dlouhodobě pro něj 
pracovalo kolem čtyřiceti vyslaných pracovníků.135 

Pokračovalo se též v investicích. V závodech na užitkové sklo rostly další automatické linky, zvyšoval se ob-
jem tavicích agregátů a šířilo se například strojní broušení. V areálu Jabloneckých skláren v Desné vyrostl mo-
derní závod na výrobu perliček (1985).136 Zároveň stouply požadavky na ekologičnost výroby, což samozřejmě 
zvyšovalo výrobní náklady. Crystalex i nadále využíval pro uměleckořemeslné malosériové sklo s uměleckými 
ambicemi značku EXBOR, pod níž se od roku 1961 prodávaly komplikované broušené dekorativní a užitkové 
objekty či exkluzivní ryté sklo. Luxusní současné produkci broušeného a rytého skla se věnovaly též Karlovar-
ské sklárny.137 Výjimečnou akcí i ve světovém kontextu byl projekt mezinárodních sklářských sympozií IGS, po-
řádaných v tříleté periodě Crystalexem v Novém Boru, poprvé roku 1982. Přestože se jednalo o akci zaměřenou 
výhradně na autorskou uměleckou tvorbu, idea vzešla z podniku, za kterým šla též většina fi nančních nákladů. 
Zásadní roli v prosazení sympozia měl předseda jeho výtvarné rady Pavel Hlava.138 

Z  výtvarníků se na podobě designu československého skla osmdesátých let dále podíleli mj. Vladi-
mír Jelínek, Jiří Šuhájek, František Janák (všichni ÚBOK), Vratislav Šotola, Pavel Pánek, Václav Zajíc (SKLO 
UNION  K.  P. OBAS Teplice), Eva Švestková, Marie Glückaufová (Crystalex), Milan Metelák (Harrachov), Jiří 
Vosmík (Moravské sklárny), Jan Gabrhel (Sklárny Český křišťál), Václav Hanuš (Jablonecké sklárny), Luboš 
Metelák (Karlovarské sklo), Miloslav Klinger, Miloslav Janků (Železnobrodské sklo), Jiří Řepásek, Dagmar 
Kudrová, Josef Pravec, Vladimír Žahour, Zdeněk Kunst, Josef Švarc (Sklárny Bohemia), František Vízner, Ja-
roslav Svoboda, Petr Hora (Škrdlovice), Mikuláš Číž, Ladislav Višňovský, Juraj Steinhübel (Stredoslovenské 
sklárne) či Jaroslav Taraba a Jozef Kolembus (Spojené sklárne).139 

Hmatatelné výsledky jejich dlouhodobého návrhářského úsilí se projevily i ve smířlivějším tónu, v němž 
někteří mladí teoretici, například Pavla Drdácká, začali hodnotit reálný vliv výtvarníků na podobu komerč-
ního československého užitkového skla. V domácenském skle se podle ní na počátku osmdesátých let dařilo 

„díky dlouhodobé spolupráci s výtvarníky nalézat zdařilá řešení jak po stránce funkční, tak estetické a zároveň se pod-
řizující technickým danostem.“ 140 

135 PATOČKOVÁ, Dagmar. JABLONEX, s. 67, 109, 112.
136 NOVÝ, Petr – KRUPKOVÁ, Eva – FENDRICHOVÁ, Kristýna. Zásadský ráj: Příběh českých perliček. Zásada: Preciosa Ornela, 2018, s. 78. ISBN 978-80-86397-30-6.
137 LANGHAMER, Antonín. Legenda o českém skle, s. 205–206.
138 Tamtéž, s. 219.
139 Tamtéž, s. 189–206.; NOVÝ, Petr – HLAVEŠ, Milan – ILLO, Patrik. Dva v jednom, s. 141–150.
140 DRDÁCKÁ, Pavla. Užité umění a průmyslové výtvarnictví 1980. Domov. 1981, (2), 34. 
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Na druhou stranu přetrvávala deziluze, ventilovaná na stránkách oborových časopisů už od šedesátých let, 
že nabídka esteticky progresivního československého skla i jablonecké bižuterie byla na domácím trhu omeze-
ná. Tradiční preference zahraničních zakázek, malá kupní síla či nepružnost socialistického hospodářství jsou 
jen některými z důvodů, proč se ani v době neustále rostoucího objemu výroby zboží v obchodech nedostávalo. 
Jaromíra Maršíková povzdech vetkla dokonce do názvu svého článku z roku 1986 o aktuálních výstavách: „As-
poň jsme se podívali (…), jak pěkné sklo pro domácnost dovedou československé sklárny vyrábět a výtvarníci navrhovat. 
Neboť stále je podstatný rozdíl mezi výstavou a obchodem, byť zdánlivě dobře zásobeným.“ 141 

Příkladem žádaného, ale na domácím trhu téměř nedostupného vzoru mohou být mísy navržené Jiřím 
Šuhájkem a vyráběné novinkovou technologií odstředivého lití v novoborském Crystalexu, které byly v roce 
1987 oceněny na prestižním veletrhu spotřebního zboží ve Frankfurtu nad Mohanem. Sám Šuhájek je též pří-
kladem generace designérů, která mohla na konci šedesátých let svá studia na UMPRUM prohlubovat v západ-
ních zemích. V jeho případě se jednalo o čtyřleté stipendium na Royal College of Art v Londýně a krátký pobyt 
v muránské sklárně Venini. Po působení v Karlovarském skle Šuhájek v roce 1979 odešel do ÚBOKu a na konci 
osmdesátých let patřil mezi členy výtvarných rad Crystalexu, Železnobrodského skla a Tatraskla.142

V průběhu osmdesátých let přestalo vládním ekonomickým expertům vyhovovat koncernové uspořádání 
národních podniků, a připravili proto další reorganizaci s cílem zefektivnit jejich fungování.143 Tato reforma 
navíc probíhala v přímé souvislosti s politickým děním v rámci sovětského bloku, tzv. přestavbou.144 Nejdříve 
federální vláda na konci roku 1986 schválila obecný dokument nazvaný Zásady komplexního experimentu zvý-
šení samostatnosti a odpovědnosti hospodářských organizací za efektivní vývoj. V praxi se jimi v rámci oborů 
skla a bižuterie musely od nového roku řídit koncerny Crystalex a Jablonecká bižuterie. Obdobný experiment 
v menším měřítku přitom již do roku 1982 probíhal mezi Jablonexem a právě Jabloneckou bižuterií.145 

V roce 1988 stát přistoupl k přeměně koncernů na kombináty a státní podniky, z nichž některé vznikly 
vyčleněním z původních uskupení (jako například Soliter a Silka z Bižuterie). Jiné se zcela osamostatnily, jako 
s. p. Sklárna Moser v Karlových Varech, který se odpojil od novoborského Crystalexu, nebo s. p. Sklárny Kavalier 
vyčleněný ze SKLOUNIONU K. P. OBAS v Teplicích.146

Dlouhodobé centrální snahy socialistického státu o zlepšení hospodářských ukazatelů ve vztahu k expor-
tu výstižně okomentovali v interním dokumentu z roku 1987 pracovníci Jablonexu: „Žádná organizační změna 

141 MARŠÍKOVÁ, Jaromíra. Aspoň jsme se podívali… Domov. 1986, (1), 62.
142 SEKORA, Ondřej J. Jiří Šuhájek – Designér. Domov, 1989, (2), 21.
143 VACEK, Milan a kol. Sklářský průmysl v českých zemích v 2. polovině 20. století, s. 90.
144 Obecně srov. RÁKOSNÍK, Jakub – SPURNÝ, Matěj – ŠTAIF, Jiří. Milníky moderních dějin, s. 251–294.
145 KMSB. PZO Jablonex. Vývoj vzájemných vztahů výroby a zahraničního obchodu v jabloneckém zboží po 1. světové válce. 1987. Strojopis, s. 14.
146 VACEK, Milan a kol. Sklářský průmysl v českých zemích v 2. polovině 20. století, s. 96.
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sama o sobě nemůže však vést k zásadnímu obratu, pokud jde o výsledky dosahované na zahraničních trzích. O konečném 
výsledku rozhodují pracovníci všech fází reprodukčního procesu. Zvýšení efektivnosti závisí na spolupráci, respektující 
postavení každého z nich v dělbě práce, více než na organizačním začlenění.“ 147

Na podzim roku 1989 se zcela změnila společensko-politická situace v  Československu poté, co násilný 
zásah policistů proti studentům na Národní třídě v Praze vedl k Sametové revoluci. Komunisté ztratili výsadní 
postavení ve státě a s nimi brzy skončilo i socialistické státní zřízení. Země se vydala na cestu k parlamentní 
demokracii, rehabilitaci soukromého podnikání a k zásadám volného trhu. V roce 1991 proto začala postupná 
privatizace jednotlivých státních podniků a všechny koncerny zanikly. Paradoxně až v létě 1990 byla dokon-
čena víceletá náročná rekonstrukce libereckého zámku, rozšířeného navíc o další křídlo, kde sídlil státní mo-
nopolní podnik zahraničního obchodu Skloexport.148 Společnost, patřící k největším sklářským exportním 
organizacím světa, odstátněním sice nezanikla, ale její majetek si mezi sebe dle aktuální velikosti podílu na 
zahraničním obchodu se sklem rozdělily jednotlivé výrobní podniky. K roku 1992 se jednalo o jmění ve výši 
585 mil. Kčs.149 Z Jablonexu se akciová společnost stala již na podzim roku 1989.150

Příběh československého skla a bižuterie v období socialismu je mnohovrstevnatým vyprávěním o spolu 
úzce souvisejících, ale přesto odlišných uměleckoprůmyslových oborech v době, která se vyznačovala mnoha 
anomáliemi. Po staletí primárně na trhy v západní Evropě, a později v koloniích a USA orientovaná výroba, pro-
vozovaná většinou českými Němci, se po roce 1948 musela vyrovnat se zcela novou situací. Fatálně se změnil 
společensko-politický systém v zemi i geopolitická situace, československé sklo a bižuterie ztratily téměř přes 
noc nejen kupce, ale díky událostem po druhé světové válce se mu nedostávalo ani kvalifi kovaných výrobců 
a prodejců. V této době přišli čeští výtvarníci a teoretici s  ideou vytvoření nového skla a bižuterie, které by 
odpovídalo socialistickým ideálům, a zároveň dokázalo svou uměleckou a řemeslnou kvalitou zaujmout v za-
hraničí. To bylo jejich snění o budoucnosti. V jiný sen věřili lidé z praxe, snažící se zboží sice kvalitně, ale co 
nejlevněji a nejrychleji vyrobit a poté dobře v co největším množství prodat. Estetických kvalit se nezříkali, ale 
brali je jako bonus, přidanou hodnotu, nikoliv jako podstatu.

Ve chvíli, kdy se vnitřní i vnější politická situace uvolnila a do oboru začaly mířit štědré státní investice, 
byl tento rozpor mezi hlavními aktéry stále patrnější. Plodem neustálého potýkání jsou však pozoruhodné 

147 KMSB. PZO Jablonex, s. 20.
148 PEKAŘ, Ladislav. Gläserner Schloss. Glassrevue. 1990, 45(5), 2–6.
149 VACEK, Milan a kol. Sklářský průmysl v českých zemích v 2. polovině 20. století, s. 96.
150 PATOČKOVÁ, Dagmar. JABLONEX, s. 112.
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výrobky, jimiž se dnes pyšní četná muzea, soukromé sbírky i běžné domácnosti. Výtvarníci design komerční-
ho československého skla a bižuterie ovlivnili mnohem více, než by se z kritických textů dobových teoretiků 
i jich samotných zdálo. To však v žádném případě neznamená, že by z nabídky exportních socialistických fi rem 
zmizel sortiment historický, podbízivý či zhotovovaný přímo na přání zákazníků. Tento mix jim naopak po-
máhal udržovat si až do konce období socialismu jedno z předních míst mezi světovými výrobci užitkového 
skla. V případě jablonecké bižuterie je navíc nutné vzít úvahu, že lukrativnost tohoto byznysu byla vždy odvislá 
spíše od prodeje polotovarů nežli od hotových výrobků. I zde se však dokázala v praxi prosadit řada návrhářů 
a vzorkařů s vytříbeným vkusem a jedinečnou vizí. 
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INTRODUCTION 
Petr Nový

In the Czech Republic, the topic of the design of Czechoslovak glassware and jewellery from 1948 to 1989 
has not yet been suffi  ciently treated in a monographic manner, as att ention has been mainly focused on broad-
er projects or, on the contrary, on individual issues – selected companies, artistic (author, studio) glass, fi ne 
art personalities and professional schools. It is interesting that not only contemporary, but also present-day 
authors view the socialist period mostly through the lens of fi ne artists-witnesses. They emphasize and defend 
their role, agree with them in terms of values and adopt their narrative, which is, however, necessarily ahistor-
ical, one-sided, and out of context. The aim of the publication, composed within the grant project titled the 
Design of Czechoslovak Glass and Jewellery 1948–1989 (DG18P02OVV031) funded within the Programme for the 
Support of Applied Research and Experimental Development of National Cultural Identity from 2016 to 2022 
(NAKI II) of the Ministry of Culture of the Czech Republic, carried out by the Museum of Glass and Jewellery in 
Jablonec nad Nisou, is therefore to try to reduce the defi cit and to bring the sum of information obtained both 
by excerpting the published texts and archive sources in one volume, with an emphasis on identifying the 
major profi le landmarks, irrespective of the preferences of the individual participants. For this reason, we have 
also used general historical, art historical and technical and technological publications, commodity knowl-
edge manuals, and contemporary magazines such as Domov, Glass Review1, Sklo a bižuterie2, Tvar, Vlasta or 
Žena a móda. Methodologically, it is an interdisciplinary approach inherent in cultural history.3 Within the 
project, we see “design” as a general term for commercially manufactured goods in small or large series, or 
prototypes intended for mass production, in direct relation not only to contemporary aesthetic ideas, but also 
to craft and technical and technological possibilities as well as economic preferences. We pay only as much 
att ention to the subject of programmatic solitaires, schoolwork, and individual authorship as is necessary to 
understand the correlation with commercial production.4 

1  Glassexport published the magazine in several language versions, known especially in English and German for a long time as Czechoslovak Glass Review / Tschechoslo-
wakische Glasrevue (1946–1967), Glass Review / Glasrevue (1968–1991), New Glass Review / Neue Glasrevue (1992–1999).

2 The trade internal periodical Sklo a bižuterie: Noviny pracujících jablonecké bižuterie was published from 1965 to1988 gradually by VHJ Průmysl jablonecké bižuterie, 
concern Jablonecká bižuterie and combined company Jablonecká bižuterie. 

3 LENDEROVÁ, Milena. Kulturní dějiny? Kulturní dějiny! Theatrum historiae. 2007, 2, 7–20. ISSN 1802-2502.
4 The term designér (designer) as well as the term design (průmyslový design – industrial design) started to break into the domestic theory and practice as late as in the 

1980s. For the most of the socialist era, their synonyms were průmyslový výtvarník (industrial artist) and průmyslové výtvarnictví (industrial art), or návrhář (designer; 
translated into English in the same way as designér) and návrhářství. Normally, the meaning of the word designer coincided with the term artist, which referred not only 
to a free creator but also a person bringing new artistic initiatives into production. On the theoretical issues of design and its genesis, cf. VONDRÁČEK, Radim. Úvod: 
design v české uměnovědě. In: KNOBLOCH, Iva – VONDRÁČEK, Radim, eds. Design v českých zemích 1900–2000: instituce moderního designu. Praha: Academia, 2016, 
pp. 11–25. ISBN 978-80-200-2612-5.
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The cultural and historical interdisciplinary approach corresponds to the structure of the synthesis which 
considers the artistic, aesthetic, and technological development in glass and jewellery, and in the necessary 
contextual extent also the economic, social, and political development. Both parts are preceded by a synthet-
ic study presenting the Czechoslovak glassware and jewellery of the defi ned period in a general context. The 
publication is thus basically thematically rather than chronologically structured although the chapters follow 
an ascending timeline. The Dreaming of the Future title then suggests much about the motivations, ambitions, 
and expectations of contemporary participants both in theory and practice. While some preferred inspiring 
artistic breakthroughs and the pursuit of customer cultivation, others gave preference to the economic profi t.

It is a striking paradox that, although the design of the Czechoslovak glass and jewellery of the second half of 
the 20th century is a very lively topic among curators and collectors today, only a few monographies published by 
the Museum of Glass and Jewellery in Jablonec nad Nisou dealt with it in detail after 1989.5 Contextually, the topic 
has been dealt with by the Museum of Decorative Arts in Prague in the long term in connection with the author 
glass work or the general design development.6 Most of the works published by the museums are also available in 
English or German. This signifi cantly enriches the numerous productions on the topic, of which the published 
dissertation by Verena Wasmuth titled Tschechisches Glas: Künstlerische Gestaltung im Sozialismus stands out.7 
In the Slovak environment, the works by Pavol Hlodák, Július Križáni and Ján Žilák are signifi cant.8 

The very extraordinary modern achievement in the fi eld of Czech glassmaking history is the three-volume 
synthesis titled the Historie sklářské výroby v českých zemích (History of Glassmaking in the Czech Lands), 

5 HRUŠKOVÁ, Kateřina – NOVÁKOVÁ, Kateřina Nora – NOVÝ, Petr. Kaleidoskop vkusu: Československá bižuterie na výstavách 1948–1989. Jablonec nad Nisou: Muzeum skla 
a bižuterie, 2020. ISBN 978-80-86397-36-8.; NOVÁ, Jana. Jablonecké výstavy 1959–1987: Nečekejte na motýla… Jablonec nad Nisou: Muzeum skla a bižuterie, 2011. ISBN 978-
80-86397-13-9.; NOVÝ, Petr – HLAVEŠ, Milan – ILLO, Patrik. Dva v jednom: Design českého a slovenského skla 1918–2018. Jablonec nad Nisou: Muzeum skla a bižuterie, 2018. 
ISBN 978-80-86397-31-3.; NOVÝ, Petr – POLANECKÝ, Jaroslav – HAVLÍČKOVÁ, Dagmar. Hledání rovnováhy: Design československého lisovaného skla 1948–1989. Jablonec nad 
Nisou: Muzeum skla a bižuterie, 2021. ISBN 978-80-86397-40-5.

6 KNOBLOCH, Iva – VONDRÁČEK, Radim, eds. Design v českých zemích 1900–2000.; PETROVÁ, Sylva. České sklo. Praha: Vysoká škola uměleckoprůmyslová, 2018. ISBN 
978-80-87989-50-0.; RICKE, Helmut – KOENIGSMARKOVÁ, Helena – VLČEK, Tomáš – HLAVEŠ, Milan. České sklo 1945–1980: Tvorba v době mizerie a iluzí. Praha: Umělec-
koprůmyslové muzeum v Praze, Národní galerie v Praze, Art + Interior, 2007. ISBN 978-80-7101-069-2.

7 BEVAN-JONES, Robert – PAŘÍK, Jaroslav. Beránek & Škrdlovice: Legends of Czech Glass. London: Mark Hill Publishing, 2014. ISBN 978-0-9552865-9-9.; DINKA, Pavol – TIM-
KO, Eduard. Rovnianské srdce vpísané do skla: 125 rokov sklárskej výroby v Lednických Rovniach. Lednické Rovne: RONA, 2017. ISBN 978-80-972671-4-8.; HILL, Mark. Hi Sklo Lo 
Sklo: Post War Czech Glass Design: From Masterpieces to Mass-Produced. London: Mark Hill Publishing, 2008. ISBN 978-0-9552865-3-7.; HILL, Mark. Sklo: Czech Glass Design 
from the 1950s–70s. London: Mark Hill Publishing, 2017. ISBN 978-0-9929689-2-2.; JACKSON, Lesley. 20th Century Glass. London: Rizzoli International Publications, 2000. 
ISBN 1-85732-267-3.; NEWHALL, Marcus. Sklounion: Art before Industry. Braintree: Hope Fountain Books, 2008. ISBN 978-0-9560623-0-7.; RICKE, Helmut et al. Czech Glass 
1945–1980: Design in Age of Adversity. Stutt gart: Arnoldsche, 2005. ISBN 978-3-89790-217-6.; WASMUTH, Verena. Tschechisches Glas: Künstlerische Gestaltung im Sozialismus. 
Köln–Weimar–Wien: Böhlau, 2016. ISBN 978-3-412-50170-9.; ŽILÁK, Ján – HLODÁK, Pavol. Zrod a vývoj slovenského skla: Sklárne stredného Slovenska. Kalinovo: Kermat, 
2012. ISBN 978-80-971049-0-0.

8 HLODÁK, Pavol – KRIŽÁNI, Július. Krása slovenského skla. Kalinovo: Kermat, 2015. ISBN 978-80-971599-2-4.; ŽILÁK, Ján – HLODÁK, Pavol. Zrod a vývoj slovenského skla. 
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composed by Olga Drahotová and Roland Kirsch as the editors, which, thanks to the broad thematic extent, is 
a source of a range of unique information.9 As far as the internal history and “litt le history” of individual com-
panies is concerned, including the recorded memories of the witnesses, it is necessary to mention the company 
print titled JABLONEX: 50 let ve světě bižuterie (JABLONEX: 50 Years in the World of Jewellery), compiled by a 
team led by Dagmar Patočková in 2002.10 After 1989, numerous works have also been published taking into 
account, to a greater or lesser extent, the design of Czechoslovak glassware and jewellery of the second half of 
the 20th century. The authors also worked with these while compiling this synthesis.11

9 DRAHOTOVÁ, Olga, ed. Historie sklářské výroby v českých zemích. I. Praha: Academia, 2005. ISBN 80-200-1287-7.; KIRSCH, Roland, ed. Historie sklářské výroby v českých 
zemích. II/1. Praha: Academia, 2003. ISBN 80-200-1069-6.; KIRSCH, Roland, ed. Historie sklářské výroby v českých zemích. II/2. Praha: Academia, 2003. ISBN 80-200-1104-6.

10 PATOČKOVÁ, Dagmar, ed. JABLONEX: 50 let ve světě bižuterie. Jablonec nad Nisou: Jablonex, 2002.
11 For example, GRISA, Miroslav. Rudolfova huť v Dubí. Dubí u Teplic: Avirunion, 2006. ISBN 80-86971-15-5.; HLAVEŠ, Milan – HLUBUČEK, Martin. SKLO.STO.BROD. Železný 

Brod: SUPŠ sklářská, 2021. ISBN 978-80-270-8847-8.; KOPŘIVA, Pavel, ed. Sklo a světlo: 160 let sklářské školy v Kamenickém Šenově. Kamenický Šenov: SUPŠ sklářská, 2016. 
ISBN 978-80-7561-013-3.; KRAMEREOVÁ, Daniela, ed. Retromuseum Cheb: životní styl a design v ČSSR. Cheb: GAVU, 2016. ISBN 978-80-87395-23.; KYBALOVÁ, Ludmila – 
NOVÝ, Petr – SIRŮČKOVÁ, Šárka. Jablonecký knofl ík. Jablonec nad Nisou: Muzeum skla a bižuterie, 2007. ISBN 978-80-86397-04-7.; LANGHAMER, Antonín. Legenda 
o českém skle. Zlín: Tigris, 1999. ISBN 80-86062-02-3.; LANGHAMER, Antonín. Jaroslav Brychta: spoluzakladatel a tvůrce železnobrodského skla. Železný Brod: Město Že-
lezný Brod, 2014. ISBN 978-80-260-6737-5.; LANGHAMER, Antonín. Vyšší odborná škola sklářská, Střední průmyslová škola sklářská Nový Bor 1870–2000. Nový Bor: VOŠ 
a SPŠS Nový Bor, 2000. ISBN 80-239-0012-9.; LANGHAMER, Antonín – HLAVEŠ, Milan. 100% sklo: Sklářská škola v Železném Brodě 1920–2010. Praha: Uměleckoprůmyslové 
museum, 2010. ISBN 978-80-7101-086-9.; LANGHAMER, Antonín – HLAVEŠ, Milan. Sklo a světlo: 150 let sklářské školy v Kamenickém Šenově 1856–2006. Praha: Umělecko-
průmyslové museum, 2006. ISBN 80-7101-058-8.; LANGHAMER, Antonín – VONDRUŠKA, Vlastimil. České sklo: Tradice a současnost. Nový Bor: Crystalex, 1990.; MANA, 
Jiří. Historie skláren na Moravě. Valašské Meziříčí: Občanské sdružení Valašské Athény, 2006, p. 41. ISBN 80-239-7842-X.;  MERGL, Jan et al. Z Nového světa do celého světa: 
300 let harrachovského skla. Praha: Arbor Vitae, 2012. ISBN 978-80-7467-005-3.; MERGL, Jan – PÁNKOVÁ, Lenka. Moser 1857–1997. Karlovy Vary: Moser, 1997.; MERGL, 
Jan – PÁNKOVÁ, Lenka. Příběh křišťálu Moser 1857–2017. Karlovy Vary: Moser, 2017. ISBN 978-80-270-1134-6.; NOVÁKOVÁ, Kateřina Nora – STRNAD, Jan – PADRTA, Jiří. 
Uměleckoprůmyslová škola v Jablonci nad Nisou. Jablonec nad Nisou: SUPŠ a VOŠ, 2000. ISBN 80-254-2617-3.; NOVÝ, Petr. Jablonecká bižuterie. Praha: GRADA, 2008. ISBN 
978-80-547-2250-4.; NOVÝ, Petr. Lisované sklo a krystalerie v Jizerských horách. Desná v Jizerských horách: Ornela, Jablonec nad Nisou: Muzeum skla a bižuterie, 2001. 
ISBN 80-86397-01-7.; NOVÝ, Petr. Pohyb. Výraz. Emoce: Figury a fi gurky v českém sklářském umění a řemesle. Jablonec nad Nisou: Muzeum skla a bižuterie, 2015. ISBN 978-
80-86397-17-7.; NOVÝ, Petr. Sklo z Desné 1847–2017. Desná: Preciosa Ornela, Jablonec nad Nisou: Muzeum skla a bižuterie, 2017. ISBN 978-80-86397-28-3.; NOVÝ, Petr – 
KRUPKOVÁ, Eva – FENDRICHOVÁ, Kristýna. Zásadský ráj: Příběh českých perliček. Zásada: Preciosa Ornela, 2018. ISBN 978-80-86397-30-6.
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CZECHOSLOVAK GLASS 
AND JEWELLERY 
IN THE SOCIALIST PERIOD
Petr Nový
The patt ern designing, production and trade in glass and jewellery between 1948 and 1989 cannot be seen 

isolated from the contemporary political, social economic and cultural context that defi ned and determined 
the form of these activities. Therefore, there are a number of alternatives for internal temporal structuring of 
the topic. For the purposes of the initial synthetic study, a periodisation into two periods, namely 1948–1970 
and 1970–1989, called Building and Normalization, seems most appropriate in terms of the opportunity to 
trace longer-term tendencies. In this way, we meet the disciplinary reality and the contemporary niveau. 

 Building (1948–1970)
 Stagnation (1948–1955)
February 1948, when the communists took power in Czechoslovakia, brought fundamental changes to 

all aspects of life in the country that had until recently before that prided itself on its democratic character. In 
the spirit of the communist ideology, the interests and needs of the individual were deliberately subordinated 
to the whole, which in return for social security deprived them of the opportunity to apply the rule of free 
choice and expression. The contemporary active or tacit consent to the signifi cant change by a large part of so-
ciety is surprising only in appearance as it results directly from the reality of the recently ended Second World 
War, when most of Czechoslovakia was liberated from German domination by Stalin's Red Army, and from the 
preceding world economic crisis of the 1930s which plunged the country into a severe social crisis. The com-
munists off ered a world in which none of the previous issues were to be repeated, plus the protective arms of 
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the Soviet Union, where, thanks to the rule of the workers and peasants, “tomorrow was already yesterday”, but 
whose remoteness did not allow the people of Czechoslovakia to see the claim for themselves. Czechoslovakia 
was swept up by a euphoric wave of building enthusiasm, thanks to which the new leadership of the state man-
aged to push through almost anything “in the name of the people” in the fi rst few years.12

The direct and immediate impact not only on the glassware and jewellery industries was the systemat-
ic elimination of private business after the communist victory which went hand in hand with the planned 
economy, the centralisation of control and the fi lling of management positions with people whose political 
commitment often exceeded their qualifi cations. In 1948, the government seized private enterprises through 
the consistent nationalisation, which, although it had been underway since the restoration of post-war Czech-
oslovakia, had so far only applied to strategic and larger enterprises. The companies originally owned by Ger-
man-Bohemians, Hungarians and collaborators had belonged to the state since the end of the war and, togeth-
er with the fi rst wave of nationalised plants, formed the basis of national enterprises – the backbone of the 
state-controlled economy.13 The two-year post-war economic development plan was followed by the First Five-
Year Plan (1949–1953) whose main ambition was to rebuild the country's industrial base with an emphasis on 
heavy engineering and the extraction of strategic raw materials. 

The conceptual and direct management of the national enterprises in the fi eld of glass and jewellery produc-
tion was handled by the  General Directorate of Czechoslovak Glassworks in Prague, established by the  Ministry 
of Industry. When the Ministry was divided into several authorities in 1951, the glass and jewellery fi eld fell under 
the  Ministry of Light Industry. The General Directorate ceased to exist and was replaced by the Main Glass and 
Fine Ceramics Administration. Planning and implementation of the reconstruction of the existing plants and 
the construction of new ones became the task of the Skloprojekt organisation based in Prague.14 The export was 
taken over by the Československá akciová společnost pro vývoz skla (1948), soon renamed as Glassexport (1949), 
from which Jablonex, based in Jablonec nad Nisou and specialising in the jewellery export, was split off  in 1952. 
Both companies employed their own designers and outsourced the implementation of the designs directly to the 
national companies. They also gradually built up a large network of foreign branches and representatives. Despite 
this, some of the manufacturing companies continued to retain their art and patt ern designers, not only of Czech 
but also of German nationality, many of whom had worked in the industry for decades.15

12 In general, cf. RÁKOSNÍK, Jakub – SPURNÝ, Matěj – ŠTAIF, Jiří. Milníky moderních dějin: Krize konsensu a legitimity v letech 1848–1989. Praha: Argo, 2018. ISBN 978-80-257-2518-4.
13 In general, cf. KUKLÍK, Jan. Znárodněné Československo. Praha: Auditorium, 2010. ISBN 978-80-87284-12-4.
14 WASMUTH, Verena. Tschechisches Glas: Künstlerische Gestaltung im Sozialismus. Köln–Weimar–Wien: Böhlau, 2016, pp. 98–101. ISBN 978-3-412-50170-9.
15 NOVÝ, Petr. LORD: Rudolf Schröter a lisované sklo fi rmy Inwald. Sklář a keramik. 2016, 66(5–6), 102–108. ISSN 0037-637X.
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In 1952, the central coordination of the glass production aesthetic form, including active communication 
with the external artists, assigning of the specifi c tasks, announcing of the competitions, or organizing of the 
exhibitions, became the task of the newly established  Main Art Centre of the Glass and Fine Ceramics Indus-
try (ÚVS). Ludvika Smrčková, who had an exceptional position in the industry thanks to her design activities, 
which had already been aesthetically and commercially successful between the world wars, worked as the chief 
artist.16 After 1945, she designed cut and hot shaped glass collections for several national companies.17 Between 
1948 and 1952, she was the fi rst ever post-war chief designer at the nationalised company, the Sklárny Inwald. 
She served in the position until 1952 when she moved to the aforementioned Main Art Centre of the Glass and 
Fine Ceramics Industry.18 From 1948, all designers and artists were mandatorily associated within the  Central 
Union of Czechoslovak Fine Artists followed by the  Union of Czechoslovak Fine Artists in 1957.19

The teachers and graduates of the  School of Arts and Crafts in Prague (since 1945 named the  Academy of Arts, 
Architecture and Design in Prague – UMPRUM) had a signifi cant infl uence on the formation of the new aesthetics. 
Between 1938 and 1945, the local glass studio was headed by Prof. Jaroslav Václav Holeček, who ensured that his 
students, including Josef Michal Hospodka, were educated not only in arts but also in craftsmanship. The same 
principles were also applied by Prof. Karel Štipl, head of the studio of applied glyptics and sculpture in 1952–1959. 
It was the studio from which most of the designers who began to contribute signifi cantly to the current face of 
Czechoslovak glassware went into the production practice. Jiří Brabec, Pavel Hlava, Václav Hanuš, Rudolf Jurnikl, 
Miloslav Klinger, Oldřich Lipský, Věra Lišková (who began her studies with Prof. Holeček), Adolf Matura, Milan Me-
telák, Václav Plátek, Jiří Řepásek, Vladislav Urban, František Vízner, František Zemek and Vladimír Žahour passed 
through the studio of Prof. Štipl. Between 1948 and 1962, Prof. Josef Kaplický was the head of the studio of paint-
ing techniques which eventually focused more on free works. Prof. Holeček's students, Stanislav Libenský, René 
Roubíček and Miluše Roubíčková-Kytková, completed their studies with Prof. Kaplický as well as additional gradu-
ates Václav Cigler, Vladimír Jelínek, Vladimír Kopecký, Ladislav Oliva, Eliška Rožátová and Karel Wünsch.20 

Prof. Kaplický himself defi ned the new aesthetic canon of the Czechoslovak glassware in 1950 when he 
published the text devoted to the school works made of thin-walled glass: “(…) the shapes want to go for the puri-
fi cation of form from the obscuring deposits that over time have veiled the original blowing character of glass work, the 
character of a blown parison, and consciously seek that desirable balance between richness and fullness of form, ideas 

16 LANGHAMER, Antonín. Legenda o českém skle. Zlín: Tigris, 1999, s. 169. ISBN 80-86062-02-3.; KNOBLOCH, Iva – VONDRÁČEK, Radim, eds. Design v českých zemích 1900–
2000: Instituce moderního designu. Praha: Academia, 2016, p. 505. ISBN 978-80-200-2612-5.: ÚVS vzniklo jako součást n. p. Textilní tvorba.

17 SMRČKOVÁ, Ludvika. Nové tvary českého broušeného křišťálového skla. Tvar. 1952, 4(7), 211. 
18 PILECKÝ, František. Plodný život. Domov. 1973, (5), 14. 
19 KNOBLOCH, Iva – VONDRÁČEK, Radim, eds. Design v českých zemích 1900–2000, p. 597.
20 LANGHAMER, Antonín. Profesoři Štipl a Kaplický na Vysoké škole uměleckoprůmyslové v Praze. Sklář a keramik. 2004, 54(11), 319–324. ISSN 0037-637X.
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and discreetness, unobtrusiveness”.21 At the same time, he later used the nationalistic rhetoric to sharply defi ne 
himself against the traditional production: “Up to now, we believe more than we should in the German option of 
Czech glass. We also believe in those German designers who just spent the rest of their lives in our glass industry, we 
believe in that poor German taste which seems to us to be only commercially viable.” On the other hand, he strongly 
supported a “Czech face” in glassmaking which is needed “not only for commercial reasons, but also for a healthy na-
tional existence”.22 Paradoxically, some contemporaries saw Kaplický's preference for pure, undecorated shapes 
as inspired by Art Nouveau “which was one of the worst insults in the 1950s. Kaplický himself, in order to follow the 
curriculum prescribed for his school of painting, slowly began to emphasize decorativeness after 1953”.23

The Czechoslovak glassware and jewellery, primarily intended for export to the USA, Western European coun-
tries and their colonies from the inter-war period, went through a deep crisis in the fi rst years after the communists 
came to power which was caused by a number of both external and internal factors. All of them were dominated 
by the tense geopolitical situation between the Soviet Union and the USA which were at the head of the so-called 
Eastern (socialist) and Western (capitalist) blocks. The  Council for Mutual Economic Assistance (COMECON), an eco-
nomic and trade organisation closely linking the socialist states, was established in Moscow in 1949, of course under 
Stalin's baton. Exporting glass or jewellery from the Soviet satellite to the USA, the UK and other Western countries 
became very diffi  cult due to bilateral administrative restrictions and high customs barriers, not to mention the fact 
that ideologically such a course of trade was unacceptable to the communist elites of the time.

First, in early 1949, the USA declared foreign trade as part of its national security, and the situation esca-
lated even further two years later when it denounced the Most-Favoured Nation clause to all socialist states, 
doubling import tariff s.24 In the absence of lucrative new markets, glassware and especially jewellery were 
at the very periphery of the state's interest which favoured heavy industry, following the Soviet model and 
taking into account the prospect of a potential third world war. Of course, the rapid loss of the professionally 
skilled population due to the displacement of German-Bohemians, especially, but not only, in the border areas 
of northern Bohemia, also played a negative role. 

Although exports did not completely stop, they fell signifi cantly. In 1953, when Czechoslovakia also under-
went the drastic currency reform, turnover was only 61.6% of the 1948 fi gure, with the best performing product 
being lead crystal glassware where sales dropped by only a quarter. By contrast, soda-lime glass and small crystal 
glassware lost a full half. The loss of markets in the USA (1952 only 3.37% of the 1949 level) and Great Britain (18.29%) 

21 KAPLICKÝ, Josef. Sklo. Tvar. 1950, 3(1), 13.
22 KAPLICKÝ, Josef. Sklo. Tvar. 1953, 5(7–8), 233.
23 BOHMANNOVÁ, Andrea. Civilní sklo. Domov. 1965, (4), 15.
24 WASMUTH, Verena. Tschechisches Glas, p. 118.
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was most noticeable. While prior to the Second World War Czechoslovakia was the world's second largest glass 
exporter after Germany with a 25% market share, by 1954 it had fallen to sixth place with only a 6% share.25 Even 
worse off  was the Jablonec jewellery manufacture whose sales in 1952 were 20% of those in 1937 (and 40% as late as 
1961). Between 1951 and 1952 alone, the value of exports to the USA dropped from 30.5 million CZK to 3.5 million CZK. 
In comparison, in 1947, this amount was 68.3 million CZK. In 1952, exports to all the buyer countries, among which 
97% were still dominated by the capitalist countries (65.7 million CZK), did not make that much.26

All of this led not only to the merging of the individual national manufacturing companies focused on 
glassware into larger units by region or by the type of the product range, but also to the gradual closure of a 
number of plants. The government sought to create a network of large economic entities directly controlled 
from the Prague headquarters. A typical example is the national enterprise named Borské sklo in Nový Bor 
which in 1953 absorbed the hitherto independent national enterprises Borské sklárny (1946), Borocrystal (1948) 
and Umělecké sklo (1949), i.e. more than sixty glassworks, refi neries, and workshops in total.27 Of course, glass 
production in Slovakia was also concentrated in the national enterprises Spojené sklárne Lednické Rovne 
(1950) and Stredoslovenské sklárne Katarínska Huta (1950).

A similar situation prevailed in the jewellery industry concentrated in the Jablonec and Železný Brod re-
gions in northern Bohemia. The primary glass production (including small crystalware and handmade glass-
ware) was covered by the national enterprise Jablonecké sklárny in Dolní Polubný (1951) and the individual 
types of the Jablonec goods were covered by the national enterprises Železnobrodské sklo (from 1948, includ-
ing handmade glassware) and Jablonecká bižuterie (from 1953). While the former was newly joined by the glass-
works in Harrachov (1951), Skleněná bižuterie n. e. (1952) and Sklárna Jana Haruse n. e. (1953), the latt er absorbed 
the formerly independent national enterprises Kovová bižuterie and Preciosa.

The glassworks of Emanuel Beránek in Škrdlovice retained a very specifi c position during the socialist pe-
riod as after nationalisation, it became part of the Centre of Folk Art Production which was established by the 
Ministry of Culture and was publishing the Tvar journal. From 1951, the glassworks began to implement artistic 
designs by fi ne artists, suitable for small-scale handmade production while at the same time experimenting in 

25 AMSB. Fond Archivní knihovna organizace JABLONEX. KUBÁLEK, Jaromír. Ekonomické problémy sklářské a jablonecké výroby a vývozu (od vzniku do r. 1960). Typescript, 
pp. 101, 114–118.

26  AMSB. Fond 12. Hospodářská a kulturní situace na Jablonecku po roce 1945 do 70. let. Karton 20, položka 15. Jablonecká bižuterie a její postavení na světovém trhu. 1980. 
Typescript, pp. 10, 16.

27 At the beginning of the 1950s, enterprises operating in the area of domestic glass included national enterprise Sklárny Inwald in Teplice in northwest Bohemia, n. e. Karlovar-
ské sklo in Karlovy Vary and n. e. Spojené české sklárny in Heřmanova Huť in west Bohemia, n. e. Sklárny a brusírny Bohemia, Světlá nad Sázavou and Dobronínské sklárny 
in Vysočina, n. e. Poděbradské sklárny in Poděbrady and n. e. Sklárny Kavalier in Sázava in central Bohemia, n. e. Sklárny Český křišťál in Chlum u Třeboně in south Bohemia, 
n. e. Českomoravské sklárny in Krásno nad Bečvou, Sklárny Moravia in Kyjov and n. e. Sklárny Květná – Karolinina huť located in Květná in Morava. Cf. NOVÝ, Petr – HLAVEŠ, 
Milan – ILLO, Patrik. Dva v jednom: Design českého a slovenského skla 1918–2018. Jablonec nad Nisou: Muzeum skla a bižuterie, 2018, p. 133. ISBN 978-80-86397-31-3.
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the fi eld of hot shaped glass. Later, students of the Academy of Arts, Architecture and Design in Prague also had 
the opportunity to gain practical design experience there.28 

Škrdlovice was exceptional in the context of the time also because the authors of the designs commonly 
participated in the patt erning. In 1954, Josef Vydra did not hesitate to describe the glassworks as a model exam-
ple for the entire Czechoslovak glass industry, where “the artists often look down on workers and technicians and 
vice versa”. Emanuel Beránek and his glassmakers “fully understood the importance of cooperation between a produc-
tion plant and a fi ne artist. They understood that this cooperation was necessary, that artists were valuable helpers in the 
journey towards a common goal, that they helped the glassmakers despite the fact that they often came to the glassworks 
without the necessary expertise. They also understood their duty to help the fi ne artists and to complement their aesthetic 
sense with their experience.” 29 Zdeněk Juna was fi rst put in charge of the glassworks artistic management but 
was replaced in 1951 by Milena Velíšková. Jan Kotík, the head of the Centre of Folk Art Production, Věra Lišk-
ová, Ludvika Smrčková, Maria Stáhlíková and František Zemek were among the fi rst designers to work at the 
glassworks.30 In the 1960s, “the intention to emphasize the exceptionality of author-designed glass led to the creation 
of small collections of 50–100 pieces of products; yet the intended minimum collections of up to 5 pieces are no exception, 
and even complete author unique objects were created”.31

Interesting innovations in hot shaped glass also came from the glassworks in Harrachov in the 1950s, suc-
cessfully combining technological and craft erudition and skill with contemporary design. Rudolf Schwedler, 
a designer of German nationality, who had been working at the glassworks since 1910, was behind them. To-
gether with Miloš Půlpitel, a process engineer, he came up with an innovative collection of hot shaped glass 
with fused glass fi bres under the name Harrtil in 1954.32 Jozef Staník, a glassmaker working with Schwedler, 
brought new impulses to Slovak hot shaped glass from Harrachov. For instance, between 1954 and 1956, he de-
veloped the long-lasting commercially successful Golden Zuzana drinking set at the Zlatno glassworks.33

From the late 1940s onwards, considerable att ention was paid to hand-pressed glass which by its nature 
had practical “qualities available to everyone” and considerable ideological and commercial potential. The ac-
tivity here, however, did not come primarily from theorists and fi ne artists but from Karel Peroutka, the pow-
erful director of the Teplice national enterprise Sklárny Inwald (and from 1952 head of the Main Art Centre of 

28 Latest publications concerning the Škrdlovice glassoworks: BEVAN-JONES, Robert – PAŘÍK, Jaroslav. Beránek & Škrdlovice: Legends of Czech Glass. London: Mark Hill 
Publishing, 2014. ISBN 978-0-9552865-9-9.

29  VYDRA, Josef. Výsledky práce škrdlovické huti. Tvar. 1954, 6(3), 42–55.
30 KOTÍK, Jan. Vzorování hutnického skla. Tvar. 1952. 4(5–6), 132–133.
31 KŘEN, Ivo. Sklárna Škrdlovice (1940–2008). Sklář a keramik. 2011, 91(9–10), 220. ISSN 0037-637X.
32  MERGL, Jan et al. Z Nového světa do celého světa: 300 let harrachovského skla. Praha: Arbor Vitae, 2012, p. 386. ISBN 978-80-7467-005-3.;  DVOŘÁK, Svatopluk et al. Užitkové 

sklo. In: KIRSCH, Roland, ed. Historie sklářské výroby v českých zemích. II/2. Praha: Academia, 2003, p. 37. ISBN 80-200-1104-6.
33 NOVÝ, Petr – HLAVEŠ, Milan – ILLO, Patrik. Dva v jednom, p. 148.
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the Glass and Fine Ceramics Industry), who as early as 1948 initiated and gradually deepened cooperation with 
students and graduates of Prof. Karel Štipl›s studio at the Academy of Arts, Architecture and Design in Prague. 
Václav Hanuš was among the fi rst of them. At the same time, Karel Peroutka continued to employ the German 
Rudolf Schröter, who was one of the most successful Czechoslovak designers of the inter-war pressed glass, as 
an in-house designer at the Rudolfova huť in Dubí near Teplice.34

 Despite all the activity of a number of theorists, fi ne artists and practitioners, the future of Czechoslo-
vak glassware and jewellery in the fi rst years after the communist takeover seemed highly uncertain as it had 
clearly defi ned economic, political and ideological limits which synergically complemented one another. On 
the one hand, there was essentially nowhere to export the goods (and if so, the primary interest was in proven 
pre-war designs), while on the other hand, for the new elites, the range to some extent symbolised the deca-
dent, “hedonic” tastes of the capitalist world. For instance, in the fi eld of Czech hot shaped glassware, at the 
turn of the 1940s and 1950s, there was a worldwide interest in crackled glass and optical moulds35, and cut and 
engraved glass was still in demand, but in all cases of a rather cheaper design. The solution “from above” was 
therefore to try to drastically reduce the production of glassware and jewellery and simply maintain the pro-
duction facilities. On the contrary, there was a clear preference for “technical glass which we imported and did not 
produce,” where there was no shortage of investment in new plants, development and machinery.36 The Jablonec 
jewellery industry was in a very diffi  cult situation as it traditionally concentrated on the mass production of 
blanks as well as fi nished products, especially cheap ornaments made of glass, metal, plastic or wood. 

The reform of vocational glass and jewellery education was directly related to the sales crisis and the prefer-
ences of the state. As early as 1946, an apprenticeship school for glass blowers was established at the glassworks 
in Chřibská, which a year later became the school plant of the School of Glassmaking in Nový Bor, expanded to 
include a chemical and hot shaping department and a newly established basic vocational apprenticeship school 
for hollow glass makers. Other apprenticeships were then gradually established in all glassmaking regions of Bo-
hemia, Moravia and Slovakia (for instance in Kamenický Šenov, Karlovy Vary, Poděbrady, Světlá nad Sázavou, Val-
ašské Meziříčí and Železný Brod).37 In 1953, the fi rst vocational glass school was founded in the country under the 
Tatras, in Katarínska Huta. It was followed by apprenticeship schools in Utekáč (1954) and Lednické Rovne (1958).38 

34 PEROUTKA, Karel. Lisované sklo. Tvar. 1953, 5(3), 75–87. In general, cf. NOVÝ, Petr – POLANECKÝ, Jaroslav – HAVLÍČKOVÁ, Dagmar. Hledání rovnováhy: Design českosloven-
ského lisovaného skla 1948–1989. Jablonec nad Nisou: Muzeum skla a bižuterie, 2021. ISBN 978-80-86397-40-5.

35 SMRČKOVÁ, Ludvika. Hutnické sklo. Tvar. 1950, 3(7), 208.
36 PRYL, Karel. České sklo a sklářský průmysl. Tvar. 1954, 7(5), 131.
37 HLAVEŠ, Milan et al. Odborné sklářské školství, jeho struktura a zaměření. In: KIRSCH, Roland, ed. Historie sklářské výroby v českých zemích. II/1. Praha: Academia, 2003, 

p. 168. ISBN 80-200-1069-6.
38 ŽILÁK, Ján – HLODÁK, Pavol. Zrod a vývoj slovenského skla: Sklárne stredného Slovenska. Kalinovo: Kermat, 2012, pp. 203–205. ISBN 978-80-971049-0-0.
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During 1948, the government transformed the three-year art and industrial glass schools into the four-year 
secondary industrial schools concluded with a fi nal exam but soon drastically reduced the possibility of artistic 
education. By 1952, the traditional schools in Kamenický Šenov and Nový Bor had disappeared and were replaced 
by the Higher Vocational School of Chemical Engineering located in the original building of the school in Nový Bor 
(founded in 1951 in Chřibská). The jewellery school in Jablonec nad Nisou also disappeared in the original form (in 
1952–1954 it was changed into a school of mechanical engineering) and the only school with an arts and crafts focus 
that remained was in Železný Brod. However, in 1954, a process engineering branch was added to the artistic branch. 
Only one arts and crafts class was opened in the school of mechanical engineering in Jablonec.39 

Dissatisfaction with the current method of teaching prevailed not only among the government offi  cials 
and practitioners, but also among some infl uential art theorists. Jan Kotík wrote in the Tvar journal in 1952: 

“Glass schools teach the students mainly cutt ing and engraving, and the graduate who takes up designing is left surprised 
to realize that he/she has not actually seen how glass is made during his/her studies.” 40 Organizational changes did 
not pass by the cultural sphere during this period either. A new task, to document the glass and jewellery pro-
cesses, was given to the Museum of the Art Industry in Jablonec in 1953; the museum was established in 1949 
when it became part of the National Technical Museum in Prague.41 

The hope for the survival of glassware and jewellery lay in the prospective calming of the tense international 
political situation and the revival of foreign demand, as well as, according to the ideologues of the time, in new 
designs emancipating themselves from the inter-war and older German-Bohemian tradition. At the turn of the 
1940s and 1950s, theorists and artists were actively trying to promote them on the pages of the Tvar journal with 
the aim of implementing them into the production practice and emphasizing artistically ambitious designs. This 
was even irrespective of an immediate commercial gain. In the words of Prof. Josef Kaplický from 1950: “Czech 
glass will have to create a small sphere in the production that would follow the artistic value of glass, the stylistic purity 
without compromises dictated by commerce”.42 Therefore, he perceived the limitation of production capacity not as 
a problem, but as a positive challenge: “Fewer worries about sales will allow us to put Czech glass thinking on a deeper 
footing. It will be possible to turn to more selected markets, to go for our own, Czech expression”.43 The cultural historian 
and ethnographer Naděžda Melniková-Papoušková also saw the way out of the crisis in the greater involvement 

39 LANGHAMER, Antonín – VONDRUŠKA, Vlastimil. České sklo: Tradice a současnost. Nový Bor: Crystalex, 1990, p. 132.; HLAVEŠ, Milan – HLUBUČEK, Martin. SKLO.STO.
BROD. Železný Brod: SUPŠ sklářská, 2021, p. 146. ISBN 978-80-270-8847-8.; NOVÁKOVÁ, Kateřina Nora – STRNAD, Jan – PADRTA, Jiří. Uměleckoprůmyslová škola v Jablonci 
nad Nisou. Jablonec nad Nisou: SUPŠ a VOŠ, 2000, p. 170. ISBN 80-254-2617-3.

40 KOTÍK, Jan. Vzorování hutnického skla, p. 121. 
41 NOVÝ, Petr. 115 let Muzea skla a bižuterie v Jablonci nad Nisou. Sklář a keramik. 2019 69(3–4), 73. ISSN 0037-637X.
42 KAPLICKÝ, Josef. Sklo. Tvar. 1950, p. 15.
43 KAPLICKÝ, Josef. Sklo. Tvar. 1953, p. 234.
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of fi ne artists in practice, describing the two faces of Czechoslovak jewellery: “On the one hand, there is mass, almost 
factory jewellery, which works with tools that are more like machines and which is constantly declining in quality, and on the 
other hand, there is artistic jewellery, produced mostly by fi ne artists, which is almost individual in character”.44 

From the very beginning, the Výtvarné ateliéry n. e. Borské sklárny (Borské ateliéry, 1946) were focused 
on craft works of an artistic nature and became the basis of the Umělecké sklo n. e. after the Lobmeyr plant 
nationalisation in Kamenický Šenov in 1948. Stanislav Libenský, Karel Hrodek, Josef Michal Hospodka, Miluše 
Roubíčková-Kytková or René Roubíček (from 1952) worked here from the beginning under the direction of Vá-
clav Plátek, a fi ne artist and engraver.45 The students of the Academy of Arts, Architecture and Design in Prague 
also gained valuable experience there as scholarship holders thanks to the Young Artists Care Corps at the 
Centre of Folk Art Production.46 Despite the fact that the results of the Umělecké sklo n. e. were highly appreci-
ated by contemporary theorists headed by Karel Hett eš,47 the enterprise closed down in 1953 and its operation 
plants were transferred to the newly created technical and artistic centre at the Borské sklo n. e. In addition to 
blown and decorated handmade glass, it also dealt with stained glass and mosaics.48 

One of the anomalies in post-war Czechoslovakia was the Lobmeyr plant in Kamenický Šenov as the original 
owner of the company, Stefan Rath, was at its head until 1951 when he retired to Austria. His position as an enlight-
ened glass manager, who was to be a role model for the others, was aptly described by Věra Lišková: “Štěpán Rath 
knew very well that it was necessary to know the foreign market perfectly; he knew that he was creating very high-quality 
products in his plant; but he was also concerned with fi nding customers for whom these products would not only suit them, 
but for whom they would become an internal need. That is why he never succumbed to the unfortunate capitalist manoeuvres 
which base the development of glass production far more on the profi table expansion of exports by supplying low-end unit 
trades than on fi nding customers with defi nite and high aesthetic requirements.”.49 Rath's importance for contemporary 
Czech glassmaking was only underlined in the context of the times by a remarkable representative exhibition of 
the products of his studio from 1945–1950 in the Velkopřevorský Palace in Lesser Town in Prague50.

Things started to turn for the bett er for the whole fi eld of glassware and partly also jewellery production 
after 1953 when the Soviet autocrat Josef V. Stalin left the world. Stalin and his successor Nikita S. Khrushchev 
no longer wanted to continue the “hot stage” of the Cold War on the Korean Peninsula (1950–1953). Klement 

44 MELNIKOVÁ-PAPOUŠKOVÁ, Naděžda. O současné umělecké bižuterii. Tvar. 1953, 5(2), 35.
45 LANGHAMER, Antonín – VONDRUŠKA, Vlastimil. České sklo: Tradice a současnost, p. 124.
46 KAPLICKÝ, Josef. Sklo. Tvar. 1950, 13.
47 HETTEŠ, Karel. Práce borských ateliérů. Tvar. 1950, 3(1), 118–123.
48 LANGHAMER, Antonín – VONDRUŠKA, Vlastimil. České sklo: Tradice a současnost, p. 116.
49 LIŠKOVÁ, Věra. K výstavě lobmeyrovského skla. Tvar. 1951, 4(10), 306.
50 HLAVEŠ, Milan. Výstavní prezentace designu skla v 50. letech 20. století. Sklář a keramik. 2015, 65(11–12), 251. ISSN 0037-637X.
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Gott wald, the General Secretary of the  Communist Party of Czechoslovakia and the President of Czechoslova-
kia, also died. The fi rst fi ve-year plan, favouring heavy industry, remained unfulfi lled, also due to the increase 
dictated by Moscow in 1951. Therefore, the new leadership of the Party and the government came up with annu-
al stabilization plans (1954, 1955). As a result of the analysis of the economic situation prior to the 10th Congress 
of the Communist Party of Czechoslovakia in 1954, “the directives to ensure the further development of export 
industries”, which included glass and jewellery, were set. Almost closed doors began to open.51 

The whole process gained more momentum during the second fi ve-year period (1956–1960). One of the 
signs of change was the active promotion of the revival of trade relations in traditional markets and the estab-
lishment of new relations in hitherto insignifi cant developing and socialist countries, including within the 
Soviet Union. Between 1958 and 1961, a generous complex of the Jablonex buildings was built in Jablonec nad 
Nisou, including not only offi  ces and sample rooms, but also spacious packing rooms and warehouses.52 Glas-
sexport then moved to Liberec in 1960. The local château was renovated for this purpose where the company 
sett led a year later. There was the largest sample room of glassware, chandeliers, lighting fi xtures, art glass and 
unique pieces in the world, fully at the customerś  disposal.53 All of this clearly declared the new approach of 
the government to a highly exportable commodity. However, the poor quality of glassware had to be urgently 
addressed as this defi ciency, according to an observation made in 1955, “is manifested not only in development 
samples but also in other common industrial production. This is no longer the genuine, colour-resistant clear Bohemian 
crystal so often recognized and admired by the world”.54 

The fi rst post-war decade full of the search for a new perspective of Czechoslovak glass and jewellery was sym-
bolically closed by three exhibitions, two held in Prague and one held in Liberec. The 500 Years of the Czech Glass 
exhibition dominated in terms of content and public outreach. It was jointly organised by the  Museum of Decora-
tive Arts in Prague, the Main Art Centre of the Glass and Fine Ceramics Industry and Glassexport at the Wallenstein 
Palace in Prague in 1954. A year later it headed to Brno and Bratislava. Exclusively contemporary glass, ceramics, por-
celain and jewellery were exhibited by Glassexport at the U Hybernů Palace in Prague in 1955. As in the case of the 
fi rst presentation, the historicizing designs were mixed with the current experiments, but now in an att empt to 
att ract mainly commercial partners. Zdeněk Severa therefore did not hesitate to describe the exhibition as “a hybrid 
between a trade fair exposition and a glass exhibition”, as it showed, “that such a combination is detrimental to both.” 55 The 

51 AMSB. Fond Archivní knihovna organizace JABLONEX. KUBÁLEK, Jaromír. Ekonomické problémy, p. 101.; MAREK, František. Průmysl skla v letech 1953–1958: oblast 
bývalého Libereckého kraje. In: Ars vitraria. 5, Jablonec nad Nisou: Muzeum skla a bižuterie, 1974. ISSN 0231-5890. 

52 NOVÝ, Petr. Jablonecká bižuterie, p. 148.; FREIWILLIG, Petr. Recepce zlínského stavebního konceptu v novodobé architektuře Jablonce nad Nisou: příspěvek k průzku-
mu a zhodnocení moderní průmyslové architektury v České republice. Zprávy památkové péče. 2010, 70(4), 260–267. ISSN 1210-5538.

53 HOUSA, Jaroslav. 35 Jahre Glassexport AG. Liberec. Glasrevue. 1983, 38(2), unpaged.
54  SEVERA, Zdeněk. Tři výstavy soudobého skla. Tvar. 1955, 7(10), 306–307.
55 Ibid, 305.
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response of the Main Art Centre of the Glass and Fine Ceramics Industry, somewhat disillusioned by the appearance 
of both presentations, was the exhibition The Contemporary Glass, held in 1955, manifesting an artistic view of the 
appearance of Czechoslovak glassware, which took place in the  North Bohemian Museum in Liberec.56

  Modernisation (1955–1970)
While in the previous period, glassware and jewellery could be considered examples of an underfunded 

industry which was not invested in and which remained detached from innovations in terms of its production 
and technological base, the situation began to change from the second half of the 1950s onwards. Maintain-
ing competitiveness in the demanding Western markets, necessary to bring in the needed foreign exchange, 
required much more than just modern design, especially a favourable but not undercutt ing price, bringing 
a profi t to both the manufacturer and retailer, and acceptable delivery times. However, these became a per-
sisting nightmare for national economists, as none of the economic reforms of the socialist economy were able 
to ensure that customers did not often have to wait disproportionately long for goods.57 

The continuing importance of the Western markets for Czechoslovakia is evidenced by the fact that in 
1960, Glassexport exports to the West accounted for 78.6%, while those to the East accounted for only 21.4%. The 
share of the socialist countries then gradually rose from 27.8% (1966) to 34% (1968) and 51% in 1970. The main 
destinations were the Soviet Union (50%) and the Democratic Republic of Germany (30%).58

Modernisation of work processes and the mechanisation of equipment, previously applied primarily in tech-
nical fi elds, became the watchword of the time. This was only possible thanks to a large generation of mechanical 
and process engineers, graduates of the vocational secondary schools and colleges, who entered the fi eld in the 
1960s.59 The main strategic tasks were solved by the Glass Research Institute in Hradec Králové, the University 
of Chemical Technology in Prague and other research and development stations at the selected national enter-
prises which became the nucleus of the later specialised institutes. In case of glassware and jewellery, the fi rst of 
these was the Glass and Jewellery Research Institute in Jablonec nad Nisou founded in 1956 while the Glassware 
Research Institute in Nový Bor was not established until 1965 (although its origins date back to 1959).60 The in-
ternal research of the glassworks resulted, for instance, in the unique hand-drawn stem production technology 

56 HLAVEŠ, Milan. Výstavní prezentace designu skla, pp. 252–253.
57 VACEK, Milan et al. Sklářský průmysl v českých zemích v 2. polovině 20. století. In: Historie sklářské výroby v českých zemích. II/1, p. 80.
58  HOUSA, Jaroslav. Der Tschechoslowakische Export von Glas und Glaswaren in die Länder des Rates für Gegenseitige Wirtschaftshilfe. Glasrevue. 1974, 29(5), 2.
59 DVOŘÁK, Svatopluk et al. Užitkové sklo, p. 28.
60 Regarding the pressed glass, a separate research institute Výzkumný ústav Sklo Union (VÚSU) was founded as late as in 1978, dealing also with fl at and packaging 

glass. For more details on the genesis and development of the institutes, cf. SMRČEK, Antonín et al. Věda, výzkum, literatura a odborné spolky v českém sklářství. In: 
Historie sklářské výroby v českých zemích. II/1, pp. 119–150.
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for drinking glassware in Lednické Rovne (1956) or SIMAX glass bakeware, developed by the Sklárny Kavalier be-
tween 1955 and 1958 (off ered commercially only from 1968).61 The fi rst commercial hit using this type of molten 
glass, in combination with anodized metal and plastic handle, was designed by Jaroslav Matouš, a graduate of the 
Libenský studio at the Academy of Arts, Architecture and Design in Prague.62

Even before the development of the glass and jewellery industry was included among the state priorities 
at the 11th  Congress of the Communist Party of Czechoslovakia in the summer of 1958, the insuffi  cient func-
tionality of the existing central management of the Czechoslovak industry had already in the spring led to the 
abolition of the main administrations and the replacement by middle production, economic and management 
units (trusts) organised “either as an association of enterprises headed by a general directorate or as a branch enter-
prise (possibly with other associated national enterprises of a related nature).” 63 As early as 1955, the Main Adminis-
tration of Glass and Fine Ceramics consisted of three departments – of the manual glass production, of the me-
chanical glass production and of the fi ne ceramics. During the reform, the production and economic units of 
the Sdružení podniků užitkového skla in Nový Bor, the Sdružení podniků jablonecké bižuterie in Jablonec nad 
Nisou, the Sdružení podniků technického skla and the Obalové a lisované sklo – OBAS in Teplice were estab-
lished. These encompassed the entire Czechoslovak production of glassware and jewellery but the individual 
national enterprises retained a considerable degree of autonomy.

The renewed state interest in glass and jewellery was refl ected in the reorganisation of vocational training 
institutes and the reintroduction of arts and crafts into the secondary school education. Already at the end 
of the 1950s, the closed school in Kamenický Šenov was restored although at fi rst only as a branch of Nový Bor 
(1957; independent since 1962), and one arts and crafts class was opened at the School of Mechanical Engineer-
ing in Jablonec nad Nisou (1954).64 In the 1965/1966 school year, the teaching of arts and crafts also returned to 
the school in Nový Bor. The studio of glass cutt ing and engraving, glyptics and glassware design focused on the 
designer education at the Academy of Arts, Architecture and Design in Prague; the studio was headed between 
1960 and 1970 by Assoc. Prof. Václav Plátek, the former head of the Jablonecké sklárny. Primarily concentrated 
on the original art creation, from 1963, the glass studio was headed by Prof. Stanislav Libenský, formerly the 
director of the glassmaking school in Železný Brod.65 The cause of the direction was also the artists’ frustration 
at the impossibility of introduction of their designs into production. “It was only when they failed that they turned 

61 BĚLOHRADSKÝ, Miloš – WLASÁK, Otakar. Laboratorní a technická skla. In: Historie sklářské výroby v českých zemích. II/2, p. 214.
62 – Ma-. Matoušovy skleničky. Domov. 1969, (4), 50–53.
63 VACEK, Milan et al. Sklářský průmysl v českých zemích v 2. polovině 20. století, p. 85. 
64 LANGHAMER, Antonín – VONDRUŠKA, Vlastimil. České sklo: Tradice a současnost, p. 133.; NOVÁKOVÁ, Kateřina Nora – STRNAD, Jan – PADRTA, Jiří. Uměleckoprůmyslová 

škola v Jablonci nad Nisou, p. 171.
65 LANGHAMER, Antonín. Legenda o českém skle, p. 160.
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more often to glass as a material suitable also for the creation of unique objects and sculptures. They discovered the 
previously unsuspected possibilities of glass.” 66 And the socialist state gave them the opportunity. The monumen-
tal mould-melted glass sculpture produced by Stanislav Libenský and Jaroslava Brychtová at Železnobrodské 
sklo n. e. for the fi rst time in the world became a showcase of the Czechoslovak art and an excellent export item 
that gained many followers not only at home but also abroad. The generous spatial compositions of blown and 
hot shaped glass by René Roubíček were equally artistically original.67

Changes also occurred in the cultural sphere; in Jablonec nad Nisou, a separate Museum of Glass and Jewellery 
with a national scope was established from the local branch of the National Technical Museum (1961); the museum 
became gradually superordinate to the glass museums in Nový Bor (1964) and Kamenický Šenov (1966) in the resto-
ration of which it was actively involved.68 The Museum of Decorative Arts in Prague, the North Bohemian Museum 
in Liberec and the Moravian Gallery in Brno also continued to be active in the presentation of glass. 

The organisational changes were also refl ected in the design institutionalisation. As early as 1955, the Main 
Art Centre of the Glass and Fine Ceramics Industry in Prague, which employed its own designers internally, 
began to establish technical and artistic centres at selected national enterprises which were staff ed mainly by 
graduates of the Academy of Arts, Architecture and Design in Prague. The fi ne art studios of Borské sklo n. e., 
run between 1956–1962 as an independent plant, had a special position. It was headed by René Roubíček, a 
fi ne artist, with Ladislav Oliva and Karel Wünsch working there. Other designers worked in Chřibská (Josef 
Michal Hospodka), Sklárny Bohemia (Josef Pravec, Josef Švarc), Poděbradské sklárny (Jiří Řepásek, Vladimír 
Žahour), Karlovarské sklo (Oldřich Lípa, Luboš Metelák), Sklárny Český křišťál (Stanislav Král, later Jan Gabrhel), 
Moravské sklárny (František Brunovský, Ludvík Uher, Emanuel Tylčer), Sklárny Inwald (Rudolf Schröter, Václav 
Hanuš, Jiří Zejmon), Jablonecké sklárny (Václav Plátek), Harrachov (Milan Metelák), Mstišov (František Zemek) 
and Železnobrodské sklo (Miloslav Klinger).69 

At the beginning of the 1960s, Rudolf Bušta, the director of the Association of Glassware Enterprises in Nový 
Bor, emphasized that the trust was trying to establish technical and artistic centres in all its factories. “We have 
experienced from the past that a fi ne artist who knows at least the basic principles of glass production process brings appro-
priate and commercially viable designs to production.” At the same time, however, he notes that “in our eff orts to create 
favourable conditions for the development of the activities of fi ne artists, we often encounter the reluctance of these people to 

66 Ibid, p. 177.
67 Ibid, p. 181.
68 NOVÝ, Petr. 115 let Muzea skla a bižuterie, p. 73. 
69 DVOŘÁK, Svatopluk et al. Užitkové sklo, pp. 29–30.; LANGHAMER, Antonín. Legenda o českém skle, p. 170.
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take up permanent employment in the enterprises based outside the capital city. On the other hand, it must also be admitt ed 
that in production centres, fi ne artists are sometimes met with less than open arms”.70

In 1959, the central role of the Main Art Centre of the Glass and Fine Ceramics Industry was replaced by the 
 Institute of Housing and Clothing Culture (ÚBOK) where the glass department was headed by Adolf Matura, a 
designer, until 1979. Pavel Hlava, Miloš Filip (after his death in 1966, it was Vladimír Jelínek) and Vratislav Šotola 
worked there as well.71 In addition, branch art councils were gradually established at the individual produc-
tion and economic units, where fi ne artists, technicians, designers, process engineers and representatives of 
Glassexport sat together.72 

The appearance of glassware was thus created in three diff erent places and thus it is not surprising that the 
system did not suit many designers, especially the company ones, as they felt sidelined by both competitors from 
the Institute of Housing and Clothing Culture and Glassexport where Jiří Zejmon, Miloš Matoušek, Karel Koňák 
or Edwin Downey (he was an employee of the company London branch named Vitrea) worked as the company 
designers. At the same time, the contemporary trade press also shows a clear discrepancy between the ideas of the 
designers and theorists on the one hand, and manufacturers and retailers on the other hand, as to what could be 
considered a successful product as each preferred a diff erent perspective – aesthetic, production or economic. It 
is somewhat ironic that while the artists and theorists acted in complete ideological harmony with the socialist 
ethos of “bett er tomorrows”, the production and business practitioners played the role of a kind of “ backward, 
capitalist element”, constantly appealing to the fact that the customer could not be forced to buy goods they were 
not interested in but that the customer's taste should instead be accommodated, respected and only carefully 
cultivated. As seen through the eyes of Adolf Matura, a fi ne artist: “In the work of foreign trade, there are many specifi c 
demands for products whose artistic value is often at odds with our artistic sense. It is economically justifi ed to respect the 
demands of certain foreign markets, but it is also necessary to know the limit within which it is appropriate to meet the na-
ture of these demands. Here we are confronted with the question of whether this limit is sometimes crossed and whether we 
are not exporting products which indirectly damage the reputation of the Czechoslovak glass industry”.73

A similar situation prevailed in the Jablonec jewellery industry, where, despite all the eff orts, it was not 
possible to get external designers into production. “For a long time, the designers were considered to be individuals 
who held up the operation and hindered production. Expensively purchased designs by freelancers, created in isolation 
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from the production conditions, were sometimes, even with their high artistic value, infeasible for production (…) Howev-
er, the designers who knew the industrial production processes and the operations conditions in detail, the direct employ-
ees, became indispensable for the company.” 74 The companies therefore “began to resist any artistic infl uence that did 
not come from their own centre, and often even sett led for the uncreative work of poorly qualifi ed designers”.75 

Karel Hett eš, a theorist, aptly described the specifi c state in his review on the development of Czechoslovak 
design in relation to the production practice: “While in the West, development was more in the hands of experienced 
and often very well business-oriented practitioners, in our country, there was more theorising, or even more philosophis-
ing. After some initial and very promising momentum around the mid-1950s, the opportunities for experimentation in the 
production and promotion of the developed prototypes were decreasing more and more.” 76

That is why not only in the 1950s and 1960s, but throughout the entire period of socialism, despite all the com-
plaints of fi ne artists and aestheticians, a signifi cant part of the product range of the Czechoslovak glass and jewel-
lery companies consisted of commercially very successful pre-war (and even older) designs. However, Glassexport 
certainly did not suppress the design innovations while creating collections, not even at trade fairs or contracting 
events. On the other hand, when Glassexport became a partner of the Cannes International Film Festival in 1969, 
it supplied the organisers with prizes in the form of traditionally opulent cut crystal vases.77 Undeniably, however, 
Glassexport was able to make excellent use of the large exhibition of glass and jewellery in the local Miramare Ho-
tel which was organised together with Jablonex during the festival in 1964 for the fi rst time.78 Karlovarské sklo also 
managed to break into the world of pop culture celebrities when, between 1957 and 1961, it launched the original 
hand-blown so-called Giant Glasses in connection to which a prestigious club was also founded. The idea was born 
in the mind of František Chocholatý, the head of the company Prague shop.79

Hollow pressed glass is an example of a fi eld in which artists' visions have received a greater commercial 
response. In the mid-1960s, it was designed internally by František Pečený, Rudolf Jurnikl, Vladislav Urban, 
František Vízner (until 1967 when he left as a fi ne artist for Škrdlovice), Jiří Brabec and, from 1969, Pavel Pánek in 
the Sklo Union – OBAS company in Teplice. Externally, the trust collaborated with Miloš Filip, Adolf Matura, Jiří 
Zejmon, Vratislav Šotola and Václav Hanuš who was the in-house fi ne artist at Jablonecké sklárny from 1961. In 
the company product range, the ratio between new and old designs was half and half. The opposite example is 
an experiment by Glassexport with the so-called noble lead glass which took place in Poděbrady between 1964 
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and 1969. Although Ladislav Oliva, Jiří Řepásek and other fi ne artists came up with interesting concepts, they 
did not make it to the market and remained in the form of prototypes.80 

As presented by Zdena Hlavová, the situation in Jablonec jewellery at the end of the 1950s was, at the fi rst 
glance, completely hopeless as it had largely lost its historically exclusive position abroad. “We do not have the most 
signifi cant percentage of the world market,” she stated in 1960. She goes on to appeal: “It will not help to lament the ob-
jective causes of the two wars, the liquidating tendencies of 1950–1952. The diffi  culties are there to be eliminated. The strong 
competition coming from Germany, Austria, Japan, Italy, has in many ways pushed us out of the advantageous civilized 
markets into the Asian and African markets. The way back is extremely diffi  cult because if we do not supply immediately, we 
at least supply for a lower price. This undignifi ed path is not worthy of our traditions or our current capabilities. The name of 
our products has always guaranteed excellent material and fi ne art qualities. Our products should not be afraid to create the 
world's, yet they only submit to it”.81 However, the force of her argument is relativised by the data of Jablonex, accord-
ing to which exports to the capitalist countries rose by 50% between 1958 and 1961 alone.82 By 1960 the total value 
was 133 million CZK (92 million CZK to capitalist countries, 41 million CZK to socialist countries).83

During the 1960s, Jablonec jewellery proved to be viable not only thanks to the wide range of blanks and 
traditional goods, but also thanks to the product range of contemporary trendy ornaments designed by nu-
merous designers, mostly graduates of the vocational secondary schools. However, unlike glass designers, their 
names hardly appeared anywhere. At the same time, the fi rst fi ne art personalities who were able to exploit 
glass jewellery blanks, and glass in general as a material for jewellery design were profi led at this time. The 
original patt ern designers, Libuše Hlubučková and Jaroslav Kodejš, were among them.84

 A fundamental change in the system of Jablonec jewellery designing took place in 1964 when Jablonex 
and the VHJ Association of the Jablonec Jewellery Enterprises established a joint patt erning plant for the fi eld 
of beads, pearl beads and jewellery which began to develop the so-called general collection. Jablonex was also 
working on the same task with Bižuterie n. e. in metal jewellery. “All Jablonex patt ern designers and collection work-
shops were transferred to the patt erning plant, and additional designers were moved from individual production com-
panies. The patt erning plant was located in the Jablonex building and could thus immediately receive information from 
the individual markets, processed by the conjuncture department from reports from long-term delegates and short-term 
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travellers. The disadvantage of this arrangement was seen by the Jablonex staff  as that they were deprived of a direct in-
fl uence on patt erning and innovation and were forced to adapt their acquisition to the pressure from the manufacturing 
plants to off er those types of goods that were easier to produce”.85 

To a large extent, fi ne artists and theorists were able to realise their aesthetic ideas within the framework 
of commissions for important international presentations of the Czechoslovak glass and jewellery where their 
supporters had a signifi cant say. The Museum of Decorative Arts and the Main Art Centre of the Glass and Fine 
Ceramics Industry began to prepare the fi rst of these as early as the mid-1950s for the 11th Triennial of Applied 
Arts in Milan, Italy. Only modern contemporary glass was presented there.86 The scenographically imaginative 
and award-winning exhibition installations, often surrounded by literally revolutionary prototypes or soli-
taires, fulfi lled the ideological purpose of promoting socialism as a social system that allowed human creativ-
ity to shine but their longer-term economic benefi t was questionable. Therefore, this spectacular way of state 
presentations of glass and jewellery was also abandoned after the World EXPO exhibitions in Brussels (1958), 
Montreal (1967) and Osaka (1970). On the other hand, The Czechoslovak Glass exhibition in Moscow in 1959 was 
of major commercial importance as it presented the full potential of the Czechoslovak glass and jewellery to 
the Soviet country. The Soviet Union, which was able to absorb a signifi cant part of the Czechoslovak produc-
tion, was thus newly added to the major traditional markets.

An illustrative example of the discrepancy between art theory and business practice is Rudolf Bušta's text 
relating to the presentation of the Czechoslovak glassware at the 12th Triennal of Applied Arts in Milan, Italy 
in 1960: “The question arises as to why those refi ning techniques which form one of the main items of glassware both in 
terms of production and sales are not applied to a much greater extent at exhibitions and foreign expositions and ulti-
mately in production [the author is referring to painted glass and processed lead crystal]. So far, our fi ne artists have fo-
cused mainly on patt erning exclusive types of complex techniques that may have litt le application in production because 
they are either technically infeasible or, although feasible, commercially and economically unviable.” 87

This specifi c situation was confi rmed in the mid-1960s by Andrea Bohmannová, a theorist, who added a 
possible explanation: “The litt le of our glass created for the series in the last twelve years has the character of a utilitar-
ian object capable of practical service. (…) The fact that fi ne artists have neglected glass for civilian purposes is not acci-
dental. Apart from (…) the obvious labour-intensiveness demanded by production; economic pressure is also at work. The 
design of a utilitarian object is disproportionately less well rewarded than the creation of an individual piece although 

85 PATOČKOVÁ, Dagmar. JABLONEX, p. 63.
86 NOVÝ, Petr – HLAVEŠ, Milan – ILLO, Patrik. Dva v jednom, p. 140.
87 BUŠTA, Rudolf. Několik slov o spolupráci výroby s výtvarníky, p. 5.
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the social importance of both is at least equal.” 88 On behalf of the fi ne artists themselves, Věra Lišková summed up 
the situation succinctly in the text published in 1966: “For fi fteen years I have been waiting for the moment when 
someone from our glassworks would fi nally come to their senses. In vain! In all that time, I managed to produce only a few 
pieces, and they were mostly commissioned for exhibitions in Czechoslovakia or abroad. Enough!”.89

The evidence of the easing of tensions in international relations and the split between ideas and practice in-
clude the numerous representations of the contemporary Czechoslovak glass products at the international exhi-
bition held in the North American Corning Museum of Glass in 1959 which consequently travelled to other pres-
tigious collection institutions in the country.90 An exhibition at the Museum of Contemporary Crafts in New York 
in 1964 then featured the Czechoslovak designs of a “distinctly crafts or artistic character”, when it was “three-quarters 
composed of glass products created only that year. The remaining third is made up of objects created between 1959 and 1963. 
(…) While selecting the exhibits, special emphasis was placed on the originality of the design and the specifi cally Czechoslo-
vak character. Great att ention was also paid to the fact that the individual techniques and colours used in our glassmaking 
industry were represented here in the correct and, as far as possible, true to reality proportions.”. Roughly a quarter of the 
exhibits on display were no longer products, but individual works of art.91

During the 1960s and 1970s, other prestigious foreign museum presentations of contemporary Czechoslo-
vak glass and jewellery design took place as well as numerous domestic shows. The international exhibitions 
in Jablonec nad Nisou, initially of jewellery (1965, 1968), and since 1971, periodically alternating the assortment 
with consumer articles (World of Objects, since 1972) and glass and porcelain (since 1973) per three years, have 
been prominent among them. The Museum of Glass and Jewellery played an important role in the organisa-
tion.92 The international jewellery exhibitions in Jablonec were preceded by national exhibitions. The fi rst of 
them, held in 1959, was evaluated from the point of view of a theorist by Zdena Hlavová on the pages of the Tvar 
journal. She evaluated the exhibition as a whole positively, ”because it captured the real situation and showed both 
its pros and cons. Hopefully, therefore, it has also laid the foundations for the necessary cooperation between a fi ne artist 
and a producer, but also between an economist and a theorist which the overall issue indispensably, and so far in vain, re-
quires”.93 In Czechoslovakia, the contemporary glass and jewellery were also repeatedly presented at the Liberec 
exhibition markets and Brno fairs.94

88 BOHMANNOVÁ, Andrea. Civilní sklo, p. 15.
89 VESELÝ, Ludvík. Z nouze ctnost. Domov. 1966, (5), 7. The quotation of Věra Lišková is from the introduction of the text. 
90 HLAVEŠ, Milan. Od XII. triennale po EXPO v Montrealu: Design skla na zahraničních výstavách 60. let. Sklář a keramik. 2016, 66(3–4), 58. ISSN 0037-637X.
91 HETTEŠ, Karel. Dvacet let snažení a zápasů. Tvar. 1964, 15(9–10), 258–259. 
92 NOVÁ, Jana. Jablonecké výstavy 1959–1987: Nečekejte na motýla… Jablonec nad Nisou: Muzeum skla a bižuterie, 2011, p. 100. ISBN 978-80-86397-13-9. For more information 

about jewellery exhibitions in Jablonec, see HRUŠKOVÁ, Kateřina – NOVÁKOVÁ, Kateřina Nora – NOVÝ, Petr. Kaleidoskop vkusu. 
93 HLAVOVÁ, Zdena. K problematice naší bižuterie, p. 118. 
94 HRUŠKOVÁ, Kateřina – NOVÁKOVÁ, Kateřina Nora. Jablonecká bižuterie na výstavách a veletrzích. In: Kaleidoskop vkusu, p. 85.
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The centralising eff orts of the socialist government were signifi cantly refl ected in the number of glass and 
jewellery factories of all types (including fl at, packaging and other types of glass) which fell from 818 to 161 be-
tween 1948 and 1958, i.e. by a four-fi fths. By contrast, the number of employees increased by 17% (from 37,022 to 
43,398). However, Slovakia accounted for only about three thousand employees (1960) which eloquently shows 
the marginal importance within the common state. The tendency leading to a concentration of factories and 
the growth of the workforce continued until 1970 when 121 factories with 61,505 employees were operating 
in Czechoslovakia, of which 26,710, or more than two-fi fths, were part of the Jablonecká bižuterie concern (of 
which 8,406 were domestic workers). The quantity of molten glass, fi nished products and the value of exports 
also grew rapidly. The share of socialist countries in particular increased dramatically among the purchasing 
countries.95 Between 1960 and 1971, the sales of Jablonec jewellery abroad alone increased by two-fi fths from 133 
million CZK (of which 27% of the goods worth CZK 41.2 million were purchased by the Soviet countries) to 216 
million CZK (the socialist countries accounted for 47% of the goods worth 102.2 million CZK). The share of the 
Jablonec jewellery in world exports ranged from 9.7% to 12.7% between 1965 and 1970.96

This could not have been achieved without massive investment in the refurbishment of the existing fac-
tories and building new ones, often “from scratch”, as well as developing the production technologies. Most of 
this took place in the 1960s as a result of the implementation of measures taken by the Czechoslovak govern-
ment in 1961. These included, among other things, enhancing the support of the export of the Czechoslovak 
glass, jewellery, ceramics and porcelain and strengthening the competitiveness. While in 1953, these sectors 
accounted for 0.5% of all state industrial investment, in 1960, the fi gure was 1.3%, and by the early 1970s, it was al-
ready 2.6% to 3.4%.97 Some of the newly established factory premises, such as Železnobrodské sklo (1961–1965) or 
Borské sklo (1965–1967), were among the largest specialised factories of the kind in the world.98 That is why the 
volume of glass production more than doubled between 1960 and 1970. In 1970, Czechoslovakia ranked fi fth in 
the world in glassware export, behind France, the Federal Republic of Germany, Italy and the USA.99

Large investments were also made in Slovakia. The largest undertaking was the establishment of a modern 
plant for soda-lime and lead glass melting and processing in Poltár between 1966 and 1971. Not only the headquar-
ters of the VHJ Stredoslovenské sklárně from Zlatno, but also the secondary vocational school from Katarínska 

95 VACEK, Milan et al. Sklářský průmysl v českých zemích v 2. polovině 20. století, s. 90.; KMSB. MATURA, Jiří. Ekonomika jabloneckého okresu v číslech, Jablonec nad Nisou, 
2005. Typerscript, p. 26. 

96 AMSB. Jablonecká bižuterie a její postavení na světovém trhu, p. 16.; AMSB, KADLČÍK, Václav – RYŠÁNEK, Vít. Podíl KJB na světovém obchodu bižuterií, p. 7.
97  Die Perspektiven des Exports von Tschehoslowakischem Glas und Tschechoslowakischer Keramik.  Glasrevue. 1972, 27(1), 1–2.
98 Examples of modernised plants in the 1960s: Květná, Karlovy Vary, Mstišov, Chlum u Třeboně, Poděbrady, Lenora, Antonínodol; examples of new plants: Světlá nad 

Sázavou, Sázava nad Sázavou, Jablonec nad Nisou (Bižuterie, Preciosa). For more details, see: DVOŘÁK, Svatopluk et al. Užitkové sklo, pp. 30–32.; NOVÝ, Petr. Jablonecká 
bižuterie, pp. 141–151.; NOVÝ, Petr – HLAVEŠ, Milan – ILLO, Patrik. Dva v jednom, p. 135.; FREIWILLIG, Petr. Recepce zlínského stavebního konceptu. Also cf. FREIWILLIG, 
Petr. Stavba československo-jugoslávského přátelství: Sklářský kombinát Crystalex v Novém Boru. Zprávy památkové péče. 2019, 79(3), 261–270. ISSN 1210-5538.

99 Die Perspektiven des Exports von Tschehoslowakischem Glas und Tschechoslowakischer Keramik, pp. 3–4. 
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Huta moved there.100 An art centre for all the concern factories, which also included the glassworks in Katarínska 
Huta, Málinec and Zlatno, was newly established there. The post of a chief designer was held by Mikuláš Číž.101 The 
glassworks in Lednické Rovne, where Karol Hološko and Jaroslav Taraba, the designers, worked, also underwent a 
complete refurbishment in 1963.102 Interestingly, the plants in Medzilaborce (1971) and Želiezovce (1974) in Slova-
kia were founded by the Czech national companies Jablonecké sklárny and Železnobrodské sklo.

A very special event in the glass and jewellery industry was the establishment of a joint production and 
trading company by Jablonex, Průmysl jablonecké bižuterie and Acma-Lamusa in Mexico for the production 
and sale of glass beads and chaton bandings. The local company was one of the Jablonex established clients. The 
target was not only the developing Mexican market, but also the largest market in the world for this product 
range, the US market, which was directly unapproachable. In 1970, Jablonex also bought the affi  liate for the 
sale of fi nished jewellery in Paris, run by a local entrepreneur under the name Bijoux de Bohème since 1963.103

 Normalization 1970–1989
 Automation (1970–1980)
While the 1960s saw the completion of a network of glass and jewellery factories in a form that lasted un-

til the end of the socialist period, the 1970s were marked by the automation of the still largely manual glass-
ware production. The changes fi rst aff ected drinking glassware which was no longer competitive on the 
world market for large-volume orders due to the high price and long delivery times. Borské sklo therefore 
bought the fi rst automatic production line for drinking glassware, the so-called LINKUŽ, from the Federal 
Republic of Germany in 1972, and two years later another line began operating in Lednické Rovne. At that 
time, the Nový Bor plant employed 1,800 people, including about 180 glassmakers, 30 cutt ers, 50 engravers 
and 220 painters.104 From 1977, glass was also automatically produced in Poltár (lead glass) and a year later 
in Světlá nad Sázavou. In 1975, the fi rst injection moulding machines appeared in Nový Bor, and in Lednické 

100 ŽÁČKOVÁ, Agáta. Geschichte und Gegenwart der Glaserzeugung in der Slowakei. Glasrevue. 1987, 37(2), 14–19.
101 KALABISOVÁ, Zdenka. Glashütt en Stredoslovenské sklárne gestern und heute. Glasrevue. 1988, 38(10), 2–15. 
102 DINKA, Pavol – TIMKO, Eduard. Rovnianské srdce vpísané do skla: 125 rokov sklárskej výroby v Lednických Rovniach. Lednické Rovne: RONA, 2017, pp. 101–110. ISBN 978-80-

972671-4-8.
103 PATOČKOVÁ, Dagmar. JABLONEX, pp. 68–70.
104 DVOŘÁK, Svatopluk et al. Užitkové sklo, p. 32.; DINKA, Ján – TIMKO, Pavol. Rovnianské srdce vpísané do skla, p. 266.
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Rovne between 1978 and 1980, the glass decoration by laser and diamond engraving was started.105 The new 
technologies also made their way into the pressed glassware .106 

Among the designers who signifi cantly shaped the appearance of the automatically produced Czechoslo-
vak glassware, it is necessary to highlight the contribution of Pavel Hlava, a versatile fi ne artist of the Insti-
tute of Housing and Clothing Culture, who intensively and successfully cooperated with Borské sklo where 
he chaired the branch art council. As early as 1972, the Elisabeth and Ideal sets designed by him began to be 
produced on the line. The Claudia set designed by Miloš Matoušek, a Glassexport designer (1974), was extremely 
commercially successful and even ranked among the world's best sellers; or later, the Diana set designed by Eva 
Švestková, an in-house designer, and Rudolf Pavlišta, the director of Crystalex (1982).107 In case of automatically 
produced lead glass, let us recall Jiří Řepásek, an in-house designer of Sklárny Bohemia n. e. in Poděbrady. In 
Slovakia, Jaroslav Taraba (Lednické Rovne) and Mikuláš Číž (Poltár) are to be mentioned.108

The versatile innovations developed in the scientifi c research institutes, for instance at the University of 
Chemical Technology in Prague (in the 1960s, a joint workplace was established with the Czechoslovak Acade-
my of Sciences for research on silicates), at the Technical University in Liberec (since 1960, the Glass Machinery 
Institute), at the State Research Institute in Hradec Králové or at the Sklo Union Research Institute (since 1978), 
were also put into practice. However, the Glassware Research Institute in Nový Bor, which was part of Borské 
sklo and later Crystalex, was of the greatest immediate importance for glassware. The key topics consisted in 
the intensifi cation of glass melting (INTAF, 1960– 1964), research in the fi eld of melting pots (1960–1985), prob-
lems of glass raw materials (especially 1966–1973) and the development and optimisation of molten glass for 
glassware (between 1969–1975, especially crystal glasses). The Institute was also intensively involved in the de-
velopment of equipment for molten glass forming, the production of glassmaking moulds for automated glass 
production (since 1976), the development of machines for the primary glass processing and decoration, the de-
velopment of diamond tools and the improvement of crystal glass chemical polishing. The Glass and Jewellery 
Research Institute in Jablonec nad Nisou was equally crucial for the Jablonec jewellery industry. In particular, 
it focused on the refurbishment of the production of rocaille, glass jewellery stones, chandelier trimmings, the 
development of coloured jewellery glass and melting units for these types of molten glass. Between 1956 and 
1996, the Institute put into operation a total of 104 new devices and 123 process technologies.109 

105 NOVÝ, Petr – HLAVEŠ, Milan – ILLO, Patrik. Dva v jednom, pp. 136–137.
106  NOVÝ, Petr – POLANECKÝ, Jaroslav – HAVLÍČKOVÁ, Dagmar. Hledání rovnováhy, p. 45.
107 LANGHAMER, Antonín. Legenda o českém skle, p. 192.
108 NOVÝ, Petr – HLAVEŠ, Milan – ILLO, Patrik. Dva v jednom, pp. 142, 148.
109 SMRČEK, Antonín et al. Věda, výzkum, literatura a odborné spolky v českém sklářství, pp. 128–144.
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However, the steeply increasing volume of the Czechoslovak glass and jewellery production did not only 
bring positive aspects. The deliveries to the Soviet Union and other socialist countries were interesting in terms 
of volume, but monotonous in terms of content. In the capitalist countries, the products were commonly sold 
below the costs as part of competing which limited not only the development possibilities but also the prestige. 
On the other hand, this was a chronic problem dating back to the Habsburg Monarchy. The long production 
times were also a persisting problem.110 

Despite this, the export of Czechoslovak glassware and jewellery grew steadily both in volume and value. 
In case of all glassware, Czechoslovakia ranked seventh in the world after the mid-1970s. Between 1971 and 1975, 
during the sixth fi ve-year period, the volume of exports made by Glassexport increased by 68% (62.3% to capitalist 
countries and 74.1% to socialist countries).111 Poland joined the ranks of the major buyers of Czechoslovak glass-
ware from Eastern Bloc countries during the 1970s (e. g. 11.3% in 1973).112 The products of Jablonecká bižuterie con-
cern alone, including glassware, lamps and chandelier trimmings, accounted for 3.4 billion CZK in 1976–1980 (an 
average of 680 million CZK per year). If we compare the fi gures to the total production numbers of the concern, 
which for the same period amounted to 11.5 billion CZK, the exports accounted for one third.113 However, the 
greatest growth dynamics of the Group portfolio between 1969 and 1976 was not characterised by the jewellery, 
but by trimming lamps and newly introduced plastic products (packaging, foam polystyrene boards).114

In the 1970s, Jablonex, the foreign trade company, consolidated the position on the world markets. Two 
thirds of the goods went to capitalist countries, one third to socialist countries. Nevertheless, the Soviet Union 
was the largest customer. While the demand in the developed countries dropped because of the trends, the 
interest from the emerging countries of Asia and Africa was growing. In 1977, Jablonex agreed with Glassexport 
to set up a jewellery section and sample room within the Vitrea affi  liate in London. In the late 1970s, the Par-
is-based Bijoux de Bohème affi  liate established a branch in Pforzheim, West Germany.115 In the fi rst half of the 
1970s, the interesting design experiments in the fi eld of metal jewellery with an overlap into the commercial 
production included the collaboration of Bižuterie n. e. with Vyacheslav Zaitsev, the Soviet designer.116 

Although the contemporary art theoretical discourse in the fi eld of glassware still resonated with the 
theme of litt le application of the contemporary designs in production, the reality was quite the opposite.117 

110 NOVÝ, Petr – HLAVEŠ, Milan – ILLO, Patrik. Dva v jednom, p. 135.
111 HOUSA, Jaroslav. Die Entwicklung des tschechoslowakischen Glasexports im 6. Planjahrfünft. Glasrevue. 1977, 32(2), 2.
112  HOUSA, Jaroslav. Der Tschechoslowakische Export von Glas und Glaswaren in die Länder des Rates für Geegenseitige Wirtschaftshilfe, p. 2.: Bulgaria (1973: 5.9%), Romania (1973: 4.8%).
113 KMSB, MATURA, Jiří. Ekonomika jabloneckého okresu v číslech, pp. 25, 31.
114 KMSB, HOMOLÁČOVÁ, Hana. Vznik a vývoj koncernu Jablonecká bižuterie Jablonec nad Nisou, 1985. Strojopis, p. 4. 
115 PATOČKOVÁ, Dagmar. JABLONEX, pp. 93, 95–96.
116 HRUŠKOVÁ, Kateřina. Výstavy jablonecké bižuterie v zahraničí. In: HRUŠKOVÁ, Kateřina – NOVÁKOVÁ, Kateřina Nora – NOVÝ, Petr. Kaleidoskop vkusu, p. 150.
117 NOVÝ, Petr – HLAVEŠ, Milan – ILLO, Patrik. Dva v jednom, p. 147.
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Glassexport even systematically focused on the promotion of innovations in the marketing activities which is 
evidenced by the fact that in the multilingual magazine named Glass Review, the innovations clearly prevailed 
over the traditional product range. The profi le texts about the fi ne artists themselves, which were intended 
to introduce them to a foreign audience, were also often present. The number of produced sets and solitaires 
shown in the magazine is impressive. The same fact is evidenced by numerous museum collections or private 
collections not only in the Czech Republic.118

The problem did not consist in the small number of realized designs but in the ever-increasing number of 
high-school and especially university-educated designers at a time when automation was replacing the manual 
production in many factories. Moreover, the inherently conservative market could not be overwhelmed with thou-
sands of new products every year just to satisfy the ambitions of all fi ne artists. Glassexport had to choose carefully 
what to include in the collection, and individual factories had to consider how much time and money they could 
devote to the prototype design at the expense of their own production. The respect for the economic results and 
business strategy of Glassexport, even in capitalist countries, is evidenced by the Golden Mercury awarded to the 
producer in Rome in 1972 and two quality awards – the European Quality Award (Brussels, 1975) and the Interna-
tional Quality Trophy (Madrid, 1977).119 The most prestigious award, the International Export Prize awarded in Par-
is, was given to Jablonex in 1979 which also won the Golden Mercury in the early 1980s.120 

A good example of the active state support of contemporary design was the competition for the best prod-
uct organised by the Council of the Production Visual Culture which was established in 1965 as an advisory 
body to the government and was publishing the CID journal (the Czechoslovak Industrial Design: Proceedings 
of the Industrial Design Issues). It followed the competition for the impeccable product announced by the 
Commission for the Introduction of New Goods Types in 1964 as a result of the resolution of the 12th Congress of 
the Communist Party of Czechoslovakia.121 From 1970, glass products also began to appear in the CID competi-
tion in greater numbers. They were nominated by manufacturing enterprises (“proposed for the CID”), select-
ed by the Commission (“selected for the CID”) and consequently chosen to be awarded the title of Outstanding 
Product of the Year. In 1972, the Commission was replaced by the Institute of Industrial Shaping (renamed the 
Institute of Industrial Design in 1985).122

118 NOVÝ, Petr – ČÍŽEK, Petr – HAVLÍČKOVÁ, Dagmar. Analýza potenciálu sbírky Muzea skla a bižuterie v Jablonci nad Nisou zaměřená na československé sklo období 
socialismu. Sklář a keramik. 2019, 69(5–6), 86–89. ISSN 0037-637X.; NOVÝ, Petr – ČÍŽEK, Petr – HAVLÍČKOVÁ, Dagmar. Československé sklo období socialismu v českých 
a slovenských sbírkových institucích. Sklář a keramik. 2020, 70(5–6), 100–106. ISSN 0037-637X.

119  HOUSA, Jaroslav. 40 Jahre Glassexport AG, Liberec. Glasrevue. 1988, 43(8), 8. Each year, the Golden Mercury prize was won by European companies with a long-term 
successful history. It was awarded by an institution located in the Italian capital.
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Most of the manufacturing and business maladies in practice have been att ributed to complicated management 
and decision-making processes. However, the fi rst impetus to the organisational change came from a purely political 
agenda, not an economic one. As a result of the federalisation of Czechoslovakia and the division into the Czech and 
Slovak parts with their own governments, the Slovak glassware industry was emancipated from the branch enter-
prise Užitkové sklo in Nový Bor (named Crystalex from 1974) and was newly controlled by the production and eco-
nomic unit named Tatrasklo based in Trnava. In 1978, the state transformed all trusts in the country into concerns. In 
the Czech Republic, the glassware was covered by Crystalex, Nový Bor, pressed and glass bakeware by SKLOUNION 
K. P. OBAS, Teplice, and ornamental goods by Jablonecká bižuterie, Jablonec nad Nisou. Tatrasklo, Trnava, was active in 
Slovakia. The new organisation abolished the previous considerable autonomy of the individual national enterprises 
which should have led to bett er coordination and planning of the investments, production and sales. 

It is also necessary to mention a major political event preceding the federalization of Czechoslovakia, name-
ly the Prague Spring of 1968, when the reform movement supported by the leadership of the Communist Party of 
Czechoslovakia was stifl ed by the invasion of Czechoslovakia by the Warsaw Pact troops led by the Soviet Union. The 
Russian soldiers remained in the country until the early 1990s. In 1969, the period of so-called normalisation began, 
when those who did not pass the system of communist cadre cleansing, were persecuted both in their personal and 
professional lives.123 Of course, this fate was not avoided by players in the glassware and jewellery industries. In 1970, 
when the Union of Czechoslovak Fine Artists split into Czech and Slovak branches, the membership became strictly 
selective and a condition for the exercise of the so-called freelance profession.124 It was obvious that this made it pos-
sible to sett le accounts with the “politically unreliable” fi ne artists and designers. In addition, political clearances of 
employees began to take place in all organisations and enterprises, and their future careers often depended on how 
they answered the question of whether they agreed with the entry of the allied forces in August 1968.125

 Exploitation (1980–1989)
In terms of the production volume and export value, the period of the 1980s is truly the “golden age” of 

Czechoslovak glassware and jewellery, also thanks to the international conjuncture in this sector. In general, 
however, the state economy faced many ills, including high infl ation, which the state leadership tried to mask 
with currency subsidies and the isolation of the Czechoslovak Crown against other currencies. But back to glass 

123 In general, cf. RÁKOSNÍK, Jakub – SPURNÝ, Matěj – ŠTAIF, Jiří. Milníky moderních dějin: Krize konsensu a legitimity v letech 1848–1989. Praha: Argo, 2018, pp. 211–250. ISBN 
978-80-257-2518-4.

124 KNOBLOCH, Iva – VONDRÁČEK, Radim, eds. Design v českých zemích 1900–2000, p. 597.
125 PATOČKOVÁ, Dagmar. JABLONEX, p. 93.
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and jewellery. Between 1981 and 1985 alone, the Jablonecká bižuterie concern, the largest jewellery manufactur-
ing group in the world, with 28,000 employees, produced 11.2 billion CZK worth of goods, while 8.1 billion CZK 
worth of products, or a full 72%, were exported. The structure of exports is also interesting; while 2.9 billion CZK 
worth of goods (36%) went to socialist countries, 5.2 billion CZK (64%) went to capitalist countries. The signifi cant 
foreign exchange contribution is therefore clearly visible.126 In 1984, the share of the Czechoslovak glass jewellery 
produced by Železnobrodské sklo n. e. was 17% in the world market alone (with a value of 401.9 billion CZK). The 
major competitors were Italy, the Federal Republic of Germany, Hong Kong, South Korea, Great Britain, France, 
Japan, Austria, and India.127 Based on Jablonex internal data, the exports went to 102 countries in 1985. The largest 
customers were the Soviet Union (253 million CZK), the USA (118.3 million CZK), Great Britain (86.1 million CZK), 
Italy (79.4 million CZK) and the Federal Republic of Germany (59.1 million CZK). A total of 29 countries received 
goods worth more than 10 million CZK.128 In 1987, Jablonex sold 1.7 billion CZK worth of goods abroad, about 95% 
of which was accounted for by goods produced by Jablonecká bižuterie.129 

In 1985, Czechoslovakia ranked seventh in the world in the glassware export (one place lower than in the 
crisis year of 1954 and two places lower than in 1970) and tenth in all glass products exports. France, the USA, 
the Federal Republic of Germany, Belgium, Japan, Italy, Great Britain, Canada and the Netherlands topped the 
ranking.130 The decline in the overall ranking is only a seeming paradox in relation to the claim of the “golden 
age”. In fact, the Czechoslovak exports of glass goods increased ninefold compared to 1951 but worldwide they 
increased almost twentyfold over the same period. Global competition thus increased enormously. The highly 
export-oriented nature of the glass product range presented by Glassexport is evidenced by the fact that at the 
beginning of the 1980s, it accounted for only 1.5% of all Czechoslovak production, but 4% of exports.131 While the 
exports to the capitalist countries increased 6.7 times between 1951 and 1987, the exports to the countries of the 
socialist state systems increased 206 times.132 This is not surprising, however, since trade with these countries 
began to develop massively only after the communists came to power. 

The Czech glassware was mostly sold in the Soviet Union, the Federal Republic of Germany, Poland, Italy, 
Hungary, France, England, the Netherlands, Japan, the USA, Australia, Yugoslavia, the Democratic Republic of 
Germany, Sweden, Canada, Greece, and Belgium. The distribution of Glassexport foreign subsidiaries in Aus-

126 KMSB, MATURA, Jiří. Ekonomika jabloneckého okresu v číslech, pp. 9, 38.
127 KMSB, BÁRTOVÁ, Miroslava – MOTLÍK, Vlastimil. Vznik a vývoj k. p. Železnobrodské sklo. 1983. Typescript, appendix. 
128 AMBS. Fond PZO Jablonex. Statistický přehled o vývozu jabloneckého zboží r. 1985. Paperback, pp. 157–158.
129 PATOČKOVÁ, Dagmar. JABLONEX, p. 109.
130 HOUSA, Jaroslav. 40 Jahre Glassexport AG, Liberec, p. 8.
131 HOUSA, Jaroslav. 35 Jahre Glassexport AG, Liberec, unpaged.
132 HOUSA, Jaroslav. 40 Jahre Glassexport AG, Liberec, p. 8.
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tralia, Canada, USA, Great Britain, Switzerland, Italy, and the Federal Republic of Germany corresponded to 
this. In addition, Glassexport covered the selected major contracting events each year; the spring and autumn 
trade fairs in Frankfurt, the Hannover trade fair, the S.I.L. in Paris, the I.S.F. in Birmingham, the spring and 
autumn trade fairs in Leipzig and the trade fairs in Budapest, Zagreb and Plovdiv.133 

Jablonex also participated in numerous international exhibitions and fairs since the 1960s. In addition, it 
held independent promotional events including popular shows organised in cooperation with the Institute 
of Housing and Clothing Culture which provided mannequins and clothing. Jablonex was very active on the 
foreign markets, and it employed approximately forty people working abroad.134 

The investments also continued. In the glassware plants, more automatic lines were installed, the volume of 
melting units was increased and machine cutt ing, for instance, proliferated. A modern plant for pearl beads pro-
duction was built on the premises of the Jablonecké sklárny in Desná (1985).135 At the same time, the environmental 
requirements on production were increasing which naturally raised the production costs. Crystalex continued 
to use the EXBOR brand for small-lot arts and crafts glass products of artistic ambitions; the brand included the 
complex cut decorative and utilitarian objects and exclusive engraved glass products which were sold from 1961. 
Karlovarské sklárny also produced the luxurious contemporary cut and engraved glass products.136 An exceptional 
event, also in the world context, was the project of the International Glass Symposiums (IGS), organised in a three-
year period by Crystalex in Nový Bor, for the fi rst time in 1982. Although it was an event focused exclusively on orig-
inal fi ne art production, the idea came from the company which also bore most of the fi nancial costs. Pavel Hlava, 
the chairman of the fi ne art council, played a fundamental role in promoting the symposium.137 

The fi ne artists who contributed to the design of Czechoslovak glass in the 1980s included Vladimír Jelínek, 
Jiří Šuhájek, František Janák (all from the Institute of Housing and Clothing Culture), Vratislav Šotola, Pavel 
Pánek, Václav Zajíc (SKLO UNION K. P. OBAS Teplice), Eva Švestková, Marie Glückaufová (Crystalex), Milan Me-
telák (Harrachov), Jiří Vosmík (Moravské sklárny), Jan Gabrhel (Sklárny Český křišťál), Václav Hanuš (Jablonecké 
sklárny), Luboš Metelák (Karlovarské sklo) Miloslav Klinger, Miloslav Janků (Železnobrodské sklo), Jiří Řepásek, 
Dagmar Kudrová, Josef Pravec, Vladimír Žahour, Zdeněk Kunst, Josef Švarc (Sklárny Bohemia), František Vízner, 
Jaroslav Svoboda, Petr Hora (Škrdlovice), Mikuláš Číž, Ladislav Višňovský, Juraj Steinhübel (Stredoslovenské 
sklárne) or Jaroslav Taraba and Jozef Kolembus (Spojené sklárne).138 

133 Ibid.
134 PATOČKOVÁ, Dagmar. JABLONEX, p. 67, 109, 112.
135 NOVÝ, Petr – KRUPKOVÁ, Eva – FENDRICHOVÁ, Kristýna. Zásadský ráj: Příběh českých perliček. Zásada: Preciosa Ornela, 2018 p. 78. ISBN 978-80-86397-30-6.
136 LANGHAMER, Antonín. Legenda o českém skle, pp. 205–206.
137 Ibid, p. 219.
138 Ibid, pp. 189–206.; NOVÝ, Petr – HLAVEŠ, Milan – ILLO, Patrik. Dva v jednom, pp. 141–150.
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The tangible results of their long-term design eff orts were refl ected in the more conciliatory tone in which 
some young theorists, such as Pavla Drdácká, began to assess the real infl uence of fi ne artists on the shape of 
commercial Czechoslovak glassware. In her opinion, at the beginning of the 1980s, household glassware was 
able to “fi nd successful solutions both functionally and aesthetically, while at the same time conforming to the technical 
conditions, thanks to the long-term cooperation with fi ne artists”.139 

On the other hand, the disenchantment persisted, ventilated in the pages of the trade journals since the 
1960s, that the product range of the aesthetically progressive Czechoslovak glass and Jablonec jewellery was 
limited on the domestic market. The traditional preference for foreign orders, low purchasing power or the 
infl exibility of the socialist economy are just some of the reasons why even in times of ever-increasing produc-
tion volumes, the goods were not available in shops. Jaromíra Maršíková even included a sigh in the title of her 
article on current exhibitions published in 1986: “At least we have seen (…) what nice household glassware can be 
produced by Czechoslovak glassworks and designed by fi ne artists. As there is still a signifi cant diff erence between an 
exhibition and a shop, even if seemingly well stocked.” 140 

The bowls designed by Jiří Šuhájek and produced using the innovative centrifugal casting technology at 
Crystalex in Nový Bor, which were awarded at the prestigious consumer goods fair in Frankfurt am Main in 
1987, are an example of a desirable but almost unavailable model on the domestic market. Šuhájek himself is 
also an example of the generation of designers who were able to deepen their studies at the Academy of Arts, Ar-
chitecture and Design in Prague in the Western countries in the late 1960s. In his case, it was a four-year schol-
arship at the Royal College of Art in London and a short stay at the Murano Venini glassworks. After working at 
Karlovarské sklo, Šuhájek left for the Institute of Housing and Clothing Culture in 1979 and in the late 1980s, he 
became a member of the fi ne art boards of Crystalex, Železnobrodské sklo and Tatrasklo.141

During the 1980s, the government economic experts were no longer satisfi ed with the national enterprises 
group structure and therefore prepared a further reorganisation to make the enterprises more effi  cient.142 In 
addition, the reform took place in direct connection with the political developments within the Soviet bloc, the 
so-called “Restructuring”.143 First, at the end of 1986, the federal government approved a general document called 
the Principles of a Comprehensive Experiment to Increase the Independence and Responsibility of the Economic 
Organizations for Effi  cient Development. In practice, within the glass and jewellery industries, the Crystalex and 

139 DRDÁCKÁ, Pavla. Užité umění a průmyslové výtvarnictví 1980. Domov. 1981, (2), 34. 
140 MARŠÍKOVÁ, Jaromíra. Aspoň jsme se podívali… Domov. 1986, (1), 62.
141 SEKORA, Ondřej J. Jiří Šuhájek – Designér. Domov, 1989, (2), 21.
142 VACEK, Milan et al. Sklářský průmysl v českých zemích v 2. polovině 20. století, p. 90.
143 In general, cf. RÁKOSNÍK, Jakub – SPURNÝ, Matěj – ŠTAIF, Jiří. Milníky moderních dějin, pp. 251–294.
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Jablonecká bižuterie concerns had to follow the Principles from the coming year. A similar experiment of a small-
er extent had already been carried out between Jablonex and Jablonecká bižuterie till 1982.144 

In 1988, the state proceeded to transform the concerns into combined companies and state-owned enterpris-
es, some of which were created by spinning off  from the original groups (such as Soliter and Silka from Bižuterie). 
The others became completely independent, such as Sklárna Moser n. e. in Karlovy Vary which broke away from 
Crystalex in Nový Bor, or the Sklárny Kavalier s. p. detached from the SKLOUNION K. P. OBAS in Teplice.145

The long-term central eff orts of the socialist state to improve the economic indicators in relation to ex-
ports were succinctly commented on by the Jablonex employees in the internal document dated 1987: “No or-
ganisational change alone, however, can lead to a fundamental turnaround in terms of the results achieved on the foreign 
markets. The fi nal result is decided by the staff  at all stages of the reproduction process. Effi  ciency gains depend more on 
cooperation, respecting everyone's position in the division of labour, than on the organisational integration.” 146

In the autumn of 1989, the social and political situation in Czechoslovakia changed completely after a vio-
lent crackdown by police against the students on the Národní třída in Prague led to the Velvet Revolution. The 
communists lost their privileged position in the state and the socialist state system was over soon. The country 
embarked on a journey towards the parliamentary democracy, the rehabilitation of the private enterprise and 
free market principles. In 1991, therefore, the gradual privatisation of the individual state-owned enterprises 
began, and all the concerns were wound up. Ironically, it was not until the summer of 1990 that the multi-year 
reconstruction of the Liberec château was completed, with the addition of another wing, where the state mo-
nopoly foreign trade company Glassexport was located.147 The company, one of the largest glass export organ-
isations in the world, did not disappear, but the assets were divided among the individual production compa-
nies according to the current size of the share in the glassware foreign trade. As of 1992, the assets amounted to 
585 million CZK.148 Jablonex became a joint stock company in the autumn of 1989.149

The story of the Czechoslovak glass and jewellery in the socialist period is a multi-layered narrative of the 
closely related, yet distinct, art and industry fi elds in an era characterised by many anomalies. The production, 
which for centuries had been oriented primarily towards markets in Western Europe and later in the colonies 

144 KMSB. PZO Jablonex. Vývoj vzájemných vztahů výroby a zahraničního obchodu v jabloneckém zboží po 1. světové válce. 1987. Typescript, p. 14.
145 VACEK, Milan et al. Sklářský průmysl v českých zemích v 2. polovině 20. století, p. 96.
146 KMSB. PZO Jablonex, p. 20.
147 PEKAŘ, Ladislav. Gläserner Schloss. Glassrevue. 1990, 45(5), 2–6.
148 VACEK, Milan et al. Sklářský průmysl v českých zemích v 2. polovině 20. století, p. 96.
149 PATOČKOVÁ, Dagmar. JABLONEX, p. 112.



73Czechoslovak Glass and Jewellery in the Socialist Period |

and the USA, and which was mostly run by German-Bohemians, had to cope with a completely new situation 
after 1948. The social and political system in the country and the geopolitical situation had changed fatally, 
and the Czechoslovak glass and jewellery lost not only buyers almost overnight, but also qualifi ed manufac-
turers and sellers due to the events after the Second World War. It was at this time that Czech fi ne artists and 
theorists came up with the idea of creating new glass and jewellery that would conform to the socialist ideals 
and at the same time be able to impress abroad with the art and craft quality. This was their dreaming of the 
future. A diff erent dream was believed in by the practitioners who tried to produce the goods as cheaply and 
as quickly as possible and then sell them well and in the largest possible quantities. They did not renounce the 
aesthetic qualities but took them as a bonus, an added value, not as the essence.

Now when the internal and external political situation eased and generous state investments began to fl ow 
into the sector, the contradiction between the main participants became more and more apparent. However, the 
fruits of this constant struggle consist in the remarkable products that numerous museums, private collections, 
and ordinary households now boast about. The fi ne artists infl uenced the design of the commercial Czechoslovak 
glass and jewellery much more than the critical texts of contemporary theorists and the fi ne artists themselves 
would suggest. However, this by no account means that the historical, undercutt ing or made-to-order products 
disappeared from the product range of the export-oriented socialist companies. On the contrary, the mix helped 
them to maintain one of the leading positions among world glassware manufacturers until the end of the social-
ist period. In the case of the Jablonec jewellery, it is also necessary to consider that the profi tability of the business 
has always depended on the sale of blanks rather than fi nished products. However, even here several designers 
and patt ern designers with refi ned taste and a unique vision managed to make it in practice. 
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HUTNÍ TECHNIKY
Technicko-technologický vývoj 
Petr Nový
Hutní sklářské techniky, tedy ruční foukání a tvarování skla z volné ruky nebo do jednoduchých forem 

a  jeho následné dekorování u  sklářské pece, patří k  hlavním a  tradičním způsobům sklářské výroby, uží-
vaným již od vynálezu sklářské píšťaly. Vývoj v této oblasti pokračoval i po roce 1948 ve snaze dosáhnout 
nových výrobních postupů, tvarů i dekorů a zároveň vhodně využívat historické know-how. Pro dekorativní 
sklo tvarované z  volné ruky jen s  minimálním využitím forem a  v  kombinaci s  hutními dekory se někdy 
užívá označení hutní sklo.1

V  padesátých letech se v  Československu začaly do užitkového skla zatavovat různé materiály, především 
kovy (fólie a dráty ze stříbra či mědi, experimenty ředitele novoborské sklářské školy Jaromíra Špačka) nebo skle-
něná vlákna (Harrachov – spolupráce návrháře Rudolfa Schwedlera a technologa Miloše Půlpitla, název Harrtil). 
Objevily se též nové způsoby hutní dekorace kalíšků (Moravské sklárny – z  iniciativy interního návrháře Ema-
nuela Tylčera, Zlatno – sklář Jozef Staník). K unikátním řešením se řadila technologie tzv. tažené nohy při výrobě 
kalíškoviny z roku 1956, na jejímž vývoji se v Lednických Rovních podílel interní návrhář Karol Hološko.2

Mezi lety 1962–1968 oživil VÚUS v  Novém Boru v  rámci úkolu Obnovení starých sklářských technik 
(opřádání, přesklívání aj.) řadu tradičních postupů. Na jejich výtvarném využití pracovali Josef Kochrda, Ma-
rie Glück aufová či Antonie Jankovcová.3 „Staré techniky“ našly využití v designu užitkového skla oborového 
podniku Crystalex i během následujících desetiletí (například hutní nálepy, obalování, opřádání, lipnování či 
optické dekory). Naopak nové tvarovací postupy využíval například interní designér Milan Metelák v závodě 
Harrachov (kalíškovina s nápaditě tvarovanými a dekorovanými stonky).4

Inovacím bylo již od padesátých let – zejména díky inciativě výtvarníků – velmi otevřené malosériové a umě-
lecké hutní sklo. Ve Škrdlovicích na své experimenty s barevnými sklovinami a výrobními postupy z válečných 

1 DVOŘAK, Svatopluk a kol. Užitkové sklo. In: KIRSCH, Roland (ed.). Historie sklářské výroby v českých zemích II/2, Praha: Academia, 2003, s. 43. ISBN 80-200-1104-6.
2 DINKA, Pavol – TIMKO, Eduard. Rovnianské srdce vpísané do skla: 125 rokov sklárskej výroby v Lednických Rovniach. Lednické Rovne: RONA, 2017, s. 105. ISBN 978-80-972671-

4-8.; MERGL, Jan a kol. Z Nového světa do celého světa: 300 let harrachovského skla, Praha: Arbor Vitae, Uměleckoprůmyslové museum, 2012, s. 386. ISBN 978-80-7467-005-3.
3 DVOŘAK, Svatopluk a kol. Užitkové sklo, s. 37.
4 Tamtéž, s. 37.
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let navázal sklářský mistr Emanuel Beránek, vynálezce způsobu zdobení vpichováním a rozfukováním kolíkem.5 
V Chřibské působil interní návrhář Josef Michal Hospodka,6 ve Mstišově František Zemek, v Harrachově již výše 
zmíněný Milan Metelák a v Železnobrodském skle Miloslav Klinger.7 Od roku 1962 byly v závodě 6 n. p. Borské sklo 
(sklárna Flora-Hantich) „pro provoz EXBOR tvarovány soubory moderního, dobrušovaného skla v zoomorfních tvarech – 
ryby, ježci, žáby, želvy, kohouti, úhoři, ovoce a moderní hranovka (tzv. kapky, mřížky) s využitím zátavů stříbra, skleněných 
vláken a stříbrných solí včetně dalších hutních technik.“ 8 Vázy s optickými dekory (s využitím tzv. optišky) v tomto 
období zhotovoval zejména závod 4 n. p. Borské sklo (sklárna Jílek v Kamenickém Šenově).9

Přehled o hlavních, v praxi užívaných technikách hutního tvarování a zdobení skla na konci šedesátých 
let přináší učebnice Foukač dutého skla z roku 1970, určená pro odborná učiliště a učňovské školy. Jsou v ní 
popsány staré benátské techniky (nitkované dekory – ritorto, reticelli či dekor tisíce květů, tzv. millefi ori), 
optišky, obalování, navíjení barevných nití, foukání hutního skla kolíkem, stonky kalíšků zdobené na huti, 
přesklívání, nálepy, krakelování, zátavy, irizace, imitace antických skel (bublinkaté sklo) či nabíhání a po-
stupy výroby opalínů a aventurinů.10

Zásadní roli pro podobu československého užitkového hutně zpracovávaného skla však neměly jen deko-
rační postupy a techniky, ale i rozšířená paleta barevných sklovin. K inovacím patřily nabíhané opalíny, kou-
řové skloviny, opakní černá skla zhotovovaná novými postupy, selenový rubín (granát) či tzv. zlatá róza, nahra-
zující náročnou výrobu zlatého rubínu z přetahových šišek. Například harrachovská sklárna již v padesátých 
letech přišla se specifi ckými sklovinami chromový aventurin nebo večerní modř.11 V novoborském Crystalexu 
experimentoval mezi lety 1975–1976 s uranovým sklem technolog Rudolf Hais.12 

V rámci oborového podniku Crystalex se vedle bezbarvého sodnodraselného křišťálu tavilo na dvacet barev-
ných sklovin. Čiré i barevné sklo se též běžně vrstvilo a přejímalo. Na tavbu skla s 24% podílem PbO se od sedm-
desátých let specializoval n. p. Sklárny Bohemia. Zatímco v Poděbradech se tavilo sklo bezbarvé, v Antonínodole 
to bylo sklo barevně přejímané. Na Slovensku olovnaté sklo vyráběla od roku 1971 sklárna n. p. Stredoslovenské 
sklárne v Poltári.13 Specifi cké nízkoolovnaté sklo, kristalín (10 % PbO), se od roku 1970 tavilo v n. p. Sklárny Český 
křišťál v Chlumu u Třeboně a k němu o osm let později přibyl i 24% olovnatý křišťál, tvarovaný ručně a lisováním.14

5 DVOŘÁK, Svatopluk a kol. Foukač dutého skla: Technologie pro 1. až 3. ročník odborných učilišť a učňovských škol. Praha: SNTL, 1970, s. 140.
6 HAIS, Rudolf. Sklárna v Horní Chřibské – 600 let: Od průmyslové revoluce do současnosti. Sklář a keramik, 2014, 64(11–12), 247–256. ISSN 0037-637X.
7 DVOŘAK, Svatopluk a kol. Užitkové sklo, s. 43.
8 HAIS, Rudolf. 100 let významné sklářské hutě FLORA-HANTICH v Novém Boru. Sklář a keramik, 2013, 63(11–12), 263. 
9 HAIS, Rudolf. Sklárna Jílek v Kamenickém Šenově – 110 let. Sklář a keramik, 2015, 65(9–10), 205. ISSN 0037-637X.
10 DVOŘÁK, Svatopluk a kol. Foukač dutého skla, s. 133–148.
11 DVOŘAK, Svatopluk a kol. Užitkové sklo, s. 37.
12 HAIS, Rudolf. České uranové sklo v proměně času. Sklář a keramik, 2012, 62(9–10), 226. ISSN 0037-637X.
13 DVOŘAK, Svatopluk a kol. Užitkové sklo, s. 39.
14 Tamtéž, s. 40.
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Výtvarně-estetický vývoj 
Jaroslav Polanecký
Význam designu hutního skla je třeba zařadit do kontextu vývoje technologických možností sklářské vý-

roby ve sledovaném období. Z dnešního pohledu je již obtížně představitelné, že většina produkce užitkového 
skla byla v Československu až do počátku 70. let realizována v provozech s převahou ruční výroby. To se týká 
nejen hutně tvarovaného skla, ale i výroby lisovaného skla. 

Pro československé prostředí bylo příznačné, že hutně tvarované sklo (považované za atraktivní a elitní 
techniku, a tím pádem veřejností všeobecně oceňované) přinášelo už od počátku 50. let zajímavé technické 
a výtvarné inovace, které ho vřazovaly do mezinárodního kontextu bez ohledu na politickou izolovanost Čes-
koslovenska. Ještě více je tento trend patrný od 60. let, kdy docházelo k častějším průnikům uměleckého skla 
s  designem užitkového a  dekorativního skla. Byla zde stále početnější skupina výtvarníků, kteří do značné 
míry rezignovali na kariéru v průmyslu a začali se zabývat studiovým sklem, tvorbou solitérů a unikátních 
projektů do architektury. Přitom mnozí z nich zároveň působili jako pedagogové na sklářských vzdělávacích 
pracovištích, odkud odcházeli do průmyslu jejich absolventi. Za všechny jmenujeme Stanislava Libenského, 
který od roku 1963 vedl výuku sklářů na VŠUP. Nelze však podceňovat ani působení pedagogů středních sklář-
ských škol (jejichž renesance byla v 60. letech nastartována), mezi kterými byla řada mimořádných umělec-
kých osobností. Úlohu odborného vzdělávání jako jedné ze zásadních ingrediencí vysoké úrovně českého skla 
zdůraznil Antonín Langhamer: „Kdykoliv se zamýšlíme nad současností českého sklářství, hledáme pravé příčiny 
tradičně vysoké úrovně jeho ruční výroby a nepřehlédnutelných výsledků ateliérové sklářské tvorby, ze všeho nejdříve si 
připomínáme zásluhy odborného sklářského školství a na něj navazujících vysokých škol. Od poloviny 19. století byl totiž 
v Čechách postupně vybudován v celosvětovém měřítku jedinečný výchovný systém, který pozorně sledují, vyhodnocují 
(a někdy nám také závidějí) zahraniční odborníci“.15

Roli vzdělávání vyzdvihují rovněž Daniela Kramerová a Vanda Skálová v publikaci Bruselský sen: „V Čes-
koslovensku byly přirozenými středisky a jedinými ústavy s vysokoškolským statusem pro vzdělání mladých výtvarníků 
(kromě studií architektury) Akademie výtvarných umění a Vysoká škola uměleckoprůmyslová a vedle nich systém střed-
ních odborných uměleckoprůmyslových škol. Pedagogy na těchto školách se stali mnozí přední výtvarníci. Jejich osobní 
i profesní zkušenosti, předávané v teoretické a praktické výuce, zprostředkovávaly živé spojení s donedávna zamlčovanou 

15 LANGHAMER, Antonín. Legenda o českém skle. Zlín: Tigris, 1999, s. 243. ISBN 80-86062-02-3.
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tradicí meziválečného umění a inspirativně ovlivňovaly nastupující generaci výtvarníků, která se měla podílet na formo-
vání nové estetiky životního prostředí“.16

Ačkoliv studium skla na VŠUP bylo dopřáno jen nemnohým, komunita poválečných absolventů Vysoké 
školy uměleckoprůmyslové a středních sklářských škol se utěšeně rozrůstala. Díky tomu se ve sklářském prů-
myslu vedle akademicky školených „výtvarníků“ uplatnila řada „návrhářů“ se středoškolským nebo učňov-
ským vzděláním, abychom použili dobové označení.17 

Vedle akademicky a  středoškolsky školených výtvarníků a  návrhářů, kterých se již v  padesátých letech 
sklu věnovalo více než sedm desítek, se ve sklárnách úspěšně uplatnili talentovaní skláři a technologové.18 Za 
všechny jmenujme alespoň slovenského skláře Jozefa Staníka, který navrhl mimořádně úspěšnou nápojovou 
soupravu Zlatá Zuzana sklárny ve Zlatně, nebo Emanuela Beránka ze sklárny ve Škrdlovicích.

Jednou ze zásadních ingrediencí designérské práce je přihlášení se k určitému stylu, který designér do své 
práce zahrnuje, nebo se k němu přímo programově hlásí. Mimořádné osobnosti pak vytvářejí vlastní designér-
ský rukopis, který se promítá do výrobního programu fi rem. U obzvláště vlivných osobností může jejich čin-
nost vyústit ve vznik stylotvorných tendencí, které jsou následně přejímány dalšími designéry a výrobci. Stejně 
tak je běžné, že designéři v různých etapách své tvorby procházejí více styly nebo pružně reagují na potřeby 
obchodníků a styl výrobků mění ad hoc dle konkrétního zadání, případně si v rámci zakázky volí některý ze 
starších stylů, který aplikují nebo transformují do současnější podoby.

Lpění na jistých vzorcích minulosti, které jsou z komerčního pohledu osvědčené, však neznamená selhání 
designéra ani jeho zaměstnavatele. Skutečně originální design si mnohdy musí počkat na komerční úspěch 
celé dekády, a někdy se ho nedočká vůbec. Některé progresivní vzory minulosti jsou dnes oceňovány kolegy 
z  oboru, teoretiky, kurátory a  historiky, přestože ve své době nebyly komerčně úspěšné. Zaznamenaly však 
velký vliv v  rámci designérské komunity a  mimo to často hrály důležitou reprezentativní roli na výstavách, 
veletrzích a prezentacích a své zákazníky si našly v zemích otevřených modernímu designu. Své místo však 
má nesporně také pragmatický přístup k navrhování, kombinující dobře fungující vzorce s nenápadnými ino-
vacemi reagujícími na dobové trendy a orientované na konzervativnější část klientely. Bylo by velmi nešťastné 
považovat tuto linii designu za podřadnou či marginální.

16 KRAMEROVÁ, Daniela – SKÁLOVÁ, Vanda. Bruselský sen: Československá účast na světové výstavě Expo 58 v Bruselu a životní styl 1. poloviny 60. let. Praha: Arbor vitae, 2008, 
s. 216. ISBN 978-80-87164-03-7.

17 Když se v roce 2017 ve Sklářském muzeu v Novém Boru konala jubilejní výstava Crystalexu, součástí expozice byl panel, na kterém kurátorka Eliška Vavřičková uvedla 
několik desítek jmen interních a externích návrhářů, kteří návrhářským oddělením prošli. Uvedena byla i výzva, aby návštěvníci doplnili jména, která dosud nebyla 
dohledána, což se dělo.

18 KNOBLOCH, Iva – VONDRÁČEK, Radim, eds. Design v českých zemích 1900–2000: Instituce moderního designu. Praha: Academia, 2016, s. 359. ISBN 978-80-200-2612-5.
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V oblasti designu hutního skla lze od 50. let vysledovat několik základních tendencí. Na jedné straně šlo 
o  zabezpečení tvarové a  materiálové kontinuity ručně vyráběné produkce v  předválečných intencích. Tuto, 
v zásadě eklektickou historizující linii můžeme pracovně nazvat jako „klasickou“, přičemž její vizuální poten-
ciál je třeba vnímat nejen v kontextu potřeby znárodněného průmyslu obstát na zahraničních trzích, ale také 
ve snaze uspokojit domácí trh. Konzervativněji laděný design vždy byl a bude pro značnou část populace ja-
kousi uklidňující nadčasovou jistotou. Na druhé straně šlo o vývoj progresivně tvarového sortimentu stolního 
a dekorativního skla v návaznosti na aktuální vizuální tendence ovlivňované zahraniční sklářskou produkcí 
a výdobytky dobového výtvarného umění.

I po roce 1945 byl za jednu z nosných linií designu stále považován funkcionalismus, defi novaný úsporným 
(nikoliv však vždy nutně striktně geometrickým) tvaroslovím, absencí nadbytečného dekoru a nadčasovou ele-
gancí. Jednou z předností funkcionalismu je, zjednodušeně řečeno, jeho tvarová lapidárnost a zdánlivá samo-
zřejmost, přestože ve 20. letech šlo o dosti radikální vizuální intervenci, která nebyla přijímána se všeobecným 
jásotem. Design ve funkcionalistickém stylu se stal nedílnou součástí československé produkce hutního skla 
a zároveň poněkud paradoxně svou tvarovou čistotou a dokonalým technickým provedením evokoval exaktní 
modernitu strojové výroby, která však byla v Československu zaváděna až od 70. let.

V 50. letech se mimo to ve všech oblastech designu stále více prosazoval tzv. organický design (rovněž se 
používá pojem biomorfní moderna), vzniklý ve 30. letech a sázející na rozvolněnou a nepravidelnou morfologii 
plnou oblých tvarů, dovedenou až do zdánlivě nahodilých forem.19 Dokonce lze hovořit o sochařském přístupu, 
zejména pokud jde o design hutních váz, mís a samozřejmě dekorativních objektů, které de facto skulptura-
mi svého druhu byly (viz návrhy Miloslava Klingera pro Železnobrodské sklo). V případě výroby hutního skla 
vyráběného ručně do forem bylo možné bez obtíží zaručit sériovou opakovatelnost každého výrobku. U volně 
tvarovaného skla však bylo třeba zajistit, aby řemeslné zpracování respektovalo návrh a byla dodržena sério-
vost výrobku. V takovém případě byly na zručnost sklářů kladeny značné nároky a stejně tak bylo žádoucí, aby 
měl designér kromě vlastní invence na zřeteli i technické a technologické možnosti konkrétního pracoviště. 
Ztělesněním tohoto přístupu jsou například návrhy Josefa Hospodky pro sklárnu v  Chřibské. Zajímavý typ 
designu přinášely návrhy, které bychom mohli s jistou nadsázkou nazvat romantickou modernou. Míníme tím 
moderní tvarosloví, ovšem ozvláštněné dynamickými tvarovými prvky, barevností, využitím drahých kovů 
a zatavováním nejrůznějších materiálů do skloviny. Patřily k nim například návrhy Miluše Roubíčkové, Pavla 

19 Zdeno Kolesár uvádí pojem organický design, ale jako jednoznačnější upřednostňuje pojmy biomorfní moderna a biomorfi zmus. V oblasti historie a teorie designu lze 
však tyto pomy obecně chápat jako synonymické. KOLESÁR, Zdeno. Kapitoly z dějin designu. Praha: Vysoká škola uměleckoprůmyslová, 2004, s. 85. ISBN 80-86863-03-4.
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Hlavy a Miloše Filipa pro Borské sklo, harrachovská tvorba Milana Meteláka nebo pomyslný klenot Zlatá Zuza-
na (1954) slovenského skláře Jozefa Staníka ze sklárny ve Zlatně. Tato linie je patrná v celém sledovaném období, 
navíc zejména v 80. letech byla připravena reagovat na podněty postmoderny. 

Nejnosnější designérskou linií se však v sériové výrobě stalo navrhování nápojového skla, jehož cílem ne-
bylo jasné stylové vymezení a inovační vizuální veletoče, ale hlavně snaha nabídnout výrobně a uživatelsky 
vstřícné moderní produkty, disponující vysokou užitnou a estetickou hodnotou, která by do domácností a gas-
tronomických zařízení přinášela důstojnost a eleganci a zároveň měla vývozní potenciál. Takové sklo se ručně 
vyrábělo v řadě československých skláren (Crystalex, Katarínska Huta, Květná, Lednické Rovne, Vrbno pod Pra-
dědem a další). Důležitou roli v tom sehrál Ústav bytové a oděvní kultury (ÚBOK), zaměstnávající všestranné 
designéry v čele s Pavlem Hlavou. O design tohoto segmentu měl eminentní zájem rovněž Skloexport jakožto 
monopolní vývozce československého skla, který taktéž zaměstnával vlastní designéry. Za všechny jmenujme 
Miloše Matouška. V tomto segmentu se lze setkat s pragmaticky a účelně navrženým sklem a stejně tak se zají-
mavými designérskými kreacemi s odvážnými tvarovými přesahy. Velmi dobře bychom mohli použít termín 
Zdena Kolesára elegantní moderna a jeho charakteristiku, byť ji autor zmiňuje především v souvislosti s ital-
ským designem 60. let: „Praktická funkčnost byla skloubena s elegancí, tento design se nebránil označením stylový 
a vizuálně efektní a těmito hodnotami proteploval přísnost ‚čistého funkcionalismu‘ “.20

Lze s ulehčením konstatovat, že se až na výjimky do designu hutně vyráběného skla nepromítl socialistic-
ký realismus, prosazovaný autoritami od konce 40. let, který se měl stát dominantním a určujícím výtvarným 
stylem. Je ostatně obtížné představit si prakticky použitelné, sériově vyráběné užitkové sklo navržené dle ideo-
logicky laděných vizuálních kánonů. Případné implementace socialistického realismu se odehrávaly na poli 
příležitostných dekorů a dekorativních předmětů, ale šlo spíše o ojedinělé počiny vnímané dnes jako kuriozi-
ty.21 Zde je nicméně třeba podotknout, že takové excesy nebyly jen výsadou komunistické ideologie. Pokud jde 
o teoretický diskurz, ten byl už v 50. letech, a ještě více v letech šedesátých veden nejen na půdě sekretariátu 
Komunistické strany Československa, ale rovněž na věcné a vysoce odborné úrovni, například na stránkách 
časopisů zaměřených na výtvarnou a hmotnou kulturu a na půdě specializovaných institucí.22

Díky chápavé součinnosti technologů, sklářů a designérů se podařilo vyprofi lovat sklárny schopné rea-
govat na inovativní podněty interních a externích designérů a vyrábět užitkové a dekorativní sklo špičkové 
kvality. Uvádíme například sklárny v Harrachově, Chřibské, Škrdlovicích, Chlumu u Třeboně a v Lednických 

20 KOLESÁR, Zdeno. Kapitoly z dějin designu, s. 103.
21 KNOBLOCH, Iva – VONDRÁČEK, Radim, eds. Design v českých zemích 1900–2000, s. 331.
22 NOVÝ, Petr – POLANECKÝ, Jaroslav – HAVLÍČKOVÁ, Dagmar. Hledání rovnováhy: Design československého lisovaného skla 1948–1989. Jablonec nad Nisou: Muzeum skla 

a bižuterie, 2021, s. 215. ISBN 978-80-86397-40-5.
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Rovních, které se profi lovaly specifi ckým sortimentem. Totéž lze říci o sklárně ve Mstišově, spjaté s karlovar-
skou sklárnou Moser.23

Zásadní vliv na formování výtvarného prostředí mělo Novoborsko, kde byla soustředěna mimořádná 
koncentrace výroby skla všeho druhu a  kde fungovaly sklářské školy s  novým vedením v  Novém Boru a  Ka-
menickém Šenově (v 50. letech na čas sloučené). V roce 1953 v Novém Boru vznikl n. p. Borské sklo. Ten sloučil 
pracoviště, kde již v druhé polovině 40. let probíhala intenzivní výtvarná činnost, a řadu regionálních provo-
zů s rozdílným zaměřením. Výtvarníkům, zaměstnaným v nejrůznějších institucích, se tak nabízela unikátní 
možnost uplatnění, čehož hojně využili. Od 50. let se Novoborsko stalo skutečnou výtvarnou laboratoří, propo-
jující hutní sklo a studené techniky a produkující bezpočet originálních stylových a stylotvorných linií tvor-
by od experimentálních poloh (René Roubíček, Ladislav Oliva, Karel Wünsch) přes „ohňostroj“ hutní fantazie 
(Josef Hospodka) až po elegantní modernu (Pavel Hlava, Adolf Matura). Své místo zde našly i experimenty se 
zatavováním textilních a kovových materiálů (Jitka Forejtová, Oldřich Lipský).

Železný Brod rovněž disponoval životodárným spojením sklářské školy (která se na rozdíl od „německých“ 
škol v Kamenickém Šenově a Novém Boru profi lovala už v době svého vzniku ve 20. letech jako škola česká, resp. 
československá) a působením výrazných uměleckých osobností v čele s Miloslavem Klingerem. Ten se po roce 
1956, kdy byla v Železném Brodě zavedena hutní výroba, soustředil na tvorbu hutního silnostěnného skla a ori-
ginálně organicky tvarovaných váz a dekorativních předmětů. 

Harrachovská sklárna je neodmyslitelně spjata s působením Milana Meteláka, který díky pochopení je-
jího vedení mohl od konce 50.  let rozvinout skutečně pozoruhodný výrobní program. Milan Metelák oživil 
v součinnosti s technology a skláři řadu hutních technik (nálepy, zatavené nitě) a experimentoval s tvary a bar-
vami včetně uranového skla. Stylově bychom mohli harrachovskou produkci přiřadit k  elegantní moderně 
s přesahy do romantické moderny a předjímající v mnoha ohledech nástup postmoderny.

Specifi cké postavení měla sklárna ve Škrdlovicích, která se díky součinnosti skláře Emanuela Beránka 
s pražským Ústředím uměleckých řemesel stala důležitým experimentálním prostorem. Ve Škrdlovicích tak 
našly pochopení představy výtvarníků, jako byli Petr Hora, Jan Kotík, Ludvika Smrčková, Jaroslav Svoboda 
nebo František Vízner. Četné návrhy realizované ve Škrdlovicích a oscilující mezi designem a volným uměním 
bez primárního zaměření na funkci a užitnou hodnotu jsou dnes vyhledávanými sběratelskými artefakty. Jsou 
zároveň svědectvím o výtvarném potenciálu značného množství umělců, pro které se stalo průmyslové návr-
hářství příliš svazující šablonou, ale zároveň ho permanentně a zprostředkovaně obohacovali svou invencí.

23 Dobová organizační specifi ka, tj. zařazení konkrétních skláren pod příslušné národní podniky, jsou uvedena v medailoncích, které jsou součástí této publikace. Pro 
snazší orientaci používáme nikoliv dobové ofi ciální názvy skláren, ale pouze lokalitu, a to v těch případech, kde nepředpokládáme záměnu s jinými provozy.
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Za svého druhu oslavu hutní volně tvarované výroby skla lze považovat produkci sklárny v  Chřibské 
(spadající pod Borské sklo), která je neodmyslitelně spjata s působením Josefa Hospodky. Charakteristické 
expresivní organické tvarosloví podpořené výraznou barevností se stalo díky své originalitě pojmem a in-
spirací, která je aktuální dodnes. V podobném duchu se podle návrhů Františka Zemka a Vladimíra Míky 
vyrábělo hutní sklo i ve Mstišově.

Důležitou roli ve vytváření celkového espritu československého designu hutně vyráběného skla sehrály 
slovenské sklárny a jejich výtvarníci. Výsadní postavení na Slovensku měla sklárna v Lednických Rovních. Ta 
od 50. let zaměstnávala interní výtvarníky Karola Hološku a Jaroslava Tarabu. Sklárna v roce 1956 vyvinula 
unikátní patentovanou technologii ručně tvarované kalíškoviny s  taženou nožkou (namísto nalepované), 
která oběma výtvarníkům umožnila navrhovat jedinečné tvarové kreace. Hološkovy a Tarabovy návrhy, vy-
tvářené po více než dvě dekády, dodnes udivují svou kultivovaností a zároveň hravou rafi novaností, což jsou 
charakteristické znaky elegantní moderny (viz níže). Na jejich práci v 80. letech úspěšně navázali Jozef Ko-
lembus, Ladislav Pagáč a Juraj Steinhübel, jejichž tvorba naznačuje souvislosti s tehdy aktuálním (a dodnes 
přetrvávajícím) vlivem postmoderního designu.24

Pokud si položíme otázku, zdali se designérům podařilo vytvořit specifi cký styl československého užitko-
vého skla, odpověď není jednoznačná. V tuzemském prostředí se často zmiňuje tzv. bruselský styl, který se stal 
jedním ze zásadních impulzů na přelomu 50. a 60. let. Bruselský styl je označení, které se de facto používá pou-
ze v československém prostředí a je spojováno s úspěšnou československou prezentací na světové výstavě Expo 
58 v Bruselu. Jeho defi nice je značně obtížná. „Přesnější charakteristika fenoménu ‚bruselský styl‘ je v jednotlivých 
oborech výtvarného a užitého umění i v architektuře poměrně obtížná. Tím problematičtější je pokus o podobné vymeze-
ní pro průmyslové návrhářství v technických oborech.“ 25 Spíše než o jasně defi novaný styl šlo o svébytnou syntézu 
organického tvarosloví a živé barevnosti a v neposlední řadě o implementaci vizuálních výdobytků pováleč-
ného výtvarného umění v podobě další vlny malířské a sochařské abstrakce a expresionismu. V zásadě lze tedy 
hovořit spíše o československém zapojení se do tzv. mezinárodního čili internacionálního stylu a o v podstatě 
symbolickém setkávání se s designem skandinávského severu, jižního italského espritu a životodárných pod-
nětů výtvarného umění západní Evropy a USA.26 

24 Historie a současnost sklárny (dnes RONA) viz reprezentativní publikace DINKA, Pavol – TIMKO, Eduard. Rovnianske srdce vpísané do skla: 125 rokov sklárskej výroby 
v Lednických Rovniach. Lednické Rovne: RONA, 2017. ISBN 978-80-972671-4-8. Role slovenského sklářství je velmi dobře popsána také v publikaci o československém 
skle Dva v jednom, kde je období 1948–1989 zasazeno do širšího historického kontextu. NOVÝ, Petr – HLAVEŠ, Milan – ILLO, Patrik. Dva v jednom: Design českého a slo-
venského skla 1918–2018. Jablonec nad Nisou: Muzeum skla a bižuterie, 2018. ISBN 978-80-86397-31-3.

25 Viz Jiří Hulák v publikaci KRAMEROVÁ, Daniela – SKÁLOVÁ, Vanda. Bruselský sen, s. 265.
26 KNOBLOCH, Iva – VONDRÁČEK, Radim, eds. Design v českých zemích 1900–2000, s. 217.
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Je příznačné, že na bruselské výstavě Expo 58 byli v rámci československé expozice nejvíce oceněni především 
autoři skleněných unikátů (Jan Kotík, René Roubíček). Tohoto schématu se do značné míry přidržela i jubilejní pub-
likace Bruselský sen, vydaná v roce 2008, ve které je produktový sklářský design zmiňován spíše okrajově.

Již před bruselskou výstavou, v roce 1957, se československé sklo úspěšně prezentovalo na XI. trienále v Mi-
láně. Poté se představilo v roce 1959 v Moskvě a následně na řadě zahraničních a tuzemských přehlídek. Díky 
mezinárodním úspěchům byl v oblasti designu a užitého umění, které se jen pomalu vymaňovalo z diktátu tzv. 
socialistického realismu, tolerován výtvarný přístup založený na progresivních tendencích poválečné meziná-
rodní moderny, což mělo zásadní vliv na vývoj sklářství od 60. do 80. let.

V 70. letech se do československého designu stále více promítaly vlivy italské elegantní moderny, které 
velmi dobře souzněly s tuzemským výtvarným prostředím. Tyto impulzy byly od 80. let stále více obohacovány 
vlivem postmoderního designu, jehož velmi neortodoxní pojetí, tvarová a barevná rozevlátost, záliba v eklek-
tických citacích a důraz na individualitu se zde rovněž setkávaly s pozitivním přijetím.
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HOT SHAPING TECHNIQUES 
Technical and Technological Development 
Petr Nový
Hot shaping glassmaking techniques, i.e. glass freehand blowing and shaping or blowing into simple 

moulds and subsequent decoration in a glass furnace, have been among the principle and traditional methods 
of glassmaking used since the invention of a glassblowing pipe. After 1948, the development in this fi eld contin-
ued in an eff ort to achieve new production methods, shapes and decorations with an appropriate application 
of historical know-how. Decorative freehand shaped glass with only a minimum use of moulds and combined 
with hot shaped decorations is sometimes referred to as hot shaped glass.1

In the 1950s in Czechoslovakia, various materials began to be melted into glassware, mainly metals (silver 
or copper foils and wires, experiments by Jaromír Špaček, the director of the Glass School in Nový Bor) or glass 
fi bres (Harrachov – cooperation between Rudolf Schwedler, a designer, and Milos Pulpitel, a process engineer, 
the product was named Harrtil). New methods of hot shaped decoration of stemware also appeared (Moravské 
sklárny – at the initiative of Emanuel Tylčer, an in-house designer, Zlatno – Jozef Staník, a glassmaker). One of 
the unique solutions consisted in the so-called drawn stem method applied in stemware production from 1956, 
the development of which was initiated by Karol Hološko, an in-house designer, in Lednické Rovne.2

Between 1962 and 1968, the Glass Research Institute in Nový Bor revived a number of traditional tech-
niques (plaiting, glass layering, etc.) as part of the Original Glassmaking Techniques Restoration project. Josef 
Kochrda, Marie Glückaufová and Antonie Jankovcová3 worked on the application in fi ne arts. The “original 
techniques” were also used in the Crystalex glassware design in the following decades (e. g. hot shaped prunts, 
coating, plaiting, scalloping, and optical decorations). On the other hand, new shaping techniques were ap-
plied, for instance, by Milan Metelák, an in-house designer at the Harrachov plant (stemware with imaginative-
ly shaped and decorated stems).4

1 DVOŘAK, Svatopluk et al. Užitkové sklo. In: KIRSCH, Roland (ed.). Historie sklářské výroby v českých zemích. II/2, Praha: Academia, 2003, p. 43. ISBN 80-200-1104-6.
2 DINKA, Pavol – TIMKO, Eduard. Rovnianské srdce vpísané do skla: 125 rokov sklárskej výroby v Lednických Rovniach. Lednické Rovne: RONA, 2017, p. 105. ISBN 978-80-972671-4-8.; 

MERGL, Jan et al. Z Nového světa do celého světa: 300 let harrachovského skla, Praha: Arbor Vitae, Uměleckoprůmyslové museum, 2012, p. 386. ISBN 978-80-7467-005-3.
3 DVOŘAK, Svatopluk et al. Užitkové sklo, p. 37.
4 Ibid, p. 37.
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Small series and artistic hot shaped glass has been very open to innovations since the 1950s – especial-
ly thanks to the initiative of artists. In Škrdlovice, Emanuel Beránek, a glassmaker and the inventor of the 
pin-pricking and pin-blowing decoration method, continued his experiments with coloured molten glass and 
production methods from the wartime.5 Josef Michal Hospodka6, an in-house designer, worked in Chřibská, 
František Zemek in Mstišov, Milan Metelák, mentioned above, in Harrachov and Miloslav Klinger 7 at Železno-
brodské sklo. Since 1962, at plant no. 6 of Borské sklo (the Flora-Hantich glassworks), “the sets of modern glass 
ground in zoomorphic shapes – fi sh, hedgehogs, frogs, turtles, roosters, eels, fruit and modern edgeworks (so-called drops, 
grids) using silver melts-in, glass fi bres and silver salts, including other hot shaping techniques, have been produced for the 
EXBOR plant”.8 Vases with optical decorations (using the so-called optical mould) were produced in this period 
mainly by Borské sklo plant no. 4 (the Jílek glassworks in Kamenický Šenov).9

An overview of the main techniques used in practice for the glass hot shaping and decorating at the end 
of the 1960s is given in the textbook titled Foukač dutého skla (Hollow Glass Blower) dated 1970, intended for 
vocational and apprenticeship schools. The book describes the old Venetian techniques (threaded decorations 

– ritorto, reticelli, or the thousand fl owers decoration, so-called millefi ori), optical moulds, coating, coloured 
threads winding, pin-blowing of hollow glass, stems of glassware decorated at the furnace, glass layering, hot 
shaped prunts, craqueluring, melts-in, irisation, ancient glass imitations (bubble glass) or reheating and the 
opaline and aventurine production procedures.10

However, it was not only the decorative processes and techniques, but also the extended range of coloured 
molten glass that played a signifi cant role in the appearance of Czechoslovak hot shaped glassware. The innovations 
included reheated opalines, smoky molten glass, opaque black glass made by new processes, selenium ruby (garnet) 
or the so-called golden rose, substituting the demanding production of a golden ruby from overlaid coloured bars. 
As early as the 1950s, the Harrachov glassworks, for instance, came up with the specifi c molten glass types such as 
the chrome aventurine or the evening blue.11 In Crystalex in Nový Bor, between 1975 and 1976, Rudolf Hais, a process 
engineer, did experiments with uranium glass.12 

Within the Crystalex enterprise, twenty diff erent coloured molten glasses were melted in addition to the colour-
less soda-lime crystal. Clear as well as coloured glass was also commonly layered and cased. Since the 1970s, Sklárny 
Bohemia, n. p. mainly focused on the melting of glass of a 24% PbO content. While in Poděbrady, colourless glass was 

5 DVOŘÁK, Svatopluk et al. Foukač dutého skla: Technologie pro 1. až 3. ročník odborných učilišť a učňovských škol. Praha: SNTL, 1970, p. 140.
6 HAIS, Rudolf. Sklárna v Horní Chřibské – 600 let: Od průmyslové revoluce do současnosti. Sklář a keramik, 2014, 64(11–12), 247–256. ISSN 0037-637X.
7 DVOŘAK, Svatopluk et al. Užitkové sklo, p. 43.
8 HAIS, Rudolf. 100 let významné sklářské hutě FLORA-HANTICH v Novém Boru. Sklář a keramik, 2013, 63(11–12), 263. 
9 HAIS, Rudolf. Sklárna Jílek v Kamenickém Šenově – 110 let. Sklář a keramik, 2015, 65(9–10), 205. ISSN 0037-637X.
10 DVOŘÁK, Svatopluk a kol. Foukač dutého skla, pp. 133–148.
11 DVOŘAK, Svatopluk et al. Užitkové sklo, p. 37.
12 HAIS, Rudolf. České uranové sklo v proměně času. Sklář a keramik, 2012, 62(9–10), 226. ISSN 0037-637X.
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melted, in Antonínodol, it was coloured cased glass. In Slovakia, lead glass was produced from 1971 by the Stredosloven-
ské sklárne n. p. in Poltár.13 The specifi c low-lead glass, crystalline (10% PbO), was melted at Sklárny Český křišťál n. e. in 
Chlum u Třeboně in 1970 and eight years later 24% lead crystal was added, shaped by freehand and pressing.14

 The Artistic and Aesthetic Development 
Jaroslav Polanecký

The importance of hot shaped glass design must be placed in the context of the development of the possibilities 
of the glass production process in the period under review. From today's perspective, it is diffi  cult to imagine that 
most glassware production in Czechoslovakia until the early 1970s was carried out in plants with a predominance of 
manual production. This applies not only to hot shaped glass, but also to the production of pressed glass. 

In the environment of Czechoslovakia, it was typical that hot shaped glass (considered an att ractive and elite 
technique, and thus generally appreciated by the public) was introducing interesting technical and fi ne art innova-
tions from the early 1950s, placing it in an international context regardless of the political isolation of Czechoslova-
kia. This trend became even more evident from the 1960s, when there was a more frequent intersection of fi ne art 
glass with glassware and decorative glass design. There was an increasingly large group of fi ne artists who largely 
resigned themselves to careers in industry and began to work with studio glass, creating solitaires and unique pro-
jects for architecture. At the same time, many of them were also working as teachers at glassmaking schools from 
where their graduates were leaving for industry. Stanislav Libensky, who headed glassmaking studies at the Acade-
my of Arts, Architecture and Design in Prague from 1963, was one of them. However, we cannot underestimate the 
infl uence of the teachers of secondary glassmaking schools (whose renaissance started in the 1960s), among whom 
were many extraordinary artistic personalities. The role of vocational education, as one of the essential ingredients 
of the high level of Czech glass, was emphasised by Antonín Langhamer: “Whenever we refl ect on the present of Czech 
glassmaking, looking for the true causes of the traditionally high level of handmade production and the unnoticeable results of 
studio glassmaking, we fi rst recall the merits of vocational glassmaking education and the universities that followed. Since the 
middle of the 19th century, a globally unique educational system was gradually built up in Bohemia, which was closely monitored, 
evaluated (and sometimes envied) by foreign experts.” 15

13 DVOŘAK, Svatopluk et al. Užitkové sklo, p. 39.
14 Ibid, p. 40.
15 LANGHAMER, Antonín. Legenda o českém skle. Zlín: Tigris, 1999, p. 243. ISBN 80-86062-02-3.
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The role of education is also highlighted by Daniela Kramerová and Vanda Skálová in their publication ti-
tled Bruselský sen: “In Czechoslovakia, the Academy of Fine Arts and the Academy of Arts, Architecture and Design in 
Prague were the natural centres and the only institutes with university status for the education of young fi ne artists (apart 
from architectural studies), alongside a system of secondary vocational schools of arts and crafts. Many leading artists 
became teachers at these schools. Their personal and professional experience, passed on in the theoretical and practical 
teaching, mediated a living connection with the hitherto silenced tradition of inter-war art and inspired the coming gener-
ation of fi ne artists who were to participate in the formation of a new environmental aesthetic.” 16

Although only a few were granted the opportunity to study fi ne art glassmaking at the Academy of Arts, 
Architecture and Design in Prague, the community of post-war graduates of the Academy and of secondary glass-
making schools grew steadily. As a result, a number of the “designers” with a secondary school education or ap-
prenticeship, to use the contemporary term, found employment in the glassmaking industry alongside the aca-
demically trained “fi ne artists”.17 

In addition to the academically and high school-trained fi ne artists and designers, more than seventy of whom 
were already working in the fi eld of glassmaking in the 1950s, the talented glassmakers and process engineers were 
successfully employed in the glassworks.18 To name but a few, let us mention Jozef Staník, a Slovak glassmaker, who 
designed the extremely successful “Golden Zuzana” beverage set at the glassworks in Zlatno, or Emanuel Beránek 
from the glassworks in Škrdlovice.

One of the crucial ingredients of a designer's work is subscribing to a particular style which the design-
er incorporates into the work or directly subscribes to deliberately. The extraordinary personalities then cre-
ate their own design signature which is refl ected in the production programme of companies. In the case of 
particularly infl uential personalities, their activities may result in the emergence of stylistic tendencies that 
are subsequently adopted by other designers and manufacturers. Similarly, it is common for designers to go 
through multiple styles at diff erent stages of their work, or to respond fl exibly to the needs of retailers and 
change the style of products ad hoc according to a specifi c brief, or to choose an older style to apply or trans-
form into a more contemporary form as part of a commission.

However, clinging to certain patt erns of the past that are commercially proven does not mean the failure 
of the designer or the employer. A truly original design often has to wait decades for commercial success, and 
sometimes it doesn't happen at all. Some progressive designs of the past are now appreciated by industry peers, 

16 KRAMEROVÁ, Daniela – SKÁLOVÁ, Vanda. Bruselský sen: Československá účast na světové výstavě Expo 58 v Bruselu a životní styl 1. poloviny 60. let. Praha: Arbor vitae, 2008, 
p. 216. ISBN 978-80-87164-03-7.

17 The jubilee exhibition of Crystalex that was held in 2017 in the Glass Museum in Nový Bor included a panel, on which the curator Eliška Vavřičková listed several tens of names of 
both internal and external designers who had ever appeared in the designing department. She also asked visitors to add names that had not been found yet, and they did.

18 KNOBLOCH, Iva – VONDRÁČEK, Radim, eds. Design v českých zemích 1900–2000: Instituce moderního designu. Praha: Academia, 2016, p. 359. ISBN 978-80-200-2612-5.
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theorists, curators, and historians, even though they were not commercially successful in their day. However, they 
have been very infl uential within the design community and have often played an important representative role 
in exhibitions, fairs, and presentations, and have found customers in countries open to modern design. However, 
a pragmatic approach to design, combining well-functioning formulas with subtle innovations that respond to 
contemporary trends and are oriented towards a more conservative customer base, also has a place. It would be 
very unfortunate to consider the line of the design inferior or marginal.

Several basic tendencies can be traced in the design of hot shaped glass since the 1950s. On the one hand, 
the aim was to ensure the continuity of shape and material in the pre-war style of handmade production. This 
essentially eclectic, historicizing line can be described as “classical”, and the visual potential must be seen not 
only in the context of the need of the nationalised industry to compete on foreign markets, but also in the 
att empt to satisfy the domestic market. A more conservative design has always been and will always be a kind 
of reassuring timeless certainty for a signifi cant part of the population. On the other hand, it was the develop-
ment of a progressively shaped range of table and decorative glassware in relation to the current visual tenden-
cies infl uenced by foreign glass production and the achievements of the contemporary fi ne art.

Even after 1945, the functionalism, defi ned by economical (but not necessarily strictly geometric) mor-
phology, the absence of superfl uous decoration and timeless elegance, was still considered one of the main 
design lines. One of the strengths of functionalism is, to put it simply, the formal conciseness and apparent ob-
viousness although in the 1920s it was a rather radical visual intervention that was not universally applauded. 
The functionalist design became an integral part of Czechoslovak hot shaped glass production, and at the same 
time, somewhat ironically, the purity of form and perfect technical interpretation evoked the exact modernity 
of machine production, which, however, was only introduced in Czechoslovakia from the 1970s.

In the 1950s, organic design (also known as biomorphic modernism), which emerged in the 1930s and relied 
on loose and irregular morphology full of rounded shapes, leading to seemingly random forms, became increas-
ingly popular in all areas of design.19 One can even speak of a sculptural approach, especially with regard to the 
design of solid vases, bowls and, of course, decorative objects, which were de facto sculptures of a kind (see Milo-
slav Klinger's designs for Železnobrodské sklo). In the case of the production of hot shaped glass made by hand in 
moulds, it was possible to guarantee the serial repeatability of each product without diffi  culty. In the case of free-
hand shaped glass, nevertheless, it was necessary to ensure that the craftsmanship respected the design and that 
the seriality of the product was maintained. In this case, considerable demands were placed on the glassmaker's 

19 Zdeno Kolesár talks about organic design, but he prefers the terms biomorphic modernism and biomorphism as more specifi c. In the area of history and the theory of design, 
however, these terms can be understood as synonymous. KOLESÁR, Zdeno. Kapitoly z dějin designu. Praha: Vysoká škola uměleckoprůmyslová, 2004, p. 85. ISBN 80-86863-03-4.
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skill, and it was equally desirable for the designer to take into account the technical and technological potential 
of the particular workplace in addition to their own inventiveness. Josef Hospodka's designs for the glassworks 
in Chřibská, for instance, embody this approach. An interesting type of design was brought by designs that could 
be called “romantic modernism” with some exaggeration. We mean modern morphology, but spiced up with 
dynamic shape elements, colour, the use of precious metals, and the sealing of various materials in glass. These in-
cluded, for instance, the designs by Miluše Roubíčková, Pavel Hlava and Miloš Filip for Borské sklo, the Harrachov 
works by Milan Metelák, or the imaginary gem called “Golden Zuzana” (1954) by Jozef Staník, the Slovak glassmak-
er from the glassworks in Zlatno. This line is evident throughout the entire period under review, and especially in 
the 1980s it was ready to respond to the impulses of postmodernism. 

However, the most profi table design line in serial production was beverage glassware design, the aim of 
which was not a clear stylistic defi nition and innovative visual giant circles, but mainly an eff ort to off er pro-
duction and user-friendly modern products, possessing high utility and aesthetic value, which would bring 
dignity and elegance to homes as well as catering facilities and at the same time have export potential. Such 
glass was handmade in a number of Czechoslovak glassworks (Crystalex, Katarínska Huta, Květná, Lednické 
Rovne, Vrbno pod Pradědem and others). An important role in this was played by the Institute of Housing and 
Clothing Culture, employing versatile designers headed by Pavel Hlava. Glassexport, as the monopoly exporter 
of Czechoslovak glass, was also very interested in the design of this segment and employed its own designers. 
Let us mention Miloš Matoušek. In this segment, one can encounter pragmatically and effi  ciently designed 
glass as well as interesting design creations with bold shape overlaps. We could very well use Zdeno Kolesár's 
term “elegant modernism” and the characteristic, although the author mentions it mainly in connection with 
Italian design of the 1960s: “Practical functionality was combined with elegance; the design did not resist the labels 
stylish and visually spectacular, and these values warmed through the strictness of ‘pure functionalism’ “.20

It can be stated with relief that, with a few exceptions, the socialist realism promoted by the authorities 
since the late 1940s, which was to become the dominant and defi ning fi ne art style, was not refl ected in hot 
shaped glass design. It is diffi  cult to imagine practically usable, mass-produced glassware designed according 
to the ideologically tuned visual canons. Possible implementations of socialist realism took place in the fi eld 
of occasional decorations and decorative objects, but these were rather isolated achievements perceived today 
as curiosities.21 It should be noted here, however, that such excesses were not just the preserve of communist 
ideology. As far as theoretical discourse was concerned, nevertheless, it was already in the 1950s, and even more 
so in the 1960s, conducted not only on the fl oor of the Secretariat of the Communist Party of Czechoslovakia, 

20 KOLESÁR, Zdeno. Kapitoly z dějin designu, p. 103.
21 KNOBLOCH, Iva – VONDRÁČEK, Radim, eds. Design v českých zemích 1900–2000, p. 331.
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but also on a substantive and highly professional level, for instance on the pages of magazines focusing on fi ne 
art and material culture and on the fl oor of professional institutions.22

Thanks to the understanding interaction of process engineers, glassmakers, and designers, the glassworks 
capable of responding to the innovative suggestions of internal and external designers and producing top-class 
glassware as well as decorative glass have been profi led. We mention, for instance, the glassworks in Harrachov, 
Chřibská, Škrdlovice, Chlum u Třeboně and Lednické Rovne which focused on a specifi c range of products. The 
same can be said of the glassworks in Mstišov, linked to the Sklárny Moser in Karlovy Vary.23

The formation of the fi ne art environment was signifi cantly infl uenced by the Nový Bor region, where 
glassmaking plants of all kinds were concentrated and where glassmaking schools with new management op-
erated in Nový Bor and Kamenický Šenov (temporarily merged in the 1950s). In 1953, Borské sklo n.p. was found-
ed in Nový Bor. The enterprise merged the factories, where the intensive fi ne art activity had already taken 
place in the second half of the 1940s, and a number of regional plants with diff erent focuses. The fi ne artists 
employed in the various institutions were thus off ered a unique opportunity for employment, which they took 
advantage of in abundance. From the 1950s, the Nový Bor region became a real fi ne art laboratory, combining 
hot shaped glass and cold work and producing countless original styles and stylistic lines of work, ranging 
from experimental positions (René Roubíček, Ladislav Oliva, Karel Wünsch) to the “fi reworks” of hot shaped 
fantasy (Josef Hospodka) and elegant modernism (Pavel Hlava, Adolf Matura). Experiments with the sealing of 
textile and metal materials (Jitka Forejtová, Oldřich Lipský) also found their place here.

Železný Brod also possessed a life-giving combination of a glassmaking school (which, unlike the “German” 
schools in Kamenický Šenov and Nový Bor, was already profi led as a Czech or Czechoslovak school at the time of 
the establishment in the 1920s) and the infl uence of the outstanding artistic personalities, led by Miloslav Klinger. 
After 1956, when hot shaping production was introduced in Železný Brod, Miloslav Klinger concentrated on the 
creation of hot shaped thick-walled glass and original organically shaped vases and decorative objects. 

The Harrachov glassworks is inseparably linked with the work of Milan Metelák, who, thanks to the un-
derstanding of company management, was able to develop a truly remarkable production programme from 
the late 1950s. Milan Metelák, in cooperation with the process engineers and glassmakers, revived a number 
of hot shaping techniques (decals, molten threads) and experimented with shapes and colours, including ura-
nium glass. Stylistically, we could classify the Harrachov production as elegant modernism with overlaps into 
romantic modernism and anticipating the advent of postmodernism in many ways.

22 NOVÝ, Petr – POLANECKÝ, Jaroslav – HAVLÍČKOVÁ, Dagmar. Hledání rovnováhy: Design československého lisovaného skla 1948–1989. Jablonec nad Nisou: Muzeum skla 
a bižuterie, 2021, p. 215. ISBN 978-80-86397-40-5.

23 The organisational specifi cs of that period, i.e. the integration of particular glassworks under relevant national enterprises, are described in profi les included in this 
publication. For orientation purposes, we do not use the offi  cial names of the glassworks of that period, but the location only, especially in those cases where we do 
not expect mistaking them for other facilities.
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The glassworks in Škrdlovice kept a specifi c position and became an important experimental space thanks 
to the cooperation of Emanuel Beránek, a glassmaker, and the Prague Centre for Arts and Crafts. In Škrdlovice, 
the ideas of fi ne artists such as Petr Hora, Jan Kotík, Ludvika Smrčková, Jaroslav Svoboda, and František Vízner 
found the understanding of the company management. The numerous designs, realized in Škrdlovice and os-
cillating between design and free art without a primary focus on a function and utility value, are sought-after 
artefacts by collectors today. They are also a testimony to the fi ne art potential of a considerable number of 
artists for whom industrial design had become too confi ning a routine, but at the same time, they were able to 
enrich it permanently and vicariously with their inventiveness.

The production of the glassworks in Chřibská (part of Borské sklo), which is inseparably linked to the work 
of Josef Hospodka, can be considered as a kind of celebration of hot shaped free-form glass production. The 
characteristically expressive organic morphology supported by a distinctive colour scheme became a concept 
and inspiration that, thanks to its originality, is still relevant even today. In a similar spirit, hot shaped glass 
was produced in Mstišov based on designs by František Zemek and Vladimír Míka.

The Slovak glassworks and their fi ne artists played an important role in creating the overall esprit of Czechoslo-
vak hot shaped glass design. The glassworks in Lednické Rovne had a privileged position in Slovakia. From the 1950s, 
it employed Karol Hološko and Jaroslav Taraba as in-house fi ne artists. In 1956, the glassworks developed a unique 
patented technology of hand-shaped glassware with a drawn stem (instead of sticked), which enabled both artists 
to design unique shape creations. Created over more than two decades, Hološko's and Taraba's designs continue to 
amaze today with their sophistication and playful refi nement, both hallmarks of elegant modernism (see below). 
Their work was successfully followed up in the 1980s by Jozef Kolembus, Ladislav Pagáč, and Juraj Steinhübel, whose 
work suggests a connection with the then current (and still persistent) infl uence of postmodern design.24

If we ask ourselves whether the designers succeeded in creating a specifi c style of Czechoslovak glassware, 
the answer is not quite clear. In the domestic environment, the so-called Brussels style is often mentioned; the 
style became one of the fundamental impulses at the turn of the 1950s and 1960s. The Brussels style is a term 
that is de facto used only in the Czechoslovak environment and is associated with the successful Czechoslovak 
presentation at the World EXPO 58 in Brussels. It is very diffi  cult to defi ne. “A more precise characterisation of the 

‘Brussels style’ phenomenon is rather diffi  cult in the individual fi elds of fi ne and applied arts and architecture. It is even more 
problematic to att empt a similar defi nition for industrial design in technical fi elds.” 25 Rather than a clearly defi ned style, 

24 For the history and presence of the glassworks (now RONA), see the representative publication DINKA, Pavol – TIMKO, Eduard. Rovnianske srdce vpísané do skla: 125 
rokov sklárskej výroby v Lednických Rovniach. Lednické Rovne: RONA, 2017. ISBN 978-80-972671-4-8. The role of the Slovak glass industry is very well described also in a 
publication about the Czechoslovak glass industry Dva v jednom, where the period of 1948–1989 has been put in a broader historical context. NOVÝ, Petr – HLAVEŠ, 
Milan – ILLO, Patrik. Dva v jednom: Design českého a slovenského skla 1918–2018. Jablonec nad Nisou: Muzeum skla a bižuterie, 2018. ISBN 978-80-86397-31-3.

25 See Jiří Hulák in the publication of KRAMEROVÁ, Daniela – SKÁLOVÁ, Vanda. Bruselský sen, p. 265.
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it was a distinctive synthesis of organic morphology and vivid colour and, not least of all, the implementation of 
the visual achievements of post-war art in the form of the next wave of painterly and sculptural abstraction and 
expressionism. In principle, then, one can speak rather of the Czechoslovak involvement in the so-called inter-
national style and of an essentially symbolic encounter with the design of the Scandinavian North, the southern 
Italian esprit and the life-giving impulses of the visual arts of Western Europe and the USA.26 

It is signifi cant that within the Czechoslovak exhibition at the Brussels EXPO 58, the authors of the unique glass 
pieces (Jan Kotík, René Roubíček) were primarily awarded. The scheme was largely followed by the Brussels Dream, 
the anniversary publication issued in 2008, in which the glass product design is mentioned rather marginally.

Already before the Brussels exhibition, in 1957, Czechoslovak glass was successfully presented at the 
11th Triennale in Milan. It was then presented in 1959 in Moscow and subsequently at a number of foreign and 
domestic shows. Thanks to the international success, an artistic approach based on the progressive tendencies 
of post-war international modernism was tolerated in the fi eld of design and applied art, which was only slowly 
emerging from the dictates of so-called socialist realism, and this had a major infl uence on the glassmaking 
development from the 1960s to the 1980s.

In the 1970s, Czechoslovak design was increasingly infl uenced by Italian elegant modernism, which was 
very much in tune with the domestic art environment. From the 1980s onwards, these impulses were increas-
ingly enriched by the infl uence of postmodern design, whose highly unorthodox conception, shape, and colour 
variation, predilection for eclectic quotations and emphasis on individuality were also positively received here.

26 KNOBLOCH, Iva – VONDRÁČEK, Radim, eds. Design v českých zemích 1900–2000, p. 217.



Zlatá Zuzana – Golden Zuzana, 1954 / Design Jozef Staník, Stredoslovenské sklárne – Zlatno / 
Hutně tvarované a dekorované sklo – Hot shaped and decorated glass / MSB S10081

Design Josef Hospodka, 1955 / Borské sklo – Chřibská / Hutně tvarované 
a dekorované sklo – Hot shaped and decorated glass / GR 1989

EXPO Brusel – Brussels, 1958 / Design Miloslav Klinger / Železnobrodské sklo, 
Železný Brod / Hutně tvarované sklo, broušené – Hot shaped glass, cut / GR 1958

Rhapsodie – Rhapsody, 1957 / Design František 
Zemek / Teplické sklárny a pánvárny – Mstišov / 
Hutně tvarované a dekorované sklo – Hot shaped 
and decorated glass / MSB S4351

Design Pavel Hlava, 1958 / Borské sklo, 
Nový Bor / Hutně tvarované a dekorované 
sklo, broušené – Hot shaped and decorated 
glass, cut / GR 1987

Hutní techniky



Harrtil, 1958 / Design Milan Metelák / Borské sklo – Harrachov / Hutně tvaro-
vané a dekorované sklo / Hot shaped and decorated glass / MSB S9179

Design Josef Hospodka, 1955 / Borské sklo – Chřibská / Hutně tvarované a dekorované 
sklo / Hot shaped and decorated glass / GR 1963



Design Pavel Hlava, 1960 / Sklárny Český 
křišťál – Chlum u Třeboně / Hutní sklo / Hot 
glass / Unikát / Unique work / MSB S4391

Večerní modř / Evening Blue, 1961 / Design Milan Metelák 
/ Borské sklo – Harrachov / Hutně tvarované a dekorované 
sklo / Hot shaped and decorated glass / MSB S4491-3

Design Jan Gabrhel, 1962 / Sklárny Český křišťál, 
Chlum u Třeboně / Hutně tvarované a dekorované sklo / 
Hot shaped and decorated glass / GR 1962

Design Karol Hološko, 1962 / Spojené sklárne, Lednic-
ké Rovne / Hutně tvarované sklo / Hot shaped glass / 
SM RONA Lednické Rovne

Obří číše / Giant Sni� ers, 1957 / Design Rudolf Schwedler – Fran-
tišek Chocholatý / Karlovarské sklo, Karlovy Vary / Hutně tvarované 
sklo / Hot shaped glass / MSB 1/2020

Blanka, 1959 / Design Emanuel Beránek / Škrdlovice / Hut-
ně tvarované a dekorované sklo / Hot shaped and decorated 
glass / GR 1960



Rapotínské sklárny, před – before 1958 / Rapotín / Hutně tvarované a dekorované 
sklo – Hot shaped and decorated glass / MSB S1558, S1563

Design Miluše Roubíčková, 1963 / Borské sklo, Nový Bor / Hutně tvarované a dekorované 
sklo – Hot shaped and decorated glass / Výstava – Exhibition New York 1964 / MSB S3879

Hot Shaping Techniques



Design Miloš Filip, 1964 / Borské sklo, Nový Bor / Hutně tvarované a deko-
rované sklo – Hot shaped and decorated glass / MSB S4044, S5729

Hutní teechchninikykyy
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Paví oko – Peacock Butterfl y, 1964 / Design Josef Hospodka / Borské sklo – Chřibská / Hutně 
tvarované a dekorované sklo – Hot shaped and decorated glass / GR 1964

Design Pavel Hlava, 1965 / Borské sklo – EXBOR / Hutně tvarované a dekorované sklo, kov – Hot 
shaped and decorated glass, metal / Cena – Award LVT Liberec, Messe Lepzig, 1965 / MSB S4262, S4264

Floret, 1965 / Design Milan Metelák / Borské sklo – Harrachov, Hutně tvaro-
vané a dekorované sklo – Hot shaped and decorated glass / MSB S7706



Zelený avanturin – Green Aventurine, 1965 / Design Milan Metelák / Borské sklo – Harra-
chov / Hutně tvarované a dekorované sklo – Hot shaped and decorated glass / GR 1965

Design Karel Wünsch, 1965 / Borské sklo – EXBOR / Hutně tvarované a dekorované 
sklo – Hot shaped and decorated glass / MSB S4265

Design Josef Hospodka, 1967 / Borské sklo – Chřibská / Hutně tvarované a dekorova-
né sklo – Hot shaped and decorated glass / GR 1967

Hutní techniky
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EXPO Montreal, 1967 / Design Dagmar Kudrová / Výzkumný ústav užitkového 
skla, Nový Bor / Hutně tvarované a dekorované sklo – Hot shaped and decorated 
glass / MSB S5072

EXPO Montreal, 1967 / Design Milena Svobodová / Škrdlovice / Hutně tvarované a dekoro-
vané sklo – Hot shaped and decorated glass / GR 1967 

Design Oldřich Lípa, 1968 / Karlovarské sklo, Karlovy Vary / Hutně tvarované a dekorované 
sklo – Hot shaped and decorated glass / GR 1968

Design Jiřina Žertová, 1968 / Škrdlovice / Hutně tvarované 
a dekorované sklo – Hot shaped and decorated glass / S5840 



Stredoslovenské sklárne, 1970–1975 / Málinec / Hutně tvarované a dekorované 
sklo – Hot shaped and decorated glass / SM RONA Lednické Rovne

Ananas – Pineapple, ca 1972 / Design František Koudelka / Užitkové sklo – Prácheň / 
Hutně tvarované a dekorované sklo – Hot shaped and decorated glass / GR 1972

Design František Vízner, 1972 / Škrdlovice / Hutně tvarované a dekorované sklo – Hot 
shaped and decorated glass / MSB S5346

Hutní techniky
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Design Pavel Hlava, 1974 / Crystalex, Nový Bor / Hutně tvarované uranové sklo – Hot 
shaped uranium glass / GR 1988

Design Jiří Šuhájek, 1974 / Karlovarské sklo, Karlovy Vary / Hutně tvarované a dekoro-
vané sklo – Hot shaped and decorated glass / GR 1974

Design František Vízner, 1974 / Škrdlovice / Hutně tvarované a dekorované sklo – 
Hot shaped and decorated glass / MSB S5341



Design Jan Gabrhel, 1975 / Sklárny Český křišťál, Chlum u Třeboně / Hutně tvarované a dekoro-
vané sklo – Hot shaped and decorated glass / GR 1975

Design Jaroslav Taraba, 1978 / Spojené sklárne, Led-
nické Rovne / Hutně tvarované a dekorované sklo – Hot 
shaped and decorated glass / MSB S6664

Design Miloslav Klinger, 1978 / Železnobrodské 
sklo, Železný Brod / Hutně tvarované a dekorované 
sklo – Hot shaped and decorated glass / GR 1979

Design Pavel Hlava, 1979 / Crystalex, Nový Bor / Hutně 
tvarované sklo, dřevo – Hot shaped glass, wood / Nejlepší 
výrobek roku – The Best Product of the Year 1979 / GR 1980

Design Vratislav Šotola, 1975 / Karlovarské sklo, Karlovy Vary / Hutně 
tvarované a dekorované sklo – Hot shaped and decorated glass / MSB S5907
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Design Jiří Šuhájek, 1979 / Crystalex, Nový Bor / Hutně tvarované a dekorované sklo – Hot shaped 
and decorated glass / CID 1979 / GR 1980

Design Jan Gabrhel, 1980 / Sklárny Český křišťál, Chlum u Třeboně / 
Hutně tvarované sklo – Hot shaped glass / Nejlepší výrobek oboru – 
The Best Product in the Field 1980 / GR 1981

Zuzana, 1981/1982 / Design Josef Starosta / Crystalex – Chřibská / Hutně 
tvarované a dekorované sklo – Hot shaped and decorated glass / GR 1982



Design Ivo Rozsypal, 1982 / Crystalex, Nový Bor / Hutně tvarované a dekorované sklo, 
broušené – Hot shaped and decorated glass, cut / GR 1985

Hutní techniky



Design Eva Švestková, 1984 / Crystalex, Nový Bor / Hutně tvarované a dekorované sklo – 
Hot shaped and decorated glass / GR 1984

Design Mikuláš Číž, 1984 / Stredoslovenské sklárne – Katarínska Huta / Hutně 
tvarované sklo – Hot shaped glass / SM RONA Lednické Rovne

Design Jiří Vosmík, 1985 / Moravské sklárny – Vrbno / Hutně tvarované 
sklo – Hot shaped glass / GR 1985

Design Jozef Kolembus, 1985 / Spojené sklárne, Lednické Rovne / Hutně tvarované sklo – Hot 
shaped glass / SM RONA Lednické Rovne

Hot Shaping Techniques



Design Ladislav Pagáč, 1987 / Spojené sklárne, Lednické Rovne / Hutně tvarované a dekorované sklo – Hot shaped and decorated glass / Nejlepší výrobek – The Best Product 1987 / GR 1988

Hutní techniky



Design Juraj Steinhübel, 1986 / Stredoslovenské sklárne – Zlatno / 
Hutně tvarované sklo – Hot shaped glass / SM RONA Lednické Rovne

Design Milan Metelák, 1988 / Crystalex – Harrachov / Hutně tvarované a dekorované 
sklo – Hot shaped and decorated glass / MSB S7680 

Design Ilja Bílek, 1988 / Železnobrodské sklo, Železný Brod / Hutně tvarované sklo – Hot shaped 
glass / Nejlepší výrobek – The Best Product 1988 / GR 1989

Design Jan Gabrhel, 1988 / Sklárny Český křišťál, Chlum u Třeboně / Hutně 
tvarované a dekorované sklo – Hot shaped and decorated glass / Nejlepší výrobek – 
The Best Product 1988 / GR 1989



Design Karel Wünsch, 1988 / Crystalex – Chřibská / Hutně tvarované a dekorované sklo – Hot shaped and 
decorated glass / GR 1988

Hutní techniky

Design Jan Exnar, 1989 / Škrdlovice / Hutně tvarované a dekoro-
vané sklo, kov – Hot shaped and decorated glass, metal / GR 1989
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STUDENÉ TECHNIKY 
Technicko-technologický vývoj
Helena Braunová 
Zušlechťování užitkového skla v Československu vycházelo ve druhé polovině 40. let 20. století z dlouhodobé 

tradice a existence mnoha sklářských technik a technologií. Poválečný sklářský průmysl se musel vyrovnávat 
s potížemi úzce souvisejícími s výrazným nedostatkem kvalifi kovaných pracovníků, na severu hlavně malířů 
a rytců. Osidlování pohraničí přivedlo sice nové pracovní síly, ale ty často pocházely z jiných odvětví a chyběla jim 
potřebná erudice i praxe. Nové pracovníky a učně zpočátku seznamovali se specializovanými tradičními techni-
kami českoněmečtí odborníci vyjmutí z odsunu, později učňovské školy v Chřibské a Novém Boru.1

Oblastí s největší koncentrací tradičních technik a technologií bylo Borskošenovsko, kde se uplatňovalo 
nejvíce tzv. studených technik zušlechťování, k nimž patřilo dekorování skla malbou, rytinou, broušením, pís-
kováním a dalšími způsoby. Kromě tohoto nejznámějšího centra se studené techniky využívaly i v jiných sklář-
ských regionech – rytina na Železnobrodsku a Karlovarsku, broušení na Vysočině (olovnatý křišťál) a Karlovar-
sku (sodnodraselné sklo) a malba skla v menším rozsahu na Karlovarsku (Moser), na Moravě (Květná, Karolinka, 
Vrbno pod Pradědem) a v jižních Čechách (Chlum u Třeboně, Včelnička).2

V borskošenovském sklářském regionu se v poválečném období jevilo bezprostřední prioritou převzetí a uchová-
ní stávající produkce. I proto bylo v rafi načních provozech respektováno někdejší zaměření soukromých fi rem. V pů-
vodních vzorkovnách zůstal zachován široký sortiment výroby včetně výrobní výkresové a fotografi cké dokumentace. 

Malované sklo
Borskošenovsko bylo již „před druhou světovou válkou největším producentem malovaného skla na světě“.3 Také 

v období socialismu patřila malba k nejvíce užívaným. Menší dílny pro jednotlivé malířské techniky byly v 50. le-
tech slučovány do větších provozů vybavených vypalovacími pecemi. Nejprve se využívaly starší elektrické 

1 KLOMÍNEK, Jaroslav. 100 let rafi nerie závodu 1 n. p. Borské sklo v Novém Boru. Nový Bor: Borské sklo, 1969.
2 DVOŘÁK, Svatopluk a kol. Užitkové sklo. In: KIRSCH, Roland, ed. Historie sklářské výroby v českých zemích. II/2. Praha: Academia, 2003, s. 87, 97, 101. ISBN 80-200-1104-6.; 

LANGHAMER, Antonín – VONDRUŠKA, Vlastimil. České sklo: Tradice a současnost. Nový Bor: Crystalex, 1990, s. 158–171.
3 DVOŘÁK, Svatopluk a kol. Užitkové sklo, s. 100. 
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vypalovací pece z 30. let (typy Arco, Eff enberger) a od 50. let byly do větších závodů instalovány moderní páso-
vé pece (Amco, Cobelcomex, později ZEZ Praha).4 V prvním sklářském kombinátu, postaveném „na zelené louce“ 
v letech 1965–1967 v Novém Boru, se malba koncentrovala do tří velkých středisek, a to klasických malířských 
technik, vysokého smaltu a kombinovaných dekorů.5 Uplatňovala se zde reliéfní malba na zlatém podkladu, z níž 
se mezi světovými válkami vyvinula6 (a v 50. letech málem jako „kýč“ zanikla) rozšířená technika vysokého smal-
tu,7 dále malba transparentními a krycími smalty, zlatem, malířskými ledy či perokresba, stříkané dekory, leptá-
ní a matování pomocí matovacích past.8 Často se malířské techniky doplňovaly s jinými způsoby rafi nace. 

Tradičním kombinovaným sortimentem, oblíbeným po celé období socialismu, byly výrobky z barevné-
ho skla přejímaného bílým emailem a probrušované a malované květinovým dekorem a zlatem a tzv. „lišto-
vačka“ – sklo barevně přejímané, broušené a malované zlatem. Značnou část novoborské produkce zaujímaly 
tradiční a komerčně úspěšné dekory prováděné klasickými malířskými technikami, ale pozornost byla upřena 
i  k  inovaci výroby a  novým technologiím. Techniky reliéfní malby a  vysokého smaltu uplatnil v  novém po-
jetí František Tejml v rozměrné vitráži pro československý pavilon EXPO 1967 a také v několika drobnějších 
vitrážích. Ivo Rozsypal ve své rozsáhlé kolekci s ptačími motivy z roku 1974 využil barevné obtisky, stříkané 
transparentní barvy a štětcovou reliéfní malbu v modifikaci s vysokým smaltem.9 

K proslulým borským technologiím patřilo lazurování. K historicky známým lazurám (žlutá, červená, čer-
ná)10 přibyla v polovině 60. let zelená.11 Lazury realizovali speciálně vyškolení odborníci nejprve v domácích díl-
nách a od roku 1953 v lazurářské dílně n. p. Borské sklo.12 V 60. a 70. letech procházela tato technologie intenzivním 
zdokonalováním spojeným i s vývojem poklopových pecí na její výpal. Vývoj, který zajišťoval Výzkumný ústav 

4 Tamtéž, s. 100.
5 DVOŘÁK, Svatopluk a kol. Užitkové sklo, s. 31–32, 101.; HAIS, Rudolf. 40 let sklářského kombinátu. Sklář a keramik. 2007, 57(11–12), 320. ISSN 0037-637X.
6 Způsob dekorování vycházel z produkce borské fi rmy Karl Palda. HAIS, Rudolf – POSPÍCHAL, Vlastimil. Vývoj technologií zušlechťování skla. In: DRAHOTOVÁ, Olga, 

ed. Historie sklářské výroby v českých zemích. I. Praha: Academia, 2005, s. 553. ISBN 80-200-1287-7.; GELNAR, Michal. Příspěvek k historii reliéfní malby na sklo v Čechách, se 
zaměřením na sklářskou oblast Novoborska. In: Historie sklářské techniky a technologie a další její perspektivy do roku 2000. Ústí nad Labem: Dům techniky ČSVTS, 1982, s. 217.

7 DVOŘÁK, Svatopluk a kol. Užitkové sklo, s. 100–101.
8 K problematice technik blíže viz CABEJŠEK, Milan. Zušlechťování skla. Praha: L+P Publishing, 2004, s. 52–60, 72–79, 88–108. ISBN 80-239-4265-4.; BACHTÍK, Stanislav – 

POSPÍCHAL, Vlastimil. Zušlechťování skla. Praha: SNTL, 1964, s. 63–81, 139–164, 205–267.; HAIS, Rudolf. Sklářské názvosloví aneb co je co ve sklářství: Historie a současnost. 
Teplice: Vydavatelství ČSS, 2010, s. 49–52.; DVOŘÁK, Vlastimil. Zdobení skla: Praktická příručka. Nový Bor: S. n., 1994, s. 1–25.

9 GELNAR, Michal. Příspěvek k historii reliéfní malby na sklo v Čechách, s. 218–219.; ROZSYPAL, Ivo. Sklo, kresba, malba. Nový Bor: Vlastní náklad, 2009, s. 42–45, 93.; LANGHA-
MER, Antonín. Ivo Rozsypal: Deset let výtvarné spolupráce s oborovým podnikem Crystalex Nový Bor 1973–1983. Nový Bor: Crystalex o. p., 1984. 

10 O znovuobjevení již ve středověku užívané žluté lazury se zasloužil v letech 1817–1818 Friedrich Egermann z Polevska, jemuž náležel i objev červené lazury (1832). 
Černou lazuru, vznikající „jako mezistupeň při výrobě červené lazury“, zdokonalil v roce 1914 učitel sklářské školy v Boru Karl Pohl. K problematice lazur více viz HAIS, 
Rudolf – POSPÍCHAL, Vlastimil. Vývoj technologií zušlechťování skla, s. 566-567.; DVOŘÁK, Svatopluk a kol. Užitkové sklo, s. 97–99.; BACHTÍK, Stanislav – POSPÍCHAL, 
Vlastimil. Zušlechťování skla, s.186–204.; ŠKORPÍK, Lubomír. Historie výroby zelené lazury: Bilanční vzpomínka jednoho z autorů patentu k padesátiletému výročí 
vynálezu. Sklář a keramik. 2014, 64(7–8), 161. ISSN 0037-637X.

11 Průboj, 1965, 146, 19. 6., s. 1.
12 DVOŘÁK, Svatopluk a kol. Užitkové sklo, s. 98.
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užitkového skla v Novém Boru (VÚUS), souvisel se sloučením druhého a třetího výpalu červené lazury,13 což „při-
neslo zásadní zvrat do zprůmyslnění celé technologie“.14 Pece byly instalovány v roce 1967. Dekorování lazurami se 
v průmyslu užívalo především v kombinaci s arabeskovým dekorem provedeným klouzavou (smýkanou) rytinou 
(pod názvem Egermann), dále s malbou zlatem, broušením a leptáním.15 

Leptání skla se v průmyslovém dekorování od 50. let uplatňovalo pouze technikou panto-giloš (rytí do vo-
skového krytu spojené s leptáním v lázni kyseliny fl uorovodíkové).16 Evropské prvenství v zavedení pantogra-
fi ckých strojů získala již roku 1896 sklárna v Lednických Rovních. O rok později se rozběhla výroba kalíškoviny 
zdobené leptáním na pantografických a gilošovacích strojích v Květné.17 V 80. letech 20. století prováděl VÚUS 
v Novém Boru modernizaci této technologie (zařízení PANTO 90) pro Moravské sklárny (Květná, Karolinka)18. 
Zkonstruovány byly i leptací a mycí linky pracující souběžně se zařízením. Návrhy pro techniku panto-giloš 
v Květné dlouhodobě prováděl František Brunovský.19 

Z  reprodukčních technik byl využíván sítotisk, zavedený v  50. letech Ladislavem Jindrou (tisk prostřed-
nictvím protlačování barvy šablonou), ocelotisk (přenášení dekoru z vyleptané kovové desky na sklo),20 stří-
kání sklářskými barvami (aerografi e),21 razítkování22 a  aplikace obtisků.23 Dekorování sítotiskem se v  50. le-
tech provádělo přímým potiskem nejprve na ručních strojích fi rmy Dubuit, následně Mertes Orbis-Perfecta, 
od roku 1957 pak na sítotiskových automatech Kammann, zdokonalených v 70. letech i pro vícebarevný sou-
tisk.24 Ocelotisk byl na Borskošenovsku uplatňován již před druhou světovou válkou (například provoz Palda 
v Kamenickém Šenově), a to společně s perokresbou doplňovanou ruční malbou, později jej zdokonalil malíř 
skla V. Freundl.25 Celoplošné nebo částečné stříkání sklářských barev a listrů pistolí bylo uplatňováno v závěru 
60. let a  průmyslově se využívalo od 70. let.26  K  nejrozšířenějším reprodukčním technikám patřily sklářské 

13 Výzkumný úkol týkající se lazury řešil Ing. Bohumil Perner. Při druhém výpalu bylo pro redukční výpal místo uhlí nově využito technického plynu. Řešením úkolu 
se tak staly poklopové pece, které oba výpaly sloučily. (Osobní sdělení Rudolfa Haise autorce).

14 DVOŘÁK, Svatopluk a kol. Užitkové sklo, s. 99.
15 HAIS, Rudolf. Sklářské názvosloví, s. 48–49.; DVOŘÁK, Svatopluk a kol. Užitkové sklo, s. 99.
16 K problematice leptání a matování blíže viz DVOŘÁK, Svatopluk a kol. Užitkové sklo, s. 96.; HAIS, Rudolf. Sklářské názvosloví, s. 54.; BACHTÍK, Stanislav – POSPÍCHAL, 

Vlastimil. Zušlechťování skla, s. 139–163.; VIKTORA, Karel. Zušlechťování a zdobení skla. Praha: Práce, 1958, s.125–126.
17 BRUŠTÍK, Jan. Historie sklářské výroby na Moravě. In: Historie sklářských technologií. Ústí nad Labem: Dům techniky ČSVTS, 1988, s. 85. 
18 Strojní zařízení PANTO 90 sloužilo k dekoraci velkých výrobků. O rok později byl zahájen vývoj konstrukčně nového typu stroje. FORGÁČ, Martin – KAPLÁNEK, Jiří. 

Strojní zařízení na opracování výrobků v užitkovém skle. In: Užitkové sklo. Ústí nad Labem: Dům techniky ČS VTS, 1991, s. 92.
19 DVOŘÁK, Svatopluk a kol. Užitkové sklo, s. 97.; FORGÁČ, Martin – KAPLÁNEK, Jiří. Strojní zařízení na opracování výrobků v užitkovém skle. In: Užitkové sklo, s. 92.
20 K problematice sítotisku a ocelotisku blíže viz CABEJŠEK, Milan. Zušlechťování skla, s. 134–145.; HAIS, Rudolf. Sklářské názvosloví, s. 52.; BACHTÍK, Stanislav – POSPÍ-

CHAL, Vlastimil. Zušlechťování skla, s. 147.
21 HAIS, Rudolf. Sklářské názvosloví, s. 51.
22 DVOŘÁK, Svatopluk a kol. Užitkové sklo, s. 103.
23 DVOŘÁK, Svatopluk a kol. Užitkové sklo, s. 102.; CABEJŠEK, Milan. Zušlechťování skla, s. 146–147.
24 DVOŘÁK, Svatopluk a kol. Užitkové sklo, s. 102.
25 Tamtéž, s. 103.
26 Tamtéž, s. 104.
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snímací obtisky, nejprve dovážené, později dodávané z tiskárny v Kolíně a nakonec vyráběné sítotiskem v kar-
tonáži Crystalexu.27 Rozsah užívaných technik i množství návrhů a jejich výtvarné provedení dokládají nejen 
dobové materiály z podnikových archivů, ale i reprodukce v časopise Glass Review. 

Ryté sklo
Technika rytí skla, označovaná za královnu zušlechťovacích technik, patřila vždy k nejnáročnějším způso-

bům zušlechtění. Rytí bylo prováděno na strojích s vodorovně umístěnou hřídelí (vřetenem). Do 60. let se vy-
užívaly stroje starších typů od výrobců z Novoborska. K nejkvalitnějším patřila značka Spatzier z Janova, dále 
fi rmy Edwin Beckert ze Skalice a Carl Kindermann z Pihelu. Od konce 60. let se uplatnil nově vyvinutý typ 
stroje RS-3 využitelný pro rytí na mědi, na syntetických kotoučích i pro jemné kuličské práce.28 Opracování 
povrchu skla technikou rytí probíhalo pomocí brusiva, které mohlo být volné (smirek ředěný petrolejem a ole-
jem) nebo vázané (kotouče ze syntetického korundu nebo diamantu). 

Rytina byla nejčastěji vytvářena odebíráním skla do hloubky (rytina negativní, tzv. intagliogravura), slo-
žitější pak bylo odebírání skla v okolí dekoru (rytina pozitivní, reliéfní, tzv. cameogravura). Náročné umělecké 
práce byly často realizovány v kombinaci negativní i pozitivní rytiny. Zásadní význam v zachování prvotřídního 
řemesla v  regionu a  udržení vysoké úrovně rytého a  broušeného skla měl na konci 40. let ateliér Lobmeyr 
v  Kamenickém Šenově.29 V  závěru 40. let v  něm vznikala exkluzivní skla, navrhovaná výtvarníky Václavem 
Plátkem, Věrou Liškovou, Jaromírou Strakovou (Lipskou), Erikou Hellerovou a dalšími a realizovaná nejlepšími 
rytci a brusiči této oblasti, kteří se často specializovali na určitý druh rytiny.30 Provoz byl v roce 1961 přemístěn 
do Nového Boru, kam se soustředila umělecká výroba n. p. Borské sklo, nově dodávaná pod označením EXBOR. 
Zvýšení zájmu o umělecké rytiny na počátku 60. let a nově nastavené normy již časově náročnému ryteckému 
řemeslu nedopřály tolik prostoru pro důkladné propracování, jak bývalo zvykem v ateliéru Lobmeyr.31 Rytiny 

27 DVOŘÁK, Svatopluk a kol. Užitkové sklo, s. 102.; CABEJŠEK, Milan. Zušlechťování skla, s. 146.
28 DVOŘAK, Svatopluk a kol. Užitkové sklo, s. 87.
29 HETTEŠ, Karel. Sklo borských výtvarníků. Jablonec nad Nisou: Muzeum skla a bižuterie v Jablonci nad Nisou, 1964, s. 11–12.; POCHE, Emanuel. J. a L. Lobmeyra synovec 

Štěpán Rath a jeho spolupracovníci vystavují své práce z let 1945–1950. Praha: UPM, 1950, s. 7–16.; ADLEROVÁ, Alena – BRAUNOVÁ, Helena – RATH, Peter. Naše sklo pochází 
z Čech. Kamenický Šenov: S. n., 1993, s. 4–8.; BRAUNOVÁ, Helena. 100 let Lobmeyra v Kamenickém Šenově. Sklář a keramik, 2018, 68(9–10), 223–224. ISSN 0037-637X.

30 V ateliéru, kde byly mimo jiné realizovány návrhy rytin pro XI. a XII. trienále v Miláně a EXPO 58, pracovali Josef May (lovecké motivy), Arnošt Helzel (kopie děl socha-
ře Jaroslava Horejce), Vilém Weidlich (barokní ornamenty), Josef Lauda (hrady, zámky, jemné rytiny), Alfréd Oppitz-Lorenc (kopie Horejcových děl, fi gury), Václav 
Hubert (monogramy, státní znaky), Oldřich Lipský (lodě, monogramy, portréty) a Čestmír Cejnar (portréty, kamenorytiny). Ve vlastních dílnách ryli Max Rösler 
(portréty), otec a syn August a Kurt Bischofovi (oba portréty, znaky, monogramy), Rupert Kolrus (ozdobné monogramy a zvířecí ornamenty) a Bohumil Horáček 
(fi gurální a ornamentální rytina). Broušení prováděli nejčastěji František Kořista nebo Richard Horn, dále Ferdinand Goralka, Karel Jasný, Arnošt Holub, František 
Brabec, Jindřich Rössler a Oldřich Lipský. K rytcům, kteří přešli z Kamenického Šenova, časem přibyli další – Alfréd Schimmel (fi gurální rytina, architektura), Milan 
Ziml, Josef Aschenbrenner (bez specializace, upřednostňoval fi gurální rytinu), Heribert Witt ur (ornamenty, rytiny zvěře), Jan Lorenc (architektura, drobné orna-
menty) a Jiří Tesař (portréty, fi gurální rytina). Srov. POCHE, Emanuel. J. a L. Lobmeyra synovec Štěpán Rath a jeho spolupracovníci vystavují své práce z let 1945–1950, s. 7–16. 

31 Osobní sdělení rytce skla Alfréda Oppitze-Lorence autorce.
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se prováděly v několika originálech nebo malých sériích technikou rytí na mědi a dle tehdy existující koncep-
ce zůstávala při zhotovení do pěti exemplářů zachována exkluzivita originálu. Záměr však nikdy nebyl dodr-
žen a  hranice maximálního počtu provedených kusů se postupem času posunula až na 25.32 K  inovativním 
rytinám v malosériové výrobě patřily vázy s rozsáhlými, celoplošně rytými abstraktními motivy s lineárními 
prvky, navržené Pavlem Hlavou v první polovině 60. let.33 

Levné průmyslové dekory se realizovaly kamenorytinou (rytím na kamínku) na syntetických kotou-
čích. Kamenorytecký stroj pro karborundové a korundové kotouče se stal mezistupněm ryteckého a kulič-
ského stroje. Rytinu někdy doplňovala malba zlatem nebo platinou, případně byla před rytím nanesena 
jako podklad lazura nebo tenká vrstva průhledného barevného listru v širokých pásech. Speciální rytec-
ké techniky zahrnovaly rytí na ohebné hřídeli a kreslení a tečkování (punktování) diamantem.34 Rytí na 
ohebné hřídeli35 se provádělo kotoučky z  karborundu, elektritu nebo pískovce. Ohebnou hřídel zhotovil 
pedagog sklářské školy v  Kamenickém Šenově Ing. Max Tischer, který na počátku 30. let zdokonalil také 
zařízení pro hloubkové pískování. Pískování bylo založeno na otryskávání povrchu proudem brusiva. Písek 
postupně nahradil korund, méně často pak tvrdší, ale křehký karbid křemíku (karborund), nejnověji elek-
trokorund nebo ocelové kuličky. Původně užívané mechanické zařízení nahradilo zařízení pneumatické, 
využívající vzduchu stlačeného kompresorem.36 

Vývojem pískovacího stroje a ochranných krytů na výrobku se v první polovině 70. let zabýval VÚUS.37 
Inovativní, tvarově i  dekoračně vyvážené práce pojednané hluboce pískovanými, strukturálně řazenými 
prvky, v nichž se prolínaly prosvětlené matové plochy s plasticitou odpískovaných útvarů, realizoval v závě-
ru 50. let pro Borské sklo Ladislav Oliva. Na přelomu 50. a 60. let navrhl svou první lisovanou vázu z olovna-
tého skla, která stála na počátku poděbradské kolekce tzv. ušlechtilého lisu.38 Kreslení a  tečkování diaman-
tem využívali nejčastěji výtvarníci při práci na vitrážích, ale vznikaly i  jiné umělecké práce, například váza 
Václava Plátka s punktovaným motivem ženského torza z roku 1939. Z nových technik se v průmyslu využívalo 
automatické programové rytí diamantovými kotouči (Diaryt), vyvinuté v letech 1975–1985 ve VÚUS v Novém 

32  LANGHAMER, Antonín. Egermann-Exbor. Glass Review. 1991, 46(5), 1–32.
33 PEŠATOVÁ, Zuzana. Böhmische Glasgravuren: Kunst der Glasgravur vom 16. Jahrhundert bis zur Gegenwart. Praha: Artia, 1968, s. 46.; MERGL, Jan a kol. Stylový a umělecko-

historický vývoj ve sledovaném období. In: KIRSCH, Roland, ed. Historie sklářské výroby v českých zemích. II/1. Praha: Academia, 2003, s. 204. ISBN 80-200-1069-6.
34 DVOŘAK, Svatopluk a kol. Užitkové sklo, s. 88–89.
35 CABEJŠEK, Milan. Zušlechťování skla, s. 70–71.
36 DVOŘÁK, Svatopluk a kol. Užitkové sklo, s. 88.
37 Tamtéž, s. 88–89. K technice pískování blíže viz CABEJŠEK, Milan. Zušlechťování skla, s. 72–77.; BACHTÍK, Stanislav – POSPÍCHAL, Vlastimil. Zušlechťování skla, s. 63–80.
38 STEHLÍK, František. Sklářský výtvarník Ladislav Oliva. In: Ars vitraria 3. Jablonec nad Nisou: Muzeum skla a bižuterie v Jablonci nad Nisou, 1971 s. 118–135. ISSN 0231-

5890.; Slovo mají pracující. In: SKLÁŘ, časopis zaměstnanců n. p. Borské sklo. Nový Bor: Borské sklo, 1(1), 25. 10. 1961.; STEŇKO, Ladislav – RYBÁČEK, Karel. Tvaroznalství 
pro sklářské a keramické učební obory, Praha, 1987, s. 85–87. 
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Boru. Umožňovalo rytí podle předlohy a různorodost motivů nabízela náhradu za většinu užívaných průmyslo-
vých dekorů.39 Již prototyp stroje nahradil práci 29 rytců.40 Tři generace tohoto zařízení se navzájem odlišovaly 
jednak možnostmi dekorování, jednak stupni automatizace, řízení a programování. V letech 1983–1985 byl ově-
řován nový způsob dekorování plošnou rytinou vytvářenou z jednotlivých bodů pomocí laserového paprsku.41

Broušené sklo
Technika mechanického opracování skla broušením je založena na principu narušování povrchu skla ko-

touči za pomoci vody. Sklo se opracovává volným (suspenze brusiva ve vodě) nebo vázaným brusivem (kotouče). 
Keramické kotouče, užívané od 20.–30. let 20. století, byly postupně nahrazovány kotouči elektrokorundovými 
a karborundovými, po roce 1965 pak synteticky vyráběnými kotouči diamantovými.42 K obroušení horních 
okrajů výrobků se již od konce 17. století využívaly kotouče litinové.43 Broušení se realizovalo na kuličských 
strojích poháněných transmisí, od 60. let na strojích s individuálním pohonem typu KnK a BS4.44 Řídicí systém 
pro stroje BS4 řešil ve druhé polovině 80. let novoborský VÚUS. Již o  dvacet let dříve zkonstruovala britská 
fi rma Colin Mayers první brousicí automaty pro užitkové sklo; jeden byl dodán do Skláren Český křišťál v Chlu-
mu u Třeboně, kde byl později doplněn o dva stroje SM8c Pöting.45

Automatizace se prosadila nejdříve v Crystalexu, který v roce 1973 zakoupil poloautomatické osmipozicové 
stroje pro jednoduché strojní broušení (typ Kutzscher PM3b, následně SM8c Pöting).46 K broušení byly užívány 
dovážené diamantové kotouče, které však byly brzy nahrazeny domácí produkcí. Vývoji a výrobě diamantových 
nástrojů se věnovaly Crystalex a VÚUS v Novém Boru v letech 1968–1990.47 V 70. a 80. letech se ve sklárnách 
Bohemia Poděbrady zaváděly linky střední mechanizace produkující výlisky někdy i s částečně předlisovaným 
dekorem, jež sloužily jako polotovary pro broušení.48 V roce 1978 vyvinul VÚUS unikátní brousicí automat na 
šedesát programových kroků pro bohatý český brus (hvězdy, muřiny, větrníky aj.); dalším se stal čtyřpozicový 

39 FORGÁČ, Martin – KAPLÁNEK, Jiří. Strojní zařízení na opracování výrobků v užitkovém skle. In: Užitkové sklo, s. 92.; DVOŘÁK, Svatopluk a kol. Užitkové sklo, s. 88.
40 Crystalex VHJ oborový podnik Nový Bor: 30 let socialistického rozvoje. Nový Bor: Crystalex o. p., 1975, s. 11.
41 DVOŘÁK, Svatopluk a kol. Užitkové sklo, s. 106.
42 Tamtéž, s. 77.
43 HAIS, Rudolf – POSPÍCHAL Vlastimil. Vývoj technologií zušlechťování skla, s. 536. 
44 DVOŘÁK, Svatopluk a kol. Užitkové sklo, s. 78–89.
45 Tamtéž, s. 82.
46 DVOŘÁK, Svatopluk a kol. Užitkové sklo, s. 80–81.; MERTIN, Hugo. Přehled, vývoj a porovnání poloautomatů určených k broušení automatické suroviny ve státním 

podniku Crystalex. In: Užitkové sklo, s. 94–101.
47 DVOŘÁK, Svatopluk a kol. Užitkové sklo, s. 91. K problematice vývoje, výroby a použití dianástrojů blíže viz TOMEŠKA, Josef. Diamantové nástroje – vývoj a užití. 

In: Užitkové sklo, s. 102–114.
48 DVOŘÁK, Svatopluk a kol. Užitkové sklo, s. 42.
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brousicí stroj pro závod n. p. Sklárny Český křišťál v Lenoře, určený pro široký sortiment užitkového skla. V ná-
sledujícím desetiletí si pořídily další typy poloautomatů (Kutzscher DSA8/2M) jak novoborský Crystalex, tak 
Sklárny Bohemia. V Karolince byl využíván poloautomat König WKRSM8.49

Proces ručního broušení zahrnuje nejprve hrubé natrhávání tvrdým brusivem větší zrnitosti a následné 
vyjemnění dekoru, které je předpokladem pro kvalitní vyleštění. To se provádí buď chemicky v lázni ze zředě-
ných kyselin fl uorovodíkové a sírové (olovnatá skla), nebo mechanicky leštícími kotouči a leštivem (mletá pem-
za, tripolit, cér – oxid ceričitý).50 Chemické leštění olovnatého skla se začalo používat na přelomu 20. a 30. let 
20. století ponořováním skla v měděných koších do lešticí lázně. Tento způsob se změnil až ve druhé polovině 
60. let v souvislosti se zaváděním mechanizace.51 Nejprve byly v 70. letech zakoupeny moderní německé leštír-
ny SPS s rotačním bubnem (fi rma Achthal). Ruční leštění bylo nahrazeno strojním (mechanizované leštírny 
VÚUS s kmitavým pohybem koše za leštírny LZP s rotujícím bubnem).52 

Technologie chemického leštění a konstrukce zařízení leštíren se dlouhodobě řešila ve VÚUS. V 80. letech 
se výzkum orientoval na zařízení s ponořeným lešticím bubnem a stále více se zohledňoval také ekologický 
dopad leštění. Po léta byly ve VÚUS vyvíjeny také diamantové nástroje pro zušlechťovací techniky pro ruční 
i strojní broušení či ruční rytí a lešticí nástroje z různých materiálů.53 

 Také v broušeném skle přetrvávalo tradiční dekorování, především vzorem PK 500. V roce 1967 byl brou-
šený sortiment Skláren Bohemia rozšířen o nové dekory vytvořené Zdeňkem Žandou (Maja, Niké, Iris).54 Ino-
vaci broušených dekorů v  provozu Zahn novoborského Crystalexu přinesla kombinace s  dalšími borskými 
technikami – malbou zlatem, vysokým smaltem, listry nebo rytinou. Po polovině 50. let převážily v užitkovém 
skle výtvarníků Ladislava Olivy, Vratislava Šotoly, Miluše Roubíčkové a dalších jednoduché dekory rozvinuté 
do plastických ploch a zdůrazňující optické vlastnosti skla. Inovativní, tvarově ušlechtilá skla rytá, malovaná, 
leptaná a později i broušená (dekory Dual) navrhoval pro Borské sklo v letech 1959–1969 Karel Wünsch. Koncem 
50. let vytvořil Stanislav Honzík st. ve spolupráci se sklářem Josefem Rozinkem na huti Flora v Novém Boru ko-
lekci předtvarovaných a dobrušovaných ryb, které společně se zoomorfními plastikami zakotvily na několik 
desetiletí ve výrobním programu novoborského EXBORu.55

49 DVOŘÁK, Svatopluk a kol. Užitkové sklo, s. 82.; MERTIN, Hugo. Přehled, vývoj a porovnání poloautomatů určených k broušení automatické suroviny ve státním 
podniku Crystalex, s. 94–101.

50 DVOŘÁK, Svatopluk a kol. Užitkové sklo, s. 90. K technice broušení blíže viz CABEJŠEK, Milan. Zušlechťování skla, s. 8–38.; BACHTÍK, Stanislav – POSPÍCHAL, Vlastimil. 
Zušlechťování skla, s. 15–40. 

51 DVOŘÁK, Svatopluk a kol. Užitkové sklo, s. 91–92.
52 Tamtéž, s. 94. 
53 Tamtéž,  s. 91. 
54 Tamtéž, s. 79.
55 EICHLER, E. – TOMÁNEK, Břetislav. 70 let sklárny Flora provoz 1/11 Crystalex oborový podnik Nový Bor. Nový Bor: Crystalex, 1983.; VONDRUŠKA, Vlastimil – LANGHAMER, 

Antonín. České sklo: Tradice a současnost.; LANGHAMER, Antonín. Legenda o českém skle. Zlín: Tigris, 1999, s. 205. ISBN 80-86062-02-3.
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Výtvarně-estetický vývoj
 Jaroslav Polanecký
Výtvarné využití tzv. studených technik mělo v polovině 20. století již úctyhodnou historii, zejména po-

kud šlo o ryté, broušené a malované sklo. K tradičním technikám se postupně přidávaly další, jako například 
využití lazur, leptání, pískování či sítotisk. Díky tomu disponovalo československé sklářství od konce 40. let 
20. století téměř nepřebernou škálou technik a technologií, otevírajících prostor pro designérské uchopení.

Ryté sklo
Pro výtvarníka je navrhování rytého skla výzvou k využití jeho možností, přičemž výsledek je závislý na 

řemeslných kompetencích rytce. Zpravidla se jedná o kusovou ruční výrobu v malosériové produkci s puncem 
elitního segmentu, což je z pohledu designu značně limitující faktor, poněvadž je téměř nemožné zajistit ruč-
ní výrobu velkých sérií při dodržení špičkové kvality zpracování, které by plně respektovalo vizuální kvality 
návrhu. Dalším rizikovým faktorem bývá skutečnost, že tvar výrobku, na který je rytina aplikována, není vždy 
určen pro konkrétní rytinu, ale využívají se sériově vyráběné „polotovary“. Pro exkluzivní, limitované série je 
samozřejmě vazba na tvary vyrobené speciálně pro konkrétní rytiny možná. 

Návrhy rytého skla se ve 20. století stále odvíjely převážně od stylových tendencí z dob, kdy rytina dosáh-
la zaslouženého věhlasu a pověsti „královské“ sklářské techniky, tedy především z období baroka, klasicismu 
a  19.  století, které barokní a  klasicistní výrazové prostředky obohatilo o  romantismus a  svébytnou syntézu 
zvanou biedermeier. Zajímavé impulzy nabídla počátkem 20. století secese a ve 20. a 30. letech art deco, ovšem 
nejprogresivnější styly první poloviny 20.  století, jakými byly funkcionalismus a  organický design, nenašly 
s rytým sklem společnou výtvarnou řeč. Záliba ve fi gurálním zobrazení, vegetabilních a zoomorfních moti-
vech a precizním zpracování v historizujícím duchu se až do 50. let stala poznávacím znamením většiny rytého 
skla a do značné míry si toto postavení drží dodnes. Přesto se již před rokem 1945 moderně pojaté rytiny obje-
vily, a to zejména díky působení výtvarníků z okruhu sklářské školy v Železném Brodě.

Po roce 1945 a po změně politických a národnostních poměrů v Československu získal na krátkou dobu speci-
fi cké postavení závod Lobmeyr v Kamenickém Šenově, tradiční baště rytého skla. Spojení s tradicí vídeňské firmy 
Lobmeyr bylo garantováno působením majitele fi rmy Stephana Ratha, který usiloval o nejvyšší možnou výtvar-
nou a řemeslnou úroveň, ovšem v intencích spíše klasického typu pojetí rytiny, ze kterého jen jemně vybočovala 
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linie předválečných návrhů mistra art deco Jaroslava Horejce. Velkou roli ve fi rmě hrála tzv. autorská rytina, jejímž 
autorem nebo spoluautorem byl zpravidla sám rytec. Kamenickošenovský Lobmeyr se stal důležitou startovní plo-
chou pro uplatnění vynikajících návrhářů, jakými byli Erika Hellerová, Rudolf Jurnikl, Jaromíra Lipská, Věra Liško-
vá, Oldřich Lipský, Václav Plátek a další, kteří v té době studovali na tamní sklářské škole.56

V zásadě konzervativní pojetí, které Antonín Langhamer s nadsázkou nazývá „rathovskou linií“, bylo od 
50. let rozvíjeno i provozy v Novém Boru.57 Zároveň se objevovaly progresivní návrhy pro Borské sklo, které již 
na vysoké úrovni refl ektovaly aktuální tendence abstraktního umění. Uveďme například Jana Kotíka (reliéf-
ně rytá váza se třemi fi gurami, 1956), Karla Wünsche („grafi cky“ pojatá žardiniéra s  lineární rytinou z roku 
1959 nebo ryze abstraktně dynamicky pojaté vázy z roku 1960). Další dobrou ukázkou moderního přístupu je 
spojení kultivované geometrické abstrakce s rytinou diamantem na váze Vladimíra Jelínka (1960). Netradičně 
pojaté rytiny však v regionu vznikaly již koncem 40. let, a to díky vlivu René Roubíčka, Stanislava Libenského 
a dalších pedagogů z okruhu novoborské a kamenickošenovské sklářské školy. Šlo o nejrůznější přístupy, za-
hrnující například expresivní pojetí fi gurální rytiny (viz návrh rytiny Antonína Dvořáka od René Roubíčka 
z roku 1946 nebo J. A. Komenského od Mileny Bartové z roku 1950). 

Pozoruhodné je ryté sklo realizované od 50. let v Železném Brodě podle návrhů Jindřicha Tocksteina, An-
tonína Drobníka, Jiřiny Pastrnkové, Miroslava Plátka a Ladislava Ježka. Kromě kultivovaných figurální námětů 
typických pro ryté sklo (Plátek) zde najdeme dynamické prolínání rytého a broušeného skla na pozoruhodně 
tvarovaných nádobách (Tockstein, Pastrnková) vedle abstrahujícího, sochařsky pojatého tvarosloví (Drobník). 
Můžeme hovořit o zcela moderně pojaté linii navrhování rytého skla, které refl ektuje aktuální tendence svě-
tového výtvarného umění, včetně umění abstraktního, které bylo v 50. a 60. letech v komunistickém Českoslo-
vensku považováno za nežádoucí formalismus. Nicméně aplikace abstraktních forem na návrhy užitého umění 
a později i na sériově vyráběné sklo (a další výrobky) byla akceptována jako dekorativní a ideologicky neškodná 
záležitost. Díky tomu mohl design sehrát roli zprostředkovatele progresivních vizuálních tendencí, které při-
cházely ze světa nesešněrovaného dogmaty socialistického realismu. „Českoslovenští skláři svým vystoupením na 
EXPO 58 otevřeli prostor pro mnohavrstevný, a přitom autentický rozvoj nové výtvarné disciplíny. Navíc disciplíny, která 
se spontánně přibližovala aktuálnímu stavu světového moderního umění.“ 58 Konkrétně šlo o  vliv poválečného ab-
straktního malířství a sochařství, jako byly abstraktní expresionismus, akční malba, tašismus, art brut, další 
vlna surrealismu a zejména od 50. let aktuální informel.

56 Podrobněji se roli rytého skla v Kamenickém Šenově v letech 1945–1950 věnovala Verena Wasmuth na sympoziu rytého skla v roce 2005. Viz BRAUNOVÁ, Helena – VOJ-
TÍŠKOVÁ, Markéta – ŠEPS, Miroslav, eds. 4. mezinárodní sympozium rytého skla. Kamenický Šenov: Sdružení sympozia rytého skla, 2005, s. 114–120.

57 LANGHAMER, Antonín. Legenda o českém skle, s. 206.
58 Viz Oldřich Palata v KRAMEROVÁ, Daniela – SKÁLOVÁ, Vanda. Bruselský sen: Československá účast na světové výstavě Expo 58 v Bruselu a životní styl 1. poloviny 60. let. Praha: 

Arbor vitae, 2008, s. 277. ISBN 978-80-87164-03-7. 
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V 60. letech se s mimořádně progresivně navrhovaným rytým sklem pokoušela prorazit karlovarská sklár-
na Moser, která se programově hlásila ke „klasickému“ odkazu své slavné minulosti a pokračovala ve výrobě 
elitního, ručně vyráběného sortimentu, přičemž zavedené soubory obohacovala o nové výrobky navržené v je-
jich historickém kontextu.59 Portfolio sklárny díky tomu v 50. letech zahrnovalo osvědčené vzory luxusního 
skla minulých dekád vedle elegantních návrhů v  duchu mezinárodní moderny (například od Věry Liškové 
a Ludviky Smrčkové). Sklárna však zároveň hledala cesty k zavádění nových produktů a celých setů refl ektují-
cích aktuální trendy. Bylo zde zřízeno speciální vývojové středisko, ve kterém od 50. let působili Oldřich Lípa 
a Luboš Metelák a od roku 1972 Jiří Šuhájek. Kromě toho sklárna spolupracovala s četnými externími návrháři, 
především z Ústavu bytové a oděvní kultury (ÚBOK), mezi něž patřili například všudypřítomný Pavel Hlava, 
Vladimír Jelínek, Adolf Matura či Vratislav Šotola. 

Firemní strategie, sázející na vyvážené proporční zastoupení „časovosti“ tradičního odkazu s noblesní 
nadčasovostí a na zavádění výtvarných inovací, refl ektujících aktuální styly a zároveň spoluvytvářejících nové 
trendy, je nosná dodnes. Výtvarné umění Západu a dobové trendy designu se promítly do ambiciózního projek-
tu spojení elitního řemesla a abstraktního umění. Řemeslnou linii zabezpečil rytec Ivan Chalupka a výtvarné 
návrhy dodali interní výtvarníci Oldřich Lípa a Luboš Metelák, externě pak vynikající umělec a rovněž zdatný 
teoretik Jan Kotík. Zatímco Metelákovy návrhy byly založeny na abstrahování a  stylizaci figur a  přírodních 
forem, Lípovy a  Kotíkovy již byly zcela abstraktní. Jednalo se například o  kaligraficky pojatou číšku (Kotík, 
1963) a rytiny inspirované hudbou na vázách Concerto Grosso (Lípa, 1965) a Umění fugy (Lípa, 1968). 

V některých případech lze snad hovořit o přesazích směrem do abstraktní linie surrealismu v duchu tvor-
by Joana Miró (Lípova žardiniéra z roku 1963). V kontextu sklárny šlo o zajímavý pokus o obohacení sortimentu, 
který nicméně souzněl se snahami jmenovaných výtvarníků.60

Pravděpodobně nešlo o výrazný komerční úspěch, ale díky těmto inovativním snahám se v Karlových Va-
rech otevřely dveře ke spolupráci s moderně uvažujícími výtvarníky, kteří se osvědčili i v dalších segmentech 
produkce a tvorby luxusních solitérů. Jednalo se například o Karla Bečváře, Jiřího Harcubu, Vladimíra Jelín-
ka a Jiřího Šuhájka. Podstatná je rovněž skutečnost, že se díky podobným experimentům (které neprobíhaly 
pouze v Karlových Varech) rozšiřovala cesta k uplatnění aktuálních vizuálních tendencí do dalších oblastí čes-
koslovenského sklářského designu. To se projevilo nejen v kombinaci rytého a broušeného skla, ale zejména 
zprostředkovaně v oblasti navrhování lisovaného skla.

59 Tradiční název sklárny Moser byl obnoven až v roce 1988, kdy se stala národním podnikem. Do té doby byla podřízena novoborskému Crystalexu.
60 MERGL, Jan – MERGLOVÁ PÁNKOVÁ, Lenka. Příběh křišťálu Moser. Karlovy Vary: Moser, 2017, s. 230. ISBN 978-80-270-1134-6.
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Broušené sklo
Broušení skla se již od 19.  století vymaňovalo ze své úlohy doprovodné techniky a  emancipovalo se do 

svébytné estetické disciplíny s vlastními vyjadřovacími prostředky, které se osamostatňovaly a nebyly pouze 
doplňkem hutních výrobků nebo jiných zušlechťovacích technik. Synonymem pro broušené sklo je pro řadu 
lidí dodnes olovnatý křišťál zdobený opticky působivým dekorativním brusem s typickými muřinami, hvěz-
dami, diamantovým brusem atp. Ve druhé polovině 20. století však bylo možné navazovat na mnohem pestřej-
ší škálu využití brusu, který již nezůstával jen na povrchu v podobě dekoru, ale byl stále více integrální součástí 
celkového tvarového řešení a výtvarného výrazu. Pro design broušeného skla se tak otevřely možnosti ovlivnit 
konečný tvar výrobku i při využití standardizovaných polotovarů.

Zabýváme-li se stylovými tendencemi, pak je zcela zřejmé, že broušené sklo umožnilo uplatnění téměř 
nekonečného trojrozměrného tvarování v jakémkoliv uměleckém a designérském stylu, kterým nás 20. století 
vybavilo, nemluvě o  více či méně inovativních aplikacích forem zděděných z  předchozích dob. Z  meziváleč-
ného období přetrvala záliba v  tvarech inspirovaných kubismem, resp. spojením geometrického tvarosloví 
s výrazovými prostředky expresionismu.

Syntéza těchto vlivů je dobře patrná v novoborské tvorbě Ladislava Olivy (50. léta) a v jeho pozdější činnos-
ti v Poděbradech, kde spolu s Jiřím Řepáskem usiloval o aplikaci moderně pojatého brusu na lisovaný olovnatý 
křišťál. Dalším důkazem trvanlivosti syntézy kubismu a expresionismu může být broušená váza z olovnatého 
křišťálu navržená Josefem Pravcem pro sklárny Bohemia ve Světlé nad Sázavou či návrhy Vladimíra Žahoura 
pro sklárny Bohemia v Poděbradech a návrhy Františka Janáka pro Crystalex (80. léta). 

Nadále přetrvávalo dynamicky pojaté formování masivních tvarů nápojového skla a karaf, evokujících díky 
náročným brusičským zásahům styl art deco, který nepřestal být aktuální ani po roce 1945. Jeho luxusní noblesu 
přinášejí soupravy Jubilant (Vladimír Jelínek) a Ofélie (Luboš Metelák) navržené pro Moser v roce 1982.

Svébytným odkazem, spojujícím předválečnou a poválečnou mezinárodní modernu, jsou návrhy Ludviky Smr-
čkové, ve kterých využití kompaktně pojednaného brusu podtrhovalo funkcionalisticky lapidární eleganci a monu-
mentalitu skla ručně vytvořeného hutním způsobem (například váza pro Moser z roku 1957). V této linii pokračovala 
řada výtvarníků (například Václav Cigler či František Vízner) a dodnes jde o velmi nosný přístup.

Kromě uvedených stylů se do designu broušeného skla stále více promítal organický design (biomorfní mo-
derna), inspirovaný na jedné straně tvorbou Alvara Aalta a Tapio Wirkkaly, na straně druhé moderním sochař-
stvím (Henry Moore). V duchu biomorfi smu vznikaly návrhy váz, mís či žardiniér, u kterých můžeme hovořit 
o sochařském přístupu s razantním brusem, kdy výsledek připomíná spíše skulpturu s bonusem užitné hodnoty. 
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Nejde přitom jen o reliéfní výbrus, ale i o organické prorůstání skla tvarovaného hutně a brusičsky, přičemž je 
obtížné nalézt hranici mezi oběma technikami. Dobrým příkladem je mísa navržená Věrou Liškovou pro Moser 
již v roce 1950. Další možností byl plošný, velkoryse pojatý brus, který nechával vyznít tvary a barvy hutního skla, 
přičemž zůstával nedílnou součástí celkového výtvarného řešení. Takové byly návrhy Pavla Hlavy pro Borské sklo 
(60. léta) a pro Moser (1971). V roce 1975 Jiří Šuhájek pro Moser navrhl vázu ztělesňující spojení krásy hutního skla 
a geometrické abstrakce, podpořené právě mistrovským plošným brusem.

Vynikající ukázkou kombinace obou přístupů jsou návrhy Oldřicha Lipského pro Borské sklo (60. a 70. léta), 
ve kterých se v utěšené syntéze spojuje krása hutního a broušeného skla s průhledy do struktury skloviny s ori-
ginálně uchopeným barevným a tvarovým řešením. Novátorské pojetí broušeného skla je neodmyslitelně spjato 
s návrhy Miluše Roubíčkové, které kombinovaly optické vlastnosti skla, možnosti brusu a organické tvarosloví. 
Mísa s „čočkovým“ brusem (1957) oceněná na EXPO 58 v Bruselu byla jen pomyslným vrcholem úsilí posunout 
hranice broušeného skla a vytvořit nový trend, který se ještě po dekádách těší zájmu designérů.

Jedním ze stylů, které se od konce 50. let stále více prosazovaly nejen v oblasti výtvarného umění, byl op-art, 
umělecký směr založený na poznatcích optického působení tvarů a obrazců a zároveň na geometrickém řádu. 
Lze se jen domýšlet, do jaké míry souzněl tento směr se snahami československých sklářů, ale můžeme před-
pokládat, že vůči němu nebyli zcela imunní. Každopádně se broušené sklo stalo ideální platformou k aplika-
ci důmyslných a  opticky efektních dekorů, nabízejících překvapivé průhledy a  kombinujících geometricky 
exaktní „čočkový“ brus s čirou sklovinou a zejména pak s barevným, převážně vrstveným nebo lazurovaným 
sklem. Návrhy Vladimíra Jelínka pro sklárnu v Poděbradech, Vratislava Šotoly z 60. let pro Borské sklo nebo 
vázy Vladimíra Jelínka a Adolfa Matury pro Moser naznačují nejen tvůrčí invenci, ale i cit pro dobové vizuální 
souvislosti. Stylovému zařazení se do značné míry vymyká tvorba Karla Wünsche, jehož originální rukopis 
je dobře rozpoznatelný nejen v  designu broušeného skla. V  jeho tvorbě, inspirované přírodními motivy, se 
v pozoruhodné syntéze setkávají vlivy uměleckých směrů jako informel, op-art a art brut. Wünsch dokázal své 
výtvarné představy aplikovat rovněž na návrhy rytého (viz výše), pískovaného a malovaného skla. 

Pokud jde o broušené dekory nápojového a užitkového skla, lze hovořit o nepřeberném množství designér-
ských přístupů a využití všech myslitelných stylů od historizujících tendencí a kreativní recyklace zavedených 
vzorů přes opatrné implementace geometrické abstrakce až po hru s formami, inspirovanou moderním malíř-
stvím a sochařstvím. Četné návrhy vznikaly přímo v dílnách na popud samotných brusičů. Doménou brouše-
ných dekorů bylo čiré křišťálové sklo, které již od 50. let v Novém Boru zajímavě navrhovala Miluše Roubíčková. 
V Novém Boru působil i Ladislav Oliva, který ve své návrhářské činnosti pokračoval v Poděbradech při navrhování 
broušeného olovnatého křišťálu. V Poděbradských sklárnách a ve sklárnách Bohemia se během 60. let podařilo 
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dát díky Dagmar Kudrové, Ladislavu Olivovi, Jiřímu Řepáskovi, Jiřině Žertové, Vladimíru Žahourovi a  dalším 
dekorativnímu pojetí olovnatého křišťálu moderní podobu, která stejně jako tradiční vzory brusu umožnila 
rozehrát jeho jedinečné optické vlastnosti a stala se zároveň alternativou k historizující produkci. „Dalších výtvar-
ných efektů ve skle bylo dosahováno prostřednictvím techniky brusu, která plně využívala optických vlastností materiálu. 
Například esteticky nenáročnou produkci poděbradské sklárny se dařilo postupně obohacovat kinetickými až op-artově 
působícími dekory (vyhovujícími brilanci, průhlednosti a  dalším materiálovým kvalitám olovnatého skla) zejména 
Vladimíru Žahourovi, ale také Josefu Pravcovi a Jiřímu Řepáskovi v pobočkách podniku.“ 61

Další studené techniky
Jedinečné postavení mezi studenými technikami mělo vždy malované sklo, umožňující přenos dvoj-

rozměrných výtvarných návrhů všeho druhu za využití bezpočtu technik a jejich kombinací. Již v mezivá-
lečném období se zejména na půdě sklářských škol v Kamenickém Šenově a Železném Brodě objevily, vedle 
zavedených výtvarných postupů a osvědčených historických námětů a dekorů, i progresivní návrhy ve stylu 
art deco, které nezůstávaly u fi gurálních a rostlinných námětů, ale reagovaly na podněty abstraktního ma-
lířství – expresionismus a orfi smus. 

Poválečná koncentrace sklářské výroby přivedla do Nového Boru mladé výtvarníky hledající nové výrazové 
prostředky malovaného skla, přičemž zároveň pokračovala komerční malovaná produkce sázející na osvědčené 
postupy. Autorské experimenty Stanislava Libenského naznačovaly cesty, kterými by se mohl design moderního 
malovaného skla ubírat. Expresivně pojaté zoomorfní a vegetabilní motivy s přesahy do abstrakce aplikovali do 
svých návrhů již v 50. letech Karel Wünsch a později Ivo Rozsypal, kteří zůstali věrni Novému Boru a originální-
mu přístupu i v dalších dekádách. Zajímavé podněty přinášela autorská tvorba Vladimíra Kopeckého a Františka 
Tejmla. Přestože řada návrhů měla charakter individuální tvorby a většina maleb byla realizována přímo autory, 
jejich dopad se postupně promítal rovněž do sériové výroby užitkového skla, a to prostřednictvím aplikací ob-
tisků, nástřikem transparentních barev a listrů, sítotisku, ocelotisku atd., které byly v novém Boru zaváděny od 
60. let. Díky tomu bylo možné obohatit sortiment již nejen ručně malovaného skla o návrhy výtvarníků jako Věra 
Lišková, Vladimír Jelínek, František Koudelka či Eliška Rožátová. 

V  70. letech vznikla pro Crystalex řada zajímavých dekorů v  intencích kultivované elegantní moderny 
skandinávského typu, které využívaly přírodní morfologii a abstraktní umění, stejně jako reminiscenci na art 

61 Viz Mariana Kubištová ve sborníku KNOBLOCH, Iva – VONDRÁČEK, Radim, eds. Design v českých zemích 1900–2000: Instituce moderního designu. Praha: Academia, 2016, 
s. 361. ISBN 978-80-200-2612-5.
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deco a geometrické dekory s kořeny ve vídeňské secesní moderně. Zásluhu na tom měly, kromě výše uvedených 
autorů, výtvarnice Eva Švestková, Marcela Vosmíková, Květa Mikešová a  Jana Hatašová. Vedle novoborských 
výtvarníků je třeba vyzdvihnout i abstraktně laděné kreace železnobrodských designérů Jana Novotného a Mi-
loslava Janků či návrhy Jana Gabrhela v Chlumu u Třeboně.

Kromě malby na sklo se stále více uplatňovalo i jeho pískování, umožňující aplikaci stylově neohraniče-
ných dekorů lineárního, plošného a reliéfního charakteru. Sériové využití plošných dekorů umožňovaly tech-
niky mechanicky leptaného nebo rytého skla, díky čemuž bylo možné hutně, a případně i automaticky vyro-
bené tvary obohatit o další vizuální rozměr, oscilující od tradičně pojatých vzorů po abstraktně laděné textury 
refl ektující dobové výtvarné tendence. 
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THE COLD WORK 
Technical and Technological Development
Helena Braunová 
The glassware refi nement in Czechoslovakia in the second half of the 1940s was based on the long tradition 

and existence of many glassmaking techniques and technologies. The post-war glass industry had to cope with 
diffi  culties closely related to a severe shortage of skilled workers, mainly painters and engravers in the North. 
The sett lement of the borderlands did bring in new workers, but they often came from other industries and 
lacked the necessary skills and experience. The new workers and apprentices were initially introduced to the 
specialised traditional techniques by German-Bohemian experts exempt from the displacement, and later by 
the apprenticeship schools in Chřibská and Nový Bor.1

The area with the greatest concentration of traditional techniques and technologies was the Nový Bor – 
Kamenický Šenov region where most of the so-called cold refi ning techniques were applied, including glass 
decoration by painting, engraving, cutt ing, sandblasting, and other methods. Apart from the best-known cen-
tre, cold work was also used in other glassmaking regions – engraving in the Železný Brod and Karlovy Vary 
regions, cutt ing in the Vysočina (lead crystal) and Karlovy Vary (soda-lime glass) regions, and glass painting 
on a smaller scale in the Karlovy Vary (Moser) region, Moravia (Květná, Karolinka, Vrbno) and South Bohemia 
(Chlum u Třeboně, Včelnička).2

In the post-war period, the immediate priority in the Nový Bor – Kamenický Šenov glassmaking region 
was to take over and preserve the existing production. Therefore, the prior focus of private companies was 
respected in the processing plants. A wide range of production, including the production drawings and photo-
graphic documentation, was preserved in the original sample shops. 

1 KLOMÍNEK, Jaroslav. 100 let rafi nerie závodu 1 n. p. Borské sklo v Novém Boru. Nový Bor: Borské sklo, 1969.
2 DVOŘÁK, Svatopluk et al. Užitkové sklo. In: KIRSCH, Roland, ed. Historie sklářské výroby v českých zemích. II/2. Praha: Academia, 2003, pp. 87, 97, 101. ISBN 80-200-1104-6.; 

LANGHAMER, Antonín – VONDRUŠKA, Vlastimil. České sklo: Tradice a současnost. Nový Bor: Crystalex, 1990, pp. 158–171.
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Painted Glass
The Nový Bor – Kamenický Šenov region was “the largest producer of painted glass in the world before the Second 

World War”.3 Painting was also one of the techniques most widely used in the socialist period. In the 1950s, smaller 
workshops applying the individual painting techniques were merged into larger plants equipped with kilns. At 
fi rst, older electric kilns from the 1930s were used (the Arco, Eff enberger types) and from the 1950s, modern belt 
kilns were installed in larger plants (Amco, Cobelcomex, later ZEZ Prague).4 In the fi rst glassworks, built from 
scratch in 1965–1967 in Nový Bor, painting was concentrated in three major centres, namely classical painting 
techniques, high enamel, and combined decorations.5 The painting technique used was relief painting on a gold 
background, from which the widespread technique of high enamel developed6 between the world wars7 (and al-
most disappeared as “kitsch” in the 1950s), as well as painting with transparent and opaque enamels, gold, colour 
glass grits or pen-and-ink drawing, sprayed decorations, etching, and frosting with frosting pastes8. The painting 
techniques were often complemented with other methods of refi nement. 

A traditional combined product range, popular throughout the socialist period, comprised coloured glass 
products made of white enamel and pierced and painted with fl oral decorations and gold, and so-called “pan-
elled glass” – the glass cased coloured, cut, and painted with gold. Traditional and commercially successful 
decorations made with classical painting techniques occupied a signifi cant part of the Nový Bor production, 
but att ention was also paid to production innovations and new technologies. The techniques of relief painting 
and high enamel were applied by František Tejml in a new way in a large-scale stained-glass window of the 
Czechoslovak EXPO 1967 pavilion and also in several smaller stained glass windows. Ivo Rozsypal used colour 
decals, sprayed transparent paints, and brush relief painting in combination with the high enamel technique 
in his extensive collection with bird motifs from 1974.9 

3 DVOŘÁK, Svatopluk et al. Užitkové sklo, p. 100. 
4 Ibid, p. 100.
5 DVOŘÁK, Svatopluk et al. Užitkové sklo, pp. 31–32, 101.; HAIS, Rudolf. 40 let sklářského kombinátu. Sklář a keramik. 2007, 57(11–12), 320. ISSN 0037-637X.
6 The decoration technique was based on the production of Karl Palda, a company from Bor. HAIS, Rudolf – POSPÍCHAL Vlastimil. Vývoj technologií zušlechťování skla. 

In: DRAHOTOVÁ, Olga, ed. Historie sklářské výroby v českých zemích. I. Praha: Academia, 2005, p. 553. ISBN 80-200-1287-7.; GELNAR, Michal. Příspěvek k historii reliéfní 
malby na sklo v Čechách, se zaměřením na sklářskou oblast Novoborska. In: Historie sklářské techniky a technologie a další její perspektivy do roku 2000. Ústí nad Labem: 
Dům techniky ČSVTS, 1982, p. 217.

7 DVOŘÁK, Svatopluk et al. Užitkové sklo, pp. 100–101.
8 For more details on the techniques, see CABEJŠEK, Milan. Zušlechťování skla. Praha: L+P Publishing, 2004, pp. 52–60, 72–79, 88–108. ISBN 80-239-4265-4.; BACHTÍK, 

Stanislav – POSPÍCHAL, Vlastimil. Zušlechťování skla. Praha: SNTL, 1964, pp. 63–81, 139–164, 205–267.; HAIS, Rudolf. Sklářské názvosloví aneb co je co ve sklářství: Historie 
a současnost. Teplice: Vydavatelství ČSS, 2010, pp. 49–52.; DVOŘÁK, Vlastimil. Zdobení skla: Praktická příručka. Nový Bor: S. n., 1994, pp. 1–25.

9 GELNAR, Michal. Příspěvek k  historii reliéfní malby na sklo v  Čechách, pp. 218–219.; ROZSYPAL, Ivo. Sklo, kresba, malba. Nový Bor: Own edition, 2009, pp. 42–45, 93.; 
LANGHAMER, Antonín. Ivo Rozsypal: Deset let výtvarné spolupráce s oborovým podnikem Crystalex Nový Bor 1973–1983. Nový Bor: Crystalex o. p., 1984. 
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One of the famous Nový Bor technologies was glazing. The historically known glazes (yellow, red, 
black)10 were supplemented with green in the mid-1960s.11 The glazing was carried out by specially trained 
experts, fi rst in home workshops, and from 1953, in the glazing workshop of Borské sklo n. e.12 In the 1960s 
and 1970s, this technology underwent intensive enhancement, including the development of bell type bak-
ing kilns. The development, which was carried out by the Glass Research Institute in Nový Bor, was linked to 
the merger of the second and third red glaze fi ring13 which “brought a signifi cant change in the industrialisation 
of the whole technology”.14 The kilns were installed in 1967. The glazing decorations were mainly used in the 
industry in combination with arabesque made by sliding (washed) engraving (named Egermann), as well as 
gold painting, cutt ing, and etching.15 

From the 1950s, glass etching was used in industrial decoration only by means of the pantograph–guilloche 
technique (engraving in a wax plate combined with etching in a hydrofl uoric acid bath).16 First place in Europe 
for the introduction of pantographic machines was taken by the glassworks in Lednické Rovne as early as 1896, 
and a year later the production of stemware decorated by etching on pantographic and guilloche machines was 
launched in Květná.17 In the 1980s, the Glass Research Institute in Nový Bor refurbished the technology (the PAN-
TO 90 equipment) in the Moravské sklárny (Květná, Karolinka).18 Etching and washing lines working in parallel 
with the equipment were also constructed. The designs for the pantograph–guilloche technology in Květná were 
created by František Brunovský for a long time.19 

Among other reproduction techniques, screen printing was used, introduced by Ladislav Jindra (printing by 
pushing paint through a stencil) in the 1950s, steel printing (transferring a decoration from an etched metal plate 

10 The yellow glaze used already in medieval times was rediscovered in 1817–1818 by Friedrich Egermann from Polevsko, who also invented the red glaze (1832). The black 
glaze originating as “an intermediate stage in the production of the red glaze” was improved in 1914 by a teacher at the glass school in Bor, Karl Pohl. For more details about 
glazes, see HAIS, Rudolf – POSPÍCHAL, Vlastimil. Vývoj technologií zušlechťování skla, pp. 566-567.; DVOŘÁK, Svatopluk et al. Užitkové sklo, pp. 97–99.; BACHTÍK, 
Stanislav – POSPÍCHAL, Vlastimil. Zušlechťování skla, pp. 186–204.; ŠKORPÍK, Lubomír. Historie výroby zelené lazury: Bilanční vzpomínka jednoho z autorů patentu 
k padesátiletému výročí vynálezu. Sklář a keramik. 2014, 64(7–8), 161. ISSN 0037-637X.

11 Průboj, 1965, 146, 19. 6., p. 1.
12 DVOŘÁK, Svatopluk et al. Užitkové sklo, p. 98.
13 The research assignment related to glaze was dealt with by Ing. Bohumil Perner. During the second fi ring, technical gas was used for reduction fi ring instead of coal. 

The assignment was thus solved as bell furnaces which combined both types of fi ring. (Information received directly from Rudolf Hais).
14 DVOŘÁK, Svatopluk et al. Užitkové sklo, p. 99.
15 HAIS, Rudolf. Sklářské názvosloví, pp. 48–49.; DVOŘÁK, Svatopluk et al. Užitkové sklo, p. 99.
16 For more information about etching and matt ing, see DVOŘÁK, Svatopluk et al. Užitkové sklo, p. 96.; HAIS, Rudolf. Sklářské názvosloví, p. 54.; BACHTÍK, Stanislav – 

POSPÍCHAL, Vlastimil. Zušlechťování skla, pp. 139–163.; VIKTORA, Karel. Zušlechťování a zdobení skla. Praha: Práce, 1958, pp.125–126.
17 BRUŠTÍK, Jan. Historie sklářské výroby na Moravě. In: Historie sklářských technologií. Ústí nad Labem: Dům techniky ČSVTS, 1988, p. 85. 
18 PANTO 90 serves for decorating big products. One year later, the production of a new type of machine was commenced. FORGÁČ, Martin – KAPLÁNEK, Jiří. Strojní 

zařízení na opracování výrobků v užitkovém skle. In: Užitkové sklo. Ústí nad Labem: Dům techniky ČS VTS, 1991, p. 92.
19 DVOŘÁK, Svatopluk et al. Užitkové sklo, p. 97.; FORGÁČ, Martin – KAPLÁNEK, Jiří. Strojní zařízení na opracování výrobků v užitkovém skle. In: Užitkové sklo, p. 92.
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onto glass)20, spraying with glass paints (airbrushing)21, stamping22, and decal application.23 In the 1950s, silk-screen 
decoration was carried out by direct printing, fi rst on the manually operated machines made by Dubuit, then by 
Mertes Orbis-Perfecta, and from 1957 on the automated Kammann silk-screen printing machines which were upgrad-
ed for multi-colour printing in the 1970s.24 The steel printing technique was already used in the Nový Bor – Kamenický 
Šenov region before the Second World War (e. g. the Palda plant in Kamenický Šenov), together with the pen-and-ink 
drawing supplemented by hand painting, later perfected by V. Freundl, a glass painter.25 Full or partial spraying of 
glass paints and lustres with a gun was applied in the late 1960s and industrially used from the 1970s.26 Glass detach-
able decals were one of the most widespread reproduction techniques, fi rst imported, later supplied by the printing 
plant in Kolín, and fi nally produced by means of screen printing in the Crystalex cardboard department.27 The range 
of the applied techniques and the number of designs and their fi ne art implementation are evidenced not only by the 
contemporary materials deposited in the company archives, but also by reproductions in the Glass Review magazine. 

Engraved Glass
The technique of glass engraving, known as the queen of the refi nement techniques, has always been one 

of the most demanding methods of glass processing. The engraving was carried out on machines with a hori-
zontally positioned shaft (a spindle). Until the 1960s, the machines of older types from Nový Bor region man-
ufacturers were used. The best quality machines were produced by Spatzier from Janov, Edwin Beckert from 
Skalice and Carl Kindermann from Pihel. From the end of the 1960s, a newly developed type of RS-3 machine 
was used for engraving on copper, on synthetic discs and for fi ne engraving work.28 The surface of the glass was 
machined by means of abrasives which could be either loose (emery diluted with kerosene and oil), or bonded 
(synthetic corundum or diamond discs). 

The engraving was most often created by removing the glass in depth (negative engraving, so-called in-
taglio gravure) while the removal of glass around the decoration was more complex (positive engraving, relief 
engraving, so-called cameo gravure). The challenging artistic works were often realized in a combination of 

20 For more information about screen printing and steel printing, see CABEJŠEK, Milan. Zušlechťování skla, s. 134–145.; HAIS, Rudolf. Sklářské názvosloví, p. 52.; BACHTÍK, 
Stanislav – POSPÍCHAL, Vlastimil. Zušlechťování skla, p. 147.

21 HAIS, Rudolf. Sklářské názvosloví, p. 51.
22 DVOŘÁK, Svatopluk et al. Užitkové sklo, p. 103.
23 DVOŘÁK, Svatopluk et al. Užitkové sklo, p. 102.; CABEJŠEK, Milan. Zušlechťování skla, p. 146–147.
24 DVOŘÁK, Svatopluk et al. Užitkové sklo, p. 102.
25 Ibid, p. 103.
26 Ibid, p. 104.
27 DVOŘÁK, Svatopluk et al. Užitkové sklo, p. 102.; CABEJŠEK, Milan. Zušlechťování skla, p. 146.
28 DVOŘAK, Svatopluk et al. Užitkové sklo, p. 87.
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negative and positive engraving. At the end of the 1940s, the Lobmeyr studio in Kamenický Šenov was of fun-
damental importance in preserving the fi rst-class craftsmanship in the region and maintaining the high level 
of engraved and cut glass.29 At the end of the 1940s, exclusive glass products were created there, designed by 
Václav Plátek, Věra Lišková, Jaromíra Straková (Lipská), Erika Hellerová and other fi ne artists, and treated by the 
best engravers and cutt ers in the area who often focused on a particular type of engraving.30 In 1961, the opera-
tion was moved to Nový Bor where the artistic production of Borské sklo n. e., newly delivered under the name 
EXBOR, was concentrated. The increase in interest in the artistic engravings in the early 1960s and the newly 
set standards no longer gave the time-consuming engraving craft as much room for thorough refi nement as 
was customary in the Lobmeyr studio.31 The engravings were made in several originals or small series using 
the copper engraving technique, and according to the existing concept, the exclusivity of the original was 
preserved when up to fi ve specimens were made. However, the intention was never kept and the limit of the 
maximum number of pieces made was eventually moved up to 25.32 The innovative engravings in small-scale 
production included vases with large, full-scale engraved abstract motifs with linear elements, designed by 
Pavel Hlava in the fi rst half of the 1960s.33 

The cheap industrial decorations comprised stone engraving on synthetic discs. The stone engraving ma-
chine with carborundum and corundum discs became an intermediate stage of engraving and fi ne engraving 
machines. The engraving was sometimes supplemented by painting in gold or platinum, or a glaze or thin layer 
of transparent coloured lustre in broad strips was applied as a base before engraving. The special engraving 
techniques included engraving on a fl exible shaft and diamond drawing and dott ing.34 The engraving on a fl ex-
ible shaft35 was done by means of discs made of carborundum, electrum, or sandstone. The fl exible shaft was 

29 HETTEŠ, Karel. Sklo borských výtvarníků. Jablonec nad Nisou: Muzeum skla a bižuterie v Jablonci nad Nisou, 1964, pp. 11–12.; POCHE, Emanuel. J. a L. Lobmeyra synovec Štěpán 
Rath a jeho spolupracovníci vystavují své práce z let 1945–1950, Praha: UPM, 1950, pp. 7–16.; ADLEROVÁ, Alena – BRAUNOVÁ, Helena – RATH, Peter. Naše sklo pochází z Čech. 
Kamenický Šenov: S. n., 1993, pp. 4–8.; BRAUNOVÁ, Helena. 100 let Lobmeyra v Kamenickém Šenově. Sklář a keramik, 2018, 68(9–10), 223–224. ISSN 0037-637X.

30 Gravers working in the studio, where, among others, engravings for the 11th and 12th triennial in Milano and EXPO 58 were designed, included Josef May (hunting 
motifs), Arnošt Helzel (copies of works of sculptor Jaroslav Horejc), Vilém Weidlich (baroque ornaments), Josef Lauda (castles, chateaus, fi ne engravings), Alfréd 
Oppitz-Lorenc (copies of Horejc's works, fi gures), Václav Hubert (monograms, state emblems), Oldřich Lipský (ships, monograms, portraits) and Čestmír Cejnar (por-
traits, stone engravings). Gravers working in their own workshops included Max Rösler (portraits), father and son August and Kurt Bischof (both of them portraits, 
emblems, monograms), Rupert Kolrus (decorative monograms and animal ornaments) a Bohumil Horáček (fi gural and ornamental engraving). Polishing was most 
frequently done by František Kořista or Richard Horn, Ferdinand Goralka, Karel Jasný, Arnošt Holub, František Brabec, Jindřich Rössler and Oldřich Lipský. Gravers 
who had come from Kamenický Šenov were later followed by others – Alfréd Schimmel (fi gural engraving, architecture), Milan Ziml, Josef Aschenbrenner (no speci-
alisation, he preferred fi gural engraving), Heribert Witt ur (ornaments, animal engraving), Jan Lorenc (architecture, tiny ornaments) and Jiří Tesař (portraits, fi gural 
engraving). Cf. POCHE, Emanuel. J. a L. Lobmeyra synovec Štěpán Rath a jeho spolupracovníci vystavují své práce z let 1945–1950, pp. 7–16. 

31 Information obtained directly from glass engraver Alfréd Oppitz-Lorenc.
32  LANGHAMER, Antonín. Egermann-Exbor. Glass Review. 1991, 46(5), 1–32.
33 PEŠATOVÁ, Zuzana. Böhmische Glasgravuren: Kunst der Glasgravur vom 16. Jahrhundert bis zur Gegenwart. Praha: Artia, 1968, p. 46.; MERGL, Jan et al. Stylový a umělecko-

historický vývoj ve sledovaném období. In: KIRSCH, Roland, ed. Historie sklářské výroby v českých zemích. II/1. Praha: Academia, 2003, p. 204. ISBN 80-200-1069-6.
34 DVOŘAK, Svatopluk et al. Užitkové sklo, p. 88.
35 CABEJŠEK, Milan. Zušlechťování skla, pp. 70–71.
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made by a teacher at the glassmaking school in Kamenický Šenov, Max Tischer, who also perfected the equip-
ment for deep sandblasting in the early 1930s. Sandblasting was based on blasting the surface with a stream of 
abrasive. Sand was gradually replaced by corundum, less often by the harder but more britt le silicon carbide 
(carborundum), and more recently by electrocorundum, or steel balls. The mechanical equipment originally 
used was replaced by pneumatic equipment, using air compressed by a compressor.36

The development of the sandblasting machine and safeguards on the product was carried out by the Glass 
Research Institute in the fi rst half of the 1970s.37 In the late 1950s, Ladislav Oliva at Borské sklo n. e. realised 
innovative, shaped, and decoratively balanced works with deeply sandblasted, structurally arranged elements, 
in which lightened matt  surfaces intermingled with the plasticity of the sandblasted formations. At the turn 
of the 1950s and 1960s, he designed his fi rst pressed vase made of lead glass which meant the beginning of the 
Poděbrady collection of so-called noble pressed glassware.38 The diamond drawing and dott ing was most often 
applied by fi ne artists working on stained glass windows; nevertheless, other works of art were also created, 
such as a vase by Václav Plátek with a dott ed motif of a woman's torso from 1939. As far as new techniques are 
concerned, the automated programme engraving by means of the diamond discs (Diaryt), developed in the 
Glass Research Institute in Nový Bor in 1975–1985, was employed. It allowed engraving based on a patt ern and 
the variety of motifs provided a substitute for most of the industrial decorations in use.39 Only the machine 
prototype replaced the work of 29 engravers.40 The three generations of the machine were distinguished in 
terms of decoration options and the degree of automation, control, and programming. In 1983–1985, a new dec-
orating method resulting in a fl at engraving consisting of the individual dots using a laser beam was verifi ed.41

Cut Glass
The technique of glass mechanical processing by cutt ing is based on the principle of disturbing the surface 

of the glass by means of water. The glass is processed with loose (water-abrasive suspension) or bonded abrasive 
(discs). The ceramic wheels, used since the 1920s and 1930s, were gradually replaced by electrocorundum and 

36 DVOŘÁK, Svatopluk et al. Užitkové sklo, pp. 88–89.
37 DVOŘAK, Svatopluk et al. Užitkové sklo, pp. 88–89. For more information about sandblasting, see CABEJŠEK, Milan. Zušlechťování skla, pp. 72–77.; BACHTÍK, Stanislav 

– POSPÍCHAL, Vlastimil. Zušlechťování skla, pp. 63–80.
38 STEHLÍK, František. Sklářský výtvarník Ladislav Oliva. In: Ars vitraria 3. Jablonec nad Nisou: Muzeum skla a bižuterie v Jablonci nad Nisou, 1971 pp. 118–135. ISSN 0231-

5890.; Slovo mají pracující. In: SKLÁŘ, časopis zaměstnanců n. p. Borské sklo. Nový Bor: Borské sklo, 1(1), 25. 10. 1961.; STEŇKO, Ladislav – RYBÁČEK, Karel. Tvaroznalství pro 
sklářské a keramické učební obory. Praha, 1987, pp. 85–87. 

39 FORGÁČ, Martin – KAPLÁNEK, Jiří. Strojní zařízení na opracování výrobků v užitkovém skle. In: Užitkové sklo, p. 92.; DVOŘÁK, Svatopluk et al. Užitkové sklo, p. 88.
40 Crystalex VHJ oborový podnik Nový Bor: 30 let socialistického rozvoje. Nový Bor: Crystalex o. p., 1975, p. 11.
41 DVOŘÁK, Svatopluk et al. Užitkové sklo, p. 106.
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carborundum wheels, and by synthetically produced diamond wheels after 1965.42 The cast-iron wheels were 
used to trim the upper edges of products from the end of the 17th century onwards.43 Cutt ing was carried out on 
fi ne engraving machines driven by transmissions, then on individually driven machines of the KnK and BS4 
type from the 1960s.44 The BS4 machines control system was designed by the Glass Research Institute in Nový 
Bor in the second half of the 1980s. Twenty years earlier, Colin Mayers, the British company, had already con-
structed the fi rst glassware cutt ing machines; one was delivered to Sklárny Český křišťál in Chlum u Třeboně 
where it was later supplemented with two SM8c Pöting machines.45

Automation was fi rst introduced in Crystalex which purchased semi-automatic eight-position machines for 
simple machine cutt ing (type Kutzscher PM3b, then SM8c Pöting) in 1973.46 The imported diamond wheels were 
used for cutt ing; nevertheless, they were soon replaced with the domestic production. The diamond tools develop-
ment and production was carried out by Crystalex and the Glass Research Institute in Nový Bor between 1968 and 
1990.47 In the 1970s and 1980s, semi-mechanisation lines were introduced in the Bohemia Poděbrady glassworks, 
producing the blanks with partially pre-moulded decoration which served as semi-fi nished products for cutt ing.48 
In 1978, the Glass Research Institute developed a unique cutt ing machine with sixty program steps to create the 
rich Czech cut (stars, weathervanes, and other typical small cuts); another novelty was a four-position cutt ing ma-
chine for Sklárny Český křišťál n. e. in Lenora, designed for a wide range of glassware. In the following decade, other 
types of the semi-automatic machines (Kutzscher DSA8/2M) were purchased by both Crystalex in Nový Bor and 
Sklárny Bohemia. The König WKRSM8 semi-automatic machine was used in Karolinka.49

The process of hand cutt ing involves fi rst roughing with a hard abrasive of a larger grit and then refi ning the 
decoration which is a prerequisite for the high quality polishing. This is done either chemically in a bath of the 
dilute hydrofl uoric and sulphuric acids (lead glass), or mechanically with polishing wheels and polishing medium 
(ground pumice, rott enstone, cerium oxide).50 Lead glass chemical polishing began to be used in the late 1920s and 
early 1930s by immersing glass in copper baskets in a polishing bath. The method changed in the second half of the 

42 DVOŘÁK, Svatopluk et al. Užitkové sklo, p. 77.
43 HAIS, Rudolf – POSPÍCHAL Vlastimil. Vývoj technologií zušlechťování skla, s. 536.
44 DVOŘÁK, Svatopluk et al. Užitkové sklo, pp. 78–79.
45 Ibid, p. 82.
46 Ibid, pp. 80–81.; MERTIN, Hugo. Přehled, vývoj a porovnání poloautomatů určených k broušení automatické suroviny ve státním podniku Crystalex. In: Užitkové 

sklo, pp. 94–101.
47 DVOŘÁK, Svatopluk et al. Užitkové sklo, p. 91. For more information about the development, production and use of diamond tools, see TOMEŠKA, Josef. Diamantové 

nástroje – vývoj a užití. In: Užitkové sklo, pp. 102–114.
48 Ibid, p. 42.
49 Ibid, p. 82.; MERTIN, Hugo. Přehled, vývoj a porovnání poloautomatů určených k broušení automatické suroviny ve státním podniku Crystalex, pp. 94–101.
50 DVOŘÁK, Svatopluk et al. Užitkové sklo, p. 90. For more information about polishing, see CABEJŠEK, Milan. Zušlechťování skla, pp. 8–38.; BACHTÍK, Stanislav – 

POSPÍCHAL, Vlastimil. Zušlechťování skla, pp. 15–40. 
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1960s due to the introduction of mechanisation.51 First, modern German SPS polishing machines with a rotating 
drum (Achthal company) were purchased in the 1970s. Manual polishing was replaced by the machine process 
(mechanised polishing machines with an oscillating basket movement developed by the Glass Research Institute 
replaced the LZP polishing machines with the rotating drum).52 

The technology of chemical polishing and the design of polishing plant equipment have long been ad-
dressed at the Glass Research Institute. In the 1980s, the research focused on equipment with a submerged 
polishing drum and the environmental impact of polishing was increasingly taken into account. For years, di-
amond tools for refi ning techniques, including manual and machine cutt ing or hand engraving, and polishing 
tools made of various materials, were also developed at the Glass Research Institute.53 

 Traditional decorations persisted in the fi eld of cut glass, especially the PK 500 design. In 1967, the cut glass 
product range of Sklárny Bohemia was expanded by the new decorations created by Zdeněk Žanda (Maja, Niké, 
Iris).54 The cut decorations innovation in the Zahn operation of Crystalex in Nový Bor was brought about by the 
combination with other Nový Bor region techniques, such as gold painting, high enamel application, lustres, or 
engraving. After the mid-1950s, the simple decorations developed into sculptural surfaces and emphasising the 
glass optical properties prevailed in the glassware designs by Ladislav Oliva, Vratislav Šotola, Miluše Roubíčková 
and other fi ne designers. Karel Wünsch designed innovative, shaped, and refi ned glass decorated by engraving, 
painting, etching and later also cutt ing (the Dual decorations) for Borské sklo in 1959–1969. At the end of the 1950s, 
Stanislav Honzík Sr. in cooperation with Josef Rozinek, a glassmaker working at the Flora glassworks in Nový Bor, 
created a collection of the pre-shaped and cut fi sh, which, together with the zoomorphic sculptures, became part 
of the production programme of EXBOR in Nový Bor for several decades.55

51 DVOŘÁK, Svatopluk et al. Užitkové sklo, pp. 91–92.
52 Ibid, p. 94. 
53 Ibid, p. 91. 
54 Ibid, p. 79.
55 EICHLER, E. – TOMÁNEK, Břetislav. 70 let sklárny Flora provoz 1/11 Crystalex oborový podnik Nový Bor. Nový Bor: Crystalex, 1983.; VONDRUŠKA, Vlastimil – LANGHAMER, 

Antonín. České sklo: Tradice a současnost.; LANGHAMER, Antonín. Legenda o českém skle. Zlín: Tigris, 1999, p. 205. ISBN 80-86062-02-3.
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Cold Work Design
Jaroslav Polanecký
The artistic use of the so-called cold work had a respectable history in the middle of the 20th century, espe-

cially in connection to engraved, cut, and painted glass. The traditional techniques were gradually joined by 
others, such as the use of glazes, etching, sandblasting and screen printing. As a result, from the late 1940s on-
wards, the Czechoslovak glassmaking industry had an almost inexhaustible range of techniques and processes, 
opening up space for design.

Engraved Glass
For the fi ne artist, the designing of engraved glass involves the challenge of exploiting the potential, with the re-

sult depending on the craftsmanship of the engraver. As a rule, it is usually handmade in small batches with the hall-
mark of the top-class segment which is a very limiting factor from a design point of view as it is almost impossible to 
ensure handmade production of large batches while maintaining top quality workmanship that fully respects the 
visual qualities of the design. Another risk factor is the fact that the shape of the product to which the engraving is 
applied is not always designed for a specifi c engraving, but mass-produced “blanks” are used. For exclusive, limited 
series, of course, a link to shapes made specifi cally for the particular engravings is possible. 

The designs of engraved glass in the 20th century were still mainly based on the stylistic tendencies from the 
times when engraving achieved the deserved fame and reputation as a “royal” glassmaking technique, i. e. mainly 
from the Baroque, Classical and 19th century periods, which enriched the Baroque and Classical means of expression 
with Romanticism and a distinctive synthesis called Biedermeier. Interesting impulses were off ered by Art Nouveau 
in the early 20th century and Art Deco in the 1920s and 1930s but the most progressive styles of the fi rst half of the 
20th century, such as functionalism and organic design, did not fi nd a common artistic language with engraved 
glass. The predilection for fi gurative representation, vegetal and zoomorphic motifs and precise workmanship in a 
historicizing spirit became the hallmark of most engraved glass until the 1950s, and to a large extent still retains this 
status today. Nevertheless, before 1945, modern engravings had already appeared, especially thanks to the work of 
the fi ne artists from the glassmaking school in Železný Brod.

After 1945 and following the change of the political and national conditions in Czechoslovakia, the Lobmeyr 
factory in Kamenický Šenov, a traditional bastion of engraved glass, gained a specifi c position for a short time. The 
connection with the tradition of Lobmeyr, the Viennese company, was guaranteed by the work of Stephan Rath, 
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the owner, who strived for the highest possible arts and crafts level, however, in the intentions of a rather classical 
type of engraving concept, from which the lines of the pre-war designs by Jaroslav Horejc, the Art Deco master, 
only slightly deviated. A large role in the company was played by the so-called author engraving whose author or 
co-author was usually the engraver himself. Lobmeyr in Kamenický Šenov became an important launching pad 
for outstanding designers, such as Erika Hellerová, Rudolf Jurnikl, Jaromíra Lipská, Věra Lišková, Oldřich Lipský, 
Václav Plátek and others who were studying at the local glassmaking school at that time.56

The basically conservative concept, which Antonín Langhamer exaggeratedly calls the “Rath line”, was de-
veloped by the Nový Bor factory from the 1950s onwards.57 At the same time, the progressive designs for Borské 
sklo appeared which already refl ected the current tendencies of abstract art at a high level. Let us mention, for 
instance, Jan Kotík (a relief engraved vase with three fi gures, 1956), Karel Wünsch (a “graphically” conceived jar-
diniere with linear engraving from 1959 or a purely abstract and dynamic vase from 1960). Another good exam-
ple of the modern approach is the combination of the refi ned geometric abstraction with diamond engraving 
on a vase by Vladimír Jelínek (1960). However, unconventionally conceived engravings were created in the re-
gion as early as the late 1940s, thanks to the infl uence of René Roubíček, Stanislav Libenský and other teachers 
from the Nový Bor and Kamenický Šenov glassmaking schools. These were various approaches, including, for 
instance, an expressive conception of fi gural engraving (see the design of an engraving of Antonín Dvořák by 
René Roubíček dated 1946 or of J. A. Komenský by Milena Bartová dated 1950). 

Other remarkable objects are the engraved glass products realized in Železný Brod since the 1950s 
according to the designs by Jindřich Tockstein, Antonín Drobník, Jiřina Pastrnková, Miroslav Plátek and 
Ladislav Ježek. In addition to the refi ned fi gurative themes, typical for engraved glass (Plátek), there is a 
dynamic intermingling of the engraved and cut glass on the remarkably shaped vessels (Tockstein, Pastrn-
ková) alongside abstract, sculptural morphology (Drobník). We can speak of a completely modern line of 
engraved glass design that refl ects current tendencies in the world of fi ne arts, including abstract art, which 
was considered undesirable formalism in communist Czechoslovakia in the 1950s and 1960s. Nevertheless, 
the application of abstract forms to the applied art designs and later to mass-produced glass (and other prod-
ucts) was accepted as a decorative and ideologically harmless matt er. As a result, the design was able to play 
the role of a mediator of the progressive visual tendencies coming from the world unhampered by the dog-
mas of socialist realism. “With their appearance at EXPO 58, the Czechoslovak glassmakers opened up a space for the 
multi-layered, yet authentic, development of a new artistic discipline. Moreover, it was a discipline that spontaneously 

56 The role of engraved glass in Kamenický Šenov in 1945–1950 was discussed in detail by Verena Wasmuth at the engraved glass symposium in 2005. See BRAUNOVÁ, 
Helena – VOJTÍŠKOVÁ, Markéta – ŠEPS, Miroslav, eds. 4. mezinárodní sympozium rytého skla. Kamenický Šenov: Sdružení sympozia rytého skla, 2005, pp. 114–120.

57 LANGHAMER, Antonín. Legenda o českém skle, p. 206.
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approached the current state of global modern art.” 58 Specifi cally, it was the infl uence of the post-war abstract 
painting and sculpture, such as abstract expressionism, action painting, Tachism, Outsider Art, the next 
wave of surrealism and, especially since the 1950s, the current Art Informel.

In the 1960s, the Moser glassworks in Karlovy Vary att empted to break through with extremely progressive 
engraved glass, which was systematically committ ed to the “classical” legacy of the glorious past and continued 
to produce a top-class, handmade range, enriching established sets with new products designed in the historical 
context.59 As a result, in the 1950s, the glassworks portfolio included the proven designs of luxury glass from past 
decades alongside the elegant designs in the spirit of international modernism (for instance, by Věra Lišková and 
Ludvika Smrčková). At the same time, however, the glassworks was looking for ways to introduce new products 
and entire sets refl ecting current trends. A special development centre was set up where Oldřich Lípa and Luboš 
Metelák worked from the 1950s and Jiří Šuhájek from 1972. In addition, the glassworks cooperated with numerous 
external designers, mainly from the Institute of Housing and Clothing Culture, including the omnipresent Pavel 
Hlava, Vladimír Jelínek, Adolf Matura and Vratislav Šotola. 

The company strategy relying on a balanced proportion of the “temporality” of the traditional legacy, noble 
timelessness, the introduction of fi ne art innovations, refl ecting current styles and at the same time co-creating 
new trends, is still applicable today. The fi ne art of the West and contemporary design trends were refl ected in an 
ambitious project to fuse top-class craftsmanship and abstract art. The craft line was provided by Ivan Chalupka, 
an engraver, and the art designs were supplied by Oldřich Lípa and Luboš Metelák, in-house artists, and externally 
by the outstanding artist and also skilled theoretician, Jan Kotík. While Metelák's designs were based on abstrac-
tion and the stylization of fi gures and natural forms, Lípa's and Kotík's ones were completely abstract. These were, 
for instance, the calligraphically conceived goblet (Kotík, 1963) and engravings inspired by music on the vases 
Concerto Grosso (Lípa, 1965) and The Art of Fugue (Lípa, 1968). 

In some cases, we can perhaps speak of overlaps towards the abstract line of surrealism in the spirit of Joan 
Miró's work (Lípa's Jardiniere dated 1963). In the context of the glassworks, this was an interesting att empt to en-
rich the product range which was nevertheless in line with the eff orts of the fi ne artists mentioned above.60

It was probably not a signifi cant commercial success, but thanks to these innovative eff orts, in Karlovy Vary, 
the door opened for cooperation with modern-minded fi ne artists who had proven themselves in other segments 
of production and the creation of luxury solitaires. These included Karel Bečvář, Jiří Harcuba, Vladimír Jelínek and 
Jiří Šuhájek. It is also signifi cant that thanks to similar experiments (which did not take place only in Karlovy Vary), 

58 See Oldřich Palata in KRAMEROVÁ, Daniela – SKÁLOVÁ, Vanda. Bruselský sen: Československá účast na světové výstavě Expo 58 v Bruselu a životní styl 1. poloviny 60. let. 
Praha: Arbor vitae, 2008, p. 277. ISBN 978-80-87164-03-7. 

59 The traditional name of the Moser glassworks was restored in 1988, when it became a national enterprise. Until then, it had been subordinated to Crystalex, Nový Bor.
60 MERGL, Jan – MERGLOVÁ PÁNKOVÁ, Lenka. Příběh křišťálu Moser. Karlovy Vary: Moser, 2017, p. 230. ISBN 978-80-270-1134-6.
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the way was widened to apply current visual tendencies to other areas of Czechoslovak glass design. This presented 
itself not only in the combination of engraved and cut glass, but especially indirectly in the design of pressed glass.

Cut Glass
From the 19th century onwards, glass cutt ing was moving out of the role as an auxiliary technique and eman-

cipating itself into an aesthetic discipline of its own with its own means of expression which were becoming 
independent and not just an adjunct to hot shaped products or other processing techniques. For many people, 
the synonym for cut glass is still lead crystal decorated with visually impressive patt erns with typical small cuts, 
stars, diamond cut, etc. In the second half of the 20th century, however, it was possible to build on a much more 
varied range of uses of the cut, which no longer remained only on the surface in the form of decoration but was 
increasingly an integral part of the overall shape design and artistic expression. This opened opportunities for 
the cut glass design to infl uence the fi nal shape of the product even when using standardised blanks.

 If we are concerned with the stylistic tendencies, it is quite obvious that the cut glass has allowed for 
the application of almost infi nite three-dimensional shaping in any artistic and design style with which the 
20th century has provided us, not to mention more or less innovative applications of forms inherited from pre-
vious eras. From the inter-war period, the predilection for shapes inspired by Cubism, or the combination of 
geometric morphology with the expressive means of Expressionism, persisted.

The synthesis of these infl uences is clear in the work of Ladislav Oliva in Nový Bor (1950s) and in his later work 
in Poděbrady, where, together with Jiří Řepásek, he sought to apply a modern concept of cutt ing to pressed lead 
crystal. Further evidence of the durability of the Cubism and Expressionism synthesis can be seen in the cut lead 
crystal vase designed by Josef Pravec for the Sklárny Bohemia in Světlá nad Sázavou, or in the designs by Vladimír 
Žahour for the Sklárny Bohemia in Poděbrady and the designs by František Janák for Crystalex (1980s). 

The dynamic shaping of massive forms of drinking glassware and decanters, evoking the Art Deco style 
thanks to the demanding cutt er's interventions, which did not cease to be current even after 1945, continued. 
The luxurious refi nement is brought by the Jubilant (Vladimír Jelínek) and Ophelia (Luboš Metelák) sets de-
signed for Moser in 1982.

A distinctive legacy, linking pre-war and post-war international modernism, are the designs by Ludvika 
Smrčková, in which the use of a compact cut emphasised the functionalist elegance and monumentality of 
handmade glass (for instance, a vase for Moser dated 1957). This line was continued by several fi ne artists (e. g. 
Václav Cigler or František Vízner), and it is still a very signifi cant approach even today.
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In addition to the above-mentioned styles, the cut glass design was increasingly infl uenced by the or-
ganic design (the biomorphic modernism), inspired on the one hand by the work of Alvar Aalto and Tapio 
Wirkkala, and on the other hand by modern sculpture (Henry Moore). In the spirit of biomorphism, designs 
of the vases, bowls, jardinieres, etc. were created, where we can speak of a sculptural approach with a sharp 
cut, where the result is more like a sculpture with the bonus of a utilitarian value. It is not only a matt er of 
relief cutt ing, but also of an organic intergrowth of glass shaped in a compact and cutt ing manner, and it 
is diffi  cult to fi nd the boundary between the two techniques. A good example is the bowl designed by Věra 
Lišková for Moser as early as 1950. Another possibility was the fl at, generously conceived cut, which allowed 
the shapes and colours of the hot shaped glass to emerge while remaining an integral part of the overall fi ne 
art solution. Such designs were created by Pavel Hlava for Borské sklo (1960s) and Moser (1971). In 1975, Jiří 
Šuhájek designed a vase for Moser embodying the combination of the beauty of the hot shaped glass and 
geometric abstraction, supported by a masterful fl at cut.

An excellent example of the combination of both approaches are Oldřich Lipský's designs for Borské sklo 
(1960s and 1970s), which combine the beauty of the hot shaped and cut glass with insights into the structure 
of molten glass with an original grasp of colour and shape in a comforting synthesis. The cut glass innovative 
concept is inherently linked to the designs by Miluše Roubíčková who combined the optical properties of glass, 
the cutt ing potential and organic morphology. The bowl with a “lens” cut (1957), awarded at EXPO 58 in Brus-
sels, was only the imaginary culmination of the eff orts to push the boundaries of cut glass and create a new 
trend that is still of interest to designers decades later.

One of the styles that became increasingly popular not only in the fi eld of fi ne art from the late 1950s on-
wards was Op Art, an artistic movement based on the knowledge of the optical eff ect of shapes and fi gures and 
at the same time on the geometric order. One can only surmise to what extent the movement was in harmony 
with the eff orts of Czechoslovak glassmakers, but we can assume that they were not completely immune to it. In 
any case, cut glass became an ideal platform for the application of sophisticated and optically spectacular deco-
rations, off ering surprising perspectives and combining geometrically exact “lens” cutt ing with clear glass, and 
especially with coloured, mostly layered or glazed glass. The designs by Vladimír Jelínek for the glassworks in 
Poděbrady, by Vratislav Šotola for Borské sklo from the 1960s, and vases by Vladimír Jelínek and Adolf Matura for 
Moser indicate not only creative inventiveness but also a sense of the visual context of the time. The work of Karel 
Wünsch, whose original handwriting is clearly recognizable not only in the cut glass design, is largely outside the 
style classifi cation. His work, inspired by natural motifs, brings together the infl uences of the fi ne art movements 
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in a remarkable synthesis, such as Art Informel, Op Art and Outsider Art. Karel Wünsch was also able to apply his 
artistic ideas to the design of engraved (see above), sandblasted and painted glass. 

When it comes to cut decorations of drinking and other glassware, there is an inexhaustible number of 
design approaches and the use of every conceivable style, from historicizing tendencies and creative recycling 
of established patt erns to careful implementations of geometric abstraction and the play with forms inspired 
by modern painting and sculpture. The numerous designs were created in workshops at the instigation of the 
cutt ers themselves. The domain of cut decorations consisted in clear crystal glass which had been att ractively 
designed by Miluše Roubíčková in Nový Bor since the 1950s. Ladislav Oliva also worked in Nový Bor and contin-
ued his design activity in Poděbrady while designing the cut lead crystal. Thanks to Dagmar Kudrová, Ladislav 
Oliva, Jiří Řepásek, Jiřina Žertová, Vladimír Žahour and the others, the decorative concept of lead crystal was 
given a modern form in the Poděbradské sklárny and Sklárny Bohemia during the 1960s, which, as well as the 
traditional cutt ing patt erns, made it possible to play up the unique optical qualities and at the same time be-
came an alternative to historicizing production. “Further artistic eff ects in the glass were achieved through a cutt ing 
technique that took full advantage of the optical properties of the material. For instance, the aesthetically undemanding 
production of the Poděbrady glassworks was gradually enriched with the kinetic to the Op-Art-like decorations (suited 
to the brilliance, transparency and other material qualities of lead glass), especially by Vladimír Žahour, but also by Josef 
Pravec and Jiří Řepásek in the company branches.” 61

Other Cold Works
Painted glass has always held a unique position among cold works, enabling the transfer of two-dimen-

sional fi ne art designs of all kinds using countless techniques and their combinations. Already in the inter-war 
period, especially at the glass schools in Kamenický Šenov and Železný Brod, progressive designs in the Art 
Deco style appeared, alongside the established fi ne art techniques and proven historical themes and decora-
tions, which did not stay with fi gurative and fl oral themes, but responded to the impulses of abstract painting, 
Expressionism and Orphism. 

The post-war concentration of glass production brought young artists looking for the new expressive 
means of painted glass to Nový Bor, while at the same time commercial painted production continued, relying 
on proven methods. Stanislav Libensky's experiments suggested ways in which the design of modern paint-

61 See Mariana Kubištová in anthology KNOBLOCH, Iva – VONDRÁČEK, Radim, eds. Design v českých zemích 1900–2000: Instituce moderního designu. Praha: Academia, 2016, 
p. 361. ISBN 978-80-200-2612-5.
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ed glass could take shape. The expressive zoomorphic and vegetal motifs with overlaps into abstraction were 
applied to the designs by Karel Wünsch as early as the 1950s and later by Ivo Rozsypal who remained faithful 
to Nový Bor and the original approach in the following decades. The work of Vladimír Kopecký and František 
Tejml provided interesting stimuli. Although many of the designs were of an  individual character and most of 
the paintings were realised directly by the authors, their infl uence was gradually refl ected in serial glassware 
production, through the application of decals, spraying of transparent paints and lustres, screen printing, steel 
printing, etc., which were introduced in Nový Bor from the 1960s onwards. Thanks to this, it was possible to 
enrich the range of the hand-painted glass with the designs by the fi ne artists, such as Věra Lišková, Vladimír 
Jelínek, František Koudelka and Eliška Rožátová. 

In the 1970s, Crystalex created a number of interesting decorations in the spirit of Scandinavian elegant 
modernism, using natural morphology and abstract art, as well as reminiscences of Art Deco and geometric 
decorations with roots in Viennese Art Nouveau. In addition to the aforementioned fi ne artists, the credit 
for this goes to Eva Švestková, Marcela Vosmíková, Květa Mikešová and Jana Hatašová, fi ne artists. Apart from 
the fi ne artists working in Nový Bor, the abstract creations by Jan Novotný and Miloslav Janků from Železný 
Brod or the designs by Jan Gabrhel in Chlum u Třeboně should also be highlighted.

In addition to painting on glass, sandblasting was increasingly used, enabling the application of stylis-
tically unrestricted decorations of a linear, fl at and relief character. The serial use of fl at decorations was fa-
cilitated by the techniques of mechanically etched or engraved glass, which made it possible to enrich the 
densely and possibly automatically produced shapes with an additional visual dimension, oscillating from the 
traditionally conceived patt erns to the abstractly tuned textures refl ecting contemporary fi ne art tendencies. 





STUDENÉ 
TECHNIKY – MALBA

COLD WORKS 
– PAINTED GLASS



Design Stanislav Libenský, 1947–1948 / Výtvarné ateliéry n. p. Borské sklárny, Nový 
Bor / Leptané a malované sklo – Etched and painted glass / MSB S5672

Borské sklo, ca 1954 / Nový Bor / / Listrované a malované sklo – Lustred and painted glass / 
MSB S3206

Design Vladimír Jelínek, 1957 / Bohemia – Dobronín / Leptané sklo: pantograf – Etched glass: 
Pantograph / MSB S3485

Studené techniky – Malba



Design František Tejml, 1959 / Borské sklo, Nový Bor / Malované sklo – Painted 
glass / Výstava – Exhibition Dijon 1959 / MSB S6277-78

Design Jaroslav Taraba, 1959 / Slovenské sklárne, Lednické Rovne / Leptané 
sklo: pantograf – Etched glass: Pantograph / MSB S3483

Borské sklo, 1959 / Nový Bor / Listrované a broušené sklo – Lustred and cut glass / GR 1959

The Cold Work – Painted Glass



Nemo, 1963 / Design Max Kannegiesser / Borské sklo – EXBOR / Listrované sklo – Lustred glass / 
Nejprodávanější dekor – The Best-selling Decor 1963 / GR 1964

Design Jan Gabrhel, 1964 / Sklárny Český křišťál – Chlum u Třeboně / Malované sklo – 
Painted glass / GR 1964



Design Karel Vaňura, 1974 / Borské sklo, Nový Bor / 
Malované sklo – Painted glass / GR 1974

Jantar – Amber, 1965 / Design Karel Wünsch / Borské sklo – 
EXBOR / Lazurované sklo – Stained glass / GR 1965

Design Max Kannegiesser, 1965 / Borské sklo / Malované sklo – Painted glass / GR 1965

The Cold Work – Painted Glass



Moravské sklárny, 1978 / Karolinka / Malované sklo – Painted glass / GR 1978

Design Antonín Švec, 1977 / Moravské sklárny – Karolinka / Leptané sklo: 
pantograf – Etched glass: Pantograph / MSB S7641

Design Eva Švestková, 1979 / Crystalex, Nový Bor / Malované sklo – Painted glass / Nejlepší 
výrobek – The Best Product 1979 / GR 1980

Design Ivo Rozsypal, 1979 / Crystalex, Nový 
Bor / Hutně tvarované a dekorované sklo – Hot 
shaped and decorated glass / Cena – Award 
JABLONEC '79 / GR 1985

Crystalex, 1983 / Nový Bor / Malované sklo: vy-
soký smalt – Painted glass: High enamel / GR 1983

Studené techniky – Malba



Design Marie Glückaufová, 1985 / Crystalex, Nový Bor / Malované sklo – Painted glass / GR 1985

Design Jiří Šuhájek, 1986 / Crystalex, Nový Bor / Malované sklo – Painted 
glass / GR 1987

Design Marie Glückaufová, 1988 / Crystalex, Nový Bor / Malované 
sklo – Painted glass / GR 1989

Design Eva Švestková, 1986 / Crystalex, Nový Bor / 
Malované sklo – Painted glass / CID 1986 / GR 1987





STUDENÉ 
TECHNIKY – RYTINA

COLD WORKS 
– ENGRAVING



Design Jaromíra Lipská-Straková, 
ca 1948 / Lobmeyr, Kamenický Šenov / 
Broušené a ryté sklo – Cut and engraved 
glass / MSB S3670

StSStududdudeneennéééé tetetechchhhchnininiinikykkykykky ––– RRRRRytytytytyty inininininaaaaa



Hornictví a hutnictví – Mining and Metallurgy, ca 1955 / Design, rytina – Design, 
engraving Jindřich Tockstein, Miroslav Plátek / Železnobrodské sklo, Železný Brod / 
Broušené a ryté sklo – Cut and engraved glass / MSB S5396

Prometheus, 1957 / Design Jan Kotík / Borské sklo, Nový Bor / Broušené a ryté 
olovnaté sklo – Cut and engraved lead glass / MSB 3718

The Cold Work – Engraving



Faun, 1958 / Design Erika Hellerová / Borské sklo – Lobmeyr / Ryté sklo – Engraved 
glass / GR 1958

Design Jindřich Tockstein, 1958 / Železnobrodské sklo, Železný Brod / Ryté sklo – 
Engraved glass / GR 1958

Studené techniky – Rytina



The Cold Work – Engraving

Design Jiřina Pastrnková, 1958 / Železnobrodské sklo, Železný Brod / Ryté 
sklo – Engraved glass / GR 1958

Design Jindřich Tockstein, 1958 / Železnobrodské sklo, Železný Brod / Ryté sklo – Engraved 
glass / GR 1958



Studené techniky – Rytina

Design Pavel Hlava, 1965 / Borské sklo – EXBOR / Ryté sklo – Engraved glass / MSB S4274

Orel – Eagle, 1973 / Design Ivan Chalupka / Karlovarské sklo, Karlo-
vy Vary / Broušené a ryté sklo – Cut and engraved glass / GR 1987

Egermann, 1984 / Crystalex, Nový Bor / Lazurované a ryté sklo – 
Stained and engraved glass / GR 1984



Paridův soud – Parid's Court, 1986 / Design Karel Bečvář / Karlovarské sklo, Karlovy 
Vary / Ryté sklo – Engraved glass / Zlatá medaile – Gold Medal Brno 1986 / GR 1986

Design Eva Švestková, 1986 / Crystalex, Nový Bor / Ryté sklo – Engraved glass / 
Nejlepší výrobek – The Best Product 1986 / GR 1987

The Cold Work – Engraving





STUDENÉ 
TECHNIKY – BRUS

COLD WORKS 
– CUT GLASS



Design Miluše Roubíčková, 1955 / Borské 
sklo – Borské ateliéry / Broušené sklo – Cut 
glass / MSB S4449

Design František Zemek, ca 1955 / Karlovarské sklo, Karlovy Vary / Broušené 
sklo – Cut glass / MSB S5827

Design Ludvika Smrčková, 1956 / 
Karlovarské sklo, Karlovy Vary / Broušené 
sklo – Cut glass / Trienále – Triennial Milano 
1957 / Soukromá sbírka – Private collection

Design Václav Plátek, 1957/1958 / Jablonecké sklárny, Dolní Polubný / Ručně lisované sklo, 
brus – Hand-pressed glass, cut / Čestné uznání – Honorable Mention EXPO 58 Brussels, MSB 
S8024, S3854, S8022

Studené techniky – Brus



Design Jiřina Žertová, 1956 / Borské sklo, Nový Bor / Broušené sklo – Cut glass / MSB S4452

The Cold Work – Cut Glass



Design Josef Pravec, 1958 / Bohemia, Josefodol / 
Broušené olovnaté sklo – Cut lead glass / GR 1958

Design Ladislav Oliva, 1960 / Borské sklo – EXBOR / 
Broušené sklo – Cut glass, MSB S5004 

Design Miloš Filip, 1963 / Karlovarské sklo, Karlovy 
Vary / Broušené sklo – Cut glass / MSB S4426

Studené techniky – Brus



Dual, před – before 1964 / Design Karel Wünsch / 
Borské sklo – EXBOR / Vrstvené broušené sklo – Cut 
overlayed glass / GR 1964 

Design Václav Cigler, 1967 / Moravské sklárny, Květná / Hutní a broušené 
sklo – Hot and cut glass / EXPO 67 Montreal / MSB S5063

Design Oldřich Lípa, 1967 / Karlovarské sklo, Moser / Broušené sklo – Cut glass / EXPO 67 
Montreal / MSB S5108-10

Platýz – Flounder, před – before 1965 / design Josef 
Rozinek – Stanislav Honzík / Borské sklo – EXBOR / 
Hutní a broušené sklo – Hot and cut glass / GR 1965

Design Vladimír Žahour, 1966 / Sklárny Bohemia, 
Poděbrady / Broušené olovnaté sklo – Cut lead glass / 
EXPO 67 Montreal / MSB S5044

The Cold Work – Cut Glass



Salvia, 1970 / Design Jan Gabrhel, Sklárny Český křišťál – Lenora / Broušené 
sklo – Cut glass / GR 1970

Design Vratislav Šotola, 1977 / Karlovarské sklo, Karlovy 
Vary / Vrstvené broušené sklo – Cut overlayed glass / MSB S5905

Design Antonín Švec, 1977 / Moravské sklárny – Karolinka / Hutní a broušené sklo – Hot and cut glass / MSB S7645 

Design Václav Hanuš, 1974 / Jablonecké sklárny, Desná / Broušené sklo – Cut glass / MSB S7741-42

Studené techniky – Brus / The Cold Work – Cut Glass

Studené techniky – Brus



Design Vladimír Jelínek, 1980 / Karlovarské sklo, Karlovy Vary / Hutní a broušené 
sklo – Hot and cut glass / Zlatá medaile – Gold Medal Brno 1980 / GR 1980

PK 500, 1984 / Sklárny Bohemia, Poděbrady / Broušené olovnaté sklo – Cut lead 
glass / GR 1984

Design Vladimír Žahour, 1984 / Sklárny Bohemia, Poděbrady / Broušené olovnaté 
sklo – Cut lead glass / Nejlepší výrobek – The Best Product, 1984

The Cold Work – Cut Glass



Design Václav Hanuš, 1984 / Jablonecké sklárny, Desná / Broušené sklo – Cut glass / Grand Prix Brno 1985 / MSB S7721

Studené techniky – Brus



Eko, 1985 / Design Ladislav Višňovský / Stredoslovenské sklárne, 
Poltár / Broušené olovnaté sklo – Cut lead glass / SM RONA 
Lednické Rovne

Design Vladimír Jelínek, 1986 / Karlovarské sklo, 
Karlovy Vary / Hutní a broušené sklo – Hot and cut 
glass / Zlatá medaile – Gold Medal CID 1986 / GR 1987

Duha – Rainbow, 1986 / Design Dagmar Kudrová / Sklárny Bohemia, Poděbrady / Brouše-
né olovnaté sklo – Cut lead glass / CID 1986 / GR 1987

Design Zdeněk Kunst, 1986 / Sklárny Bohemia, Poděbrady / Vrstvené a broušené olovnaté sklo – 
Overlayed and cut lead glass / Zlatá medaile – Gold Medal Brno 1986 / GR 1987

The Cold Work – Cut Glass



Design René Roubíček, 1986 / Crystalex, Nový Bor / Broušené 
sklo – Cut glass / Dobrý design – Good Design Brno 1986 / GR 1986

Design Ladislav Oliva, 1987 / Crystalex, Nový Bor / 
Vrstvené a broušené sklo – Overlayed and cut glass / 
Nejlepší výrobek – The Best Product 1987 / GR 1988

Design Mikuláš Číž, 1987 / Stredoslovenské sklár-
ne, Poltár / Broušené sklo – Cut glass / GR 1987

Design Juraj Steinhübel, 1988 / Stredoslovenské sklárne, Poltár / Brouše-
né sklo – Cut glass / Nejlepší výrobek – The Best Product 1988 / GR 1989

Design František Janák, 1986 / Sklárny Bohemia, Poděbrady / Broušené olovnaté sklo – Cut lead glass / 
CID 1986 / GR 1987

Studené techniky – Brus
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STROJNÍ 
A AUTOMATICKÁ VÝROBA
Technicko-technologický vývoj
Petr Nový

Modernizace tavicích agregátů
Na konci čtyřicátých let 20. století se v Československu využívaly k výrobě užitkového skla především pán-

vové pece typu Siemens-Siebert otápěné generátorovým plynem vznikajícím spalováním hnědého uhlí. Tavilo 
se převážně sodnodraselné sklo, v případě olovnatého křišťálu pak sklovina s obsahem 18 % nebo 21 % PbO.1 
U  tvarování výrobků převažovalo ruční foukání z  volné ruky nebo do forem dřevěných (bukových, hruško-
vých) či kovových (především litinových). V  užitkovém lisovaném skle se při tvarování využívaly manuální 
a poloautomatické lisovací stroje.2 Od padesátých let začala uhlí při otopu tavicích agregátů nahrazovat tzv. 
ušlechtilá paliva, tedy dálkový plyn (svítiplyn) a v následujícím desetiletí též zemní plyn. Nově se jimi vyhříva-
ly i pásové chladicí pece. Důvodem aplikace nového druhu otopu byla zejména skutečnost, že tradiční generá-
torové tavicí pece již dosáhly svých maximálních možností.3 V užitkovém skle se proto začaly postupně prosa-
zovat nové české regenerativní pánvové pece typu Jindra (na svítiplyn, od 1950), Zoula (zejména na zemní plyn, 
od 1960) a Crystalex (od 1981).4 Ve sklárně v Polevsku (n. p. Borocrystal) dokonce již v roce 1952 vznikla regenera-
tivní kontinuální vana na generátorový uhelný plyn, přestavěná po čtyřech letech na otop dálkovým plynem.5

1 FANDERLIK, Ivan a kol. Sklářské suroviny, vývoj skel, sklo a jeho barvení, pece, paliva a žáromateriálů. In: Historie sklářské výroby v českých zemích. II/1. Praha: Academia, 
2003, s. 301. ISBN 80-200-1069-6.

2 DVOŘÁK, Svatopluk a kol. Foukač dutého skla: Technologie pro 1. až 3. ročník odborných učilišť a učňovských škol. Praha: SNTL, 1970, s. 39.; K ruční výrobě dutého skla obecně 
srov. PRYL, Karel. Ruční výroba dutého skla. Praha: STNL, 1965.

3 FANDERLIK, Ivan a kol. Sklářské suroviny, vývoj skel, sklo a jeho barvení, pece, paliva a žáromateriálů, s. 354–356.; DVOŘAK, Svatopluk a kol. Užitkové sklo. In: Historie 
sklářské výroby v českých zemích. II/2. Praha: Academia, 2003, s. 28–29. ISBN 80-200-1104-6.; K problematice sklářských pecí blíže viz MAINER, Vladimír. Sklářské pece. 
Praha: SNTL, 1967.

4 FANDERLIK, Ivan a kol. Sklářské suroviny, vývoj skel, sklo a jeho barvení, pece, paliva a žáromateriálů, s. 384–387.
5 HAIS, Rudolf. 110 let sklárny Klára v Polevsku u Nového Boru. Sklář a keramik, 2017, 67(9-10), 201. ISSN 0037-637X.



178 | Sklo

Hlavní modernizační fází si výroba československého užitkového skla prošla v šedesátých letech 20. sto-
letí. Ve vybraných provozech se začaly objevovat velkokapacitní kontinuální plynové tavicí vany, například 
v Lednických Rovních (1963), v Chlumu u Třeboně (1966, typ AMCO), Poděbradech (1966, pro olovolis, 18 % PbO) 
či Dobroníně (1997, ruční výroba, 21 % PbO). Mezi lety 1969–1973 se díky přechodu na tavbu olovnatého křišťálu 
s obsahem 24 % PbO začaly do skláren instalovat vany typu Bohemia-Melter, vyvinuté přímo pro tento účel 
(Antonínodol, Dobronín, Světlá nad Sázavou, Poděbrady).6 Během šedesátých let si do výroby užitkového skla 
nachází cestu též otop elektřinou (elektrická vanová pec pro ruční výrobu, Polevsko, 1966) a zároveň až do osm-
desátých let pokračuje plynofi kace (například do sklárny ve Vrbně pod Pradědem byl plyn zaveden až mezi lety 
1984–1986).7 Jen výjimečně byly v případě užitkového skla využívány tavicí agregáty otápěné topným olejem 
(Lenora, 1968–1971).8 Přes všechny modernizační tendence však ještě v  roce 1980 využívalo 35  % českosloven-
ských skláren na užitkové sklo generátorový hnědouhelný plyn.9 

Zatímco výstavbu nových sklářských závodů projektoval pražský Skloprojekt, za výrobními inovacemi 
stál zejména Výzkumný ústav užitkového skla (VÚUS) v  Novém Boru.10 Ten se od šedesátých let mimo jiné 
intenzivně snažil zvýšit kvalitu skloviny „přechodem od empirického způsobu tavení skla k technickému zvládnutí 
tavicího procesu.“ 11 Pozornost se soustředila též na vývoj sklářských pánví (s ruční i mechanickou výrobou cen-
tralizovanou do Hrobu u Teplic) a inovace v oblasti tzv. malé hutní mechanizace, spočívající v nahrazování na-
máhavé ruční práce pomocného personálu či skláře při hutní výrobě jednoúčelovými mechanismy, například 
šlapáky na držení forem.12 Jako materiál pro výrobu sklářských forem pro střední a větší série se po roce 1951 
prosadil vedle dřeva i novinkový pecol (směs azbestu, křemičitých a uhlíkatých látek a pojiva),13 patentovaný 
roku 1973 pod názvem Pěnoform a vyvážený též do zahraničí.14 Odtud se naopak do Československa dovážely 
jak technologické inovace, pokud jejich vlastní vývoj nebyl efektivní, tak některé suroviny (například jíl na 
produkci sklářských pánví), a to i z kapitalistických zemí.15

6 FANDERLIK, Ivan a kol. Sklářské suroviny, vývoj skel, sklo a jeho barvení, pece, paliva a žáromateriálů, s. 405–412.; DINKA, Pavol – TIMKO, Eduard. Rovnianské srdce 
vpísané do skla: 125 rokov sklárskej výroby v Lednických Rovniach, Lednické Rovne: RONA 2017, s. 266. ISBN 978-80-972671-4-8.

7 FANDERLIK, Ivan a kol. Sklářské suroviny, vývoj skel, sklo a jeho barvení, pece, paliva a žáromateriálů, s. 454.; MANA, Jiří. Historie skláren na Moravě. Valašské Meziříčí: 
Občanské sdružení Valašské Athény, 2006, s. 41. ISBN 80-239-7842-X.

8 FANDERLIK, Ivan a kol. Sklářské suroviny, vývoj skel, sklo a jeho barvení, pece, paliva a žáromateriálů, s. 356.
9 Tamtéž, s. 343.
10 DVOŘAK, Svatopluk a kol. Užitkové sklo, s. 30–31.; FANDERLIK, Ivan a kol. Sklářské suroviny, vývoj skel, sklo a jeho barvení, pece, paliva a žáromateriálů, s. 140–142.
11 DVOŘAK, Svatopluk a kol. Užitkové sklo, s. 33.
12 Tamtéž, s. 33.
13 DVOŘÁK, Svatopluk a kol. Foukač dutého skla, s. 39.
14 DVOŘAK, Svatopluk a kol. Užitkové sklo, s. 34.
15 FANDERLIK, Ivan a kol. Sklářské suroviny, vývoj skel, sklo a jeho barvení, pece, paliva a žáromateriálů, s. 371.



Strojní a automatická výroba | 179

Automatické linky a další inovace
Výkladní skříní československého užitkového skla se stal mamutí výrobní a dekorační závod n. p. Borské sklo, 

kde od roku 1967 pracovalo sedm plynových šestipánvových pecí a sedm dvoutunových celoelektrických konti-
nuálních van, což z něj ve světovém měřítku činilo jeden z největších závodů na ruční výrobu užitkového skla, 
především kalíškoviny. Samotná velikost podniku však nezaručovala konkurenceschopnost na zahraničních tr-
zích, kde se již začala prosazovat kalíškovina vyráběná na automatických linkách (od roku 1957 v Belgii a poté ve 
Francii, Německu a Itálii).16 Již od roku 1961 se proto v rámci VÚUS diskutovala otázka automatické výroby kalíšků 
a vznikaly první prototypy výrobních zařízení. První automatická linka, tzv. LINKUŽ, začala v Novém Boru pra-
covat roku 1972. Byla sice dovezena ze Spolkové republiky Německo, ale brzy opatřena řadou domácích vylepšení. 
Jednalo se o první zařízení tohoto typu v Československu. Nejprve se automaticky vyráběly pouze odlivky, celé 
kalíšky až od roku 1973.17 Další linky vznikly ještě v sedmdesátých letech v Lednických Rovních (1974) a ve Světlé 
nad Sázavou (1978).18 K tomuto typu výroby se postupně začaly zhotovovat též speciální ocelové formy. Právě sni-
žující se rentabilita ruční výroby kalíškoviny vedla souběžně k hledání vhodného substitučního sortimentu pro 
další výrobce tohoto zboží – sklárny v Květné, Karolince, Harrachově či Antonínodole.19 

Pro další rozvoj slovenského sklářství se stala přelomovou stavba moderního závodu s hutním i rafi nač-
ním provozem v Poltári na středním Slovensku (1966–1971). Zpočátku zde pracovaly dvě osmipánvové plynové 
pece a jeden menší tavicí agregát tavící sodnodraselné a zejména olovnaté sklo, které se předtím na Slovensko 
dováželo z Čech. V roce 1973 v továrně začala pracovat první vanová pec, čtyři roky poté se zde rozběhla auto-
matická linka na olovolis.20

Inovace, mechanizace a automatizace pronikaly v šedesátých a sedmdesátých letech též do výroby lisova-
ného užitkového skla. Nejdříve se do praxe dostaly, společně s vanovými tavicími agregáty, první automatické 
lisovací linky, později vybavené šestipozicovými lisy Walter.21 Od roku 1964 se na první z  nich, instalované 
ve sklárně Heřmanova Huť, vyráběly odlivky a výčepní sklo.22 S inovacemi v lisovaném sodnodraselném skle 
následně přicházela především sklárna v Libochovicích (lisování bez kroužku, 1971; automatické lisovací linky, 
1974; odstředivé lití, 1976–1977). Lisovaný olovnatý křišťál byl doménou n. p. Sklárny Bohemia v Poděbradech 

16 DVOŘAK, Svatopluk a kol. Užitkové sklo, s. 65.
17 Tamtéž, s. 51, 71–75.
18 Tamtéž, s. 32.
19 Tamtéž, s. 34.
20 ŽILÁK, Ján – HLODÁK, Pavol. Zrod a vývoj slovenského skla: Sklárne stredného Slovenska. Kalinovo: Kermat, s. d., s. 207, 208. ISBN 978-80-971049-0-0.
21 DVOŘAK, Svatopluk a kol. Užitkové sklo, s. 41.
22 Tamtéž, s. 65.
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s výrobní tradicí již od roku 1952. Podíl lisované produkce na úkor ruční výroby se přitom v rámci závodu rych-
le zvyšoval a na konci období socialismu již jednoznačně dominoval.23

V sedmdesátých letech v československých sklárnách pokračovala malá hutní mechanizace. Objevily se prv-
ní lisostřikové stroje (stonkolisy) či předehřívací tunely pro další hutní tvarování výrobků. Následující desetiletí 
přineslo odstředivky skla, stroj na výrobu baněk a předtvarů, využívaný zejména v olovnatém skle, či odkládací 
a pořádací stolice pro skláře.24 Novými lisofoukacími automatickými linkami byly v osmdesátých letech vybaveny 
sklárny ve Světlé nad Sázavou, Chlumu u Třeboně, Karolince a Katarínskej Huti.25 Modernizovány byly též samotné 
automatické linky, například na konci osmdesátých let vyvinul VÚUS tzv. robotizované pracoviště ATL, linku schop-
nou technologií foukání produkovat „náročné rotační i nerotační tvary s libovolným rozložením tloušťky stěny.“ 26

Výtvarně-estetický vývoj
 Jaroslav Polanecký

Zavádění strojní a automatické výroby skla se v Československu od 60. let stalo de facto dovršením proce-
su, během kterého bylo možno v podmínkách sériové výroby aplikovat skutečně industriální design. V tom-
to procesu se mohly ideálně sejít linie technologického pokroku, zajišťovaného výzkumem a vývojem, a linie 
kvalitního designu, garantovaného designérskými osobnostmi s výtvarným vzděláním. Z pohledu tradičního 
vnímání sklářství jako oboru, kde se většina inovací po staletí odvíjela v rámci spojení řemeslné výroby a vkla-
du výtvarníků spíše neindustriálního založení, by mohlo dojít k poněkud sentimentálnímu postesknutí nad 
tím, že se ze sklářství vytratila jeho bytostná podstata.

Do značné míry romantizovaná představa o sklářství coby oboru, kde se každý výrobek rodí jako výsledek umu 
jednotlivců s jedinečnými řemeslnými schopnostmi, je pochopitelná a koneckonců dodnes podložená výrobní pra-
xí mnoha fi rem. Na druhou stranu je nutno vyzdvihnout skutečnost, že mechanizovaná a automatizovaná výroba 
skla byla a je schopna nabídnout funkčně a esteticky hodnotnou produkci především stolního skla mimořádně širo-
kému spektru klientů. Pokročilé technologie umožňující automatizaci výroby, které vzešly z technicky zaměřených 

23 NOVÝ, Petr – POLANECKÝ, Jaroslav – HAVLÍČKOVÁ, Dagmar. Hledání rovnováhy: Design československého lisovaného skla. Jablonec nad Nisou: Muzeum skla a bižuterie, 
2021, s. 40, 45. ISBN 978-80-86397-40-5. 

24 DVOŘAK, Svatopluk a kol. Užitkové sklo, s. 35.
25 Tamtéž, s. 68.; ŽILÁK, Ján – HLODÁK, Pavol. Zrod a vývoj slovenského skla, s. 198. 
26 Tamtéž, s. 66.
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pracovišť, nikterak nedegradovaly sklářský obor jako takový.27 Naopak, přinášely dosud netušené možnosti, jak 
v masovém měřítku obohatit materiální kulturu skutečně „demokratickým“ způsobem, bez ohledu na ekonomic-
ké a politické poměry v Československu. Tento proces probíhal analogicky ve většině technologicky vyspělých zemí, 
mezi které Československo nejen v segmentu sklářského průmyslu bezpochyby patřilo. 

K  zavádění mechanizace a  částečné automatizace docházelo v  některých provozech již před nástupem 
plné automatizace. Vznik novoborského závodu Crystalex byl v  60. letech oprávněně považován za důležitý 
mezník vývoje sériově vyráběného skla. Zásadním zlomem bylo zahájení provozu automatické výrobní linky 
Crystalexu v Novém Boru, zvané LINKUŽ (linka na výrobu užitkového skla), v roce 1972, kterou lze považovat za 
mimořádný úspěch sklářské technologie a zároveň za jedinečnou příležitost pro designéry.

Postupný odklon od ručního podílu výroby ve prospěch zcela automatizované výroby by neměl být vní-
mán jako prohra tradičního pojetí sklářství. To si totiž v rámci struktury sklářského průmyslu udrželo jisté 
postavení i v rámci Crystalexu, který v té době zastřešoval i výrobní provozy, kde se sklo vyrábělo více či méně 
tradičním způsobem. 

Dodnes vyráběné soubory z novoborského Crystalexu jsou pozoruhodným triumfem kvality a nadčaso-
vosti designu nápojového skla 70. a 80. let. Design, prověřený desítkami let, je historiky a teoretiky považován 
za poklad, na který se vždy mohli spolehnout stejně tak obchodníci jako generace vděčných zákazníků. Sou-
bory realizované podle návrhů Pavla Hlavy a Miloše Matouška se staly designérským a výrobním nadčasovým 
evergreenem s obrovským exportním potenciálem a řadu z nich stále v nabídce Crystalexu najdeme. Jednou 
z největších exportních jistot socialistické éry se stal design souboru Diana Evy Švestkové, který zároveň za-
jišťoval solidní pokrytí tuzemské poptávky domácností a gastronomických zařízení. Kromě Crystalexu byla 
automatická výroba v 70. letech zavedena rovněž na Slovensku v Lednických Rovních a v Poltári.

Obavy, že se automaticky vyráběné sklo stane jakousi uniformní náhražkou „ušlechtilé“ ruční výroby a vi-
zuálně nezajímavým segmentem produkce, byly rozptýleny nejen soustavným zdokonalováním technologií, 
ale především chápavým vhledem a invencemi designérů. Ukázalo se, že nejen z hlediska funkce, ale i z hle-
diska vzhledu a stylovosti půjde o důstojné pokračování vynikající designérské tradice. Ačkoliv automatická 
výroba svádí k zavádění puristického tvarosloví založeného na elementárních tvarech evokujících funkciona-
lismus, setkáváme se zde naopak s pestrou škálou tvarových řešení od zmíněné estetiky funkcionalistické přes 
organickou eleganci skandinávského designu a „romantické“ návraty k osvědčeným historizujícím prvkům až 
po dobově aktuální exkursy do postmoderní hravosti.

27 LANGHAMER, Antonín. Legenda o českém skle. Zlín: Tigris, 1999, s. 190. ISBN 80-86062-02-3.
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Pokud chceme zařadit automaticky vyráběné sklo do stylových kategorií, můžeme si pomoci na příkladu 
konkrétních designů sériově vyráběného nápojového skla.

Dnes již ikonická souprava Gina (1980, Crystalex), navržená Pavlem Hlavou, je dokonalou ukázkou nadča-
sové elegance skandinávského typu, kterou lze směle zařadit do slavné linie organicky stylizované moderny. 
Zároveň je dobrým příkladem ergonomicky vstřícného a uživatelsky praktického nápojového skla. Sklenice 
Gina se v 80. letech staly sdíleným materiálním a estetickým bohatstvím domácností, a především dobových 
gastronomických zařízení a hotelů vyšší kategorie. 

Na pomyslném druhém pólu designérského přístupu stála dnes již rovněž legendární souprava Claudia 
(1974, Crystalex), kterou navrhl designér Skloexportu Miloš Matoušek. V  souvislosti s  designem hutně vyrá-
běného skla lze užít pro charakteristiku výrazy jako klasická linie a romantická moderna, přičemž Claudia 
se nacházela někde na jejich průsečíku. Ve své době však byla v odborné literatuře zmiňována jako do značné 
míry diskutabilní počin – Matouškovi byla vyčítána implementace ořechu v  nožce, který evokuje broušené 
sklo, nemluvě o dýnku, kde se citace brusu rovněž objevuje.28 Z dnešního nezaujatého pohledu teoretika jde 
o  zajímavý počin vyvažující elegantní tenkostěnný kalich, přičemž kritizovaný ořech umožňuje pohodlné 
uchopení sklenic. Zároveň šlo možná (zde jsme na půdě čiré teoretické domněnky) o důmyslnou úlitbu zálibě 
značné části populace vlastnit reprezentativní sklo s nádechem luxusu. Z pohledu designéra ani výrobce se 
tedy rozhodně nejednalo o strategický omyl. Ačkoliv se úroveň konzumace nápojů a jejich kvalita od 70. let 
výrazně zvýšila, Claudia ve zkoušce času obstála a dodnes je považována za komerční stálici. 

Kdesi na pomezí se mezi těmito pomyslnými stylovými póly, na designérském území elegantní moderny, na-
chází nápojová souprava Diana (1974, Crystalex), navržená Evou Švestkovou (ve spolupráci s Rudolfem Pavlištou). 
Diana přinesla na první pohled nenápadný luxus, noblesu a vysokou užitnou hodnotu. Design horní části nožky 
nenápadně zakrývá automatikou zprostředkované napojení na kalich a zároveň zabraňuje uchopení sklenky za 
kalich. Kanelura nožky rovněž usnadňuje držení. Není proto divu, že se Diana stala na desítky let stálicí tuzemské 
gastronomie a exportním hitem, jehož dosah dodnes kladně hodnotí bývalí zaměstnanci Skloexportu.

Jako svébytný dobový monument lze vnímat pivní sklenici z  lisovaného skla, automaticky vyráběnou 
v Rudolfově Huti, kterou v roce 1972 navrhl Jiří Brabec. Pragmaticky navržený a zároveň stylový půllitr válco-
vého tvaru disponoval, kromě optimální funkce, estetickými kvalitami zprostředkujícími výdobytky op-artu, 
které přinášel do většiny restauračních zařízení v dobách, kdy se výrobci a distributoři piva nezabývali korpo-
rátní identitou. Uvedli jsme zde pro účely komparace pouze vybrané a všeobecně známé příklady, přičemž jen 
portfolio Crystalexu bylo v 70. a 80. letech mnohem bohatší. 

28 Tamtéž, s. 192.
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Pozoruhodnou kapitolou je design automaticky vyráběného skla na Slovensku od 70. let. Slovenský design 
socialistické éry je dodnes v českých zemích obecně poněkud opomíjen, což platí také o návrzích skla, byť se jím 
současná odborná literatura zabývá na obou stranách dnešních hranic.29 Do jisté míry to bylo způsobeno skuteč-
ností, že slovenské sklárny byly po dlouhou dobu organizačně začleněny do působnosti celostátních institucí síd-
lících na území dnešního Česka a vyráběly produkci navrženou českými autory. Šlo především o Miloše Matouška 
a Dagmar Kudrovou. Návrhy slovenských designérů však již od 60. let patřily k těm nejoriginálnějším počinům 
v rámci společného státu. Designéři sklárny v Lednických Rovních Jaroslav Taraba a Karol Hološko stáli za řadou 
pozoruhodných technických a výtvarných inovací již před nástupem automaticky vyráběného skla a v linii zají-
mavě tvarovaných výrobků ve stylu elegantní moderny pokračovali i poté.30 Produkci automaticky vyráběného 
skla v Poltári ovlivnili především Mikuláš Číž a Ladislav Višňovský, inklinující k romantičtějšímu tvarosloví evo-
kujícímu art deco. Slovenský sklářský design se soustředil zejména na nápojové sklo. 

Velmi specifi ckým segmentem byl design těch nejběžnějších výrobků, které provázely občana socialistic-
kého Československa a zároveň byly z velké části určeny pro export, přičemž důležitou roli ve strategii Skloex-
portu hrál vývoz na tzv. západní trhy. Zásadní úlohu zde sehrály výrobky z lisovaného skla. Pokud jde o stylo-
vé tendence designu lisovaného skla, pak lze bez obav konstatovat, že se českoslovenští designéři zařadili do 
aktuálních mezinárodních souvislostí. Pokud ovšem chceme lisované sklo zařadit do podkapitoly věnované 
designu automaticky vyráběného skla, je třeba vzít v úvahu, že většina jeho produkce probíhala v provozech, 
kde převažovalo sklo lisované ručně.31 Do segmentu skutečně automaticky vyráběného skla proto patří jen 
minoritní část lisovaného skla. Spadá sem především design výše zmíněných pivních sklenic. 

Již v 50. letech se synonymem československé pivní sklenice stal půllitr navržený Rudolfem Schröterem a Vác-
lavem Hanušem v duchu nadčasových středoevropských tradic a vyráběný automaticky od roku 1955 v Rudolfově 
Huti. Dominoval v restauracích až do 70. let, kdy byl postupně nahrazen výše zmíněnou op-artovou pivní sklenicí 
Jiřího Brabce. Ta však nebyla jediným produktem obohacujícím normalizační pivní kulturu socialistického Čes-
koslovenska a přinášejícím moderní tvarosloví. Jiří Brabec navrhl i další pozoruhodnou pivní sklenici, která nabí-
zela až do 90. let dynamickou variantu vertikální kanelury, jejíž klasicky „iónskou“ formu použili na svůj půllitr 
Schröter s Hanušem. Ještě dynamičtější byl pro automatiku navržený půllitr Vratislava Šotoly.32

29 Komplexní pohled na československé sklářství přináší publikace NOVÝ, Petr – HLAVEŠ, Milan – ILLO, Patrik. Dva v jednom: Design českého a slovenského skla 1918–2018. 
Jablonec nad Nisou: Muzeum skla a bižuterie, 2018. ISBN 978-80-86397-31-3.

30 V publikaci vydané sklárnou Rona je uvedeno, že nápojový soubor Clasic Jaroslava Taraby byl nejprodávanějším setem v Československu v letech 1987–1989 viz  DIN-
KA, Pavol – TIMKO, Eduard. Rovnianské srdce vpísané do skla: 125 rokov sklárskej výroby v Lednických Rovniach. Lednické Rovne: RONA, 2017, s. 107. ISBN 978-80-972671-4-8.

31 NOVÝ, Petr – POLANECKÝ, Jaroslav – HAVLÍČKOVÁ, Dagmar. Hledání rovnováhy, s. 44. 
32 Tamtéž; rovněž viz NOVÝ, Petr – HLAVEŠ, Milan – ILLO, Patrik. Dva v jednom.
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Automaticky bylo vyráběno také varné a laboratorní sklo v Kavalieru Sázava. Již před válkou se tam ved-
le hlavního výrobního programu vyráběl funkcionalistický skvost – čajový set, který navrhl Ladislav Sutnar. 
Kavalier od 60. let nabízel i elegantní, v podstatě funkcionalistické stolní sklo ze Simaxu navržené Věrou Liš-
kovou. V roce 1970 pak všestranný Adolf Matura navrhl pro sklárnu čajový set v duchu nadčasově elegantní 
mezinárodní moderny s využitím kovu a plastu. 

Své nesporné vizuální kvality mělo i obalové sklo, jako byly láhve na limonády a hojně využívané zavařo-
vací sklenice, zejména pak menší sklenice na hořčici a džemy. Řada z nich měla leckdy zajímavé tvarování a ba-
revné dekory, jako kdyby návrháři předpokládali jejich následné využití. Tohoto specifi ckého údělu malých 
sklenic od zavařenin a hořčice si nejednou povšimli historici a teoretici, kteří mj. upozornili na jejich druhotné 
využívání jako nápojového skla v mnoha socialistických domácnostech.33 „Zapomenuté“ návrháře tohoto typu 
skla zmínila Kristýna Zajícová v publikaci Husákovo 3+1. „Koho kdy napadlo pídit se po autorovi zavařovaček, skle-
nic od hořčice nebo pivních půllitrů? A přece i tu ‚velkou okurkovou‘ někdo vymyslel a nakreslil.“ 34 Každopádně dnešní 
odborníci a sběratelé se autory zmíněných designů snaží dohledávat.

Jen o něco menší oblibě než sklenice od hořčice se pro svou praktičnost a svébytnou estetiku těšilo labora-
torní sklo ze sázavského Kavalieru, využívané alternativně coby sklo nápojové nebo v roli kuchyňského vyba-
vení. Některé tyto designy stále přežívají nejen mezi sběrateli, ale i díky marketingovým počinům vezoucích se 
na vlně zvané retro, včetně více či méně vtipných redesignů.

Jedním z  pozoruhodných paradoxů socialistické reality byla skutečnost, že nejprogresivněji tvarované 
výrobky byly považovány za jakousi samozřejmost nejen ve veřejném prostoru, ale i v domácnostech. Zatímco 
na estetickém piedestalu většiny domácností se na nápadných místech skvěly broušené skvosty z olovnatého 
křišťálu a barevné vázy malované zlatem a vysokým smaltem, evokující luxus minulosti, pro běžné účely se 
využívalo sklo navržené současnými špičkovými výtvarníky, které bylo považováno za běžné spotřební zboží. 
Není důvod se domnívat, že tomu tak v řadě domácností není dosud. Pokud se jedná o výrobky s kvalitním 
designem, a zároveň ekonomicky dostupné a pokud možno trvanlivé, jejich vizuální poselství může formovat 
estetické cítění po generace. V rámci socialistické éry byla tato okolnost mimořádně důležitá, neboť zde trva-
la naděje, že se prostřednictvím sériově vyráběného skla podaří kultivovat obecný vkus nejen v tuzemském 
prostředí, ale také v dalších zemích tzv. východního bloku, kam se československé sklo ve velkém vyváželo. Do 
jisté míry šlo však o dvousečnou zbraň, neboť „východní“, permanentně nenasycené trhy (zejména sovětský) 

33 LANGHAMER, Antonín. Legenda o českém skle, s. 192. Podrobněji viz např. HLAVEŠ, Milan. Úvaha o designu. In: BRAUNOVÁ, Helena – VOJTÍŠKOVÁ, Markéta – ŠEPS, 
Miroslav, eds. 4. mezinárodní sympozium rytého skla. Kamenický Šenov: Sdružení sympozia rytého skla, 2005, s. 124–125.

34 HUBATOVÁ-VACKOVÁ, Lada – ŘÍHA, Cyril. Husákovo 3+1: Bytová kultura 70. let. Praha: Vysoká škola umělecko-průmyslová, 2007, s. 162. ISBN 80-86863-21-2.
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nakupovaly v 70. a 80. letech československé sklo bez přílišných nároků na jeho vizuální a technickou kvalitu, 
což do značné míry deformovalo uvažování výrobců a exportérů. Tím spíše je třeba ocenit fakt, že skutečně 
kvalitní a zajímavý československý sortiment našel uplatnění v zemích, kde byl design na vysoké úrovni (Fran-
cie, Itálie, Skandinávie, Španělsko), což zřejmě souvisí s jejich estetickou otevřeností a kultivovaností, pěstova-
nou po desítky let ve skutečně moderním prostředí.
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MACHINE AND 
AUTOMATED PRODUCTION
Technical and Technological Development
Petr Nový

Melting Units Refurbishment
At the end of the 1940s, it was primarily Siemens-Siebert type ladle furnaces heated by synthetic gas gener-

ated during the brown coal combustion that were used for glassware production in Czechoslovakia. The glass 
melted was mainly soda-lime glass and, in the case of lead crystal, glass containing 18% or 21% PbO.1 In product 
shaping, the freehand blowing technique or blowing into wooden (beech, pear) or metal, mainly cast-iron 
moulds predominated. In pressed glassware production, manual and semi-automatic moulding machines 
were employed.2 From the 1950s, coal began to be replaced with so-called noble fuels while heating the melt-
ing units, e.g. with gas supplied through the distribution network (coal gas) and, in the following decade, also 
with natural gas. Newly, conveyor belt cooling furnaces were also heated with these fuels. The main reason for 
the application of the new type of heating was reaching the maximum potential by conventional generator 
melting furnaces.3 Therefore, the new Czech regenerative ladle furnaces of the Jindra type (coal gas-fi red, since 
1950), Zoula type (mainly natural gas-fi red, since 1960), and Crystalex type (since 1981) gradually began to ap-
pear in glassware production.4 At the Polevsko glassworks (Borocrystal n. e.), a regenerative continuous bath 

1 FANDERLIK, Ivan et al. Sklářské suroviny, vývoj skel, sklo a jeho barvení, pece, paliva a žáromateriálů. In: Historie sklářské výroby v českých zemích. II/1. Praha: Academia, 
2003, p. 301. ISBN 80-200-1069-6.

2 DVOŘÁK, Svatopluk et al. Foukač dutého skla: Technologie pro 1. až 3. ročník odborných učilišť a učňovských škol. Praha: SNTL, 1970, p. 39.; For more details about manual 
hollow glass production in general, cf. PRYL, Karel. Ruční výroba dutého skla. Praha: STNL, 1965.

3 FANDERLIK, Ivan et al. Sklářské suroviny, vývoj skel, sklo a jeho barvení, pece, paliva a žáromateriálů, pp. 354–356.; DVOŘÁK, Svatopluk et al. Užitkové sklo. In: Historie 
sklářské výroby v českých zemích. II/2. Praha: Academia, 2003, pp. 28–29. ISBN 80-200-1104-6.; for more details about glass furnaces, see MAINER, Vladimír. Sklářské pece. 
Praha: SNTL, 1967.

4 FANDERLIK, Ivan et al. Sklářské suroviny, vývoj skel, sklo a jeho barvení, pece, paliva a žáromateriálů, pp. 384–387.
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heated by coal gas was even built as early as in 1952; it was converted to a plant fi ring the gas supplied through 
the distribution network after four years of operation.5

In the 1960s, Czechoslovak glassware production went through a major modernisation stage. In selected 
plants, large-capacity continuous gas melting furnaces began to appear, for instance in Lednické Rovne (1963), 
Chlum u Třeboně (1966, AMCO type), Poděbrady (1966, lead glass, 18% PbO), or Dobronín (1997, manual pro-
duction, 21% PbO). Between 1969 and 1973, thanks to the transition to the melting of lead crystal with 24% PbO, 
the glassworks began to install the Bohemia-Melter type baths developed specifi cally for this purpose (An-
tonínodol, Dobronín, Světlá nad Sázavou, Poděbrady).6 During the 1960s, heating by electricity also found its 
way into glassware production (an electric bath furnace for manual production, Polevsko, 1966) and at the 
same time gas supply continued until the 1980s (for instance, gas was introduced to the glassworks in Vrbno 
pod Pradědem between 1984 and 1986).7 Melting units heated with fuel oil were only rarely used in glassware 
production (Lenora, 1968–1971).8 Despite all the upgrading tendencies, however, 35% of Czechoslovak glass-
works still used synthetic gas for glassware production in 1980.9 

While the construction of the new glassworks was designed by the Skloprojekt based in Praha, the pro-
duction innovations were mainly driven by the Glass Research Institute in Nový Bor.10 From the 1960s onwards, 
the Institute experts strived for, among other things, improving glassware quality by “moving from the empirical 
method of glass melting to the technical mastery of the melting process”.11Att ention was also paid to the develop-
ment of melting pots (the manual and mechanical production centralised in Hrob u Teplic) and innovations 
in the fi eld of so-called small production mechanisation, consisting in replacing the demanding manual work 
of auxiliary staff  or glassmakers in the hot shaping production with single-purpose mechanisms, such as trea-
dles for the fi xing of moulds.12 In addition to wood, the newly developed pecol (a mixture of asbestos, silica, 
carbonaceous substances and a binder)13, patented as Pěnoform in 1973 and also exported, became a material 
utilised for glassmaking mould production in the medium and large series production facilities after 1951.14 

5 HAIS, Rudolf. 110 let sklárny Klára v Polevsku u Nového Boru. Sklář a keramik, 2017, 67(9-10), 201. ISSN 0037-637X.
6 FANDERLIK, Ivan et al. Sklářské suroviny, vývoj skel, sklo a jeho barvení, pece, paliva a žáromateriálů, pp. 405–412.; DINKA, Pavol – TIMKO, Eduard. Rovnianské srdce 

vpísané do skla: 125 rokov sklárskej výroby v Lednických Rovniach, Lednické Rovne: RONA 2017, p. 266. ISBN 978-80-972671-4-8.
7 FANDERLIK, Ivan et al. Sklářské suroviny, vývoj skel, sklo a jeho barvení, pece, paliva a žáromateriálů, p. 454.; MANA, Jiří. Historie skláren na Moravě. Valašské Meziříčí: 

Občanské sdružení Valašské Athény, 2006, p. 41. ISBN 80-239-7842-X.
8 FANDERLIK, Ivan et al. Sklářské suroviny, vývoj skel, sklo a jeho barvení, pece, paliva a žáromateriálů, p. 356.
9 Ibid, p. 343.
10 DVOŘÁK, Svatopluk et al. Užitkové sklo, pp. 30–31.; FANDERLIK, Ivan et al. Sklářské suroviny, vývoj skel, sklo a jeho barvení, pece, paliva a žáromateriálů, pp. 140–142.
11 DVOŘÁK, Svatopluk et al. Užitkové sklo, p. 33.
12 Ibid, p. 33.
13 DVOŘÁK, Svatopluk et al. Foukač dutého skla, p. 39.
14 DVOŘÁK, Svatopluk et al. Užitkové sklo, p. 34.
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From abroad, on the other hand, the technological innovations were imported into Czechoslovakia, if local 
development was not eff ective enough, as well as some raw materials (e. g. clay for the melting pot production), 
also from the so-called capitalist countries.15

Automated Lines and Other Innovations
From 1967, the giant production and decoration plant of the Borské sklo n. e. became the showcase of Czech-

oslovak glassware production; at the plant, seven gas-fi red six-pot furnaces and seven two-ton all-electric contin-
uous baths were operated, making it one of the largest plants in the world focusing on manual glassware produc-
tion, especially stemware. However, the sheer size of the plant did not guarantee competitiveness on the foreign 
markets, where deployment of automatic stemware production lines (from 1957 in Belgium and then in France, 
Germany, and Italy) was already breaking through.16 As early as 1961, therefore, the question of automatic stem-
ware production was discussed within the Glass Research Institute and the fi rst prototypes of production facili-
ties were developed. The fi rst automatic line, the so-called LINKUŽ, was put into operation in Nový Bor in 1972. It 
was imported from the Federal Republic of Germany but was soon fi tt ed with several local improvements. It was 
the fi rst equipment of this type in Czechoslovakia. At fi rst, only shot glassware was produced automatically, the 
stemware only from 1973.17 In the 1970s, additional lines were built in Lednické Rovne (1974) and Světlá nad Sáza-
vou (1978).18 Gradually, special steel moulds were also produced for this type of production. It was the decreasing 
profi tability of the manual stemware production that led to a simultaneous search for a suitable substitute range 
for other stemware producers – glassworks in Květná, Karolinka, Harrachov, or Antonínodol.19 

The construction of a modern plant with hot shaping and refi ning facilities in Poltár in central Slovakia 
(1966–1971) was a turning point for the further development of the Slovak glassmaking industry. Initially, there 
were two eight-pot gas-fi red furnaces and one smaller melting unit dedicated to the melting of soda-lime and 
mainly lead glass previously imported to Slovakia from Bohemia. In 1973, the fi rst bath furnace was commis-
sioned at the plant, and four years later, an automatic line for lead glass was put into operation.20

In the 1960s and 1970s, innovations, mechanisation and automation also spread into pressed glassware pro-
duction. The fi rst automatic pressing lines, later equipped with the Walter six-position presses, came into use 

15 FANDERLIK, Ivan et al.  Sklářské suroviny, vývoj skel, sklo a jeho barvení, pece, paliva a žáromateriálů, p. 371.
16 DVOŘÁK, Svatopluk et al. Užitkové sklo, p. 65.
17 Ibid, pp. 51, 71–75.
18 Ibid, p. 32.
19 Ibid, p. 34.
20 ŽILÁK, Ján – HLODÁK, Pavol. Zrod a vývoj slovenského skla: Sklárne stredného Slovenska. Kalinovo: Kermat, s. d., p. 207, 208. ISBN 978-80-971049-0-0.
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together with bath melting units.21 From 1964, the fi rst of these, installed in the Heřmanova Hut’ glassworks, 
produced shot glassware and pub glassware.22 Innovations in pressed soda-lime glassware were subsequently in-
troduced, especially by the Libochovice glassworks (pressing without a ring, 1971; automatic pressing lines, 1974; 
centrifugal casting, 1976–1977). Pressed lead crystal was the domain of the Sklárny Bohemia n. e. in Poděbrady, 
with production tradition dating back to 1952. The share of pressed production took off  rapidly at the expense of 
manual production at the plant and by the end of the socialist period, it clearly prevailed.23

In the 1970s, small-scale hot shaping mechanisation continued in the Czechoslovak glassworks. The fi rst 
injection moulding machines (stemware presses) or preheating tunnels for consequent hot shaping appeared. 
The following decade brought glass centrifuges, a machine for parisons and preforms manufacture, used main-
ly in lead glass production, or organizing benches for glassmakers.24 In the 1980s, new automatic press-blow-
ing lines were installed in the glassworks in Světlá nad Sázavou, Chlum u Třeboně, Karolinka and Katarínská 
Huta.25 The automated lines themselves were also upgraded, for instance, at the end of the 1980s, the Glass 
Research Institute developed the so-called ATL robotic workstation, a line capable of producing “the complex 
rotary and non-rotary shapes with arbitrary wall thickness distribution“ 26 using the blowing process.

Automated Glass Production Design
Jaroslav Polanecký

The introduction of machine and automated glass production in Czechoslovakia from the 1960s became 
the de facto completion of a process during which it was possible to apply truly industrial design in mass pro-
duction conditions. Within the process, the lines of technological progress, ensured by research and develop-
ment, and the lines of quality design, guaranteed by designers with a fi ne art education, could ideally meet. 
From the point of view of the traditional perception of glassmaking as a fi eld where most innovations over the 
centuries have taken place within the framework of a combination of hand-crafted production and the input 

21 DVOŘÁK, Svatopluk et al. Užitkové sklo, p. 41.
22 Ibid, p. 65.
23 NOVÝ, Petr – POLANECKÝ, Jaroslav – HAVLÍČKOVÁ, Dagmar. Hledání rovnováhy: Design československého lisovaného skla. Jablonec nad Nisou: Muzeum skla a bižuterie, 

2021, pp. 40, 45. ISBN 978-80-86397-40-5. 
24 DVOŘÁK, Svatopluk et al. Užitkové sklo, p. 35.
25 Ibid, p. 68.; ŽILÁK, Ján – HLODÁK, Pavol. Zrod a vývoj slovenského skla, p. 198. 
26 Ibid, p. 66.
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of fi ne artists of a rather non-industrial background, one might feel somewhat sentimental about the fact that 
the essential nature of glassmaking has been lost. 

The largely romanticized notion of glassmaking as an industry where every product is born through the 
skill of individuals with unique craftsmanship is understandable and, after all, still supported by the produc-
tion practices of many companies today. On the other hand, it is necessary to emphasise that mechanised and 
automated glass production was and is able to off er functionally and aesthetically valuable production, espe-
cially of table glass, to an extremely wide range of clients. The advanced technologies enabling the automation 
of production that have emerged from technically oriented plants have in no way degraded the glass industry 
as such.27 On the contrary, they brought previously unsuspected possibilities to enrich material culture on a 
mass scale in a truly “democratic” way, regardless of the economic and political conditions in Czechoslovakia. 
The process was analogous in most technologically advanced countries, of which Czechoslovakia was undoubt-
edly one, not only in the glass industry. 

The introduction of mechanisation and partial automation was already taking place in some plants before 
the advent of full automation. The establishment of the Crystalex plant in Nový Bor in the 1960s was rightly 
considered an important milestone in the development of mass-produced glass. A major turning point was 
the launch of the automated production line of Crystalex in Nový Bor, called LINKUŽ (a line for glassware pro-
duction), in 1972, which can be considered an extraordinary success of glass process engineering and a unique 
opportunity for designers.

The gradual shift from manual production in favour of fully automated production should not be seen 
as a defeat for the traditional glassmaking concept. It retained a certain position within the structure of the 
glass industry even within Crystalex, which at that time also included production facilities where glass was 
produced in a more or less traditional way.

The sets still produced by Crystalex in Nový Bor are a remarkable triumph of the quality and timelessness 
of beverage glass design of the 1970s and 1980s. The design, proven over decades, is regarded by historians and 
theorists as a treasure that has always been relied upon by merchants and generations of grateful customers 
alike. The sets designed by Pavel Hlava and Miloš Matoušek have become timeless design and production ev-
ergreens with huge export potential, and many of them can still be found in the Crystalex range. One of the 
greatest export certainties of the socialist era was the design of the “Diana” set by Eva Švestková which also 
provided solid coverage of domestic demand for households and catering facilities. In addition to Crystalex, 
automated production was also introduced in Slovakia in Lednické Rovne and Poltár in the 1970s.

27 LANGHAMER, Antonín. Legenda o českém skle. Zlín: Tigris, 1999, p. 190. ISBN 80-86062-02-3.
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The concerns that automatically produced glass would become a kind of uniform substitute for “noble” hand-
made glass and a visually uninteresting segment of production were dispelled not only by the continuous improve-
ment of technology, but above all by the insight and inventiveness of the designers. It turned out to be a worthy 
continuation of an excellent design tradition, not only in terms of function but also in terms of appearance and 
style. Although automated production invites the introduction of a purist morphology based on elementary shapes 
evoking functionalism, we encounter here, on the contrary, a diverse range of shape solutions ranging from the 
aforementioned functionalist aesthetics to the organic elegance of Scandinavian design and “romantic” returns to 
proven historicizing elements as well as contemporary excursions into postmodern playfulness.

If we want to classify the automatically produced glassware into stylistic categories, we can help ourselves 
with the example of specifi c designs of mass-produced beverage glass.

The now iconic “Gina” set (1980, Crystalex), designed by Pavel Hlava, is a perfect example of timeless Scan-
dinavian elegance which can be boldly included in the famous line of organically stylized modernism. It is 
also a good example of ergonomically friendly and user-friendly drinking glass. In the 1980s, the Gina glasses 
became a shared material and aesthetic asset of households and especially of the catering establishments and 
high-end hotels of that time. 

At the imaginary other pole of the design approach, the legendary “Claudia” set was found (1974, Crystalex), 
designed by Miloš Matoušek, a Glassexport designer. In the context of hot shaped glass design, terms such as 

“classical line” and “romantic modernism” can be used to describe it, and the Claudia set was somewhere at the 
intersection of the two. However, in its time it was cited in literature as a largely controversial venture – Matoušek 
has been accused of implementing a nut in the stem that evokes cut glass, not to mention the foot, where the cita-
tion of the cut also appears. 28 From today's unbiased theoretical perspective, it is an interesting feat balancing the 
elegant thin-walled chalice, while the criticized walnut allows for a comfortable grip on the glasses. At the same 
time, it was perhaps (here we are on the ground of a pure theoretical conjecture) an ingenious pandering to the 
predilection of a signifi cant part of the population to own representative glassware with a touch of luxury. From 
the point of view of either the designer or the manufacturer, it was certainly not a strategic mistake. Although the 
level of beverage consumption and quality has increased signifi cantly since the 1970s, the Claudia set has stood 
the test of time and is still considered a commercial stalwart today. 

Somewhere on the border between these imaginary style poles, in the design territory of elegant modern-
ism, the Diana beverage set is found (1974, Crystalex), designed by Eva Švestková (in collaboration with Rudolf 
Pavlišta). At fi rst glance, Diana brought unobtrusive luxury, refi nement, and high utility value. The design of 

28 Ibid, p. 192.
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the upper part of the stem unobtrusively conceals the automatic connection to the chalice and at the same 
time prevents the glass from being grasped by the chalice. The fl uting of the stem also makes the glass easier 
to hold. It is therefore no wonder that Diana became a staple of domestic gastronomy for the decades and an 
export hit whose reach is still appreciated by the former employees of Glassexport.

The beer glass made of the pressed glass, automatically produced at Rudolfova Huť, designed by Jiří Brabec 
in 1972, can be perceived as a unique monument of the time. The pragmatically designed and stylish cylindrical 
pint glass had, besides the optimum function, aesthetic qualities that conveyed the achievements of Op Art 
to most restaurant establishments at a time when beer producers and distributors were not concerned with 
corporate identity. Only selected and well-known examples are given here for comparison purposes, with only 
Crystalex's portfolio being much richer in the 1970s and 1980s. 

A remarkable chapter is the design of automatically produced glass in Slovakia from the 1970s. The Slovak de-
sign of the socialist era is still somewhat neglected in the Czech lands, which is also true of the glass design, even 
though it is dealt with in the current literature on both sides of today's borders.29 To a certain extent, this was due 
to the fact that the Slovak glassworks were for a long time organisationally incorporated into the competence of 
the state institutions based in the territory of today's Czech Republic and manufactured the products designed 
by Czech authors. These were mainly Miloš Matoušek and Dagmar Kudrová. However, since the 1960s, the designs 
of Slovak designers have been among the most original achievements within the common state. Jaroslav Taraba 
and Karol Hološko, the designers of the glassworks in Lednické Rovne, were behind a number of remarkable tech-
nical and fi ne art innovations even before the advent of automatically produced glass and continued their line of 
interestingly shaped products in the style of elegant modernism even afterwards.30 The automated glass produc-
tion in Poltár was mainly infl uenced by Mikuláš Číž and Ladislav Višňovský, who tended towards a more romantic 
morphology evoking Art Deco. Slovak glass design focused mainly on drinking glass. 

A very specifi c segment was the design of the most common products that accompanied a citizen of social-
ist Czechoslovakia and were also largely intended for export, with an important role in the strategy of Glassex-
port being played by exports to so-called Western markets. Pressed glass products played a crucial role here. As 
far as the stylistic tendencies of the pressed glass design are concerned, it can be safely stated that Czechoslovak 
designers placed themselves in the current international context. However, if we want to include pressed glass 
in the subchapter dedicated to the design of automatically produced glass, it should be taken into account 

29 A complex view of the Czechoslovak glass industry is provided by the publication of NOVÝ, Petr – HLAVEŠ, Milan – ILLO, Patrik. Dva v jednom: Design českého a sloven-
ského skla 1918–2018. Jablonec nad Nisou: Muzeum skla a bižuterie, 2018. ISBN 978-80-86397-31-3.

30 The book published by the Rona glassworks states the drinking set Classic by Jaroslav Taraba was the best-selling set in Czechoslovakia between 1987 and 1989, see  DIN-
KA, Pavol – TIMKO, Eduard. Rovnianské srdce vpísané do skla: 125 rokov sklárskej výroby v Lednických Rovniach. Lednické Rovne: RONA, 2017, p. 107. ISBN 978-80-972671-4-8.
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that most of the production took place in plants where hand-pressed glass predominated.31 Only a minority of 
pressed glass therefore belongs to the segment of truly automatically produced glass. This mainly includes the 
design of beer glasses mentioned above. 

Already in the 1950s, the pint glass designed by Rudolf Schröter and Václav Hanuš in the spirit of the time-
less Central European traditions and produced automatically in Rudolfova Huť from 1955 became synonymous 
with Czechoslovak beer glass. It dominated restaurants until the 1970s, when it was gradually replaced by the 
aforementioned Op-Art beer glass by Jiří Brabec. It was not, however, the only product to enrich the normal-
ising beer culture of socialist Czechoslovakia and introduce modern morphology. Jiří Brabec also designed 
another remarkable beer glass, which off ered, until the 1990s, a dynamic variant of vertical fl uting whose clas-
sically “Ionic” form was used by Schröter and Hanuš for their pint glass. The pint glass designed by Vratislav 
Šotola for automated production was even more dynamic.32

The glass bakeware and laboratory glassware were also produced automatically in the Kavalier Sázava glass-
works. Already before the war, alongside the main production programme, a functionalist gem was produced there 

– a tea set designed by Ladislav Sutnar. From the 1960s, the Kavalier glassworks also off ered elegant, essentially func-
tionalist table glass from Simax designed by Věra Lišková. In 1970, the versatile Adolf Matura designed a tea set for the 
glassworks in the spirit of the timelessly elegant international modernism using metal and plastic. 

Packaging glass, such as bott les for soft drinks and the widely used preserving jars, especially smaller jars 
for mustard and jam, also had their undeniable visual qualities. Many of these often showed interesting shapes 
and colourful decorations, as if designers had anticipated their subsequent use. This specifi c fate of small jars 
for preserves and mustard has been noted by historians and theorists, who have pointed out, among other 
things, their secondary use as drinking glass in many socialist households.33 The “forgott en” designers of this 
glass type were mentioned by Kristýna Zajícová in the publication titled Husákovo 3+1. “Who ever thought of 
looking for the designer of jam jars, mustard jars, or beer pints? And yet someone invented and drew the ‘big pickle’ one.” 34 
In any case, today's experts and collectors are trying to trace back the creators of the designs.

The laboratory glass produced in Kavalier in Sázava was only slightly less popular than the mustard jars; 
the laboratory glass was used as drinking glass or as kitchen equipment thanks to the functionality and 

31 NOVÝ, Petr – POLANECKÝ, Jaroslav – HAVLÍČKOVÁ, Dagmar. Hledání rovnováhy, p. 44. 
32 Ibid; see also NOVÝ, Petr – HLAVEŠ, Milan – ILLO, Patrik. Dva v jednom.
33 LANGHAMER, Antonín. Legenda o českém skle, p. 192. For more details, see e.g. HLAVEŠ, Milan. Úvaha o designu. In: BRAUNOVÁ, Helena – VOJTÍŠKOVÁ, Markéta – ŠEPS, 

Miroslav, eds. 4. mezinárodní sympozium rytého skla. Kamenický Šenov: Sdružení sympozia rytého skla, 2005, pp. 124–125.
34 HUBATOVÁ-VACKOVÁ, Lada – ŘÍHA, Cyril. Husákovo 3+1: Bytová kultura 70. let. Praha: Vysoká škola umělecko-průmyslová, 2007, p. 162. ISBN 80-86863-21-2.
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distinctive aesthetics. Some of these designs still survive, not only among collectors, but also thanks to the 
marketing ventures riding the so-called “retro” trend, including more or less humorous redesigns.

One of the remarkable paradoxes of socialist reality was the fact that the most progressively shaped products 
were considered kind of commonplace not only in the public space but also in homes. While the aesthetic pedes-
tal of most households featured in conspicuous places cut gems of lead crystal and colourful vases painted in gold 
and high enamel, evoking the luxury of the past, the glass designed by contemporary cutt ing-edge fi ne artists was 
used for everyday purposes and was considered a common consumer good. There is no reason to believe that this 
is not still the case in many households. As long as the products are of a high-quality design, while being econom-
ically aff ordable and preferably durable, their visual message can shape aesthetic sensibilities for generations. In 
the socialist era, this circumstance was extremely important, as there was a hope that the mass-produced glass 
would succeed in cultivating general taste not only in the domestic environment, but also in other countries of 
the so-called Eastern Bloc where Czechoslovak glass was exported in large quantities. To some extent, however, 
this was a double-edged sword, as the “Eastern”, permanently unsaturated markets (especially the Soviet one) 
bought Czechoslovak glass in the 1970s and 1980s without making excessive demands on the visual and technical 
quality which to a large extent distorted the thinking of producers and exporters. It is all the more important to 
appreciate the fact that a truly high-quality and interesting Czechoslovak glass product range found a place in 
countries where design was at a high level (France, Italy, Scandinavia, Spain) which is probably related to their 
aesthetic openness and sophistication, cultivated for decades in a truly modern environment.



Design Jozef Soukup, 1953–1954 / Sklárna Heřmanova Huť / Ručně lisované sklo – Hand-pressed 
glass / MSB S4431

Design František Pečený, 1955 / Sklárna Heřmanova Huť / Ručně lisované sklo – Hand-pressed 
glass / MSB S5201

Design Ladislav Oliva, 1959–1961 / Sklárny Bohemia, Poděbrady / Ručně liso-
vané olovnaté sklo – Hand-pressed lead glass / Crystal BOHEMIA, a.s., Poděbrady

Strojní a automatická výroba
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Design Edwin Downey, 1959 / Obalové a lisované sklo – OBAS, Heřmanova Huť / Ručně lisované sklo – Hand-pressed glass / MSB S6559



Design Rudolf Jurnikl, 1962 / Českomoravské sklárny – Rosice / Ručně 
lisované sklo – Hand-pressed glass / S5190

Design František Vízner, 1962 / Obalové a lisované sklo – OBAS, Dubí 
u Teplic / Ručně lisované sklo – Hand-pressed glass / S5218

Ruské kameny – Russian Stones, 1964 / Sklárny Bohemia, Poděbrady / Ručně lisované olovnaté 
sklo – Hand-pressed lead glass / GR 1964

Strojní a automatická výroba
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Design Jaroslav Matouš, 1968 / Sklárny Kavalier, Sázava / sklo SIMAX, kov, plast – SIMAX glass, 
metal, plastic / GR 1981

Design Jiří Brabec, 1968 / Sklo Union – OBAS, Rosice / Ručně lisované sklo – 
Hand-pressed glass / MSB S10155

Praha – Prague, 1971 / Sklo Union – OBAS, Rosice / Ručně lisované sklo – Hand-pressed glass / 
MSB S5228, S5227, S5231



Design Vratislav Šotola, 1971 / Sklo Union – OBAS, Heřmanova Huť / Ručně lisované sklo – 
Hand-pressed glass / MSB S5206

Morava – Moravia, 1969 / Design Vladislav Urban / Sklo Union – OBAS, Rosi-
ce / Ručně lisované sklo – Hand-pressed glass / MSB S5216
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Ideal, 1972 / Design Pavel Hlava / Crystalex, Nový Bor / Automatická výroba 
LINKUŽ – Automatic line production / GR 1978 

Cibulák – Onion Pattern, 1977 / Design Pavel Pánek / SKLO UNION K. P. OBAS, 
Dubí u Teplic / Ručně lisované sklo – Hand-pressed glass / MSB S6351, S6447

Design Václav Hanuš, 1978–1981 / Jablonecké sklárny, Desná / Lisování bez kroužku – Ring-less 
pressing / Prototypy – Prototypes / S8440, S7757, S7759

Design Jiří Řepásek, 1973 / Sklárny Bohe-
mia, Poděbrady / Ručně lisované olovnaté 
sklo – Hand-pressed lead glass / MSB S10207

Claudia, 1974 / Design Miloš Matoušek / Crysta-
lex, Nový Bor / Automatická výroba LINKUŽ – Au-
tomatic line production / MSB S9983



Perlička / Small Bead, 1979–1985 / 
Design Adolf Matura – Václav Zajíc / 
SKLO UNION k. p. OBAS, Libochovice / 
Ručně lisované sklo – Hand-pressed glass / 
Nejlepší výrobek – Best product 1980, 1985, 
MSB S6969



Design Václav Zajíc, 1979 / SKLO UNION K. P. OBAS, Libochovice / Odstředivé lití – 
Centrifugal casting / MSB S6428, S6431

Design Jana Nykodémová, 1984 / Sklárny Kavalier, Sázava / sklo – glass SIMAX / 
Nejlepší výrobek – The Best Product 1984 / GR 1985

Design Václav Hanuš, 1983 / Jablonecké sklárny, Desná / Automaticky lisované sklo – 
Automatic pressed glass / MSB S7723

Lyra – Lyre, 1984–1993 / Design Jiří Řepásek / Sklárny Bohemia, Poděbrady / Automaticky 
lisované olovnaté sklo – Automatic pressed lead glass / Crystal BOHEMIA, a.s., Poděbrady



Design Václav Zajíc, 1985 / SKLO UNION K. P. OBAS, Libochovice / Sacofoukané sklo – Suck- and blown 
glass / Nejlepší výrobek – The Best Product 1985 / MSB S6968

Design Jiří Šuhájek, 1985 / Crystalex, Nový Bor / Foukané a lisované sklo – Blown and pressed glass / 
Nejlepší výrobek – The Best Product 1986 / GR 1987

Design Jiří Šuhájek, 1986 / Crystalex, Nový Bor / Odstředivé lití – 
Centrifugal casting / Nejlepší výrobek – The Best Product 1987, 1989, 
Gute Form 1987 Franfurt am Main / GR 1990

Strojní a automatická výroba
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SKLENĚNÁ BIŽUTERIE
Technicko-technologický vývoj 
Kateřina Hrušková
Sklo je základním materiálem pro výrobu bižuterních komponentů, perlí a perliček, kamenů, celoskleně-

ných broží, galanterních komponentů a knoflíků zhotovovaných z mačkárenských tyčí, tyčinek, trubic a tru-
biček. Stejně jako v dalších bižuterních odvětvích i v případě skleněné bižuterie se první poválečná léta nesla 
v duchu centralizace, útlumu malých domácích dílen a soustředění výroby do větších provozů. Inovace vedly 
především směrem k mechanizaci a ke snížení podílu ruční práce. Snahy o centralizaci a modernizaci výro-
by však narážely na technologickou zastaralost provozů a omezené možnosti investic. Řešením mechanizace 
a vývojem nových technologií se vedle podnikových technologů zabýval Výzkumný ústav mechanizace skla 
a keramiky (1951–1956) se sídlem v Jablonci nad Nisou, který se následně transformoval na Výzkumný ústav skla 
a bižuterie (1956–1991, VÚSAB). Druhý jmenovaný významně přispěl k modernizaci výroby rokajlu, bižuterních 
kamenů, barevných bižuterních skel a  k  vývoji tavicích agregátů pro bižuterní skloviny. Věnoval se novým 
technologiím i v ostatních bižuterních oborech.

Koncem 50. let došlo ke zúžení nabízené barevné škály skel, která lépe odrážela tehdejší možnosti výroby. 
Díky výzkumu Státního výzkumného ústavu sklářského v Hradci Králové došlo k vyřešení problému se solarizací 
skla. Zatímco v mnoha oborech byla patrná snaha o snížení ruční práce, v případě výroby vinutých perlí došlo 
v 50. letech k defi nitivnímu útlumu strojního vinutí a následně se jednalo výhradně o ruční výrobu.1 

Výrazný posun znamenala ve druhé polovině 20. století mechanizace tažení tyčí. V polovině 50. let probí-
haly první pokusy vedoucí k patentování nové technologie (1958),2 která byla následně do konce 60. let zavá-
děna do provozu tak, aby bylo možné mechanicky vyrobit tyče z co možná nejvíce druhů skla.3 Zároveň došlo 
ke změně tvaru tyče z kulatého na mírně hranatý. Sklovina byla tavena v pánvích nebo denních vanách, ruční 
zpracování zůstalo zachováno u speciálních vzorů nebo barev s nízkým objemem výroby. Zároveň klesal obsah 

1   ŽÁK, Ladislav a kol. Bižuterie, nebižuterní ozdoby a užitkové výrobky. In KIRSCH, Roland, ed. Historie sklářské výroby v českých zemích. II/2. Praha: Academia, 2003, 
s. 389. ISBN 80-200-1103-X.

2  Aby sklo bylo lehčí. Sklo a bižuterie. 1977, 13(1), nestránkováno.
3   AMSB. Fond č. 12. Hospodářské a kulturní poměry na Jablonecku po roce 1945. Krabice 20. Sdružení podniků jablonecké bižuterie Jablonec nad Nisou, Rozbor pro-

duktivity práce (31. března 1982). Strojopis, s. 5. 
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oxidu olovnatého ve skle, a u skla pro výrobu rokajlu byl dokonce vyřazen zcela, což znamenalo fi nanční úspo-
ru. V tomto období byla rovněž zavedena strojní výroba tyčinek pro vinutí.4 Tavení kompozičních skel probí-
halo v malých pecích, k jejichž otopu bylo používáno generátorového plynu vlastí výroby nebo svítiplynu (od 
1965).5 Od 60. let se tavba alabastrové skloviny, využívané pro bižuterní komponenty, začala postupně realizo-
vat v tavicích vanách a následně i v celoelektrických tavicích agregátech (po 1970).6 

Vedle růstu objemu strojně tažených tyčí rostl také objem výlisků z přímého nátoku, přičemž tavení skla 
bylo postupně převáděno na tavbu v  malých elektrických kontivanách. V  případě výroby šatonů se jednalo 
o cestu, jak odstranit používání meziproduktu, tedy skleněných tyčí, což se jak u křišťálového, tak u barevného 
skla nakonec podařilo (1965). Během 60. let rovněž nastaly změny v tvarování šatonové skloviny poté, co byly 
ve VÚSAB vyvinuty dva nové typy zařízení na rotační mačkání.7 

Od počátku 60. let byla zahájena intenzivní výstavba, díky které vznikly moderní závody Železnobrodské-
ho skla (ŽBS) v Železném Brodě (1961–1967) a v Zásadě (1958–1965). Zahájena byla i výstavba nového komplexu 
Preciosy v  Jablonci nad Nisou (1966).8 Od konce 60.  let byly mechanizované provozy postupně nahrazovány 
automatizovanými výrobními linkami, přičemž v roce 1980 byl poměr obou provozů ve zpracování skleněných 
polotovarů vyrovnaný.9

Ve výrobě perliček byla v 60. letech zavedena výroba v přešepovacích (plněných) píckách.10 Postupná mo-
dernizace zasáhla i navlékání perlí, po dlouhou dobu prováděné ručně nebo na poloautomatech. Roku 1967 
byly představeny stroje na automatické navlékání, poprvé použité jako součást automatické linky na voskování 
perlí. Nespornou výhodou byl návlek na více jehel najednou.11 

Ohřev elektrickým proudem, který umožňoval přesnou regulaci výrobních procesů, byl vedle tavby skla 
využíván i při tzv. leštění ohněm, a to od 70. let, kdy se začaly používat tunelové elektrické pece. V případě per-
liček byla před tunelovou pecí používána elektrická kruhová pec. Křišťálová skla pro výrobu tyčí se v 70. letech 
přizpůsobila svým složením normám EHS.12

Na přelomu 70. a 80.  let byla postupně modernizována výroba perliček směrem k automatizaci většiny 
výrobních a zušlechťovacích operací. Na výstavbu nového závodu Jabloneckých skláren v Desné s moderní vý-

4  KIRSCH, Roland, ed. Historie sklářské výroby v českých zemích. II/2, s. 371.
5  AMSB. Fond č. 12. Krabice 20, Sdružení podniků jablonecké bižuterie, s. 7.
6  KIRSCH, Roland, ed. Historie sklářské výroby v českých zemích. II/2, s. 355.
7  Tamtéž, s. 367, 398.
8  – kiš-. Stavíme, stavíte, staví. Sklo a bižuterie. 1966, 2(18), nestránkováno.
9  AMSB. Fond č. 12. Krabice 20. Sdružení podniků jablonecké bižuterie, s. 6.
10  ŽÁK, Ladislav a kol. Bižuterie, nebižuterní ozdoby a užitkové výrobky, s. 374.
11  – kiš-. Světový vynález v provozu. Sklo a bižuterie. 1967, 3(35), nestránkováno.
12  Tamtéž, s. 360.
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robou rokajlu (1981), tzv.  Perlovky, navázal provoz na výrobu perlových trubic s  kontinuální tavbou skla na 
plynoelektrických a elektrických agregátech, dokončený roku 1985.13 

Povrchové úpravy skleněných komponentů
Povrchové úpravy na skleněných komponentech byly cestou, jak rozšířit sortiment bez nutnosti vyvíjet 

nové formy nebo barvy skla. Tradiční technikou byl listr. Během procesu listrování se směs nanesená při rotaci 
v bubnu vypaluje v listrovací peci. Výsledný kovový lesk našel využití u všech skleněných komponentů. Kovové-
ho lesku v řadě odstínů, včetně bronzu, mědi a zlaté, bylo tradičně možné dosáhnout i irizováním, prováděným 
ve speciální pícce, kde se na povrch skla dostávaly výpary cínové soli. Na matování byla používána matovací 
lázeň kyselinou fl uorovodíkovou nebo v případě plochých výrobků matovací soli.14

Módní novinkou se staly vakuové dekory, které byly vyvíjeny ve druhé polovině 50. let. Na povrch skla se 
nanášely ve speciálních vakuovacích bubnech nebo zvonech za pomocí elektrického výboje směsi chemikálií, ze 
kterých se uvolňovaly výpary kovů, jež vytvářely vrstvu v různých barevných tónech. Vrstva se následně fi xovala 
výpalem. Potřebná vakuovací zařízení byla používána po roce 1956. Novinkami byly dekory Marea (červené zlato), 
Labrador (stříbro) nebo Capri (zlato). Velmi oblíbeným se stal již koncem 50. let interferenční dekor Aurora borea-
lis s vícebarevným efektem, který vznikal díky napařování více vrstev s různým indexem lomu.15 

Nejen perle, ale i knofl íky, butony nebo kameny typu mugle byly voskovány,16 přičemž tuto povrchovou 
úpravu bylo možné použít i na plastické hmoty. Voskováním se zabývaly závody Železnobrodského skla v Tě-
peřích a Sklenařicích. Jako polotovar se používalo alabastrové sklo a primárně se jednalo o povrchovou úpra-
vu imitující přírodní perly. Dokonalé iluze se u perlí dosahovalo i nepravidelným tvarem a typickou barvou 
měnící se pod různými úhly. Věrným imitacím se říkalo kultury. Ještě v 70. letech se používalo rybí stříbro 
složené ze stříbrného pigmentu, který byl získáván ze šupin – guaninu, nitrocelulózy a rozpouštědla. Postupně 
ho nahradilo používání importované suspenze, která se mísila s nitrocelulózou a rozpouštědly (éteralkohol 
nebo amylacetát), čímž vznikalo tzv. kolódium. 

V 80. letech muselo být z důvodů zdravotní závadnosti upuštěno od barvicích směsí s obsahem olova, při-
čemž první bezolovnaté pigmenty se dovážely z USA. Směs byla na povrch nanášena opakovaným smáčením 

13  Investiční výstavba v Jabloneckých sklárnách. Sklo a bižuterie. 1986, 22(21), nestránkováno.
14  KMSB. PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. 2. díl. Jablonec nad Nisou, 1971. Strojopis, s. 34.;  NEUMANN, Zdeněk – TICHÝ, Květoslav. Bižutérie. Praha: Vydava-

telství obchodu, 1967, s. 23.
15  ŽÁK, Ladislav a kol. Bižuterie, nebižuterní ozdoby a užitkové výrobky, s. 400–401.; NEUMANN, Zdeněk – TICHÝ, Květoslav. Bižutérie, s. 24.
16  Vosk se do názvu sortimentu dostal díky původní technologii imitací pravých perlí, kdy se foukané perle ze skla plnily voskem s rybím stříbrem. KOUCKÝ, Jiří 

a kol. Bižuterie: základní učebnice zbožíznalství. Jablonec nad Nisou: Svaz výrobců bižuterie, Jablonec nad Nisou, 2005. s. 119.
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nebo stříkáním, přičemž poslední vrstvu tvořil ochranný lak. Nové receptury přinášely obtíže související s ne-
vyhovující hustotou barvy i menší škálou odstínů.17 Módním voskovaným dekorem z počátku 60. let byl tzv. 
samet, hrubší voskovaný dekor nanášený stříkáním v rotujícím bubnu.18 Po roce 1986 se začala používat nová 
technologie reagující na snahu o  konkurenceschopnost s  japonským zbožím. Jednalo se o  voskované perle 
s dvoubarevnými odlesky. Technologie byla fi nalizována ve spolupráci s VÚSAB.19

Dekádou, která přinesla řadu nových povrchových úprav, byla bezpochyby 60. léta. Na mačkaných i na 
sintrovaných perlích se ve druhé polovině 60. let začal používat difúzní dekor, tzv. travertin.20 Principem byly 
difúze kovů do povrchu skla během tepelné fixace speciální směsi. Výsledný vzhled pak připomínal mramoro-
vání. Vysoce módním dekorem byl kolem roku 1965 i tzv. měsíční povrch používaný na perlích i knofl ících, kdy 
hrbolatý dekor vznikal díky leptání.21 Efektní byl v kombinaci s voskem. Hrbolatý, nepravidelný povrch tvořily 
i tzv. ledy známé i jako jahodový dekor, kdy se na perle nebo knofl íky z mačkaného či sintrovaného skla nanesla 
skleněná drť, kupovaná jako polotovar, která byla fi xována za teploty přibližně 350 °C. Efekt nepravidelného 
povrchu tvořil také klihový dekor. Kožní klih se po nanesení na sklo sušil v horkém vzduchu, kde docházelo 
k jeho smrštění. Klih na sebe nabalil část skla z povrchu perle a výsledný efekt byl podobný například mrazo-
laku.22 Takto upravené perle mohly být dále dekorovány některým z výše uvedených pokovů. K náročnějším 
a dražším technikám patřil dekor aqua, kdy se na perle nanášely barvy rozptýlené na vodní hladině. Výsledný 
dekor tvořil barevné proužky.23 

Skleněné kameny
Skleněné kameny nabízejí široké možnosti použití v bižuterii, pro oděvní aplikace, galanterii nebo dekora-

ce. Mezi lety 1948–1989 jsme se mohli setkat se strojně broušenými kameny, dubletami či levnými mačkanými 
a ohněm leštěnými kameny a muglemi. 

Skleněné broušené kameny vysoké jakosti zhotovoval národní podnik Preciosa. Stejně jako v jiných obo-
rech i v broušení kamenů došlo k mechanizaci a automatizaci, když byla roku 1974 zavedena automatická linka 

17  Rozhovor autorky s Milenou Veřtátovou, technoložkou výroby Železnobrodského skla, ze dne 29. 9. 2021.
18  NEUMANN, Zdeněk – TICHÝ, Květoslav. Bižutérie, s. 25.
19  WINTER, Josef. Nový dekor voskovaných perlí. Sklo a bižuterie. 1986, 22(7–8), nestránkováno.
20  – kiš-. Difusní perle. Sklo a bižuterie. 1966, 2(21), nestránkováno.; NEUMANN, Zdeněk – TICHÝ, Květoslav. Bižutérie, s. 24.
21  NEUMANN, Zdeněk – TICHÝ, Květoslav. Bižutérie, s. 25. Technologie se objevuje na vzorcích ŽBS pro export z tohoto období uložených ve sbírce MSB, podsbírka Bižu-

terie, ev. č. B 4548. Poznatky uvedené v tomto textu, opírající se o sbírkové předměty ve sbírce MSB, vycházejí z dlouhodobé práce s tímto souborem předmětů, které 
jsou komparovány s tištěnými materiály, dobovými dokumenty a rozhovory s pamětníky.

22  – k-. Perly s klihovým dekorem. Sklo a bižuterie. 1968, 4(2), nestránkováno. 
23  NEUMANN, Zdeněk – TICHÝ, Květoslav. Bižutérie, s. 25.
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na broušení kamenů v závodě 7 podniku Preciosa v Jablonném v Podještědí.24 Pro výrobu strojně broušených 
kamenů bylo vyvinuto vysoce kvalitní sklo s vyšším obsahem olova. Kameny se brousily z polotovarů tvaru 
kuliček nebo špiček a dvojkuželů, zhotovovaných ručně nebo strojně přímo z pramínku skloviny. 

Nejběžnějším tvarem výbrusu byl šaton – kámen s ploškou nahoře, špičkou dole a osmi hranami po stra-
nách. Dalšími oblíbenými tvary byly šatonové růže nebo rivoli, v 60. letech také dentelky a navety. Levnou va-
riantu zastupovaly kameny mačkané do požadovaného tvaru a tzv. leštěné chemicky nebo ohněm, díky čemuž 
získávaly nepatrně zaoblené hrany.25 

Součástí sortimentu byly i ručně broušené tvarové kameny, používané jako náhrady pravých kamenů pro 
imitace šperků i výrobu velmi drahé bižuterie, která se designem vracela ke klasickému šperku. Do roku 1970 
byly součástí nabídky také kameny z dražšího kompozičního skla, které barvou a optickými vlastnostmi imi-
tovaly přírodní kameny. Byly broušeny na kvadrantech, a to ve dvou variantách – celocín a polocín. Jako celo-
cín/celobrus jsou označovány kameny broušené z vrchní i spodní strany, jako polocín/polobrus pak kameny 
broušené pouze z vrchní strany, zatímco strana spodní získala tvar mačkáním. Levnější variantou tvarových 
kamenů byly dublety, kameny velkých rozměrů i  složitých tvarů, zhotovované mačkáním tyčinek do formy 
a s přebroušenou horní tabulkou. I tento sortiment se zhotovoval strojním broušením.26

Broušené skleněné kameny byly ve většině případů dále povrchově upravovány. Nejběžnější a tradiční již 
v předchozím období byla similizace, která spočívala v nanesení zrcadlové vrstvy na spodní část kamene, kte-
rou fi xovala vrstva laku buď zlaté, nebo stříbrné barvy podle toho, zdali se jednalo o vrstvu mosazi (zlaté si-
mili), nebo hliníku (stříbrné simili). Používání hliníku bylo novinkou, protože v meziválečné výrobě se hliník 
nevyskytoval. V rámci modernizace v 60. letech byla vyvinuta automatická similizační linka.27

Strojně broušené kameny byly nabízeny ve 12 barvách a v 16 sytostech a škálu doplňovaly nové typy povr-
chových úprav na vrchní pohledové straně kamene.28 Vakuově nanesené vrstvy hliníku, mědi, niklu stříbra 
nebo zlata, tvořící buď kovový lesk, nebo ve vrstvě nad 100 nm i kovový vzhled, byly aplikovány v různém roz-
sahu na celý kámen či perli nebo na jejich část (polopokov nebo celopokov). Druhým typem postupu byly in-
terferenční dekory, kdy byly na povrch kamene střídavě napařovány vrstvy s nízkým a vysokým indexem lomu 
a  výsledný vzhled vytvářel efekt duhy (irizace). Nesmírně populárním se stal interferenční dekor nazývaný 
Aurora borealis, dříve Titanium solid, populární nepřetržitě od konce 50. let.29

24  Zelenou automatizaci. Sklo a bižuterie. 1978, 14(12), nestránkováno.
25  KMSB. PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. 2. díl, s. 26–28.; NEUMANN, Zdeněk – TICHÝ, Květoslav. Bižutérie, s. 21–22.
26  KMSB. PZO Jablonex, Zbožíznalství jabloneckého zboží. 2. díl, s. 23–25.
27  ŽÁK, Ladislav a kol. Bižuterie, nebižuterní ozdoby a užitkové výrobky, s. 400.
28  Tamtéž, s. 365, 400–401.
29  KMSB. PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. 2. díl, s. 34.; KOUCKÝ, Jiří a kol. Bižuterie, s. 75.; ŽÁK, Ladislav a kol. Bižuterie, nebižuterní ozdoby a užitkové 

výrobky, s. 401.
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Vedle osazovacích kamenů byly zhotovovány i kameny pro dekoraci tkanin, našívací kameny opatřené jed-
nou či dvěma dírkami (tzv. našíváky) nebo kameny opatřené našívací mechanikou z kovu. Po roce 1970 zhotovo-
val podnik Bižuterie kameny zalisované v plastické hmotě po jednom kuse, nazývané briliantky.30 Tradičním 
polotovarem ze strojně broušených kamenů byla borta, šatonový pás v metráži, jehož základní osnova mohla 
být z nití a kovu nebo z plastické hmoty. Borta byla koncem 80. let vyráběna v podniku Preciosa.31

Specifi ckým typem kamenů jsou mugle neboli kabošony, kameny kruhového nebo oválného půdorysu s plo-
chou spodní a vypouklou horní částí. Vzhledem mnohdy neodpovídají přírodním kamenům, proto hovoříme 
o kamenech speciálních. Mugle se zhotovovaly ručním tvarováním skleněných tyčí nebo tyčinek přímo u pece 
nebo u stolu za použití mačkářských kleští nebo Kopalova mačkadla. Vedle muglí se zhotovovala i celá škála tvarů 
s malou i velkou plasticitou. Běžné byly i tvary jako platle a růže. Díky neomezeným kombinacím barev, včetně 
využití kovových fólií nebo skleněných broků, nabízely mugle stejnou variabilitu jako vinuté perle.32

Na základě studia sbírky jabloneckého Muzea skla a bižuterie, konkrétně výrobků podniků jablonecké bižu-
terie, jsou patrné módní vlny specifi ckých typů kamenů. Například jak ve variantě muglí, tak i perlí byl v 70. letech 
oblíbený typ zpracování vinutých polotovarů, tzv. matrix, tvořený nabalováním skleněných broků, především 
v odstínech tyrkys a koralin.33 U muglí se dále využívalo optických efektů jako měsíční svit, efekt hvězdy (asteri-
smus), aventurizace, efekt kočičího oka (chatoyance) nebo opálového efektu. Velmi oblíbené byly sypané dekory 
tvořené pomocí prášků, kdy se na rubovou stranu nanášela skleněná barva přes šablonu. Typické byly motivy 
květin nebo znamení zvěrokruhu. Motiv našel uplatnění také u broušených a matovaných kamenů.34

Po celu dobu socialismu se v módních vlnách vracela obliba imitací reliéfních řezaných kamenů ze skla, 
intaglií i kamejí. Koncem 40. a v 50. letech se oblíbenými staly spodní intaglie, jejichž reliéf zdůraznila malba. 
Naopak v 70. a 80. letech byly častější variantou kameje.35 

Používala se i  specifická technologie výroby markazitů – buď se jednalo o  černé sklo mačkané do 
smirkových forem, které nebylo zušlechtěno broušením, nebo se používaly broušené kameny. Platinování bylo 
prováděno v tzv. mufl ovacích pecích.36

30  KRIEGEL, F. Briliantky. Sklo a bižuterie. 1969, 5(41), nestránkováno. [Komentář k fotografi i].
31  Rozhovor autorky s Jindřichem Novákem, technologem podniku Preciosa (závod Na Hutích), ze dne 5. 10. 2021. Konfrontováno s předměty ve Sbírce MSB, podsbírka 

Bižuterie, ev. č. B 6559.
32  KOUCKÝ, Jiří a kol. Bižuterie, s. 57.
33  KMSB. PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. 1. díl. Jablonec nad Nisou, 1971. Strojopis, s. 61.; Sbírka MSB, podsbírka Bižuterní technologie, ev. č. BT 1966.; 

KMSB. PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. 1. díl, s. 61.; Sbírka MSB, podsbírka Bižuterní technologie, ev. č. BT 1966.
34  Sbírka MSB, podsbírka Kovová bižuterie, ev. č. BK 3120.; KOUCKÝ, Jiří a kol. Bižuterie, s. 70.; KMSB. PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. 2. díl, s. 30.
35  Sbírka MSB, podsbírka Kovová bižuterie, ev. č. BK 3304, BK 3305, BK 3306, podsbírka Bižuterní technologie, ev. č. BT 1237.; KMSB. PZO Jablonex. Zbožíznalství jablonecké-

ho zboží. 2. díl, s. 160. Sbírka MSB, podsbírka Bižuterie, ev. č. B 5292.
36  KMSB. PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. 2. díl, s. 30, 24.
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Mačkané perle
Skleněné mačkané perle zhotovovalo Železnobrodské sklo a Skleněná bižuterie. Podle tvaru se dělily na 

standartní (kuličky, olivy, soudky, hrušky, slzy, slavíky atd.) a fantazijní, určené většinou pro módní náhrdel-
níky, které byly převážně větších rozměrů. Výroba probíhala jak v rámci mačkárenských provozů, tak domácí 
výroby. Na přelomu 60. a 70. let bylo postupně zaváděno mačkání perlí na poloautomatických strojích.37 

Sklo se mačkalo do kovových forem, surové výlisky byly po rozstříhání zbaveny přelisků šitlováním (rotace 
na sucho v bubnu) a následně proběhlo sítování, při kterém došlo k odstranění skleněných broků (střepů). Poté se 
povrch perlí vyhladil a vyleštil rumplováním v otáčejících se bubnech za pomocí speciálních směsí písků a vody. 
U perlí vysoké kvality a lesku bylo fi nální úpravou tzv. leštění ohněm (zahřátí k bodu tání skla), při kterém došlo 
k vyhlazení povrchu. Obdobným postupem se vyráběly i další mačkané polotovary. Jejich povrch mohl být dále 
zušlechtěn výše uvedenými technikami. Perle mohly být také smáčeny, barveny nebo zatírány.38

V rámci módních vln se používal tzv. mazaný dekor, který se vytvářel již při mačkání. Na nahřátou skleně-
nou tyč se nanesly broky (střepy) a po opětovném zahřátí tyče se z ní mačkaly perle.39 Především v 50. a 60. le-
tech zažily renesanci práskané perle a ve velkém objemu byly zařazovány do výstavních i exportních kolekcí. 
Efektu bylo dosahováno tak, že se skleněné perle zahřály a poté prudce ponořily do oleje nebo vody. Součástí 
produkce mačkaných perlí byla i výroba butonů – výlisků polokulovitého tvaru pro jednoduché náušnice. Na 
prsteny nebo brože se zhotovovaly půldírkové perle, tzv. půlperle, které neměly dírku skrz celý průměr a mohly 
být zhotovené mačkáním i vinutím.40

Broušené perle
Vedle skleněných kamenů se technikou broušení vyráběly i skleněné perle. Dominantním výrobcem byl 

národní podnik Preciosa. Tzv. cínovky, vyráběné ze surových kuliček na automatických brusných strojích, byly 
pouze broušeny a  k  dokonalému vzhledu se používalo vysoce kvalitní sklo. Druhým typem byly ohňovky – 
broušené perle, u kterých fi nální úprava leštění ohněm způsobovala mírné zaoblení hran. Jako levná varianta 
se vyráběly tzv. anglické perle, kdy se na předlisovaném polotovaru brousil pouze střední pás plošek.41 

37  KMSB. PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. 1. díl, s. 30.; ŽÁK, Ladislav a kol. Bižuterie, nebižuterní ozdoby a užitkové výrobky, s. 381.
38  NEUMANN, Zdeněk – TICHÝ, Květoslav. Bižutérie, s. 25.; KOUCKÝ, Jiří a kol. Bižuterie. 2. díl, s. 111.
39  NEUMANN, Zdeněk – TICHÝ, Květoslav. Bižutérie, s. 2.
40  KMSB. PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. Jablonec nad Nisou, nedatováno. Digitální kopie strojopisu, s. 75.; ŽÁK, Ladislav a kol. Bižuterie, nebižuterní 

ozdoby a užitkové výrobky, s. 387.; Sbírka MSB, podsbírka Bižuterní technologie, ev. č. BT 4059.
41  NEUMANN, Zdeněk – TICHÝ, Květoslav. Bižutérie, s. 18.
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Především v 50. letech se žádaným artiklem staly broušené atlasové perle z pětihranných trubiček seka-
ných na délku odpovídající průměru. Hrany byly následně zabroušeny a výsledný vzhled připomínal celobrou-
šený výrobek. Perle bylo také možné barvit, a to pomocí zapouštění barev do kapilár ve skle. Později se název 
atlasové perle začal používat i na stejně vyráběné perle z jiného skla.42 

Foukané perle
Výroba foukaných perlí patří k oborům, které si po technologické stránce udržely tradiční charakter. Ve-

dle výroby vánočních ozdob byly vnitřně stříbřené nebo zlacené perle především exportní komoditou pro af-
rické trhy. V oblasti módní bižuterie našly využití spíše nárazově. Mezi lety 1958–1977 patřila jejich výroba pod 
podnik Skleněná bižuterie, v předcházejícím a následném období je vyrábělo Železnobrodské sklo.43

Vinuté perle
Vinuté perle byly zhotovovány v rámci podniku Železnobrodské sklo, konkrétně v jeho závodě v Líšném. Vý-

roba vinutých perlí dokázala technologicky maximálně vytěžit tradiční postupy a inovace se pohybovaly spíše 
v rovině nových tvarů. Díky vysoké řemeslné kvalitě i materiálům, jako byly například fólie z drahých kovů, se 
jednalo o luxusní sortiment. Oblíbeným dekorem bylo tzv. špíglování, díky kterému se na povrchu perle vytvořil 
efekt kovového lesku, a to buď v podobě linky při dekoraci nitkou, nebo v celé ploše. Vzhledu mědi bylo dosaho-
váno použitím skla barveného velkým množstvím mědi a chromu, vzhledu stříbrného lesku pak použitím křiš-
ťálového opálu. V obou případech se sklo tzv. špíglovalo v redukční části plamene.44 Dekor nitkováním převažoval 
v 70. a 80. letech; jeho alternativou bylo použití avanturinu. V 70. letech se stal módním tzv. matrix, který se obje-
voval na široké škále výrobků skleněné i kovové bižuterie (viz mugle).45 V 80. letech se vinutím skla zhotovovaly 
i jednoduché celoskleněné prsteny a ve velmi omezeném množství se rovněž vyráběly i vinuté knofl íky.46

42  ŽÁK, Ladislav a kol. Bižuterie, nebižuterní ozdoby a užitkové výrobky, s. 390.; NEUMANN, Zdeněk – TICHÝ, Květoslav. Bižutérie, s. 18.
43   KULHAVÁ, Barbora. Perličkové ozdoby z Poniklé. Jilemnice: Gentiana, 2018, s. 57. ISBN 978-80-86527-58-1.; KMBS. BÁRTOVÁ Miroslava – MOTLÍK, Vlastimil. Vznik a vývoj 

k. p. Železnobrodské sklo. Železný Brod, 1983. Strojopis, s. 6–7.
44  Sbírka MSB, podsbírka Bižuterní technologie, ev. č. BT 38 (špíglované skleněné kameny), BT 134 (špíglované skleněné perle), v obou případech s technologickým 

popisem J. Edera, pracovníka ŽBS, datováno 1966. 
45  KMSB.  PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. 1. díl, s. 61. Například kolekce podniku Bižuterie.; HRUŠKOVÁ, Kateřina – NOVÁKOVÁ, Kateřina Nora – NOVÝ, 

Petr. Kaleidoskop vkusu: Československá bižuterie na výstavách 1948–1989. Jablonec nad Nisou: Muzeum skla a bižuterie, 2020, s. 60–61. ISBN 978-80-86397-36-8.; Sbírka 
MSB, podsbírka Bižuterie, ev. č. B 5607, ev. č. B 5277.

46  Sbírka MSB, B 10592–10595, vinuté prsteny ze vzorkovny ŽBS, závod 4 – Líšný.; Sbírka MSB, BT 4013 (vzorkovnicová karta vinutých knofl íků).
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Perličky
Skleněné perličky, zhotovené sekáním skleněných trubiček a vyráběné v široké škále barev, tvarů a povr-

chových úprav, byly i v době socialismu žádaným produktem. Základními tvary byly rokajl, čípky, dvoukrátky, 
tříkrátky, tubes, pipes a další. Trubice pro sekání perliček mohly být z různých skel i jejich kombinací a mohly 
být hranované nebo stáčené. Nasekané perličky byly dále zušlechťovány, tepelně kulaceny (rokajl), broušeny 
(tříkrátky, broušený rokajl)47 nebo dekorovány povrchovou úpravou, jako byly listr, iris, barvení lihovými bar-
vami nebo matování. Běžnou úpravou bylo stříbření a zlacení dírek nebo jejich barvení.48 Proces stříbření byl 
od roku 1976 prováděn na automatické lince.49

Výroba a zušlechtění perliček spadaly mezi lety 1948–1977 pod Železnobrodské sklo a jeho závody, od roku 
1978 přešla výroba pod Jablonecké sklárny. Moderní závod na povrchové zušlechtění perliček vznikl v 50. letech 
v Zásadě. První etapa jeho výstavby skončila v roce 1958 a pokračovala v následující dekádě.50 Roku 1976 zde byla 
zprovozněna linka na stříbření rokajlu i s vylepšeným procesem lakování a automatická irizovací linka. Roku 
1982 spustily provoz tunelové pece na leštění perliček ohněm.51

Inovací prošlo i kulacení perliček, tedy výroba rokajlu, přičemž první změnou bylo používání tzv. kontibub-
nu (1958). Modernizací výroby rokajlu se dlouhodobě zabýval zvláštní tým VÚSAB, což vyústilo ve vývoj elektric-
ké kulatící pece nebo prototypu třídičky perlí podle tvaru (1985).52 V roce 1980 došlo k automatizaci praní rokajlu 
po kulacení. O dva roky později začaly být zaváděny nové sekací stroje a automatická lakovací linka.53

Skleněné mačkané knofl íky
Výrobou skleněných mačkaných knoflíků se zabývalo Železnobrodské sklo a Skleněná bižuterie. Rozlišu-

jeme knofl íky módní a prádlové, které vycházejí ze vzhledu perleťového sortimentu. Knofl íky byly vyráběny 
z transparentních, sytých a hedvábných skel nebo skel s efektem měsíčního svitu, a to v rámci podnikových 
provozů ručně i na strojových mačkadlech poháněných motorkem i jako domácí práce na ručních pákových 
mačkadlech. Knofl íky velkých průměrů nebo s kovovým očkem se mačkaly po jednom kuse. Surové výlisky se 

47  Typem broušeného rokajlu jsou charlotky, jedná se o broušený rokajl velikosti 13/0: KOUCKÝ, Jiří a kol. Bižuterie, s. 94.
48  KMSB. PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. 1. díl, s. 82.; KOUCKÝ, Jiří a kol. Bižuterie, s. 97.
49  KOTYZA, Jaroslav. Technický rozvoj výroby rokajlu. Sklo a bižuterie. 1985, 21(17), nestránkováno.
50  NOVÝ, Petr – KRUPKOVÁ, Eva – FENRDRICHOVÁ, Kristýna. Zásadský ráj: příběh českých perliček. Zásada: Preciosa, 2018, s. 76–77. ISBN 978-80-86397-30-6.
51  KOTYZA, Jaroslav. Technický rozvoj výroby rokajlu, s. 3.
52  Tamtéž, s. 3.; – jak-. Zkušební provoz v nové perlovce zahájen. Sklo a bižuterie. 1985, 21(9), nestránkováno.
53  Plně zavedeno kolem roku 1985, srov. ŽÁK, Ladislav a kol. Bižuterie, nebižuterní ozdoby a užitkové výrobky, s. 379.
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v případě levnějších výrobků rumplovaly, luxusní výrobky se sejmovaly na brusných strojích. Základní finální 
úpravou pak bylo leštění ohněm (zahřátím v pecích).54

Degradaci zažily knofl íky v oblasti plastických dekorů z formy, naopak rozvoj zaznamenalo povrchové zu-
šlechťování, mnohdy identické s úpravou perlí.55 K dekorování se používalo malování nebo stříkání studenými 
i vypalovanými (zapalovacími) barvami či zdobení nalepením šatonu nebo šatonové růže. Další úpravou bylo 
ploškování na pískovcových brusech a leštění na topolových kotoučích. Již od 60. let se hojně uplatnila dekora-
ce obtisky nebo sítotiskem.56 

Specifi ckým typem byly knofl íky pošívané. Základem se stal kovový, galvanicky zušlechtěný výlisek s pro-
řezávanou částí, na kterou byla vlascem našita aplikace ze skleněných nebo plastových perlí a perliček.57

Výtvarně-estetický vývoj 
Kateřina Nora Nováková

Skleněná bižuterie je součástí typického sortimentu jabloneckého a železnobrodského ozdobnického 
zboží, které se vždy dobře přizpůsobovalo potřebám trhu. Podoba výsledných vzorů, reagujících na mód-
ní trendy bižuterie, byla sestavená většinou z drobných skleněných komponentů mačkaných, voskovaných, 
broušených, foukaných, sintrovaných a  vinutých perlí nebo drobného rokajlu. Místy byly uplatněny také 
drobné kovové komponenty.

Padesátá léta 
Přelom čtyřicátých a padesátých let 20. století nepřinesl ve vzorech skleněné bižuterie žádné zásadní no-

vinky. Dobové smýšlení společnosti nepřálo okázalým šperkům, byť by byly zhotoveny pouze z  imitací pra-
vých drahokamů. Typ denních ženských oděvů nebyl svými střihy prioritně nakloněn skleněné bižuterii. Na 
klopách ženských sak nebo na halenkách či jednoduchých šatech se nejčastěji uplatňovaly brože, v nichž byly 
v  kovové montáži zasazeny broušené skleněné kameny, většinou křišťálové. Na dobových fotografi ích žen 

54  KMSB. PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. 1. díl, s. 134.
55  Tamtéž, s. 134–137.
56  HRUŠKOVÁ, Kateřina – NOVÁKOVÁ, Kateřina Nora – NOVÝ, Petr. Kaleidoskop vkusu, s. 194.
57  KYBALOVÁ, Ludmila – NOVÝ, Petr – SIRŮČKOVÁ, Šárka. Jablonecký knofl ík. Jablonec nad Nisou: Muzeum skla a bižuterie, 2007, s. 185. ISBN 978-80-86397-04-7.; Sbírka 

MSB, podsbírka Knofl íky, ev. č. C 5164, C 5165 (knofl íky pošívané skleněnými a plastovými komponenty). 
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z časopisu Žena a móda, Vlasta a Tvar byla jen zřídka znázorněna žena s okázalou bižuterií. V ojedinělých pří-
padech můžeme na krku žen vidět jednoduché nebo maximálně dvouřadé perlové náhrdelníky, vytvořené ze 
skleněných voskovaných perlí bílé barvy. 

Jedinou ozdobou tohoto typu náhrdelníků bylo kovové ozdobné zapínání, tzv. záponka, nejčastěji posázené 
drobnými skleněnými šatony barvy křišťálu. Tyto náhrdelníky měly imitovat šperky z pravých perel v kombinaci 
s brilianty. Občas se k nim přidávaly brože kruhových nebo hvězdicovitých tvarů, sestavené v ploše nebo v mírně 
plastickém bombé z bílých voskovaných perlí, někdy v kombinaci s broušenými kameny. V soupravách, určených 
spíše pro slavnostnější příležitosti, se nosily jednoduché náušnice zdobené převážně jednou voskovanou perlí. 
Jednořadé nebo dvouřadé náhrdelníky bývaly také zhotovené z drobných skleněných perlí světlých barev. Tyto 
krátké náhrdelníky, obtočené kolem krku těsně nad klíční kostí, působily neokázalým, svěžím a mladistvým doj-
mem. Náhrdelník ze skleněných perlí, jehož tóny ladily se šaty, působil velmi elegantním dojmem.58 

Na stránkách propagačních časopisů podniku zahraničního obchodu Jablonex a Skloexport se občas objevi-
ly tvarově zajímavější krátké náhrdelníky vytvářené z mačkaných perlí neotřelých geometrických nebo fl orálních 
tvarů, které se ve střední části zvětšovaly a rozšiřovaly. Výjimkou nebyly ani výrobky z rokajlu, vzorované prio ritně 
jako luxusní exportní zboží. Velké obliby dosáhly zejména kabelky s tamburovanou výšivkou, následovaly soupravy 
krátkých náhrdelníků a náušnic připomínající svými tvary dovedně proplétané víceřadé copy.

Skromné ozdoby ženského oděvu se uplatňovaly až do druhé poloviny 50. let. Poté postupně docházelo 
k odklonu od hledání vlastního módního výrazu a k návratu ke světové módě s francouzskými kořeny. Větší 
uvolnění a příchod nových západních módních trendů se začaly projevovat také v návrzích skleněné bižuterie. 
Na stránkách časopisu Žena a móda byly prezentovány ženské šaty pro volný čas se stále znatelnější pestrostí 
dekorů a odhalenějšími širokými dekolty, jež nahrávaly novým tvarům náhrdelníků. Ty vzorkaři navrhovali již 
delší, ve dvou nebo více řadách postupně řazené délky, z nichž ta nejdelší často přesahovala až na šaty.

Náhrdelníky byly stále sestavovány z drobných skleněných perlí, ale již ve více barevných kombinacích. 
Oblíbenou barvou se stávala korálově červená, i když bílé perle stále zůstávaly v kurzu. Jako vhodný doplněk se 
někdy objevovaly dvou nebo třířadé náramky a náušnice sestavené ze stejných perlí jako náhrdelník. U spole-
čenských šatů bývaly k vidění různé variace delších perlových náhrdelníků s nápaditě tvarovanými přívěsky 
z téhož materiálu. Výjimku netvořily ani dlouhé, jednořadé bílé perlové šnůry sahající až pod pas, které bývaly 
v horní třetině délky ozvláštněné svázáním do uzlu. V propagačních materiálech Skloexportu se již od počátku 
padesátých let setkáváme i s náročnějšími kreacemi perlových náhrdelníků se středovou kovovou ozdobou 
osázenou šatony a perlovými střapci, napodobujícími styl šperků art deco.59 

58  Žena a móda. 1956, 8(5). [Titulní fotografi e].
59  A Guide in Fashion for Buyers of Jablonec Jewellery. Czechoslovak Glass Review. 1949, 4(2), 7–8.; Verre Tchechoslovaque. 1950, 5(2), 11. [Reklama].
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Skleněná bižuterie byla hojně zastoupena i  na významných výstavních podnicích, jakými byly světová 
výstava Expo 58 v Bruselu, výstava Československé sklo v Moskvě 1959 a I. celostátní výstava jablonecké bižute-
rie, která se konala ve stejném roce. Zde byly prezentovány také nové typy náhrdelníků se skleněnými perlemi, 
které byly provzdušněné velkými mezerami návleku vyplněnými buď drobnějšími perličkami nebo dlouhý-
mi skleněnými či kovovými trubičkami. Tento trend napodoboval nové směry západních zemí, kdy byly perle 
navlékány v různých nepravidelných vzdálenostech na jemná, průhledná nylonová vlákna.60 Hitem produkce 
n. p. Železnobrodské sklo byly v závěru padesátých let náhrdelníky sestavené ze dvou i více typů perlí – napří-
klad z velkých kulatých perlí obšitých rokajlem, které byly vzájemně sladěny do příjemných tónů.61 

Neopomenutelným artiklem skleněné bižuterie byly také knofl íky. Pro domácí trh napodobovaly styl 
uměřené módy socialistické pracující ženy a uplatňovaly se zejména na sakách, blůzách a šatech jako knoflíky 
méně nápadné, nejčastěji bílé nebo v barevnosti sladěné s látkou oděvu. Ve výrobě se v tomto období objevova-
ly zejména staré předválečné vzory. Tehdejší situaci dobře dokumentuje dobová stať z časopisu Tvar: „Nové tvary 
vznikají ovšem zase jen náhodně, bez jasného cíle a bohužel bez účasti školených výtvarníků. Pracovníci s praktickými 
zkušenostmi, ale bez potřebného výtvarného vzdělání navrhují podle nejasných přání zahraničních zákazníků, a přes to, 
že většina produkce je určena pro vývoz, dostávají se pak i na domácí trh knofl íky nevkusné a rozšiřují tak ono množství 
spotřebního zboží, jež neodpovídá zvyšujícím se potřebám našeho lidu, naopak kazí jeho vkus.“ 62

V časopise Czechoslovak Glass Review se pro zahraniční trhy objevily nádherné knoflíky různých tvarů 
s nepřebernými dekory, zdobené ruční malbou pestrými barvami nebo listry. Tyto produkty se ovšem na tu-
zemský trh nedostávaly. Obdobná situace bohužel panovala také v dětské bižuterii. Krásné tvary barevných 
zvířátek, žertovných postaviček a kytiček v brožích, náramcích a náhrdelnících z mačkaných polotovarů nebo 
velké mugle vsazované do kovových odlitků byly určeny prioritně pro export.63

Šedesátá léta
Skleněná bižuterie byla vždy velmi trendovým zbožím. Na počátku šedesátých let se vyráběly klasické 

náhrdelníky krátké a střední délky, sestavené buď v postupce, nebo z perlí stejné velikosti. V módě byly velké 
butonové náušnice, přívěsky a brože, v nichž se uplatňovaly jak mačkané perle centrálních kruhových tvarů, 

60  Nejubilejní ohlédnutí: O první výstavě bižuterie v Jablonci nad Nisou. Sklo a bižuterie. 1968, 3(2), nestránkováno.
61  Fotografi e v propagační brožuře n. p. Železnobrodské sklo z roku 1959. [KMSB].
62  MIKOLÁŠEK, Vladimír – RABAN, Jaroslav. Knofl íky a průmyslový výtvarník. Tvar. 1955, 7(4), 90.
63  To Childern All of the World. Czechoslovak Glass Review. 1951, 6(1), 21.
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tak i broušené perle v kombinaci s voskovanými. Voskované perle byly žádaným zbožím i nadále po celá šede-
sátá léta a výrobky z nich odebíral zejména sovětský trh.64

Počátek tohoto desetiletí přinesl jako hlavní motiv zvětšování perlí. Ty ovšem nebylo možné vyrábět ze 
skla, protože by pak byly nepříjemně těžké. Proto musely být často nahrazovány perlemi z plastických hmot, 
jimž se věnoval n. p. Skleněná bižuterie. V některých náhrdelnících se objevovaly také velké šité koule sestavené 
z menších perlí nebo rokajlu téže barvy. První polovina šedesátých let ještě nechává doznívat tzv. bruselský 
styl, který se ve skleněné bižuterii projevil jak většími a tvarově zajímavějšími typy perlí, tak i kombinacemi 
různých technik zpracování. V  témže náhrdelníku tak můžeme vedle sebe nalézt perle mačkané, broušené 
i vinuté a také drobné sekané skleněné trubičky nebo perličky. 

Náhrdelníky se prodlužovaly a nosily se většinou dvakrát a vícekrát obtočené kolem krku nebo víceřadé, s po-
stupným zkracováním délek, které tak působily bohatším dojmem. Jejich barevnost byla v základních tónech sla-
děná s oděvem, v případě vzorovaných látek zůstávaly barvy perlí v náhrdelníku blízké barevnosti textilu. Náhr-
delníky nyní svou hmotou zaujímaly celý vršek šatů, většinou jednobarevných a téměř bez výstřihu. Zcela nově 
byly vzorovány také límečkové náhrdelníky zajímavých tvarů s využitím drobných perliček, dobře pasující k širším 
dekoltům slavnostních šatů.65 Častou a oblíbenou povrchovou úpravou se stala Aurora borealis, napodobující svit 
polární záře.66 Oblíbené byly i celoskleněné brože ve tvaru stylizovaných listů nebo květů s povrchem probarveným 
listry. Velkým trendem zůstávaly butonové náušnice šité z perliček korespondující s těmi v náhrdelnících.

Do módy znovu přicházely bohaté korálkové výšivky, jež se uplatňovaly zejména na slavnostních a večer-
ních šatech. Lemovaly nejen dekolty, ale také pasy, nebo splývaly v dlouhých pruzích až ke spodnímu lemu šatů. 
Byly sestavovány především ze skleněných broušených nebo voskovaných perlí. Korálkovou výšivku z drobných 
perliček najdeme i na oděvních doplňcích – opascích, rukavicích a stuhách do vlasů. Oblíbenými se stávaly lí-
mečkové náhrdelníky z drobného rokajlu, sladěné tón v tónu nebo v monochromní barevnosti.

Pro šedesátá léta bylo vzhledem k  celkovému uvolnění společnosti typické implantování nových světo-
vých výtvarných trendů. Jedním z těch výraznějších bylo umění pop-artu a op-artu. Zejména díky op-artu se 
od poloviny šedesátých let prosazovala černobílá bižuterie, módní trend pocházející z Paříže od návrháře An-
drého Courrègese. Jednalo se o jednoduchý geometrický styl pouze dvoubarevných šperků, které vznikaly jak 
ve skle, tak i v plastu. Vzorky měly být navrhované v jednoduchých tvarech a barevné důraznosti, tedy ve vzá-
jemném kontrastu. Našim vzorkařům bylo na stránkách měsíčníku, vydávaného Jablonexem, doporučováno 

64  Voskovaná bižuterie do SSSR. Sklo a bižuterie. 1966, 2(20), nestránkováno.
65  Límečky pro SSSR. Sklo a bižuterie. 1966, 2(33), nestránkováno.
66  Sklo a bižuterie. 1967, 3(23), nestránkováno. [Popiska k fotografi i].
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zejména vynaložení vlastního důvtipu a fantazie oproti kopírování již vzniklých vzorů. O novém a výrazném 
černobílém trendu referovalo také několik článků v oborových novinách Sklo a bižuterie.67 

V polovině šedesátých let se dalším velkým hitem staly noaritové brože s květinovým motivem, vytvořené 
podle pařížských vzorů, a také dvoubarevné perle s difusním dekorem.68 V jednotlivých výrobcích byly k vidě-
ní kombinace výrazných plastových a skleněných komponentů. V roce 1969 byla na módní přehlídce k zahájení 
provozu jablonecké vinárny Venuše představena novinka z n. p. Bižuterie – atraktivní šaty z umělé hmoty se 
zalisovanými šatony.69 Tento trend se brzy prosadil i v dalších oděvních modelech.

Největším hitem 60. let se staly perle ze sintrované skloviny. Vznikaly z nich nejen náhrdelníky, ale také brože, 
z nichž každá mohla být díky této technologii jedinečným originálem. Sintrované perle působily svým charakterem 
zcela jinak než perle skleněné. Připomínaly přírodní materiál, zejména keramické perle nebo korálky z kamenů, vy-
užívané ve šperku již od pravěku. Byly do bižuterie zakomponovávány buď jednotlivě, nebo tak, že v kontrastu s vyu-
žitím skleněných nebo i dřevěných perlí vynikla jejich unikátní struktura a barevnost. V sezóně 1966/67 se díky nové 
technologii objevily sintrované perle připomínající sopečný tuf, tzv. pompejky.70

Oblíbené byly také matrixové kameny nezvyklých barevných kombinací a bižuterie z dutých skleněných 
perlí, jež mohly být díky své malé hmotnosti uplatněny i v objemnějších náhrdelnících. Také perle vinuté ze 
skleněných tyčinek nad kahanem byly stále v kurzu. Na tuzemský trh se však dostávaly jen zřídka; největším 
odběratelem výrobků z nich byl Sovětský svaz.71 Jen zřídka byl v této komoditě prezentován nový zajímavý ná-
vrh lampové vinuté perle v netradičním designu, jako byl například náhrdelník z vinutých perlí od Jaroslava 
Kodejše, oceněný CID v roce 1968 a prezentovaný v časopise Domov.72

V polovině šedesátých let zaznamenával podnik Skleněná bižuterie nepříznivou odbytovou situaci pro ná-
hrdelníky ze skleněných perlí. Tradičně vznikaly jednořadé a dvouřadé náhrdelníky z mačkaných nebo brou-
šených perlí a také butonové náušnice s velkými skleněnými muglemi anebo i šitými ozdobami ze skleněných 
perlí různých druhů. Oblíbenými se staly přívěskové a „cikánské“ typy šperků – náhrdelníky, náramky a náuš-
nice se skleněnými perlemi v kombinacích s kovovými přívěsky. Límce a pásy z drobných perliček byly velkým 
hitem zejména pro trhy v SSSR a Polsku.73 V roce 1966 zaujal širokou veřejnost originální náhrdelník výtvarnice 
Jarmily Hlavové představený v televizní soutěži „Pekelně se soustřeď.“ 74 

67   Černá a bílá nejoblíbenější. Sklo a bižuterie. 1966, 2(5), nestránkováno.; Nový módní směr. Sklo a bižuterie. 1966, 2(5), nestránkováno.; Bižuterní styl op art pokračuje. 
Sklo a bižuterie. 1966, 2(14), nestránkováno.

68  Sklo a bižuterie. 1967, 3(1), nestránkováno.; Difusní perle. Sklo a bižuterie. 1966, 2(21), nestránkováno.
69  Sklo a bižuterie. 1969, 5(3), nestránkováno.
70  Každý kus originál. Sklo a bižuterie. 1966, 2(20), nestránkováno.
71  Sklo a bižuterie. 1966, 2(13), nestránkováno. [Popiska k fotografi i].
72  První československé dokonalé výrobky. Domov. 1967, 1(3), 12.
73  Límečky pro SSSR. Sklo a bižuterie. 1966, 2(33), nestránkováno.
74  Výstavní poohlédnutí. Sklo a bižuterie. 1966, 2(31), nestránkováno.
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Mačkané perle byly často vyráběny v tmavých barvách se zlatavými efekty. Oblíbené byly zejména perle 
z černého matovaného skla, překvapivé barevné kombinace nebo perle s irizujícím nádechem. Druhá polovina 
šedesátých let zaujala ženy delšími visacími náušnicemi s přívěsky různých tvarů a kombinací. Domácí spotře-
bitelky začaly u náhrdelníků upřednostňovat pastelové barvy, které se hodily ke každému typu letních šatů, 
i když nejoblíbenější barvou stále zůstávala bílá. Dobře se prodávaly také skleněné přívěskové amulety určené 
dětem.75 Stále se v různých variantách opakovaly návraty k antikizující bižuterii a velmi oblíbenými se staly 
například brože s motivem skarabea, vyráběné v závodě n. p. Skleněná bižuterie ve Smržovce.76 

Koncem šedesátých let byly v kurzu jemné límečkové náhrdelníky z perliček zatíraných irisem napodo-
bující krajku.77 Podle návrhu Jarmily Hlavové byla v roce 1969 v rámci exkluzivit vytvořena také kravata z ro-
kajlu.78 Tento nový typ dámské ozdoby šel ruku v ruce s novým módním trendem dámského společenského 
kostýmu s kalhotami coby obdobou pánského obleku. Rokajlové výrobky se skutečně těšily velkému úspěchu, 
a tak byla jejich domácí výroba zavedena také na Slovensku.79

I přes všechny módní novinky zůstaly doma i v zahraničí nejoblíbenější komoditou ze sortimentu skleně-
ných perlí perle broušené, které bývaly v náhrdelnících kombinovány nejčastěji s voskovkami a kovodíly. Velký 
zájem byl také o tzv. atlasové perle. Na Libereckých výstavních trzích v roce 1967 vystavovala Preciosa náhrdel-
níky z broušených perlí v pastelové barevnosti, úspěšně prodávané již několik sezón v zahraničí samostatně 
nebo i  jako celé soupravy s  náušnicemi.80 Novinkou ve skleněné bižuterii byly tzv. twist prsteny s  využitím 
broušených a voskovaných perlí, umělé hmoty a rokajlu ve tvaru jednoduchých butonů. Pro mládež a trampy 
byly určeny skleněné mozaikové přívěsky s africkými motivy, a to jako amulety i vhodný oděvní doplněk. Vzor-
kaři n. p. Železnobrodské sklo vytvářeli také úspěšné soupravy náhrdelníků ze skleněných perlí s dlouhými 
závěsnými náušnicemi inspirované folklórními motivy. V souladu se světovou módou představil n. p. Skleněná 
bižuterie v sezóně roku 1967 návlek tvarovaných skleněných perlí napodobujících svou skladbou pravý mořský 
korál.81 Rok 1968 přinesl oblibu skleněných perlí s Lunadekorem82 a v roce následujícím přišly do módy náhr-
delníky opatřené mnoha variabilně tvarovanými skleněnými přívěsky.

Jako velký módní hit byla koncem šedesátých let vnímána šatonová bižuterie lisovaná na bortách – textil-
ních pásech, které šlo dále kreativně tvarovat a našívat. V n. p. Železnobrodské sklo se navrátila móda kabelek. 

75  Přívěskové amulety. Sklo a bižuterie. 1966, 2(36), nestránkováno.
76  Skarabeus v ozdobách. Sklo a bižuterie. 1968, 4(4), nestránkováno.
77  Perly zatírané irisem. Sklo a bižuterie. 1968, 4(8), nestránkováno.
78  Sklo a bižuterie. 1969, 5(35), nestránkováno. [Popiska k fotografi i].
79  O perličky je zájem. Sklo a bižuterie. 1968, 4(3), nestránkováno.
80  Srdečně Vás vítáme! Sklo a bižuterie. 1967, 4(28–29), nestránkováno.
81  Sklo a bižuterie. 1967, 3(39), nestránkováno. [Popiska k fotografi i].
82  Sklo a bižuterie. 1968, 4(25), nestránkováno. [Popiska k fotografi i].
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Takzvané pompadurky vzorkaři navrhovali v  mnoha tvarech, barevných kombinacích a  dekorech.83 Žádané 
byly také bižuterní ozdoby se skleněnými kameny na dámské obuvi, vyráběné v Železnobrodském skle ve spo-
lupráci s obuvnickými Závody 29. augusta na Slovensku.84

V roce 1968 znovu přišly do módy nášivkové perle na šaty, které se také objevily na elegantních modelech 
z ÚBOKu.85 Spotřebitelky, nakupující původně pro tento účel z produkce Železnobrodského skla jen rokajl a čípky, 
nyní objednávaly také skleněné anglické perle s efektním povrchovým zušlechtěním a perle voskované. Zároveň 
byly využívány k nášivkám ozdobné prýmky a velké plochy našitých perliček v kombinaci s voskovanými nebo 
broušenými perlemi. Do módy přicházely také nové typy malých společenských kabelek typu psaníčko zdobené 
šatony vakuově zatavenými do fólie. Tento postup přinesl jak úsporu materiálu, tak i pracovních sil.86

Sedmdesátá léta
„Na počátku sedmdesátých let přestala móda refl ektovat společenská pravidla a stala se prezentací člověka a jeho 

jedinečné individuality.“ 87 Začátek sedmdesátých let zasáhl do skleněné bižuterie novou módou střapců. Tolik 
oblíbené řetízky z předchozích let byly nahrazeny splétanou šňůrou nebo lacetkou, z níž byl na konci utvořen 
střapec s navlečenými voskovanými perlemi. Na hedvábné šňůry se zavěšovaly také různé nepravidelně tvaro-
vané perle. Tato móda se stala skutečným, velmi oblíbeným světovým módním šlágrem. Často byly vzorovány 
náhrdelníky kombinující skleněné a kovové díly, což ovšem přinášelo nemalé problémy v kooperaci mezi jed-
notlivými bižuterními závody.88 

Nadále byly oblíbené i límečkové náhrdelníky z drobných perliček – rokajlu – napodobující dekorativní 
krajky. Z rokajlu se v rukách zdatných vzorkařů, zejména pod taktovkou Jarmily Hlavové, rodily nové, naprosto 
unikátní vzory, využívající koncem 60. a na počátku 70. let oblíbené geometrické tvarosloví. Libuše Hlubučko-
vá, další výtvarnice zabývající se šperkem, získala v roce 1970 za svou unikátní soupravu ze skleněných lampo-
vých kroužků a skleněných perlí zlatou medaili.89 Mladí lidé se v tvorbě i nošení bižuterie rádi inspirovali růz-
nými etno styly, podle nichž byly vytvářeny jednoduché vzory náhrdelníků, opasků, ozdob kabelek, čelenek 
či náramků s návleky různobarevných, ze skla mačkaných nebo sintrovaných korálků na textilních šňůrách, 

83  Móda pompadůrků. Sklo a bižuterie. 1968, 3(2), nestránkováno.
84  Bižuterie na botách. Sklo a bižuterie. 1968,  3(2), nestránkováno.
85  Sklo a bižuterie. 1969, 5(21), nestránkováno. [Popiska k fotografi i].
86  Nový typ kabelek. Sklo a bižuterie. 1968, 3(9), nestránkováno.
87  HLAVÁČKOVÁ, Konstantina. Glamour: Dámská společenská móda 1950–2010. Praha: Uměleckoprůmyslové museum, 2011, s. 22. ISBN 978-80-7101-098-2.
88  Střapcová móda. Sklo a bižuterie. 1970, 6(21), nestránkováno.
89  Jediná zlatá pro ČSSR. Sklo a bižuterie. 1970, 6(37), nestránkováno.
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drhaných provázcích nebo kůži. Během sedmdesátých let se objevovaly nové výrobky zvláště ve skleněné bižu-
terii ze skla mačkaného do kovových forem: nové tvary perlí, osazovacích destiček, knofl íků a broží nebo spon. 

Náhrdelníky ze skleněných perlí doznávaly ke konci tohoto desetiletí velké změny: jejich stavba již ne-
spočívala v pouhém navlečení perlí jedné za druhou nebo v postupce velikostí, nýbrž v jejich fantazijním pro-
kládání kovovými díly nebo díly z galvanicky pokovené umělé hmoty, kovovými rondelkami a šatonovými 
kuličkami. Náhrdelníky byly zhotovovány buď v jemné, nebo naopak ve výrazné kontrastní barevnosti, a tím 
vznikaly nespočetné varianty. Přidávaly se k nim ještě různé přívěsky nebo střapce a stejné tendence panovaly 
i u náušnic, náramků a prstenů.90 

Koncem sedmdesátých let se také znovu vrátila móda perlových náhrdelníků různých délek a stylů. Mód-
ním hitem byly opět voskované perle jdoucí ruku v ruce s oděvní tvorbou oblíbených modelů tón v tónu. Vrá-
tily se i delší jednořadé náhrdelníky s návlekem stejné velikosti perlí svázané uprostřed na ozdobný uzel. Na 
stránkách časopisu Žena a móda se poměrně často objevovaly několikařadé náhrdelníky z drobnějších, různě 
tvarovaných mačkaných nebo broušených skleněných perlí, zhotovované většinou v  barevnosti tón v  tónu. 
V kurzu byly i několikařadé kratší náhrdelníky využívající jemných valérových přechodů. Jemný řetízkový styl 
se v náhrdelnících s broušenými perlemi z n. p. Preciosa ideálně snoubil například v nádherné a medailí oceně-
né soupravě „Déšť“ od vzorkařky Dagmar Kaufmanové.91 

Osmdesátá léta
Podnik n. p. Železnobrodské sklo navázal počátkem osmdesátých let nové kontrakty, které přinesly zvý-

šený zájem o  vlasové spony a  brože. Naopak se hůře prodávaly klasické náhrdelníky.92 Nákupčí vyhledávali 
zejména náhrdelníky jednoduché, obojky, perly stříkané na niti, prokombinované maximálně s jednou středo-
vou větší perlou a doplněné kovem. V dobových českých módních časopisech bychom nalezli především jedno-
dušší vzory skleněné bižuterie. Ty se omezovaly většinou na návlek drobných skleněných perlí menších velikos-
tí v jedné nebo maximálně třech barvách. Oblíbené byly také středně dlouhé a kratší náhrdelníky z lampových 
perlí, nyní nově navlékaných na stáčené bavlněné šňůry. Jedním z nich byl vzor od Evy Novákové, jenž získal 
zlatou medaili na veletrhu v Brně a další ocenění v Trenčíně a na mezinárodní výstavě v Jablonci nad Nisou.93 
Rozhodujícím hlediskem byly zejména zajímavé a ladné barevné kombinace s novými povrchovými dekory.

90  Nové módní trendy v bižuterii. Sklo a bižuterie. 1977, 13(14), nestránkováno.
91  Zlato pro Preciosu. Sklo a bižuterie. 1979, 15(6), nestránkováno.
92  Zájem o jednoduché náhrdelníky. Sklo a bižuterie. 1982, 18(2), nestránkováno.
93  Úspěch k. p. Železnobrodské sklo: Zlatá medaile 13. mezinárodního veletrhu spotřebního zboží v Brně. Sklo a bižuterie. 1982, 18(10), nestránkováno.
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Dále byly v polovině tohoto desetiletí hojně žádány náhrdelníky vytvořené ze slinutých perlí vzorkařkou 
Danou Stěhulovou. Perle byly navlékány buď do kratších náhrdelníků, nebo tvořily jen středovou ozdobu na 
silné, stáčené bavlněné šňůře.94 Zajímavým počinem byl také nový typ velkých plochých skleněných perlí vy-
ráběných tvarováním u kahanu, které měly napodobovat destičky pravých achátů. Tento druh perlí byl využit 
například v náhrdelníku Galaxie, vyrobeném v Preciose v roce 1984.95 Pozoruhodné byly i další, designově zce-
la inovativní vzorky bižuterie – například náhrdelník z velkých skleněných perlí v kombinaci s elegantními 
černými přízovými střapci od vzorkařky Vlasty Koldovské z n. p. Železnobrodské sklo.96 

Zákaznicky oceňované byly i  další výrobky, u  nichž se uplatňovala zejména zajímavost designu celku 
i  jednotlivých perlí. Až do konce osmdesátých let byl kromě sintrovaných perlí zájem i  o  výrobky z  rokajlu, 
prezentované jako luxusní zboží pro slavnostní příležitosti například v časopise Žena a móda.97 Ovšem nejčas-
tějším typem náhrdelníků z provenience zásadského podniku byly v těchto letech mnohořadé návleky volně 
svěšených šňůrek rokajlu nebo vzorované ve formě proplétaných copů. Byly realizovány buď v jedné barevnosti, 
nebo navlékané tón v tónu. K nim se nosily obdobně řešené svěšené náušnice nebo butonové náušnice ve tva-
ru šitých kytiček. Jemné perličky, rokajl, se také objevily jako výrazné vzory náušnic, a to různě svěšené nebo 
navlečené na malé drátěné geometrické konstrukce. K nim byly obdobně řešené jemné, ale několikanásobně 
rokajlem omotané drátěné náramky.

94  Za socialistický životní styl: Ocenění tvůrčí práce návrhářů, vzorkařů a dalších pracovníků a kolektivů. Sklo a bižuterie. 1984 20(4), nestránkováno. [Fotografi e].
95  Sklo a bižuterie. 1984, 20(5), nestránkováno. [Fotografi e].
96  Nejlepší výrobky MPČSR vyhlášeny! Sklo a bižuterie. 1988, 24(7), nestránkováno.
97  Oděvní doplňky ze skla. Žena a móda. 1981, 33(11), 68–72.
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GLASS JEWELLERY
Technical and Technological Development 
Kateřina Hrušková
Glass is the basic material to produce jewellery components, beads and seed beads, glass stones, all-glass 

brooches, haberdashery components and butt ons made from pressing rods, sticks, tubes and small tubes. As 
in other jewellery industries, the fi rst post-war years of glass jewellery were characterised by centralisation, 
the decline of small domestic workshops and the concentration of production in larger plants. Innovation led 
mainly towards mechanisation and reduction in the proportion of manual labour. The eff orts to centralise 
and modernise production, however, ran up against the technological obsolescence of the plants and limited 
investment opportunities. In addition to the company process engineers, the Research Institute of Mechani-
sation of Glass and Ceramics (1951– 1956), based in Jablonec nad Nisou, which was subsequently transformed 
into the Research Institute of Glass and Jewellery (1956–1991), dealt with mechanisation and the development 
of new technologies. The latt er contributed signifi cantly to the modernisation of the production of rocaille, 
jewellery stones, coloured jewellery glasses and to the development of melting units for jewellery molten glass. 
The Institute was also involved in new technologies in other jewellery fi elds.

At the end of the 1950s, the range of glass colours off ered was narrowed to bett er refl ect the production po-
tential of that time. Thanks to the research of the  State Glass Research Institute in Hradec Králové, the problem 
of glass solarisation was solved. While in many fi elds there was a noticeable eff ort to reduce manual work, in 
case of lamp beads production in the 1950s, there was a defi nitive decline in machine  lampworking and pro-
duction subsequently became exclusively handmade.1 

Rod drawing mechanisation marked signifi cant progress in the second half of the 20th century. In the 
mid-1950s, the fi rst experiments led to the patenting of a new technology (1958)2 which was subsequently put 
into operation by the end of the 1960s so that the rods could be mechanically produced from as many types of 

1  KIRSCH, Roland, ed. Historie sklářské výroby v českých zemích. II/2. Praha: Academia, 2003, p. 389. ISBN 80-200-1103-X.
2  Aby sklo bylo lehčí. Sklo a bižuterie. 1977, 13(1), unpaged.
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glass as possible.3 At the same time, the shape of the rod was changed from round to slightly square. The glass 
was melted in pots or day baths while hand processing was retained for special designs or low-volume coloured 
products. Simultaneously, the lead oxide content of the glass decreased, and in case of glass for rocaille produc-
tion, it was even eliminated altogether which meant fi nancial savings. This period also saw the introduction 
of lampworking sticks machine production.4 Melting of composite glass materials was carried out in small 
furnaces which were heated using self-produced synthetic gas or coal gas (from 1965).5 From the 1960s, the 
melting of alabaster glass used for jewellery components was gradually carried out in melting baths and then 
in all-electric melting units (after 1970).6 

In addition to the growth in the volume of the machine-drawn bars, the volume of direct-inlet blanks 
also grew, and glass melting was gradually converted to melting in small electric continuous baths. In case of 
chaton production, this was a way to eliminate the use of the intermediate product, i.e. glass rods, which was 
eventually achieved for both crystal and coloured glass (1965). During the 1960s, there were also changes in the 
shaping of chaton molten glass after two new types of rotary pressing equipment were developed at the Glass 
and Jewellery Research Institute.7 

From the beginning of the 1960s, intensive construction began which led to the establishment of modern 
Železnobrodské sklo (ŽBS) plants in Železný Brod (1961–1967) and Zásada (1958–1965). The construction of the 
new Preciosa premises in Jablonec nad Nisou also commenced (1966).8 From the end of the 1960s, mechanised 
plants were gradually replaced by automated production lines, and in 1980, the ratio of both plants in the pro-
cessing of glass blanks was balanced.9

In the 1960s, seed beads production in small fi lled furnaces was introduced.10 Gradual modernisation also 
aff ected bead stringing, for a  long time carried out manually or on semi-automatic machines. In 1967, auto-
matic stringing machines were introduced, used for the fi rst time as part of an automatic bead waxing line. An 
undeniable advantage was the ability to thread multiple needles at once.11 

In addition to glass melting, electric heating, which enabled precise production process control, was also 
used in fl ame polishing from the 1970s, when tunnel electric furnaces began to be used. In the case of seed 

3   AMSB. Fond č. 12. Hospodářské a kulturní poměry na Jablonecku po roce 1945. Krabice 20. Sdružení podniků jablonecké bižuterie Jablonec nad Nisou, Rozbor pro-
duktivity práce (31 March 1982). Typescript, p. 5. 

4  KIRSCH, Roland, ed. Historie sklářské výroby v českých zemích. II/2, p. 371.
5  AMSB. Fond č. 12. Krabice 20, Sdružení podniků jablonecké bižuterie, p. 7.
6  KIRSCH, Roland, ed. Historie sklářské výroby v českých zemích. II/2, p. 355.
7  Ibid, pp. 367, 398.
8  – kiš-. Stavíme, stavíte, staví. Sklo a bižuterie. 1966, 2(18), unpaged.
9  AMSB. Fond č. 12. Krabice 20. Sdružení podniků jablonecké bižuterie, p. 6.
10  KIRSCH, Roland, ed. Historie sklářské výroby v českých zemích. II/2, p. 374.
11  – kiš-. Světový vynález v provozu. Sklo a bižuterie. 1967, 3(35), unpaged.
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beads, an electric circular furnace was used before the tunnel furnace. In the 1970s, the composition of crystal 
glass for the production of rods was adapted to EEC standards.12

At the turn of the 1970s and 1980s, the production of seed beads was gradually modernised towards the au-
tomation of most production and refi ning operations. The construction of the new Jablonecké sklárny plant in 
Desná with modern rocaille production (1981), the so-called “Perlovka” (Bead factory), was followed by a plant for 
glass bead tubes production with continuous glass melting in gas-electric and electric units, completed in 1985.13 

Glass Component Surface Treatment
The surface treatment of glass components represented a way to expand the product range without hav-

ing to develop new glass moulds or colours. The traditional technique was lustre. During the lustring process, 
a mixture applied while rotating in a drum is fi red in a lustring furnace. The resulting metallic gloss found use 
in all glass components. Traditionally, metallic lustre in a range of shades, including bronze, copper, and gold, 
could also be achieved by irisation, carried out in a special furnace where the surface of the glass was exposed 
to the fumes of tin salt. For glass frosting, a frosting bath fi lled with hydrofl uoric acid or, in case of fl atware, 
frosting salts, were used.14

Vacuum decorations, developed in the second half of the 1950s, became a fashionable novelty. The chem-
ical mixtures were applied to the surface of glass in special vacuum drums or bells by means of an electric 
discharge which released metal fumes that formed a layer in diff erent colour tones. The layer was then fi xed by 
fi ring. The necessary vacuum equipment was used after 1956. The new decorations were titled Marea (red gold), 
Labrador (silver) or Capri (gold). Already at the end of the 1950s, the interference decoration named Aurora 
Borealis of the multi-coloured eff ect, which was created by steaming several layers with diff erent refractive 
indices, became very popular.15 

Not only beads, but also butt ons, fabric butt ons or cabochons were waxed,16 and this fi nish could also be 
applied to plastic. Waxing was carried out in the Železnobrodské sklo plants in Těpeře and Sklenařice. Ala-
baster glass was used as a semi-fi nished product and the primary surface treatment imitated natural pearls. 
The perfect illusion was also achieved by the irregular shape and typical colour changing at diff erent angles. 

12  Ibid, p. 360.
13  Investiční výstavba v Jabloneckých sklárnách. Sklo a bižuterie. 1986, 22(21), unpaged.
14  KMSB. PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. Volume 2. Jablonec nad Nisou, 1971. Typescript, p. 34.;  NEUMANN, Zdeněk – TICHÝ, Květoslav. Bižutérie. Praha: 

Vydavatelství obchodu, 1967, p. 23.
15  KIRSCH, Roland, ed. Historie sklářské výroby v českých zemích. II/2, pp. 400–401.; NEUMANN, Zdeněk – TICHÝ, Květoslav. Bižutérie, p. 24.
16  Wax became part of the name of the goods thanks to the original technology of imitating real pearls, when blown glass pearls were fi lled with fi sh silver wax. 

KOUCKÝ, Jiří et al. Bižuterie: základní učebnice zbožíznalství. Jablonec nad Nisou: Svaz výrobců bižuterie, Jablonec nad Nisou, 2005. p. 119.
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Faithful imitations were called cultures. As late as the 1970s, fi sh silver was used, composed of silver pigment 
obtained from the scales – guanine, nitrocellulose, and solvent. This process was gradually replaced by the use 
of an imported suspension that was mixed with nitrocellulose and solvents (ethyl alcohol or amyl acetate) to 
form what is known as collodion. 

In the 1980s, lead-based dye mixtures had to be abandoned for health reasons, and thus the fi rst lead-free pig-
ments were imported from the USA. The mixture was applied to the surface by repeated wett ing or spraying, with 
the fi nal coat being a protective varnish. The new formulations presented diffi  culties related to the inadequate 
density of the paint as well as the smaller range of shades.17 The fashionable wax decoration of the early 1960s was 
so-called velvet, a coarser wax decoration applied by spraying in a rotating drum.18 After 1986, new technology be-
gan to be used in response to the desire to compete with Japanese goods. These were waxed beads with two-tone 
glints. The process was completed in cooperation with the Glass and Jewellery Research Institute.19

The decade that brought a number of new fi nishes was undoubtedly the 1960s. In the second half of the 
1960s, a diff used decoration, called travertine, began to be used on both pressed and sintered beads.20 The prin-
ciple consisted in the diff usion of metals into the glass surface during the heat sett ing of a special compound. 
The resulting appearance then resembled marbling. Around 1965, the so-called lunar surface used on beads 
and butt ons was also a highly fashionable decoration where the bumpy decoration was created by etching.21 
It was spectacular in combination with wax. The bumpy, irregular surface was also created by the so-called 
ice decoration, also known as strawberry decoration, where glass cullet, bought as a semi-fi nished product, 
was applied to beads or butt ons made of pressed or sintered glass and fi xed at a temperature of approximately 
350 °C. The eff ect of the irregular surface was also created by glue decoration. After application to the glass, the 
hide glue was dried in hot air where it shrunk. The glue packed some of the glass from the bead surface onto 
itself and the resulting eff ect was similar to, for instance, frosting varnish.22 Beads treated in this way could be 
further decorated with any of the above-mentioned coatings. One of the more demanding and expensive tech-
niques was aqua decoration where dyes dispersed on the water surface were applied to the beads. The resulting 
decoration consisted of coloured stripes.23 

17  The author's interview with Milena Veřtátová, a production technologist of Železnobrodské sklo, dated 29 September 2021.
18  NEUMANN, Zdeněk – TICHÝ, Květoslav. Bižutérie, p. 25.
19  WINTER, Josef. Nový dekor voskovaných perlí. Sklo a bižuterie. 1986, 22(7–8), unpaged.
20  – kiš-. Difusní perle. Sklo a bižuterie. 1966, 2(21), unpaged.; NEUMANN, Zdeněk – TICHÝ, Květoslav. Bižutérie, p. 24.
21  NEUMANN, Zdeněk – TICHÝ, Květoslav. Bižutérie, p. 25. The technology appears on ŽBS samples intended for export from that period of time, stored in the MSB col-

lection, sub-collection Jewellery, ref. no. B 4548. The fi ndings contained in this text relying on the MSB collection items are based on the long-term work with this 
collection of items, which are compared with printed materials, documents of that time, and interviews with those who still remember.

22  – k-. Perly s klihovým dekorem. Sklo a bižuterie. 1968, 4(2), unpaged. 
23  NEUMANN, Zdeněk – TICHÝ, Květoslav. Bižutérie, p. 25.
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Glass Jewellery Stones
Glass jewellery stones a wide range of applications in the jewellery, clothing applications, haberdashery, 

or decoration. Between 1948 and 1989, we could encounter machine-cut jewellery stones, doublets, or cheap 
pressed and fl ame-polished stones and cabochons. 

The high-quality cut glass jewellery stones were made by Preciosa n. e. As in other industries, jewellery 
stone cutt ing was also mechanised and automated when an automatic jewellery stones cutt ing line was intro-
duced in 1974 at the Preciosa plant 7 in Jablonné v Podještědí.24 High-quality glass with a higher lead content 
was developed for the machine-cut jewellery stones production. The jewellery stones were cut from semi-fi n-
ished spheres or tips and double cones, made by hand or by machine directly from a strand of glass. 

The most common form of cut was the chaton – a jewellery stone with a fl at top, a point at the bott om and 
eight edges on the sides. Other popular shapes were chaton roses or rivoli, and in the 1960s also dentelles and 
navett es. A cheap variant was represented by jewellery stones pressed into the desired shape and so-called pol-
ished by chemical or fl ame polishing which gave them slightly rounded edges.25 

The product range also included hand-cut shaped jewellery stones, used as substitutes for real stones for im-
itation jewellery and for the production of very expensive jewellery, the design of which returned to classic jewel-
lery. Until 1970, the range also included jewellery stones made of more expensive composite glass which imitated 
natural stones in colour and optical properties. They were cut on quadrants, in two variants – all-tin and half-tin. 
The all-tin/all-cut jewellery stones are referred to as stones cut from both the top and bott om sides, and the half-tin/
half-cut jewellery stones were cut only from the top side while the bott om side was shaped by pressing. A cheaper 
variant of the shaped jewellery stones were doublets, stones of large size and complex shapes made by pressing 
sticks into a mould and with a re-cut top plate. These products were also made by machine cutt ing.26

Cut glass jewellery stones were in most cases further surface treated. The most common and traditional 
in the previous period was chemical silvering which consisted in applying a mirror layer on the bott om of the 
stone, which was consequently fi xed by a layer of varnish of either golden or silver colour depending on wheth-
er it was a layer of brass (golden simili) or aluminium (silver simili). The use of aluminium was a novelty, as al-
uminium was not present in the inter-war production. As part of the modernisation in the 1960s, an automatic 
chemical silvering line was developed.27

24  Zelenou automatizaci. Sklo a bižuterie. 1978, 14(12), unpaged.
25  KMSB. PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. Volume 2, pp. 26–28.; NEUMANN, Zdeněk – TICHÝ, Květoslav. Bižutérie, pp. 21–22.
26  KMSB. PZO Jablonex, Zbožíznalství jabloneckého zboží. Volume 2, pp. 23–25.
27  KIRSCH, Roland, ed. Historie sklářské výroby v českých zemích, p. 400.
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The machine-cut jewellery stones were available in 12 colours and 16 levels of saturation, and the range was 
complemented by new types of surface treatments on the jewellery stone top face.28 Vacuum-applied layers of 
aluminium, copper, nickel, silver, or gold, creating either a metallic sheen or, in a layer above 100 nm, a metallic 
appearance, were applied in the varying extent to all or a part of the jewellery stone or bead (semi – or full-metal 
coating). The second type of process was interference decoration where layers of low and high refractive index 
were alternately steamed onto the jewellery stone surface, and the resulting appearance created a rainbow ef-
fect (irisation). The interference decoration called Aurora Borealis, formerly Titanium Solid, became extremely 
popular and has been continuously popular since the late 1950s.29

In addition to the sett ing jewellery stones, the fabric decorating jewellery stones, sew-on jewellery stones 
with one or two holes (so-called sew-ons) or jewellery stones with a metal sew-on jig were also produced. After 
1970, the Bižuterie factory produced jewellery stones pressed per one piece in plastic, called brilliant stones.30 
A traditional semi-fi nished product made of machine-cut jewellery stones was the banding, a chaton strip in 
the yard goods, the basic warp of which could be made of thread and metal or plastic. The banding was pro-
duced in the late 1980s by Preciosa.31

A specifi c type of jewellery stones are cabochons, stones of the circular or oval shape with a fl at bott om 
and convex top parts. Their appearance often does not match natural stones, so we speak of special stones. The 
cabochons were made by hand-shaping of glass rods or sticks directly at the furnace or at the table using a pair 
of hand pressing tongs or a Kopal glass pressing machine. Apart from cabochons, a wide range of shapes with 
small and large plasticity were made. The shapes such as platelets and roses were quite common. Thanks to the 
unlimited combinations of colours, including the use of metal foils or glass beads, cabochons provided the 
same variability as lamp beads.32

Based on the study of the Jablonec Museum of Glass and Jewellery collection, particularly of the products of 
Jablonec jewellery companies, the fashionable waves of specifi c jewellery stone types are evident. For instance, 
in both cabochon and bead versions, a type of processing of lamp blanks, the so-called matrix, formed by the 
packing of glass beads, mainly in shades of turquoise and coral, was popular in the 1970s.33 The cabochons also 

28  Ibid, pp. 365, 400–401.
29  KMSB. PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. Volume 2, p. 34.; KOUCKÝ, Jiří et al. Bižuterie, p. 75.; KIRSCH, Roland, ed. Historie sklářské výroby v českých zemích. 

II/2, p. 401.
30  KRIEGEL, F. Briliantky. Sklo a bižuterie. 1969, 5(41), unpaged. [Photo comments].
31  The author's interview with Jindřich Novák, a technologist of Preciosa (Na Hutích plant), dated 5 Oct 2021. Compared with items in the MSB collection, sub-collec-

tion Bižuterie, ref. no. B 6559.
32  KOUCKÝ, Jiří et al. Bižuterie, p. 57.
33  KMSB. PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. Volume 1. Jablonec nad Nisou, 1971. Typescript, p. 61.; MSB collection, sub-collection Bižuterní technologie, ref. 

no. BT 1966.; KMSB. PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. Volume 1, p. 61.; MSB collection, BT 1966.
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took advantage of optical eff ects such as moonlight, a star eff ect (asterism), aventurisation, a cat's eye eff ect 
(chatoyancy) or an opal eff ect. The powder decorations were very popular as well where glass paint was applied 
to the reverse side of the glass through a stencil. The motifs of fl owers or zodiac signs were typical. The motif 
also found application in cut and frosted jewellery stones.34

Throughout the socialist period, the popularity of imitation relief cut jewellery stones made of glass, intaglios 
and cameos returned in the fashion trends. In the late 1940s and 1950s, lower intaglios, whose relief was accentuated 
by painting, became popular. By contrast, cameos were a more common option in the 1970s and 1980s.35 

A  specifi c technology of marcasite production was also applied – either it was black glass pressed into 
emery moulds which was not refi ned by cutt ing, or cut jewellery stones were used. Plating was carried out in 
so-called muffl  e furnaces.36

Pressed Beads
Glass pressed beads were made by Železnobrodské sklo and Skleněná bižuterie. According to their shape, 

they were divided into standard ones (balls, olives, barrels, pears, tears, rondelles, etc.) and fancy ones, mostly 
intended for fashionable necklaces which were mostly larger in size. The production was carried out both with-
in the pressing plants and home production. At the turn of the 1960s and 1970s, bead pressing was gradually 
introduced on semi-automatic machines.37 

The glass was pressed into metal moulds, the raw blanks were cut and stripped of the overpresses by tum-
bling (dry rotation in a drum) and then sieving was carried out during which the glass shots (shards) were re-
moved. The surface of the beads was then smoothed and polished by tumbling in rotating drums using special 
mixtures of sand and water. For beads of high quality and gloss, the fi nal treatment was the so-called fl ame 
polishing (heating to the melting point of the glass) which smoothed the surface. Other pressed semi-fi nished 
products were produced by a similar process. Their surface could be further refi ned using the above-mentioned 
techniques. The beads could also be wett ed, dyed or fl ushed.38

Within the fashion trends, the so-called spread decoration was used and applied during the pressing pro-
cess. Shots (shards) of beads were applied to the heated glass rod and after the rod was heated again, the beads 

34  MSB collection, subcollection Kovová bižuterie, re. no. BK 3120.; KOUCKÝ, Jiří et al. Bižuterie, p. 70.; KMSB. PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. Volume 2, p. 30.
35  MSB collection, subcollection Kovová bižuterie, ref. no. BK 3304, BK 3305, BK 3306, subcollection Bižuterní technologie, ref. no. BT 1237.; KMSB. PZO Jablonex. 

Zbožíznalství jabloneckého zboží. Volume 2, p. 160. MSB collection, B 5292.
36  KMSB. PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. Volume 2, pp. 30, 24.
37  KMSB. PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. Volume 1, p. 30.; KIRSCH, Roland, ed. Historie sklářské výroby v českých zemích. II/2. p. 381.
38  NEUMANN, Zdeněk – TICHÝ, Květoslav. Bižutérie, p. 25.; KOUCKÝ, Jiří et al. Bižuterie. Volume 2, p. 111.
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were pressed.39 Especially in the 1950s and 1960s, beads experienced a renaissance and were included in large 
volumes in the exhibition and export collections. The eff ect was achieved by heating the glass beads and then 
dipping them rapidly into oil or water. The production of pressed beads also included the production of but-
tons – hemispherical blanks for simple earrings. For rings or brooches, half-hole beads were made, called half-
beads, which did not have a hole through the entire diameter and could be made by pressing or lampworking.40

Cut Beads
Apart from glass jewellery stones, glass beads were also produced using the cutt ing technique. The dom-

inant producer was Preciosa n. e. The so-called machine cut beads, produced from raw beads on automated 
cutt ing machines, were only cut and the perfect appearance was achieved by using the high-quality glass. 
The second type of cut beads was fi re beads where the fi nal fl ame polishing slightly rounded the edges. As 
an inexpensive variant, so-called English beads were produced where only the central band of the fl ats was 
cut on the pre-pressed blank.41 

Especially in the 1950s, the satin-like beads made of pentagonal tubes cut to a length corresponding to the 
diameter became a sought-after item. The edges were then cut and the resulting appearance resembled a full-
cut product. The beads could also be coloured by embedding the dyes in the capillaries of the glass. Later, the 
name satin-like bead came to be applied to similarly produced beads made from other glass types.42 

Blown Beads
The manufacture of blown beads is one of the industries that has retained its traditional character in terms 

of technology. In addition to the production of Christmas decorations, internally silver-plated or gold-plated 
beads were mainly an export commodity for African markets. In the fi eld of jewellery, they have found a more 
occasional use. Between 1958 and 1977, the production was concentrated in Skleněná bižuterie, in the preced-
ing and subsequent period, the blown beads were produced by Železnobrodské sklo.43

39  NEUMANN, Zdeněk – TICHÝ, Květoslav. Bižutérie, p. 2.
40  KMSB. PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. Jablonec nad Nisou, undated. A digital copy of typescript, p. 75.; KIRSCH, Roland ed. Historie sklářské výroby 

v českých zemích. II/2, p. 387.; MSB collection, subcollection Bižuterní technologie, ref. no. BT 4059.
41  NEUMANN, Zdeněk – TICHÝ, Květoslav. Bižutérie, p. 18.
42  KIRSCH, Roland, ed. Historie sklářské výroby v českých zemích. II/2, pp. 400–390.; NEUMANN, Zdeněk – TICHÝ, Květoslav. Bižutérie, p. 18.
43   KULHAVÁ, Barbora. Perličkové ozdoby z Poniklé. Jilemnice: Gentiana, 2018, p. 57. ISBN 978-80-86527-58-1.; KMBS. BÁRTOVÁ Miroslava – MOTLÍK, Vlastimil. Vznik a vývoj 

k. p. Železnobrodské sklo. Železný Brod, 1983. Typescript, pp. 6–7.
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Lamp Beads
Lamp beads were produced at Železnobrodské sklo, specifi cally in the Líšný plant. The production of lamp 

beads could utilize the most of traditional processes and the innovations were more in the realm of new shapes. 
Thanks to the high quality of craftsmanship and materials, such as precious metal foils, it was a high-end prod-
uct. One of the popular decorations was polishing which created a metallic shine eff ect on the surface of the 
bead, either in the form of a line when decorated with thread, or in the entire surface. The appearance of copper 
was achieved by using glass coloured with large amounts of copper and chrome whereas the appearance of 
silver lustre was achieved by using crystal opal. In both cases, the glass was polished in the reducing part of the 
fl ame.44 The decoration by threading prevailed in the 1970s and 1980s; an alternative was the use of aventurine. 
In the 1970s, the so-called matrix became fashionable, appearing on a wide range of glass and metal jewellery 
(see cabochons).45 In the 1980s, simple all-glass rings were also made by glass lampworking, and lamp butt ons 
were also produced in very limited quantities.46

Glass Seed Beads
Glass seed beads, made by cutt ing glass tubes and produced in a wide range of colours, shapes and fi nish-

es, were a sought-after product even during the socialist era. The basic shapes were rocailles, cones, doublets, 
triplets, tubes, pipes, etc. Tubes for seed beads cutt ing could be made of diff erent glasses and combinations of 
them and could be edged or twisted. The chopped seed beads were further refi ned, heat-rounded (rocaille), cut 
(triplets, cut rocaille)47 or decorated by means of surface treatment such as lustre, iris, spirit dyeing or frosting. 
Other common treatment methods were silvering, gilding, or dying the holes.48 From 1976, the silvering pro-
cess was carried out in the automated line.49

The production and refi nement of seed beads fell under Železnobrodské sklo and the related factories 
between 1948 and 1977, from 1978, the production was transferred to Jablonecké sklárny. A  modern plant 

44  MSB collection, subcollection Bižuterní technologie, ref. no. BT 38 (mirror glass stones), BT 134 (mirror glass pearls), in both cases with the technological description 
of J. Eder, a ŽBS employee, dated 1966. 

45  KMSB. PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. Volume 1, p. 61. For example, the collection of the Bižuterie enterprise.; HRUŠKOVÁ, Kateřina – NOVÁKOVÁ, 
Kateřina Nora – NOVÝ, Petr. Kaleidoskop vkusu: Československá bižuterie na výstavách 1948–1989. Jablonec nad Nisou: Muzeum skla a bižuterie, 2020, pp. 60–61. ISBN 
978-80-86397-36-8.; MSB collection, subcollection Bižuterie, ref. no. B 5607, ref. no. B 5277.

46  MSB collection, B 10592–10595, lamp rings from the ŽBS sample room, plant 4 – Líšný.; MSB collection, BT 4013 (sample card of lamp butt ons).
47  The type of cut rocaille includes charlott es; its size is 13/0 (KOUCKÝ, Jiří et al. Bižuterie, p. 94).
48  KMSB. PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. Volume 1, p. 82.; KOUCKÝ, Jiří et al. Bižuterie, p. 97.
49  KOTYZA, Jaroslav. Technický rozvoj výroby rokajlu. Sklo a bižuterie. 1985, 21(17), unpaged.
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for seed bead surface refi nement was established in Zásada in the 1950s. The fi rst stage of the construction 
ended in 1958 and continued in the following decade.50 In 1976, a rocaille silvering line with an improved 
lacquering process and an automatic irisation line were put into operation. In 1982, the tunnel furnaces for 
bead fl ame polishing were commissioned here.51

The bead rounding process, i.e. the rocaille production, was also refurbished; the fi rst change consisted in 
the use of the so-called continuous drum (1958). The rocaille production upgrade was dealt with for a long time 
by a special team of the Glass and Jewellery Research Institute which resulted in the development of an electric 
rounding furnace or a prototype of a bead sorter per shape (1985).52 In 1980, the washing of rocailles after round-
ing was automated. Two years later, new cutt ing machines and an automatic coating line were introduced.53

Glass Pressed Buttons
The glass pressed butt ons were produced in Železnobrodské sklo and Skleněná bižuterie. A distinction is made 

between the fashion and garment butt ons, which are based on the pearly range appearance. The butt ons were made 
from transparent, rich and silk or moonlight-eff ect glass, both within the company plants by hand and on mo-
tor-driven presses, and on hand lever presses in case of home working. The butt ons of large diameter or with metal 
eyelets were pressed in one piece. Raw blanks were tumbled for cheaper products, while high-end products were 
machined on the cutt ing machines. The basic fi nishing process was fl ame polishing (heating in furnaces).54

The butt ons experienced degradation in the fi eld of plastic decorations from the mould; on the contrary, 
surface refi nement, often identical to the treatment of beads, experienced development.55 Painting or spraying 
with cold and burnt (ignited) paints or decorating by gluing on a chaton or chaton rose were used for decorat-
ing. Other surface treatments were fl att ening on sandstone grinders and polishing on poplar discs. From the 
1960s, the decoration methods using decals or screen printing were widely used.56 

A specifi c type of butt ons were sew-on butt ons. The basis was a metal, electroplated blank with a cut-out 
part on which an appliqué of glass or plastic beads and seed beads was sewn with a transparent line.57

50  NOVÝ, Petr – KRUPKOVÁ, Eva – FENDRICHOVÁ, Kristýna. Zásadský ráj: příběh českých perliček. Zásada: Preciosa, 2018, pp. 76–77. ISBN 978-80-86397-30-6.
51  KOTYZA, Jaroslav. Technický rozvoj výroby rokajlu, p. 3.
52  Ibid, p. 3.; – jak-. Zkušební provoz v nové perlovce zahájen. Sklo a bižuterie. 1985, 21(9), unpaged.
53  Fully implemented around 1985, cf. KIRSCH, Roland, ed. Historie sklářské výroby v českých zemích. II/2, p. 379.
54  KMSB. PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. Volume 1, p. 134.
55  Ibid, pp. 134–137.
56  HRUŠKOVÁ, Kateřina – NOVÁKOVÁ, Kateřina Nora – NOVÝ, Petr. Kaleidoskop vkusu, p. 194.
57  KYBALOVÁ, Ludmila – NOVÝ, Petr – SIRŮČKOVÁ, Šárka. Jablonecký knofl ík. Jablonec nad Nisou: Muzeum skla a bižuterie, 2007, p. 185. ISBN 978-80-86397-04-7.; MSB 

collection, sub-collection Knofl íky, ref. no. C 5164, C 5165 ((butt ons embroidered with glass and plastic components). 
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The Artistic and Aesthetic Development 
Kateřina Nora Nováková
The glass jewellery is part of the typical range of Jablonec and Železný Brod ornamental goods which have 

always adapted well to the needs of the market. The appearance of the resulting designs, responding to fashion 
trends in jewellery, was mostly made up of small glass components of pressed, waxed, cut, blown, sintered and 
lamp beads or small rocailles. Sometimes, small metal components were also used.

The 1950s 
The turn of the 1940s and 1950s did not bring any major innovations of glass jewellery designs. The society 

of the time did not favour ostentatious jewellery, even if it was made only from imitations of real gemstones. 
The type of everyday women's clothing was not favourable to glass jewellery. On the lapels of women's jackets or 
on blouses or simple dresses, brooches were most often applied, in which cut glass stones, usually crystal, were 
set in a metal mounting. The contemporary photographs of women from the magazines Žena a móda, Vlasta 
and Tvar rarely depicted women wearing ostentatious jewellery. In rare cases, we can see simple or at most 
two-row pearl necklaces made of white waxed glass beads on a woman's neck. 

The only decoration of this type of necklaces was a metal decorative clasp, called a pin clip, most often cov-
ered with small glass chatons of a crystal colour. These necklaces were meant to imitate jewellery made of real 
pearls combined with brilliants. They were sometimes accompanied by brooches of circular or star-shaped forms, 
assembled in a fl at or slightly relief bombe of white wax beads, sometimes in combination with cut stones. The 
simple earrings decorated mostly with a single wax bead were worn in sets intended for more formal occasions. 
The single or double row necklaces were also made of small glass beads of light colours. These short necklaces, 
wrapped around the neck just above the collarbone, gave an unpretentious, fresh, and youthful impression. The 
necklace of glass beads, whose tones matched the dress, gave a very elegant impression.58 

On the pages of promotional magazines of Jablonex and Glassexport, foreign trade companies, more in-
teresting short necklaces made of pressed beads of unusual geometric or fl oral shapes, which grew larger and 
wider in the middle part, appeared from time to time. The rocaille products, designed primarily as high-end 
export goods, were no exception. The handbags with tambour embroidery were particularly popular, followed 
by sets of short necklaces and earrings whose shapes were reminiscent of skilfully interwoven multi-row braids.

58  Žena a móda. 1956, 8(5). [Front page photo].
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Modest decorations of women's clothing were used until the second half of the 1950s. Thereafter, there was 
a gradual turning away from the search for one's own fashion expression towards a return to world fashion 
with French roots. Greater relaxation and the arrival of new Western fashion trends also began to manifest 
themselves in the designs of the glass jewellery. On the pages of Žena a móda magazine, women's casual dresses 
were presented with an increasingly noticeable variety of decorations and more revealing wide necklines that 
lent themselves to new necklace shapes. These were designed by designers in longer, staggered lengths in two 
or more rows, the longest of which often extended over the dress.

Necklaces were still made of small glass beads, but in more colour combinations. Coral red was becoming 
a popular colour although white beads were still in vogue. Two – or three-row bracelets and earrings made 
of the same beads as the necklace sometimes appeared as a suitable accessory. For formal dresses, diff erent 
variations of longer pearl necklaces with imaginatively shaped pendants of the same material were seen. Long, 
single-row white pearl strings reaching below the waist, which were usually knott ed in the upper third of their 
length, were no exception. In the promotional materials of Glassexport, from the early 1950s onwards, we also 
encounter more demanding creations of pearl necklaces with a central metal decoration set with chatons and 
pearl tassels, imitating the Art Deco jewellery style.59 

Glass jewellery was also widely represented at important exhibition events such as the World Expo 58 in 
Brussels, the Czechoslovak Glass Exhibition in Moscow in 1959 and the First National Exhibition of Jablonec 
Jewellery held in the same year. New types of necklaces with glass beads were also presented there which were 
aerated with large gaps in the stringing fi lled with either smaller beads or long glass or metal tubes. The trend 
imitated the new styles of the West where beads were strung at various irregular distances on fi ne, transparent 
nylon threads.60 In the late 1950s, necklaces made of two or more types of beads became very popular – for in-
stance, large round beads covered with rocaille which were matched to each other in pleasant tones.61 

Butt ons were also a signifi cant article of glass jewellery. For the domestic market, they imitated the style of 
the adequate fashion of a socialist working woman and were applied especially on jackets, blouses, and dress-
es as less conspicuous butt ons, most often white or in colours matching the fabric of the garment. The old 
pre-war designs were particularly popular in production during this period. The situation at that time is well 
documented by a contemporary article published in the Tvar journal: “The new shapes are, however, again created 
only randomly, without a clear goal and unfortunately without the participation of trained fi ne artists. The workers with 
practical experience, but without the necessary fi ne artistic education, make the designs according to the vague wishes 

59  A Guide in Fashion for Buyers of Jablonec Jewellery. Czechoslovak Glass Review. 1949, 4(2), 7–8.; Verre Tchechoslovaque. 1950, 5(2), 11. [Advertisement].
60  Nejubilejní ohlédnutí: O první výstavě bižuterie v Jablonci nad Nisou. Sklo a bižuterie. 1968, 3(2), unpaged.
61  Photograph in a promotional brochure of n. p. Železnobrodské sklo dated 1959. [KMSB].
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of foreign customers, and despite the fact that most of the production is intended for export, the domestic market is then 
also receiving tasteless butt ons, thus expanding the amount of consumer goods that do not correspond to the increasing 
needs of our people, and on the contrary, even spoiling their taste.” 62

In the Czechoslovak Glass Review magazine, beautiful butt ons of various shapes with plentiful decorations, em-
bellished with hand-painting in bright colours or lustres, appeared to be delivered to the foreign markets. However, 
these products did not reach the domestic market. Unfortunately, a similar situation prevailed in children's jewel-
lery. The beautiful shapes of colourful animals, funny fi gures and fl owers in brooches, bracelets, and necklaces made 
from pressed blanks or large cabochons set into metal castings were intended primarily for export.63

The 1960s
The glass jewellery has always been a very trendy commodity. At the beginning of the 1960s, the classic 

necklaces of short and medium length were made, either in a sequence or from beads of the same size. Large 
butt on earrings, pendants, and brooches were in vogue, featuring both pressed beads in central circular shapes 
and cut beads combined with wax beads. Wax beads continued to be in demand throughout the 1960s, and the 
wax beads products were mostly delivered to the Soviet market.64

The beginning of this decade brought the enlargement of beads as the main motif. However, these could 
not be made of glass because they would be uncomfortably heavy. Therefore, they often had to be replaced by 
plastic beads produced by Skleněná bižuterie n. e. Some necklaces also featured large sewn balls made up of 
smaller beads or rocailles of the same colour. In the fi rst half of the 1960s, the so-called Brussels style was still 
reverberating; the style was refl ected in the glass jewellery by larger and more interesting types of beads as well 
as by combinations of diff erent processing techniques. In the same necklace we can fi nd pressed, cut and lamp 
beads alongside each other as well as small chopped glass tubes or seed beads. 

The necklaces were longer and were usually worn twice or more around the neck or in multiple rows, with 
the lengths gradually shortening to give a richer impression. Their colours were matched in basic tones to the 
garment, and in the case of patt erned fabrics, the colours of the beads in the necklace remained close to those 
of the textile. The necklaces now occupied the entire top of the dress by their mass, mostly monochrome and 
almost without necklines. The collar necklaces of interesting shapes using small beads were also designed in 
a completely new way, fi tt ing well with the wider necklines of formal dresses.65 Aurora Borealis, imitating the 

62  MIKOLÁŠEK, Vladimír – RABAN, Jaroslav. Knofl íky a průmyslový výtvarník. Tvar. 1955, 7(4), 90.
63  To Children All over the World. Czechoslovak Glass Review. 1951, 6(1), 21.
64  Voskovaná bižuterie do SSSR. Sklo a bižuterie. 1966, 2(20), unpaged.
65  Límečky pro SSSR. Sklo a bižuterie. 1966, 2(33), unpaged.
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northern lights, became a common and popular fi nish.66 All-glass brooches in the shape of stylised leaves or 
fl owers with a surface coloured with lustre were also popular. The butt on earrings made of seed beads corre-
sponding to those in necklaces remained a big trend.

Rich bead embroidery came back into fashion, especially on formal and evening dresses. They lined not 
only the necklines but also the waists or fl owed in long stripes to the hem of the dress. They were mainly made 
of cut glass or wax beads. The bead embroidery made of small beads can also be found on clothing accessories 
such as belts, gloves, and hair ribbons. The collar necklaces made of tiny rocailles, matched tone-on-tone or in 
monochrome, became popular.

The 1960s were characterised by the implantation of new world fi ne art trends, due to the general easing 
of society. One of the most signifi cant of these was Pop Art and Op Art. Thanks to Op Art in particular, black 
and white jewellery, a fashion trend that originated in Paris and was designed by André Courrèges, was gaining 
ground from the mid-1960s onwards. It was a simple geometric style of only two-coloured jewellery, created 
in both glass and plastic. The patt erns were to be designed in simple shapes and colour accentuation, i.e. in 
contrast to each other. On the pages of the monthly magazine published by Jablonex, our patt ern designers 
were particularly encouraged to use their own ingenuity and imagination, as opposed to copying designs that 
had already been created. The new and distinctive black and white trend was also reported in several articles 
in Sklo a bižuterie, the professional newspapers.67 

In the mid-1960s, noarit (the plastic modelling clay) brooches with a fl oral motif based on the Parisian 
designs also became very popular as well as two-colour beads with a diff use decoration.68 The individual prod-
ucts featured combinations of distinctive plastic and glass components. In 1969, a novelty by Bižuterie n. e. was 
presented at a fashion show to mark the opening of the Venus wine bar in Jablonec, an att ractive dress made of 
plastic with moulded chatons.69 The trend soon became established in other clothing models as well.

Sintered glass beads became the biggest success of the 1960s. Not only necklaces but also brooches were 
made from them, and thanks to the ground-breaking technology, each product could be a unique original. 
Sintered beads were quite diff erent in character from glass beads. They resembled natural materials, especially 
ceramic beads or stone beads, used in jewellery since prehistoric times. They were incorporated into jewellery 
either individually, or in such a way that their unique texture and colouring stood out in contrast to the use of 

66  Sklo a bižuterie. 1967, 3(23), unpaged. [Photograph description].
67   Černá a bílá nejoblíbenější. Sklo a bižuterie. 1966, 2(5), unpaged.; Nový módní směr. Sklo a bižuterie. 1966, 2(5), unpaged.; Bižuterní styl op art pokračuje. Sklo a bižuterie. 

1966, 2(14), unpaged.
68  Sklo a bižuterie. 1967, 3(1), unpaged.; Difusní perle. Sklo a bižuterie. 1966, 2(21), unpaged.
69  Sklo a bižuterie. 1969, 5(3), unpaged.
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glass or even wooden beads. In the 1966/67 season, the sintered beads resembling volcanic tuff , so-called Pom-
peii beads, appeared thanks to the technology.70

The matrix stones in unusual colour combinations and jewellery made of hollow glass beads were also 
popular as they could be used in more bulky necklaces thanks to their light weight. In addition, beads lamp-
worked from glass rods over a fl ame were still in vogue. However, they rarely reached the domestic market; the 
Soviet Union was the largest buyer of these products.71 Within the commodity, an interesting new design of 
lamp beads was only rarely presented in an unusual patt ern, such as the lamp bead necklace by Jaroslav Kodejš, 
awarded the CID in 1968 and presented in Domov magazine.72

In the mid-1960s, Skleněná bižuterie n. e. was experiencing an unfavourable sales situation regarding to 
glass bead necklaces. Traditionally, the single and double row necklaces made of pressed or cut beads were 
produced as well as butt on earrings with large glass cabochons or even sewn ornaments made of glass beads of 
various kinds. The pendant and “gypsy” types of jewellery became popular – necklaces, bracelets, and earrings 
with glass beads combined with metal pendants. The collars and bands of small beads were a big success as 
well, especially at the markets in the USSR and Poland.73 In 1966, an original necklace by Jarmila Hlavová, a fi ne 
artist, presented in the “Focus Like Hell” TV show, caught the att ention of the public.74 

The pressed beads were often made in dark colours with golden eff ects. The beads made of black frosted 
glass, surprising colour combinations or beads with an irisating touch were very popular. In the second half of 
the 1960s, women were att racted to longer dangle earrings with pendants of various shapes and combinations. 
Domestic consumers began to favour pastel colours of necklaces which went with every type of summer dress 
although white was still the most popular colour. The glass pendant charms designed for children also sold 
well.75 The return to antiquing jewellery in various variations was still recurring, and brooches with a scarab 
motif, for instance, produced at Skleněná bižuterie n. e. in Smržovka, became very popular.76 

At the end of the 1960s, the delicate collar necklaces made of iris beads imitating lace were in vogue.77 
In 1969, a tie made of rocaille was also created as an exclusive product based on the design by Jarmila Hlavo-
vá.78 The new type of women's adornment went hand in hand with the new fashion trend of women's formal 

70  Každý kus originál. Sklo a bižuterie. 1966, 2(20), unpaged.
71  Sklo a bižuterie. 1966, 2(13), unpaged. [Photograph description].
72  První československé dokonalé výrobky. Domov. 1967, 1(3), 12.
73  Límečky pro SSSR. Sklo a bižuterie. 1966, 2(33), unpaged.
74  Výstavní poohlédnutí. Sklo a bižuterie. 1966, 2(31), unpaged.
75  Přívěskové amulety. Sklo a bižuterie. 1966, 2(36), unpaged.
76  Skarabeus v ozdobách. Sklo a bižuterie. 1968, 4(4), unpaged.
77  Perly zatírané irisem. Sklo a bižuterie. 1968, 4(8), unpaged.
78  Sklo a bižuterie. 1969, 5(35), unpaged. [Photograph description].
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costume with trousers as an analogue of a men's suit. The rocaille products were indeed a great success, and so 
their domestic production was also introduced in Slovakia.79

In spite of all the fashionable innovations, cut beads remained the most popular commodity in the glass 
beads production range at home and abroad and were most often combined with wax beads and metalwork in 
necklaces. There was also great interest in so-called satin-like beads. At the Liberec Exhibition Markets held in 
1967, Preciosa exhibited necklaces made of cut pearls in pastel colours which were successfully sold abroad for 
several seasons individually or as a set with earrings.80 So-called twist rings using cut and waxed beads, plastic 
and rocaille in the shape of simple butt ons became newcomers in the glass jewellery. The glass mosaic pen-
dants with African motifs were designed for youngsters and tramps, both as amulets and suitable clothing ac-
cessories. The Železnobrodské sklo n. e. designers also created successful sets of necklaces made of glass beads 
with long dangling earrings inspired by folklore motifs. In accordance with world fashion, in the 1967 season, 
Skleněná bižuterie n. e. introduced a strand of shaped glass beads imitating real sea coral in their composi-
tion.81 Glass beads with Lunadecor82 were very popular in 1968, and the following year saw the introduction of 
necklaces with many variably shaped glass pendants.

Chaton jewellery pressed on bandings, i.e. textile strips that could be further creatively shaped and sewn was 
also perceived as a signifi cant fashion trend in the late 1960s. Fashion handbag production returned at Železno-
brodské sklo n. e. So-called Pompadour bags were designed by patt ern designers in many shapes, colour combina-
tions and decorations.83 Jewellery ornaments with glass stones on women's shoes were also in demand, produced 
by Železnobrodské sklo in cooperation with shoe company Závody 29. Augusta in Slovakia.84

In 1968, appliqué beads on dresses came back into fashion which also appeared on elegant models made by 
the Institute of Housing and Clothing Culture.85 The consumers, who had originally purchased only rocailles and 
chopped beads for this purpose from Železnobrodské sklo, now also ordered glass English beads with a spectac-
ular surface fi nish and wax beads. At the same time, decorative braids and large areas of sewn beads combined 
with wax or cut beads were used for appliqués. New types of small formal handbags were also coming into vogue, 
decorated with chatons vacuum sealed in foil. The process brought both material and labour savings.86

79  O perličky je zájem. Sklo a bižuterie. 1968, 4(3), unpaged.
80  Srdečně Vás vítáme! Sklo a bižuterie. 1967, 4(28–29), unpaged.
81  Sklo a bižuterie. 1967, 3(39), unpaged. [Photograph description].
82  Sklo a bižuterie. 1968, 4(25), unpaged. [Photograph description].
83  Móda pompadůrků. Sklo a bižuterie. 1968, 3(2), unpaged.
84  Bižuterie na botách. Sklo a bižuterie. 1968,  3(2), unpaged.
85  Sklo a bižuterie. 1969, 5(21), unpaged. [Photograph description].
86  Nový typ kabelek. Sklo a bižuterie. 1968, 3(9), unpaged.
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The 1970s
“At the beginning of the 1970s, fashion stopped refl ecting social rules and became a presentation of a human being and 

their unique individuality.” 87 The early 1970s hit the glass jewellery with the new fashion of tassels. The much-loved 
necklaces of previous years were replaced by braided cord or lace which formed a tassel with strung wax beads at 
the end. The various irregularly shaped beads were also hung on silk cords. The fashion trend became a real, very 
popular global fashion hit. The necklaces combining glass and metal parts were often designed, which, however, 
posed considerable problems for cooperation between the various jewellery factories.88 

Collar necklaces made of tiny beads – rocailles – imitating decorative lace were also popular. In the hands 
of skilled patt ern designers, especially under the baton of Jarmila Hlavová, new, unique rocaille designs were 
born, using the geometric morphology, popular especially in the late 1960s and early 1970s. Another jewellery 
fi ne artist, Libuše Hlubučková, won a gold medal for her unique set of glass lamp rings and glass beads in 1970.89 
Young people liked to be inspired by various ethnic styles while creating as well as wearing fashion jewellery; 
the ethnic styles were used to create simple designs for necklaces, belts, handbag ornaments, headbands, or 
bracelets, with strings of multicoloured glass beads pressed or sintered on textile cords, scrubbed strings or 
leather. During the 1970s, new products appeared, especially in the jewellery made of glass pressed into metal 
moulds: new shapes of beads, mounting plates, butt ons and brooches or clasps. 

Necklaces made of glass beads underwent a great change towards the end of this decade: the structure no 
longer consisted of simply stringing beads one after the other or in a succession of sizes, but in their fanciful in-
terlacing with metal or electroplated plastic parts, metal rondelles and chaton beads. The necklaces were made 
in either subtle or, conversely, bold contrasting colours, thus creating countless variations. Various pendants or 
tassels were added, and the same tendencies prevailed for earrings, bracelets, and rings.90 

The late 1970s also saw a resurgence of the glass bead necklaces of various lengths and styles in the fash-
ion trend. Wax beads were again a fashion hit, going hand in hand with the garment design of popular tonal 
models. The longer single-row necklaces with strands of the same size beads tied in the middle in a decora-
tive knot also made a comeback. On the pages of Žena a móda magazine, the multiple-row necklaces made of 
smaller, diff erently shaped pressed or cut glass beads appeared quite frequently, usually in tonal colours. The 

87  HLAVÁČKOVÁ, Konstantina. Glamour: Dámská společenská móda 1950–2010. Praha: Uměleckoprůmyslové museum, 2011, p. 22. ISBN 978-80-7101-098-2.
88  Střapcová móda. Sklo a bižuterie. 1970, 6(21), unpaged.
89  Jediná zlatá pro ČSSR. Sklo a bižuterie. 1970, 6(37), unpaged.
90  Nové módní trendy v bižuterii. Sklo a bižuterie. 1977, 13(14), unpaged.
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multi-row shorter necklaces using fi ne shade transitions were also in vogue. The delicate chain style was ideally 
combined with cut pearls from Preciosa n. e. in necklaces, for instance in the beautiful and medal-winning set 
titled “Rain” by Dagmar Kaufmanová, a patt ern designer.91 

The 1980s
At the beginning of the 1980s, Železnobrodské sklo n. e. established new contracts which brought increased 

interest in hairpins and brooches. On the contrary, classic necklaces sold less well.92 Buyers were mainly looking 
for simple necklaces, collars, glass beads sprayed on threads, combined with at most one central larger glass bead 
and complemented with metal. In contemporary Czech fashion magazines, we would fi nd mainly simpler glass 
jewellery designs. These were mostly limited to strings of small glass beads of smaller sizes in one or at most three 
colours. The medium-length and shorter necklaces of lamp beads, now newly strung on twisted cott on cords, 
were also very popular. One of them was designed by Eva Nováková and won a gold medal at the Brno fair and 
other awards in Trenčín and at the international exhibition in Jablonec nad Nisou.93 The decisive aspect consisted 
in especially interesting and harmonious colour combinations with new surface decorations.

Furthermore, in the middle of the decade, necklaces made of sintered beads by Dana Stěhulová, a patt ern 
designer, were in great demand. The beads were either strung into shorter necklaces or formed just a central 
decoration on a  thick, twisted cott on cord.94 Another interesting venture was a  new type of large fl at glass 
beads produced by shaping them at the burner to imitate the plates of real agates. This type of beads was used, 
for instance, in the “Galaxie” necklace made by Preciosa in 1984.95 There were also other, quite innovative jewel-
lery items in terms of design, for instance, the necklace made of large glass beads combined with elegant black 
yarn tassels designed by Vlasta Koldovská, a patt ern designer of Železnobrodské sklo n. e.96 

Customers also appreciated other products where the interesting design of the whole and individual beads 
was particularly important. Until the end of the 1980s, in addition to the sintered beads, there was also interest 
in rocaille products, presented as high-end goods for special occasions, for instance in Žena a móda magazine.97 
Nevertheless, the most frequent type of necklaces from the Zásada product range in these years were multi-line 

91  Zlato pro Preciosu. Sklo a bižuterie. 1979, 15(6), unpaged.
92  Zájem o jednoduché náhrdelníky. Sklo a bižuterie. 1982, 18(2), unpaged.
93  Úspěch k. p. Železnobrodské sklo: Zlatá medaile 13. mezinárodního veletrhu spotřebního zboží v Brně. Sklo a bižuterie. 1982, 18(10), unpaged.
94  Za socialistický životní styl: Ocenění tvůrčí práce návrhářů, vzorkařů a dalších pracovníků a kolektivů. Sklo a bižuterie. 1984 20(4), unpaged. [Photograph].
95  Sklo a bižuterie. 1984, 20(5), unpaged. [Photograph].
96  Nejlepší výrobky MPČSR vyhlášeny! Sklo a bižuterie. 1988, 24(7), unpaged.
97  Oděvní doplňky ze skla. Žena a móda. 1981, 33(11), 68–72.
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strings of loosely hanging rocailles or patt erned in the form of interlaced braids. They were made either in one 
colour or strung in a tonal manner. Usually, the similarly designed dangling earrings or butt on earrings in the 
shape of sewn fl owers were worn with them. The delicate beads, rocaille, also appeared as distinctive earring 
designs, either variously drooping or strung on small wire geometric structures. They were similarly accompa-
nied by delicate wire bracelets wrapped with rocaille in several rows.



1955–1965 / Železnobrodské sklo, Železný Brod / Vinuté sklo – Lamp-
work / MSB C5279

1948–1950 / Železnobrodské sklo, Železný Brod / Mačkané práskané 
skleněné perle – Pressed cracked glass beads / MSB B2805

1960–1975 / Skleněná bižuterie, Jablonec nad Nisou / Mačkané zlacené sklo, papír – 
Pressed gilded glass, paper / MSB b32/2022

Skleněná bižuterie



Jablonex 1965

1960–1965 / Skleněná bižuterie, Jablonec nad Nisou / Mačkané 
sklo, obtisk, lisovaný galvanizovaný tombak – Pressed glass, 
imprint, pressed galvanized tombac / MSB b45/2022

1961–1965 / Skleněná bižuterie, Jablonec nad Nisou / Mačkané 
listrované sklo – Pressed lustered glass / MSB B13031 

Glass Jewellery



1965 / Preciosa, Jablonec nad Nisou / Broušené skleněné perle, interferenční 
dekor, mačkaný skleněný kámen – Glass cut beads, interference decor, pressed 
glass stone / MSB B4431

1965 / Železnobrodské sklo, Železný Brod / Mačkané skleněné perle a perličky, 
lisovaný galvanizovaný tombak – Glass pressed beads and seed beads, pressed 
galvanized tombac / MSB B4482

1967–1968 / Železnobrodské sklo, Železný Brod / Mačkané skleněné perle 
a perličky – Pressed glass beads and seed beads, rokajl / MSB BŽ718

1965 / Železnobrodské sklo, Železný Brod / Voskované perle, broušené skleněné 
perle, lisovaný galvanizovaný tombak – Waxed beads, cut glass beads, pressed 
galvanized tombac / MSB B4437

Skleněná bižuterie



1967–1968 / Železnobrodské sklo, Železný Brod / Mačkané listrované skleněné 
perle, lisovaný galvanizovaný tombak – Pressed lustered glass beads, pressed 
galvanized tombac / MSB BŽ737

1967–1968 / Železnobrodské sklo, Železný Brod / Mačkané skleněné perle, 
klihový dekor, lisovaný galvanizovaný tombak – Pressed glass beads, glue decor, 
pressed galvanized tombac / MSB BŽ708

1967–1968 / Železnobrodské sklo, Železný Brod / Mačkané skleněné perle 
a perličky, perle z krastenu, dekor aqua, balotina – Pressed glass beads and seed 
beads, krasten beads, aqua decor, balotine / MSB BŽ735

Glass Jewellery



1967–1968 / Železnobrodské sklo, Železný Brod / Mačkané skleněné perle a per-
ličky, difúzní dekor – Pressed glass beads and seed beads, diff use decor / MSB BŽ739

1967–1968 / Železnobrodské sklo, Železný Brod / Vinuté skleněné perle, skleněné 
perličky, skleněné broušené kameny, lisovaný galvanizovaný tombak – Lamp beads, 
seed beads, cut glass stones, pressed galvanized tombac / MSB BŽ782

1967–1968 / Železnobrodské sklo, Železný Brod / Broušené skleněné perle – 
Cut glass beads / MSB BŽ785

Skleněná bižuterie



1967–1968 / Železnobrodské sklo, Železný 
Brod / Voskované perle, lisovaný galva-
nizovaný tombak – Waxed beads, pressed 
galvanized tombac / MSB BŽ768
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1967–1968 / Železnobrodské sklo, Železný Brod / Voskované perle, balotina, luna de-
kor, skleněné broušené perle, skleněné perličky, lisovaný galvanizovaný tombak – Waxed 
beads, balotine, luna decor, cut glass beads, pressed galvanized tombac / MSB BŽ770

1975–1985 / Preciosa, Jablonec nad Nisou / Broušené skleněné perle, interfe-
renční dekor, vinutá mugle, sypaný dekor – Cut glass beads, interference decor, 
lamp cabochon, loose decor / MSB B13021

1970–1975 / Skleněná bižuterie, Jablonec nad Nisou / Mačkané sklo, obtisk – 
Pressed glass, imprint / MSB b23/2022

Skleněná bižuterie



1960–1965 / Skleněná bižuterie, Jablonec nad Nisou / Mačkané skleněné perle, 
dekor aqua, sintrované perle, lisovaný galvanizovaný tombak – Pressed glass 
beads, aqua decor, sintered beads, pressed galvanized tombac / MSB B13027

Sia, 1979 / Design Marcela Kourková / Skleněná bižuterie, Jablonec nad Nisou / 
Mačkané zlacené a stříbřené sklo, lisovaný galvanizovaný tombak – Pressed 
gilded and silvered glass, pressed galvanized tombac / MSB B5830

Iris, 1975 / Design Jarmila Hlavová / Železnobrodské sklo, Železný Brod / Mačkané 
skleněné perle a perličky, lisovaný galvanizovaný tombak, šatony, textil – Pressed 
glass beads and seed beads, pressed galvanized tombac, chatons, textiles / MSB B5615

Glass Jewellery



1955–1965 / Železnobrodské sklo, Železný Brod / Mačkané sklo, sítotisk, smalt, 
dekor ledy – Pressed glass, screen prenting, enamel, ice decor / MSB b22/2022

1980–1989 / Železnobrodské sklo, Železný Brod / Krastenové perle, voskované 
perle, lisovaný galvanizovaný tombak – Krasten beads, waxed beads, pressed 
galvanized tombac / MSB b24/2022

Skleněná bižuterie



Design Jarmila Hlavová, 1980–1989 / Jablonecké sklárny, Desná / Tam-
burovaná výšivka ze skleněných perliček, useň – Seed beads tambour hook 
embroidery, leather / MSB B10234

1980–1989 / Preciosa, Jablonec nad Nisou / Mačkané sklo, lisovaný galvanizovaný 
tombak – Pressed glass, pressed galvanized tombac / MSB B11494, B11495

1980–1989 / Preciosa, Jablonec nad Nisou / Broušené skleněné perle, vosko-
vané perle, lisovaný galvanizovaný obecný kov – Cut glass beads, waxed beads, 
pressed galvanized base metal / MSB B11511

Design Jarmila Hlavová, 1982 / Jablonecké sklárny, Desná / Tamburovaná 
výšivka ze skleněných perliček, textil – Seed beads tambour hook embroidery, 
textile / MSB JZ44

Glass Jewellery



Promoce – Graduation, 1984 / Design Stanislava Čechová / Mačkané skleněné 
perle, atlasové perle, korona perle, lisovaný galvanizovaný tombak – Pressed 
glass beads, satin beads, corona beads, pressed galvanized tombac / MSB B6477

Skleněnáá bbižižututererie



Design Eva Nováková, 1984 / Železnobrodské sklo, Železný Brod / Vinuté 
skleněné perle, lisovaný galvanizovaný tombak – Lamp beads, pressed galvanized 
tombac / Nejlepší výrobek oboru – The Best Product in the Field 1984 / MSB B6563

1985 / Železnobrodské sklo, Železný Brod / Vinuté skleněné vinuté perle, bavlna, 
lisovaný galvanizovaný tombak – Lamp beads, cotton, pressed galvanized tombac / 
Nejlepší výrobek oboru – The Best Product in the Field 1985 / MSB B6837

Monte Carlo, 1985 / Design Dana Stěhulová / Preciosa, Jablonec nad Nisou / 
Skleněné lustrové ověsy, perle z krastenu, lisovaný galvanizovaný tombak – 
Glass chandelier trimmings, krasten beads, pressed galvanized tombac / Nejlepší 
výrobek oboru – The Best Product in the Field 1985 / MSB B6846

Glass Jewellery



Design Vlasta Roučová, 1986 / Železnobrodské sklo, Železný Brod / Mačkané skleněné perle a perličky, perle z krastenu, galvanizovaný tombak – Pressed glass 
beads and seed beads, krasten beads, galvanized tombac / Nejlepší výrobek oboru – The Best Product in the Field 1986 / MSB B6900



Design Eva Zuzánková, 1986 / Jablonecké sklárny, Desná / Skleněné perličky – Seed 
beads / Nejlepší výrobek oboru – The Best Product in the Field 1986 / MSB B6929 Jablonex 1987

Design Eva Zuzánková, 1986 / Jablonecké sklárny, Desná / Skleněné perličky – Seed 
beads / Nejlepší výrobek oboru – The Best Product in the Field 1986 / MSB B6922

Glass Jewellery



Marcela, 1987 / Železnobrodské sklo, Železný Brod / Mačkané skleněné 
perle a perličky, voskované perle, perle z krastenu, galvanizovaná 
slitina obecných kovů, broušené skleněné kameny, polyester – Pressed 
glass beads and seed beads, waxed beads, krasten beads, galvanized 
base metal alloy, cut glass stones, polyester / MSB B7112

Ples – Ball, 1988 / Design Daniela Čádková / Voskované perle, perle 
z krastenu, galvanizovaný tombak, šatony – Waxed beads, krasten beads, 
galvanized tombac, chatons / MSB B7061

Jablonex 1989

Skleněná bižuterie / Glass Jewellery

Skleněná bižuterie
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KOVOVÁ BIŽUTERIE
Technicko-technologický vývoj 
Kateřina Hrušková
Bižuterní kovovýroba zahrnuje výrobu fi nálních výrobků i komponentů, využívaných všemi bižuterními 

podniky, jako jsou záponky (ukončení), náušnicové mechaniky, kroužky, řetízky, jehly, prstenové obroučky 
nebo tvarové kovodíly. Pro výrobu bižuterie z kovů se rovněž využívaly komponenty ze skla, plastů a přírodnin. 
Tomuto sortimentu se věnoval národní podnik Bižuterie.

Významnými novinkami v materiálech byl od 50. let hliník, který se lisoval a odstředivým litím se zpra-
covávala bižuterní slitina. Jak litím, tak lisováním se zhotovovala též bižuterie a galanterie ze vzácných kovů. 
V oboru lisování kovů se v 50. letech začaly používat kolenopákové lisy, které postupně nahrazovaly lisy vřete-
nové. Později byly zaváděny i hydraulické lisy.1

Tradičním lisovaným materiálem byl tombak. Ve výrobě tombakové bižuterie bylo zcela zásadní zavedení 
měkkého pájení (1962), které výrobu zlevnilo a zvětšilo její objem. Další související novinkou se stalo používání 
kotlíkové řetězoviny, vzájemně spojených kotlíků pro osazení kamenů, které bylo možné využít ve fl exibilní 
variantě nebo po natvarování fi xovat pájením. Vyráběla se tzv. postupovými nástroji a brzy přešla na automa-
tickou výrobu, kde se v rámci jedné linky provádělo i fastování kamenů.2

Výstavba tzv. nového závodu n. p. Bižuterie u jablonecké přehrady (1965) přinesla automatizaci výroby 
například řetízků, kotlíkových řetězů nebo tombakových i hliníkových prstenů s nýtovaným kotlíkem pro 
osazení kamene.3 

Pro lisovanou tombakovou i litou bižuterii byla základní povrchovou úpravou galvanizace – elektrolytic-
ké pokovování, která dávala výrobkům fi nální kovový vzhled. Čtyřicet typů galvanizací zahrnovalo odstíny 
zlata a stříbra, černou galvanizaci, rhodium nebo ruthenium. Povrch byl fi nálně ošetřen vypalovacím lakem, 
zabraňujícím nežádoucí oxidaci a otěru při nošení. Dále mohl být zušlechťován do tzv. staroúprav, černěním, 

1 ŽÁK, Ladislav a kol. Bižuterie, nebižuterní ozdoby a užitkové výrobky. In: KIRSCH, Roland, ed. Historie sklářské výroby v českých zemích. II/2. Praha: Academia, 2003, 
s. 417. ISBN 80-200-1104-6. 

2 KMSB. PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. 2. díl. Jablonec nad Nisou, 1971. Strojopis, s. 190–192.; KOUCKÝ, Jiří a kol. Bižuterie: základní učebnice zbožíznalství. 
Jablonec nad Nisou: Svaz výrobců bižuterie, Jablonec nad Nisou, 2005, s. 155.

3 KMSB. PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. 2. díl, s. 194.;  NEUMANN, Zdeněk – TICHÝ, Květoslav. Bižutérie. Praha: Vydavatelství obchodu, 1967, s. 31–32.
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stíráním a následným lakováním. Vzhledu tzv. starého zlata se dosahovalo pomocí dobarvovaných laků. Pou-
žívala se také malba matovacím lakem. Na velmi levné bižuterii se aplikovala i nepravá galvanizace, tedy vrstva 
laku dobarveného pigmenty v potřebném kovovém odstínu.4 

Bižuterie z tombaku
Až tři čtvrtiny celé kovové produkce tvořila bižuterie lisovaná z tombaku, dobře tvarovatelné mosazi – sli-

tiny mědi a zinku o různém poměru a výsledné tvrdosti.5 Komponenty byly tvarovány lisováním především 
plechů nebo pásů, a to za pomocí ocelových raznic, jejichž předlohy – matrice – zhotovovali rytci. Výlisky byly 
zpracovány pasíři, kteří pomocí pájení spojovali jednotlivé díly. Mezi lety 1948–1989 se paralelně používalo 
tvrdé a měkké pájení, kdy základní rozdíl spočíval v tavicí teplotě, typu použité pájky a pevnosti výsledného 
spoje. Tvrdé pájení je postup tradiční, využívaný především tam, kde byla nezbytně nutná větší pevnost vý-
robku. Po spájení byl výrobek galvanizován a až následně osazen kameny.6 Od roku 1962 došlo k postupnému 
zavádění měkkého pájení, které objemem výroby v následujícím desetiletí převážilo a které lze považovat za 
jeden z úspěchů tzv. racionalizace výroby a nezbytný krok pro konkurenceschopnost v zahraniční.7 V USA se 
tato technologie používala již dříve, včetně automatické výroby kotlíkových řetězů.8 

Měkké pájení našlo uplatnění především v  sortimentu šatonové bižuterie, známé jako štrasové. Na 
rozdíl od tvrdého pájení se skleněné kameny fastují (osazují) do kovu již před pájením a galvanizováním. 
Nutné bylo použití kvalitních šatonů s odolnou similizovanou vrstvou, která nesměla být pájením či gal-
vanizováním poškozena. 

Na konci 60. let a počátkem let 70. se vysoce módní záležitostí i na tuzemském trhu stala technika Posalux, 
využívaná rovněž v sériové výrobě šperků.9 Jednalo se o rytý, v porovnání s ruční prací časově i ekonomicky 
nenáročný dekor, který vytvářela rychle se otáčející vrtule, na jejímž konci byly zasazeny diamantové hroty 
různých tvarů. Plošky nebo rýhy získaly zrcadlový lesk.10 Technika se používala pro dekorování lisované bižu-
terie a galanterie jako například manžetových knofl íčků nebo kravatových spon. 

4  KMSB. PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. 1. díl, s. 192.; NEUMANN, Zdeněk – TICHÝ, Květoslav. Bižutérie, s. 31.
5 NEUMANN, Zdeněk – TICHÝ, Květoslav. Bižutérie, s. 29.
6 KMSB. PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. 2. díl, s. 183.; KOUCKÝ, Jiří a kol. Bižuterie, s. 154.
7  KMSB. PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. 2. díl, s. 68.; NEUMANN, Zdeněk – TICHÝ, Květoslav. Bižutérie, s. 19.; Pět úspěšných let s měkce spájenou bižutérií. 

Sklo a bižuterie. 1967, 3(4), nestránkováno.
8 PATOČKOVÁ, Dagmar a kol. Jablonex – 50 let ve světě bižuterie. Jablonec nad Nisou: Jablonex, 2002, s. 14.
9 Motiv: Podzim 66. Sklo a bižuterie. 1966, 2(7), nestránkováno.
10 BRANIŠ, Antonín. Technologie výroby šperků: pro učební obor zlatník a klenotník a příbuzná odvětví. Praha, 2002, s. 69. 
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Smaltování našlo po druhé světové válce uplatnění především na výrobcích lisovaných z tombaku, u výrob-
ků drobné galanterie či suvenýrové bižuterii – lžičkách, odznacích nebo vyznamenáních. Technika však doplatila 
na svou ekonomickou náročnost. Již v 60. letech došlo nejprve v suvenýrové produkci k nahrazení fi nálního trans-
parentního smaltu vrstvou čirého polyesteru, dekorativní malba vespod byla prováděna acetonovými barvami. 
Technika se brzy uplatnila jako náhražka smaltu i na dalších výrobcích, a to již kolem roku 1968.11

Koncem 70. let 20. století byla zavedena výroba vysokojakostní „broušené bižuterie“. Jednalo se o nové vzory, 
kterým dominovaly větší lesklé plochy. Polotovary mohly být kombinovány s kameny i dalšími běžnými výlisky. 
Sortimentu byla na poměry velkosériové výroby věnována větší péče ve všech fázích výroby, od zhotovení a údržby 
raznic až po péči o výlisky během samotné výroby, kdy se například díky prokládání vrstev výlisků papírem snižo-
vala míra odření kovu. Výsledná bižuterie svým vzhledem evokovala ručně zpracovaný šperk z drahých kovů.12 

Litá bižuterie
Litá bižuterie byla nejmladším výrobním oborem, s méně komplikovaným výrobním procesem, levnější 

výrobou nástrojů i menším počtem operací. Nevýhodou se stala větší hmotnost výrobků. Výrobní surovinou 
byla slitina 95 % cínu, 4,9 % olova a 0,1 % antimonu, dodávaná externím výrobcem.13 Na přelomu 80. a 90. let 
muselo být olovo s ohledem na zdravotní závadnost ze slitiny postupně odstraněno.14 Ve výrobě bižuterie se 
uplatnilo odstředivé lití. Jako základní povrchové zušlechtění se stejně jako u tombaku používala galvanizace. 
Následovat mohlo malování nebo zatírání. Velké uplatnění našel tzv. nepravý smalt – vapik, tedy syntetická 
barva ředitelná acetonem s dostatečnou viskozitou, díky které vznikla iluze smaltovaného povrchu. Byla levná, 
dostupná v řadě barev a odstínů, v nestékavé variantě pro výrazně plastické tvary i ve variantě stékavé, kterou 
se vyplňovaly velké rovné plochy. Výrobky v sortimentu kovové bižuterie se také dekorovaly posypy, jako je 
balotina nebo skleněná drť, či komponenty z plastu, často v podobě kamenů nebo muglí.15

Novým materiálem byl hliník, lisovaný již od konce 50. let, který se v následující dekádě zařadil mezi tra-
diční kovy.16 Uplatnil se díky dobré tvárnosti při lisování a nízké hmotnosti fi nálních výrobků i u rozměrných 

11 – on-. Mraky nad smaltem. Sklo a bižuterie. 1968, 4(18–19), nestránkováno.
12 Rozhovor autorky s Věrou Dubskou, pracovnicí dokumentace podniku Bižuterie (závod 5), ze dne 8. 11. 2021. Informace ověřena a doplněna písemnou odpovědí Mi-

roslava Kubů, vedoucího oddělení Technicko-výtvarné přípravy výroby téhož podniku, ze dne 30. 11. 2021.
13 KMSB. PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. 2. díl, s. 47.; Rozhovor autorky s Ing. Jaroslavou Slabou, technoložkou výroby podniku Bižuterie (závod 6 Silka), 

ze dne 10. 10. 2021. 
14 Rozhovor autorky s Ing. Jaroslavou Slabou; Rozhovor autorky s Jaroslavou Jelínkovou, vedoucí dokumentačního oddělení podniku Bižuterie (závod 6 Silka), ze dne 

15. 10. 2021.
15 Sbírka MSB, ev. č. v CES MSB/002-05-14/255002, podsbírka Bižuterní technologie, ev. č. BT 4058; podsbírka Kovová bižuterie ev. č. BK 5080.
16 NEUMANN, Zdeněk – TICHÝ, Květoslav. Bižutérie, s. 29.
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kusů. Nežádoucí oxidaci povrchu hliníku bránila esteticky specifi cká a trvanlivá anodická oxidace, tzv. eloxo-
vání. Díky němu se stal povrch pórovitým a snadno barvitelným. Vedle odstínů zlata a stříbra tak měla eloxo-
vaná bižuterie i různé barvy.17

Stejně jako u dalších výrobních oborů bižuterie se v kovovém sortimentu začal během 80. let odrážet po-
žadavek západních trhů na zdravotní nezávadnost výrobků. V případě kovové bižuterie se jednalo o odstranění 
niklu z povrchových úprav a o odstranění olova ze slitiny pro výrobu lité bižuterie. Již koncem 80. let se rovněž 
začala využívat chirurgická ocel pro náušnicové mechaniky. V roce 1987 se mezi nové materiály zařadil v reakci 
na zájem západních trhů titan.18

Výtvarně-estetický vývoj 
Kateřina Nora Nováková

Kovová bižuterie je specifi ckou kapitolou výrobků. Jedná se o produkci ozdobnických předmětů, jejichž kon-
strukce nebo jednotlivé části jsou tvořeny kovovými díly doplněnými skleněnými kameny, perlemi nebo jiným 
materiálem. Vzorkaři kovové bižuterie vytvářeli návrhy jak na jednotlivé nové komponenty – výlisky nebo odlit-
ky, tak i na fi nální podobu celého kusu. Výsledný bižuterní kus tak byl někdy sestaven i z prací více vzorkařů. 

Padesátá léta
Padesátá léta byla ve své první polovině v návrzích na soudobé bižuterní ozdoby poměrně konzervativní 

a výrobky kovové bižuterie tehdy hrály významnou roli. Tvary a dekory, ale i  typy jednotlivých bižuterních 
ozdob ještě velmi často navazovaly na styl čtyřicátých let a některé i na výrobky z let třicátých. Uplatňovaly se 
zejména symetrické brože ve tvaru kruhů nebo oválů, květů, větviček, srdcovitých nebo hvězdicovitých útvarů, 
ale výjimkou nebyla ani inspirace z říše hmyzu, ptactva nebo savců. Jednotlivé kusy bižuterie pro denní nošení 
byly svou formou neokázalé a drobnější.

Ve velké oblibě byly zejména brože, ale také kratší náhrdelníky a náušnice. Prsteny měly velmi decentní 
jemné tvary a ženy je při práci většinou odkládaly a nosily je hlavně při slavnostních příležitostech. Až do po-
loviny dalšího desetiletí byly nedílnou součástí ženského společenského oděvu také rukavice, jež prstenům 

17 KMSB. PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. 2. díl, s. 205.; KOUCKÝ, Jiří a kol. Bižuterie, s. 166.
18 Rozhovor autorky s Jaroslavou Jelínkovou; KOUCKÝ, Jiří a kol. Bižuterie, s. 137.
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nedopřávaly mnoho prostoru a  šancí pro obdiv. Upřednostňovány byly hlavně menší soupravy bižuterních 
ozdob, ale nejčastěji se uplatňovaly solitéry – zvláště v případě broží nebo náušnic. Pro zahraniční trhy se nabí-
zely také článkové kovové náramky sestavené z geometrizovaných fl orálních motivů, napodobující skutečné 
šperky předchozích dvou desetiletí.19 Velmi oblíbená byla kovová bižuterie v galvanizaci stříbrné barvy se vsa-
zenými křišťálovými skleněnými kameny, která svým tradičním vzhledem a třpytem skla připomínala pravé 
briliantové šperky. Tyto typy bižuterie se nejčastěji objevovaly v kombinacích náušnic a náhrdelníku, případně 
i brože, a byly prioritně určeny pro slavnostní příležitosti. Objevovaly se i náhrdelníky ve tvaru těsných límeč-
ků kolem krku. Mezi nedílné a funkční ozdoby ženského oděvu patřily také drobné náramkové hodinky s jem-
ným koženým nebo kovovým řemínkem, někdy zdobeným skleněnými šatony. 

Dobové požadavky západních trhů nejvíce cílily na bižuterii, která co nejvěrněji imitovala pravé šperky 
z  předchozích staletí. Vznikaly tak solitéry i  větší soupravy bižuterie s  renesančními, barokními nebo klasi-
cistními prvky, využívající voskovaných perlí a broušených kamenů v bohaté kovové montáži.20 V nabídkách 
jabloneckého zboží se pro zahraniční trhy objevovaly pod označením „doplňky pro večerní toaletu“ bohaté va-
riace náhrdelníků, náramků, kabelek a vlasových a kloboukových ozdob z křišťálových štrasových kamenů, jež 
se ve svém stylu vracely k bižuterii a pravým briliantovým šperkům z období 30.–40. let.21 Nepřeberné množ-
ství krea tivní a dokonale zpracované kovové bižuterie bylo prezentováno na stránkách časopisu Czechoslovak 
Glass Review, určeného výhradně pro zákazníky ze zahraničí. Kromě dámské bižuterie pro denní i slavnostní 
příležitosti a také doplňků a toaletních souprav se v něm nacházely fotografi e nápadité dětské bižuterie v po-
době různých zvířátek a hmyzu s litým tělem osazeným tvarově zajímavými kameny.22 

Styl doby upřednostňoval nový typ ženy starající se nejen o domácnost a rodinu, ale zároveň i plně zaměstna-
né. Koncem čtyřicátých let v oděvu ještě převládaly tendence z doby druhé světové války – tmavé barvy, nejčastěji 
šedé, černé a hnědé. Jen velmi zřídka se v dobových módních a ženských časopisech objevovaly ženy s bižute-
rií, natož se šperkem z  drahých materiálů, který byl chápán jako buržoazní přežitek. Zcela výjimečně byla na 
stránkách jednoho z hlavních dobových ženských časopisů Vlasta vyobrazena žena s decentní bižuterní broží, 
která svým stylem dokonale dokreslila zrcadlo doby.23 Žena na fotografi i má typický výraz budovatelského nad-
šení, je oblečena v denním oděvu – kostýmku, s drobnou broží na klopě saka a nenápadnými kovovými náušni-
cemi zlaté barvy. Móda a odívání pracujícího lidu mladého socialistického státu nemohly podporovat přílišnou 

19 Czechoslovak Glass at the Toronto Fair. Czechoslovak Glass Review. 1949, 4(2), 10.
20 Tento typ bižuterie je pravidelně pod pojmenováním „Antik nebo L'antique“ prezentován na stránkách propagačního časopisu podniků zahraničního obchodu – 

Czechoslovak Glass Review. Např. Czechoslovak Glass Review. 1949, 4(2), 10.; Výstavní poohlédnutí. Sklo a bižuterie. 1966, 2(31), unpaged.
21 Czechoslovak Glass Review. Special Issue, 1954, 5–7.
22 Czechoslovak Glass Review. 1953, 8(1), 4.
23 Vlasta. 1949, 3(16). [Titulní strana].
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přezdobenost a okázalost oděvů, s níž samozřejmě souvisely také šperky, byť by byly z obecných kovů. V četných 
odborných diskuzích o novém směřování módy pracující ženy byly na stránkách časopisů Žena a móda nebo Tvar 
vyzdvihovány oděvy jednoduché a pohodlné, s důrazem na charakter materiálu. 

Uprostřed tohoto desetiletí byla do výroby zavedena technika odstředivého lití na ztracený vosk do gu-
mové formy, která umožnila výrobu velkého množství kusů najednou. Tyto pak byly dále opracovávány, dopl-
ňovány mechanikami, jejich povrch byl opatřován lakem, barvou a v těch nejlepších případech také emailem. 
Lité bižuterní ozdoby se staly velkým módním hitem také na I. celostátní výstavě v Jablonci nad Nisou v roce 
1959 a jejich obliba v nekonečném množství vzorů vzrůstala i v dalších desetiletích. Výhodou byla nízká cena 
a snadná přizpůsobivost výroby s možností snadného vystavění i velmi plastického tvaru. Bohužel se právě 
v této kategorii vyskytlo velké množství kýčovitých vzorů.24

Po polovině padesátých let se již tu a tam začaly objevovat obojkové kovové náhrdelníky v podobě různě 
tvarovaných řetězů hadího vzhledu nebo také s velkými kruhovými oky po vzoru designu značky Coco Cha-
nel.25 Výjimkou nebyly ani jednotlivé kusy bižuterie excentrických tvarů, využívající ve velké většině přírodní 
motivy květů nebo listů. Zatímco dříve převažovala stříbrná barva galvanizace, nyní se začaly četněji objevovat 
opět kusy v galvanizaci zlaté. U společenských oděvů došlo k návratu ozdob na dámské kloboučky, jak tomu 
bylo zvykem v době předválečné. Byly jimi zejména kovové brože osázené skleněnými kameny nebo perlemi, 
připínané symetricky i asymetricky do přední části kloboučků. 

Již v první polovině padesátých let nalézáme zmínky o moderním autorském šperku z drahých kovů a ka-
menů a také o autorské bižuterii navrhované mj. prof. Janem Nušlem, vedoucím ateliéru Kov a šperk na Vysoké 
škole uměleckoprůmyslové v Praze. Studenti tohoto ateliéru se účastnili praxí v podnicích jabloneckého prů-
myslu, aby svou invenčností přispěli ke vzniku nových vzorů.26 V typech těchto prací, které byly svou povahou 
spíše solitéry, je zřetelně vidět posun k  modernímu a  kreativnímu tvarosloví závěru desetiletí, korespondu-
jícímu i s ostatními oblastmi volného a zejména užitého umění. Českoslovenští tvůrci v návrzích rozhodně 
nezůstávali pozadu za dobovými světovými proudy. Spolupráce s  externími výtvarníky se ale pro sériovou 
výrobu bižuterie po mnoha pokusech nakonec neosvědčila. Pouze interní výtvarník s technickým vzděláním 
a znalostí technických a technologických možností mohl vytvářet kvalitní a vyrobitelné vzory, které respekto-
valy nejen módnost, ale také všechna důležitá kritéria sériové výroby.27

24 HLAVOVÁ, Zdena. K problematice naší bižuterie. Tvar. 1960, 11(4), 118–125, 128. 
25 Žena a móda. 1958, 10(10), 27.
26 VYDRA, Josef. Superprimitivismus. Tvar. 1948, 1(8), 203.; MELNIKOVÁ-PAPOUŠKOVÁ, Naděžda. O současné umělecké bižuterii. Tvar. 1953, 4(2), 35–42.
27 HLAVOVÁ, Zdena. K problematice naší bižuterie, s. 118–125, 128.
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Kovová bižuterie v mnohém napodobovala jednotlivé autorské kreace šperkařů. Nové bižuterní ozdoby 
konce padesátých let se vyznačovaly výraznou konstrukcí velkých geometrických tvarů osazených různě vel-
kými kameny ve tvaru muglí a proložených nebo doplněných stáčeným drátem či drobnými plechovými díly 
ostrých tvarů. Mírná excentricita ústředního motivu vytvářela přitažlivou zajímavost. Výrazné brože v podo-
bě stylizovaných tvarů květin nebo různých volných geometrických útvarů se nosily jak na šatech, tak i na 
klopách sak a kabátů. Někdy je doplňoval výrazný, stylově shodný náramek z kovových dílů osázený zajímavý-
mi skleněnými kameny. Vybrané kusy byly prezentovány spolu s oděvními modely na fotografi ích k upoutávce 
na akci: Československo – Mezinárodní kongres módy a v doprovodném textu k výstavě Jablonec ’59.28 Nové 
vzory bižuterie se objevily také v  anonci na vánoční dárek, a  to s  krátkým textem věnovaným výběru typu 
bižuterie podle osoby nositelky. Zajímavý byl například náhrdelník z lisovaných kovových dílů ve tvaru styli-
zovaných jehličnatých větviček osázených na koncích drobnými muglemi.29

Šedesátá léta
Počátek šedesátých let se odvíjel zcela v intencích nového, tzv. bruselského stylu. Jednalo se o tvary vyu-

žívající určité asymetrie, a to i v případě centrálních forem. Časté byly také záměrné kombinace barevně zají-
mavých, velkých mačkaných kamenů zasazených v netradičních montážích. Kameny doplňovaly dráty nebo 
ostré špičky plechu, který nejčastěji vytvářel hvězdicovité nebo sluncovité útvary abstraktních květů nebo ne-
pravidelnou síťovinu. Na okrajích se hojně využívaly drobnější skleněné kameny nebo voskované perle, které 
bižuterii příjemně dotvářely.

 V  druhé polovině šedesátých let se díky většímu společenskému uvolnění a  také díky kontaktům se 
západním šperkařským světem začaly objevovat bižuterní kusy, jež by se daly nazývat uměleckou bižuterií. 
I když někteří autoři odborných textů stále volali po potřebě nových nápadů a invence zvláště v oblasti kovové 
bižuterie, zároveň již z mnoha předchozích zkušeností věděli, že uplatnit tyto vzory v hromadné výrobě a pro-
sadit je byť u zlomku zákazníků není v podstatě reálné. „Ani jablonecké bižuterii by neškodilo více odvahy, bez níž 
se lze sotva pohnout z místa.“ 30 Autorská ateliérová bižuterie byla často prezentována v časopise československé 
soudobé užité kultury a designu Domov. Bižuterie z drahých kovů, vyráběná v závodě 02 n. p. Bižuterie, zde byla 
nabízena v pravidelně publikovaných reklamách n. p. Klenoty. 

28 SKOPALOVÁ, Zdena. Bižutérie pro celý svět. Žena a móda. 1959, 9(9), 25. 
29 Můžeme vám poradit dárek k vánocům? Žena a móda. 1959, 11(12), 22.
30 LANGHAMER, Antonín. Poznámky o tvorbě a výrobě bižuterie. Tvar. 1967, 23(7), 195. Autor textu vyzývá k nové cestě, přiučení se u západní konkurence, zejména 

u výrobců z USA, a smutně dodává, že od konce 30. let jablonecká bižuterie ztratila hodně ze svých původních odbytišť, a to zejména kvůli nedostatečné schopnosti 
reagovat na požadavky zákazníků.
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Na stránkách českého módního časopisu Žena a móda se v šedesátých letech stále častěji objevovaly bižuter-
ní ozdoby v kombinaci s oděvními modely. U kovové bižuterie to byly hlavně lité nebo spájené brože jak s mačka-
nými kameny, tak i s kameny broušenými. V druhé polovině šedesátých let se začaly zasazovat skleněné kameny 
s různými vnitřními probarveními připomínající vesmír a hvězdné soustavy. Oprávněně tak dostaly pojmeno-
vání matrixové kameny. Velmi oblíbená byla černá barva galvanizace. V jednodušších typech broží a přívěsků se 
objevily také navlečené perle tvořící ozdobné součásti zejména fantazijních stylizovaných květinových motivů. 
Oproti předešlému desetiletí byly tvary i vzory jednotlivých kusů již více odvážné a také využívaly pestřejší ba-
revné škály. U denní bižuterie se uplatňovaly solitérní kusy, soupravy byly většinou tvořeny jen náhrdelníkem 
a náušnicemi. Také v ženském časopise Vlasta se bižuterie začala v šedesátých letech objevovat častěji, a to nejen 
jako nenápadný doplněk na dámských šatech, ale i v textech, kdy o bižuterii referovaly různé články, informující 
například o významných výstavách (jablonecké mezinárodní výstavy bižuterie), veletrzích (Brno) nebo význam-
ných prodejních či prezentačních akcích podnikových prodejen pod značkou Bijoux de Bohème.

Mladí lidé adorovali, spolu s větším uvolněním klimatu společnosti, nespoutanost a svobodu a po vzoru zá-
padních zemí začali více tíhnout ke konzumnímu způsobu života. V jejich módě se proto v tomto desetiletí obje-
vily dlouhé řetězy s oky z výrazných kruhů či oválů nebo s klasickými jemnějšími očky prokládanými různými 
kovovými výlisky v podobě lístečků, zvířecích hlaviček, napodobenin plodů (ořechů) nebo penízků. Nosily se jak 
jednoduché, tvarově výrazné řetězy, tak i několikařadé řetězy různých stylů, oblíbené zvláště u mládeže v kombina-
ci s trendovými minisukněmi. Výjimkou nebyly ani širší, jemné límečkové náhrdelníky z kovových komponentů. 
Do módy přišly také kovové řetězové dámské opasky, místy proložené tvarovými výlisky nebo skleněnými perlemi. 
Ty se nosily jak na kalhotách, tak i na jednoduchých střizích šatů. Jejich stále většímu uplatnění napomáhala také 
hliníková bižuterie, která byla velmi lehká, a přitom efektní a levná. I když se zpočátku z hliníku lisovaly a kom-
pletovaly hlavně řetězy, postupně se tato technika stávala čím dál oblíbenější zejména pro svou nízkou hmotnost, 
díky níž mohly být vyráběny i rozměrnější kusy. Hliník se po zdokonalení výroby stal velmi oblíbeným artiklem.31 
Některé kusy byly zdobeny ruční rytinou nebo vysoce krycími laky. Byly prováděny pokusy o vzorování nových 
litých manžetových knofl íků pánských košil a zjistilo se, že technika odstředivého lití je ideální pro výrobu suve-
nýrových předmětů. Lité výrobky, jejichž vzory občas hraničily až s nevkusem, si zamilovali především američtí 
a sovětští zákazníci. Zvláště oblíbené byly kusy bižuterie se skleněnými kameny.32

I  přes velkou snahu využívat v  bižuterii a  oděvních doplňcích nové, moderní technologie, umožňu-
jící zvláště díky odstředivému lití kovů a  lití hliníku rychlejší šíření nových vzorků směrem k zákazníkům, 

31 Motiv: Podzim 66. Sklo a bižuterie. 1966, 2(7), nestránkováno.
32 Nové vzory pro SSSR. Sklo a bižuterie. 1966, 2(15), nestránkováno.
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nalézáme v této oblasti bohužel stále velké nedostatky. Například v roce 1965 se při československé účasti na 
X. mezinárodním salónu dámského odívání v Paříži ukázalo, že je „stálý nedostatek drobných ozdobných detailů 
jako knofl íků, sponek, přezek a dalších, které ovlivňují celkový vzhled oděvu.“ 33

Ke konci šedesátých let byly ve velké oblibě jemnější řetízkové náhrdelníky, náušnice a  náramky s  mno-
ha drobnými přívěsky ve tvaru měsíčků, hvězdiček, zvířátek, penízků, ale také například i dopravních značek, 
z nichž některé byly opatřeny studeným smaltem.34 K vidění byly i větší kreace propojující náhrdelníky a opasky 
s mnoha ověsky, připomínající balkánský lidový šperk. Řetězová bižuterie všech možných tvarů ze stříbra, mosa-
zi nebo slitin byla ke konci šedesátých let čím dál oblíbenější, takže výrobci nestačili pokrývat poptávku trhu.35 
V pánské bižuterii se objevily oblíbené manžetové knofl íky, řetězy, kravatové spony se studeným smaltem, moti-
vy sovy nebo doplňky jako kuřácké kazety a zdobená pouzdra na zapalovače. Manžetové knofl íky byly vyráběny 
z mosazi nebo lité kompozice a zdobeny technikou strojového ornamentálního rytí Posalux.36

Odstředivým litím se ale nevyráběly jen levné druhy hliníkové bižuterie a bižuterie z cínové kompozice. 
Tato technika se využívala také v závodě 02 pro lití stříbrných šperků. Vznikl zde velký počet úspěšných výrob-
ků z drahého kovu, jež si mohly dovolit i širší vrstvy obyvatel. V sezóně 1968 byly pro mladé lidi prosazovány 
jemnější šperky sestavené z drobných litých dílků, působící něžně a odlehčeně. Oblíbené byly také kameny ve 
tvaru baget. Nová módní vlna zasáhla i do tvarů náušnic: visací náušnice s řetízky a očky se měly stát novinkou 
právě pro tuzemský trh. Zájem budily také kombinace s voskovanými perlemi a napodobeniny markazitového 
šperku. Stříbro se odlévalo také v  podobě imitací pravých fi ligránových šperků, jež byly díky této technice 
méně náročné na výrobu, a tudíž i levnější.37

Zásadní novinkou ve výrobě kovové bižuterie bylo zavedení měkce spájené kotlíkové bižuterie v roce 1962. 
Ta přinesla nové trendy, nové vzory a zejména daleko větší racionalizaci pro výrobu bižuterie se strojně fasto-
vanými skleněnými kameny.38 Rok 1966 přinesl do módy kotlíkovou bižuterii s pečlivě osazenými čirými skle-
něnými kameny, které se snažily i v tvarosloví napodobovat pravé briliantové šperky z různých historických 
období. Měkce pájená štrasová bižuterie byla vzorována do vysoce stavěných a  vrstvených kolekcí prioritně 
s  křišťálovými kameny a  vznikaly většinou celé soupravy – náhrdelník, náušnice, náramek a  brož. U  těchto 

33 HLAVÁČKOVÁ, Konstantina. Móda za železnou oponou: Československo 1948–1989. Praha: Grada, 2016, s. 38. ISBN978-80-247-5833-6.
34 Sklo a bižuterie. 1968, 4(12), nestránkováno. [Popiska k fotografi i].
35 Sklo a bižuterie. 1969, 5(15). [Popiska k fotografi i].; Sklo a bižuterie. 1969, 5(29), nestránkováno. [Popiska k fotografi i].; Sklo a bižuterie. 1969, 5(34), nestránkováno. [Popis-

ka k fotografi i].
36 Motiv: Podzim 66. Sklo a bižuterie. 1966, 2(7), nestránkováno.
37 HUJEROVÁ. Šperk pro léto 68. Sklo a bižuterie. 1967, 3(38), nestránkováno.
38 Rendez-vous s jubilantem. Sklo a bižuterie. 1972, 8(8), nestránkováno. 
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výrobků nebyl kladen příliš velký důraz na estetiku, sledovány byly spíše cíle komerční. Objevily se také štraso-
vé dámské kravaty, jež jako první přinesli sovětští návrháři.39

Naopak tvrdě pájená tombaková bižuterie vykazovala velké množství kreativních vzorků v různých ceno-
vých hladinách. Mnohé z nich šly ruku v ruce s módním designem nábytku a dalších interiérových doplňků. 
Kolekce byly obohaceny tvarově zajímavými vzorky z lisovaných polotovarů. Ve velké oblibě byla tzv. antická 
bižuterie se vsazenými skleněnými gemami, napodobující šperky z doby starověkého Řecka a Říma.40 V roce 
1967 se do popředí zájmu dostala úspěšná kolekce Achát, navržená vzorkařem Helmutem Johnem. Oslavné 
texty zdůrazňovaly jak výtvarnou, tak i její řemeslnou kvalitu. Tato unikátní kolekce stříbrných litých šperků 
s plátky achátu byla vystavena jak na Expo Montreal 1967, tak i například na Libereckých výstavních trzích 
v expozici podniku Klenoty v roce 1967 a 1968.41

Sedmdesátá léta
Po módě dlouhých řetězů a kamenové bižuterie přichází na začátku sedmdesátých let opět móda obojko-

vých náhrdelníků – čokrů, sestavených převážně z kovových dílů, tu a tam s využitím skleněných kamenů. Ob-
líbené byly kombinace s krátkými řetízky, kovovými mašlemi a různými dalšími rozvilinami. V návaznosti na 
módu předchozího desetiletí se ještě na počátku sedmdesátých let objevovaly řetězy sahající pod pas i středně 
dlouhé řetězy a řetízky nošené jednotlivě nebo ve skupinách. Nebyly opatřeny buď žádnými přívěsky, nebo na 
nich byl přívěsek jeden, zato větší a mohutný, často ve tvaru kovové koule. Kromě n. p. Bižuterie vyrábělo trendové 
řetězové doplňky také například družstvo Mír ve Světicích u Říčan.42 Oblíbené byly ale i drobné a jemné řetízky 
s několika drobnými přívěsky, například v podobě dopravních značek, měsíčních znaků, zvířat a karet.43

Návrháři kovové bižuterie sázeli i na kvalitnější kusy napodobující originální historické brože s kamejemi 
nebo historizující šperky s pravými kameny. Velmi oblíbené byly soupravy krátkých náhrdelníků s náušnice-
mi z kotlíkové řetězoviny, většinou s využitím čirých kamenů doplněných místy většími kameny z barevné 
skloviny. Tyto typy náhrdelníků napodobovaly svými tvary, ornamenty i barevností barokní briliantové šper-
ky. Mnohé přívěsky na obojcích a čokrech byly velmi plasticky stavěné, s kameny netradičních tvarů, někdy 
také v kombinaci s perličkami. Nosily se také kovové kruhy s kamejemi nebo kameje na sametkách. Tomuto 

39 Místo vázanky štrasová brož. Sklo a bižuterie. 1968, 4(10), nestránkováno.
40 Obliba antických šperků. Sklo a bižuterie. 1968, 4(4), nestránkováno.
41 Stříbrné šperky pro Montreal. Sklo a bižuterie. 1967, 3(8), nestránkováno.; Sklo a bižuterie. 1967, 3(28–29), [Popiska k fotografi i].
42 Žena a móda. 1970, 22(7), 19. [Reklama].
43 Večer pro Popelku… a poklady se otevírají. Vlasta. 1973, 18(5), 20–21.
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trendu dobře vyhovovala technologie měkce pájené kotlíkové bižuterie, která dokázala zvýšit množství těchto 
výrobků a také snížit jejich cenu.

V roce 1971 slavila velký úspěch souprava Andromeda, která byla komerčně velmi úspěšná a určena zvláště 
pro export.44 Móda sedmdesátých let přinesla také kožené nebo textilní opasky v různých barvách a šířkách, na 
nichž se uplatňovaly výrazné lité nebo lisované kovové spony ladící ke sponám na kabelkách.

Zajímavým úkolem byla pro několik vzorkařů n. p. Bižuterie také realizace kolekce netradiční, exkluzívní 
kovové bižuterie podle návrhů věhlasného sovětského módního návrháře Vjačeslava Zajceva, jež v sobě spo-
jovala prvky ruského lidového umění s aktuální módou. Zajcev byl z fi nálních výrobků, kterým vdechli život 
šikovní vzorkaři M. Kubík, E. Reytharová a M. Lubasová, skutečně nadšen. První z těchto realizací vznikly již 
v roce 1972, sériově pak byly vyráběny v letech 1974 a 1975.45 

Uprostřed sedmdesátých let se do módy dostaly štrasové nášivky různých tvarů, hlavně geometrických, 
ale i ve tvaru klíčů, srdíček apod. Ve druhé polovině sedmdesátých let byla v kovové bižuterii jedním z hlav-
ních trendů ozdoba drobných rozměrů – většinou ve formě různých kovových přívěsků na krátkých řetízcích 
v kombinaci s drobnými skleněnými perličkami, štrasem nebo kvítky. Výjimkou ale nebyly ani dlouhé řetězy 
s jemnějšími očky, na nichž byly navěšené mohutné přívěsky ve tvaru medailí, připomínající svým designem 
a povrchovou úpravou galvanizace na staroměď výtvory starověkých civilizací.46 Občas se ale objevily také del-
ší, několikařadé řetězy s různými tvary a velikostí oček prokládané velkými a zajímavými perlemi ze skla nebo 
plastu. V galvanizaci se opět po předchozí oblibě stříbra a bílého zlata objevilo zlato žluté. Jemnému stylu se 
podřídily náramky, prsteny i visací náušnice, které bylo možné pro večerní příležitosti doplnit třeba pštrosím 
peřím.47 V časopise Žena a móda byla často inzerována také bižuterie z drahých kovů výrobce n. p. Bižuterie, 
kterou bylo možné zakoupit v prodejnách Klenoty. Tyto ozdoby byly vytvářeny jak v moderních trendových li-
niích, tak i jako reminiscence na historické typy šperků, nejčastěji s využitím stále oblíbeného litého fi ligránu.

Osmdesátá léta
Móda osmdesátých let byla po desetiletí unifi kované normalizace ovlivněna jiným životním stylem, a to 

zejména u  mladých lidí. Velkým impulzem pro novou módu a  trendy v  odívání i  ozdobách byly diskotéky. 
Také v našich končinách se začaly rozmáhat již během druhé poloviny sedmdesátých let, ale zejména v letech 

44 Sklo a bižuterie. 1971, 7(28), nestránkováno.
45 Jablonecká bižuterie součástí sovětské módy. Sklo a bižuterie. 1972, 8(12), nestránkováno.;  Z pramenů tradic. Vlasta. 1975, 20(25), 24–25.
46 …bižutérii noste klidně kdykoli. Vlasta. 1975, 29(5), 20. 
47 Bižuterie malých rozměrů. Sklo a bižuterie. 1977, 13(10), nestránkováno.
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osmdesátých. Tento styl byl prezentován i na stránkách časopisu Žena a móda. Důležité v této souvislosti byly 
přiléhavé sportovní obleky, upnuté kalhoty, sukně a trička nebo mikiny a na hlavách úzké čelenky sportov-
ního charakteru. Zásadní bylo uplatnění módních doplňků s  lesklým povrchem, který mohl dobře odrážet 
barevné světelné efekty klubů a barů. Výrobky kovové bižuterie s většími hladkými plochami nebo osázené 
šatony tak s tímto oděvním stylem velmi dobře korespondovaly.

Kovová bižuterie slavila u nositelek úspěch i v osmdesátých letech. Prodávaly se zejména řetízky s drob-
nými přívěsky nebo řetězovina proložená drobnějšími a  barevně zajímavými skleněnými perličkami. Dů-
raz se kladl také na netradiční řešení oček řetízků, někdy bylo v jednom delším kuse zkombinováno i více 
různých typů. Objevily se řetězy jak ve stříbrné, tak i  ve světle zlaté galvanizaci, které dobře doplňovaly 
butonové náušnice s  lisovanými motivy a  případně řetízkové náramky nebo tvarově jemné prsteny. Vzor-
kaři navrhovali čím dál častěji také nové vzory náušnic s různě tvarovanými přívěsky nebo velké náušnice 
v  podobě kruhů, někdy i  několikanásobných. Typickým tvaroslovím byla geometrie a  zároveň asymetrie, 
které se projevovaly v módě i v některých bižuterních ozdobách ve tvaru i dekoru. Největším odběratelem 
výrobků kovové bižuterie, zvláště lité, byl SSSR. Všichni ostatní odběratelé si cenili splnění všech požadavků 
na inovaci sortimentu, a proto přicházely nové kontrakty na kovovou bižuterii i z významných západních 
zemí. K dispozici tak byla široká kolekce různých vzorů kvalitní bižuterie. Měkce pájená bižuterie skládala 
vzorky z menších kamínků pro denní nošení a pro bižuterii slavnostních chvil používala zajímavé a barevně 
odlišné velké kameny připomínající pravé šperky.48

Oblíbená byla i nadále bižuterie litá a hliníková, která dobře a relativně rychle vyhovovala novým tren-
dům v ornamentice, motivech i skladbě jednotlivých kusů. Návrháři lité bižuterie vzorovali velké série v růz-
né povrchové úpravě a barevnosti. Některé odlitky se dostávaly do broží, náhrdelníků, náušnic a prstenů. 
Nápadité a pestré byly také dětské série nejroztodivnějších pohádkových motivů a zvířátek. Stále se vyráběly 
různé tradiční a oblíbené nápodoby historizujících stylů, a to jak ve tvrdě pájené bižuterii, tak i v bižuterii 
kotlíkové a lité. Vznikalo ale i velké množství nových a moderních vzorů, kombinujících motivy ryze geo-
metrické i motivy abstraktní a fl orální. Kovová bižuterie osmdesátých let nebyla ve všech oblastech zcela 
stylově vyhraněná. Návrháři v této době v mnohých vzorcích kombinovali již v minulosti vymyšlené vzory, 
někdy dokonce i předválečné, u nichž stačilo jen pozměnit plasticitu, barevnost nebo techniku provedení. 
Kromě toho se také rodily nové a velmi invenční vzory s nápaditým designem, zejména v oblasti exkluzivit, 
jichž se na tuzemský trh dostávala jen nepatrná část. 

48 Sovietska móda a československá bižutéria. Sklo a bižuterie. 1978, 14(14), nestránkováno.
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METAL JEWELLERY
Technical and Technological Development 
Kateřina Hrušková
Metal jewellery manufacturing includes the production of fi nal products and components used by all 

jewellery companies, such as pin clips (endings), earring mechanisms, rings, chains, needles, ring hoops, or 
shaped metal parts. The components made of glass, plastics and natural materials were also used to make met-
al jewellery. The product range was mainly produced by Bižuterie n. e.

From the 1950s onwards, aluminium, which was pressed, was an important material innovation. Jewellery 
alloy was used for the centrifugal casting. Both casting and pressing were also used to make precious metal 
jewellery and haberdashery. In the metal pressing industry, knee lever presses began to be used in the 1950s, 
gradually being replaced by screw presses. Later, hydraulic presses were also introduced.1

The traditional pressed material was tombac. The introduction of soft soldering (1962), which made pro-
duction cheaper and increased its volume, was crucial in the production of tombac jewellery. Another related 
innovation was the use of cup chain, i.e. interconnected cups for glass jewellery stone sett ing which could be 
used in a fl exible version or fi xed by soldering after shaping. It was produced with so-called process tools and 
soon switched to automated production where the stone sett ing was also carried out in one line.2

The construction of the so-called new plant of Bižuterie n. e. near the Jablonec dam (1965) brought the 
automated production of, for instance, chains, cup chains or tombac and aluminium rings with a riveted cup 
for glass jewellery stone sett ing.3 

For pressed tombac and cast jewellery, the basic surface treatment was electroplating which gave the prod-
ucts a fi nal metallic appearance. Forty types of electroplating included shades of gold and silver, black electro-
plating, rhodium, or ruthenium. The surface was fi nally treated with a baked varnish, preventing unwanted 
oxidation and abrasion during wear. It could also be refi ned into so-called antiquing, by blackening, wiping 

1 KIRSCH, Roland, ed. Historie sklářské výroby v českých zemích. II/2. Praha: Academia, 2003, p. 417. ISBN 80-200-1104-6. 
2 KMSB. PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. Volume 2. Jablonec nad Nisou, 1971. Typescript, pp. 190–192.; KOUCKÝ, Jiří et al. Bižuterie: základní učebnice zbo-

žíznalství. Jablonec nad Nisou: Svaz výrobců bižuterie, Jablonec nad Nisou, 2005, p. 155.
3 KMSB. PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. Volume 2, p. 194 .; NEUMANN, Zdeněk – TICHÝ, Květoslav. Bižutérie. Praha: Vydavatelství obchodu, 1967, pp. 31–32.
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and then lacquering. The appearance of so-called old gold was achieved by means of coloured lacquers. Paint-
ing with matt  varnish was also used. On very cheap jewellery, false electroplating was also applied, i.e. a layer of 
lacquer coloured with pigments in the required metallic shade.4 

Tombac Jewellery
Up to three quarters of the entire metal production consisted of jewellery pressed from tombac, a shapeable 

brass, an alloy of copper and zinc of varying proportions and resulting hardness.5 The components were shaped 
by pressing mainly sheets or strips, using steel stamps whose patt erns – original – were made by engravers. The 
blanks were processed by girdlers who joined the individual parts by soldering. Between 1948 and 1989, brazing 
and soldering were used in parallel, the basic diff erence being melting temperature, the type of solder used and 
the strength of the resulting joint. Brazing is a traditional process, used primarily where greater product strength 
was necessary. After brazing, the product was electroplated and then set with stones.6 From 1962, soft soldering 
was gradually introduced, dominated production volumes in the following decade and can be considered one of 
the successes of the so-called rationalisation of production and a necessary step for competitiveness abroad.7 In 
the USA, the technology had already been used earlier, including the automated production of cup chains.8 

Soft soldering was used mainly in the range of chaton jewellery, also known as glass jewellery stones 
jewellery. In contrast to brazing, the glass stones are fastened (set) into metal before brazing and electroplat-
ing. It was necessary to use high quality chatons with a durable mirror layer that could not be damaged by 
soldering or electroplating. 

At the end of the 1960s and the beginning of the 1970s, the Posalux technique, also used in jewellery mass 
production, became highly fashionable on the domestic market.9 It was an engraved ornament, which was 
time and cost-eff ective compared to handwork, created by a rapidly rotating propeller, at the end of which dia-
mond tips of various shapes were set. The fl ats or grooves took on a mirror-like sheen.10 The technique was used 
to decorate pressed jewellery and haberdashery such as cuff  links or tie clasps. 

4  KMSB. PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. Volume 1, p. 192.; NEUMANN, Zdeněk – TICHÝ, Květoslav. Bižutérie, p. 31.
5 NEUMANN, Zdeněk – TICHÝ, Květoslav. Bižutérie, p. 29.
6 KMSB. PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. Volume 2, p. 183.; KOUCKÝ, Jiří et al. Bižuterie, p. 154.
7  KMSB. PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. Volume 2, p. 68.; NEUMANN, Zdeněk – TICHÝ, Květoslav. Bižutérie, p. 19.; Pět úspěšných let s měkce spájenou 

bižutérií. Sklo a bižuterie. 1967, 3(4), unpaged.
8 PATOČKOVÁ, Dagmar et al. Jablonex – 50 let ve světě bižuterie. Jablonec nad Nisou: Jablonex, 2002, p. 14.
9 Motiv: Podzim 66. Sklo a bižuterie. 1966, 2(7), unpaged.
10 BRANIŠ, Antonín. Technologie výroby šperků: pro učební obor zlatník a klenotník a příbuzná odvětví. Praha, 2002, p. 69. 
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After the Second World War, enamel lining was used mainly on products pressed from tombac, small hab-
erdashery products or souvenir jewellery – spoons, badges, or decorations. However, the technique suff ered due 
to the economic diffi  culty. As early as the 1960s, the fi nal transparent enamel was replaced by a  layer of clear 
polyester in the souvenir production, and the decorative painting underneath was done with acetone paints. The 
technique was soon used as a substitute for enamel on other products, as early as around 1968.11

At the end of the 1970s, the production of high quality “cut jewellery” was introduced. These were new 
designs dominated by larger shiny surfaces. The blanks could be combined with stones and other common 
pressed pieces. The production range was given greater care in all production phases, from the making and 
maintenance of the dies up to the care of blanks during production, for instance by interleaving the layers of 
blanks with paper to reduce metal abrasion. The appearance of the resulting jewellery evoked handcrafted 
precious metal jewellery.12 

Cast Jewellery
The cast jewellery was the youngest manufacturing industry, with a less complicated production process, 

cheaper tooling, and fewer operations. Nevertheless, the higher weight of the products was the disadvantage. The 
raw material was an alloy of 95% tin, 4.9% lead and 0.1% antimony, supplied by an external manufacturer.13 In the 
late 1980s and early 1990s, lead had to be gradually removed from the alloy due to health concerns.14 The cen-
trifugal casting was used in jewellery production. As with tombac, electroplating was used as the basic surface 
treatment method. This could be followed by painting or fl ushing. So-called “false enamel” (vapik), a synthetic 
paint thinned with acetone of suffi  cient viscosity to create the illusion of an enamelled surface, was very popular. 
It was inexpensive, available in a range of colours and shades, in a non-fl owing version for distinctly plastic shapes 
and in a fl owing version to fi ll large fl at areas. The products in the metal jewellery range were also decorated with 
sprinkles such as ballotine or glass grit, or plastic components, often in the form of stones or cabochons.15

11 – on-. Mraky nad smaltem. Sklo a bižuterie. 1968, 4(18–19), unpaged.
12 The author's interview with Věra Dubská, a documenting offi  cer of the Bižuterie enterprise (plant 5), dated 8 Nov 2021. The information verifi ed and supplemented 

with a writt en reply of Miroslav Kubů, the head of the Technical-Art Preparation department of the same enterprise, dated 30 November 2021.
13 KMSB. PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. Volume 2, p. 47.; The author's interview with Ing. Jaroslava Slabá, a manufacture technologist of the Bižuterie 

enterprise (plant 6 Silka), dated 10 Nov 2021. 
14 The author's interview with Ing. Jaroslava Slabá; the author's interview with Jaroslava Jelínková, the head of the documenting department of the Bižuterie enterprise 

(plant 6 Silka), dated 15 Nov 2021.
15 MSB collection, ref. no. v CES MSB/002-05-14/255002, sub-collection Bižuterní technologie, ref. no. BT 4058; sub-collection Kovová bižuterie ref. no. BK 5080.
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The new material was aluminium, pressed since the end of the 1950s, which became one of the tradition-
al metals in the following decade.16 It proved successful thanks to the good ductility in pressing and the low 
weight of the fi nal products, even of the large pieces. The unwanted oxidation of the aluminium surface was 
prevented by the aesthetically specifi c and durable anodic oxidation, so-called anodising. This made the sur-
face porous and easy to colour. In addition to the shades of gold and silver, the anodised jewellery was also 
produced in a variety of colours.17

As with other jewellery manufacturing industries, the metal product range began to refl ect the Western 
markets’ demand for health and safety during the 1980s. In case of metal jewellery, this involved the removal 
of nickel from the fi nishes and the removal of lead from the alloy used in cast jewellery production. The use of 
surgical steel for earring mechanics also began as early as the late 1980s. In 1987, titanium was included among 
the new materials in response to the interest exhibited in the Western markets.18

The Artistic and Aesthetic Development 
Kateřina Nora Nováková

Metal jewellery is a specifi c chapter of products. It is the production of decorative objects whose construc-
tion or individual parts are made of metal components supplemented with glass jewellery stones, beads, or 
other materials. Metal jewellery patt ern makers designed both individual new components, blanks, or cast-
ings, as well as the fi nal appearance of the whole piece. The fi nal piece of jewellery was thus sometimes assem-
bled from the work of several patt ern designers. 

The 1950s
In the fi rst half, the 1950s were relatively conservative in the designs of contemporary jewellery ornaments and 

metal jewellery products played a signifi cant role at that time. The shapes and decorations as well as the types of 
the individual jewellery ornaments were still very often related to the style of the 1940s and some even to products 
from the 1930s. In particular, the symmetrical brooches in the shape of circles or ovals, fl owers, twigs, heart-shaped 

16 NEUMANN, Zdeněk – TICHÝ, Květoslav. Bižutérie, p. 29.
17 KMSB. PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. Volume 2, p. 205.; KOUCKÝ, Jiří et al. Bižuterie, p. 166.
18 Author's interview with Jaroslava Jelínková.; KOUCKÝ, Jiří et al. Bižuterie, p. 137.
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or star-shaped formations were used but inspiration from the realm of insects, birds, or mammals was no exception. 
The individual pieces of jewellery for everyday wear were unadorned and more petite in form.

Brooches in particular were very popular but also shorter necklaces and earrings. The rings were very 
subtle and delicate in shape, and women usually put them away while working and wore them mainly on for-
mal occasions. Until the middle of the next decade, gloves were also an integral part of women's formal wear 
which did not give rings much space or chance for admiration. The smaller sets of jewellery adornments were 
preferred but solitaires were the most common, especially in case of brooches or earrings. Articulated metal 
bracelets made up of geometric fl oral motifs, imitating real jewellery from the previous two decades were de-
livered to the foreign markets.19 Metal jewellery in silver-coloured electroplating with embedded crystal jewel-
lery stones was very popular; the traditional appearance and sparkle of the glass resembled real diamond jew-
ellery. These types of jewellery were most often found in earring and necklace combinations, or even brooches, 
and were primarily intended for formal occasions. Necklaces in the form of tight collars around the neck were 
also common. A small wristwatch with a fi ne leather or metal strap, sometimes decorated with glass chatons, 
was also an integral and functional ornament of women's clothing. 

The contemporary demands of Western markets were mostly aimed at jewellery that imitated the genuine jew-
ellery of previous centuries as closely as possible. This resulted in the creation of solitaires as well as larger sets of 
jewellery with Renaissance, Baroque or Classical elements, using waxed beads and cut stones in a rich metal mount-
ing.20 In the Jablonec product ranges intended for foreign markets, the rich variations of necklaces, bracelets, hand-
bags, and hair and hat adornments made of crystal jewellery stones appeared under the label “accessories for an 
evening dress” which returned in style to jewellery and genuine diamond jewellery from the 1930s – 1940s.21 A plen-
tiful number of creative and perfectly crafted metal jewellery products was featured on the pages of Czechoslovak 
Glass Review, a magazine published exclusively for international buyers. Apart from women's jewellery for everyday 
and festive occasions as well as accessories and toiletry sets, it featured photographs of imaginative children's jewel-
lery in the form of various animals and insects with cast bodies set with interesting, shaped stones.22 

The style of the time favoured a new type of woman who not only took care of the household and family 
but was also fully employed. At the end of the 1940s, clothing was still dominated by World War II-era tenden-
cies, i.e. dark colours, mostly grey, black, and brown. Only very seldomly did women appear in the fashion and 
women's magazines of the time wearing jewellery, let alone jewellery made of precious materials which was 

19 Czechoslovak Glass at the Toronto Fair. Czechoslovak Glass Review. 1949, 4(2), 10.
20 This type of fashion jewellery is presented regularly under the designation “Antik nebo L'antique” in the promotional magazine of foreign trade enterprises – Czecho-

slovak Glass Review. For example, Czechoslovak Glass Review. 1949, 4(2), 10.; Czechoslovak Glass Review. 1951, 6(1), 20.
21 Czechoslovak Glass Review. Special Issue, 1954, 5–7.
22 Czechoslovak Glass Review. 1953, 8(1), 4.
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seen as a bourgeois relic. And only very rarely was a woman depicted on the pages of one of the main wom-
en's magazines of the time, Vlasta, wearing an understated jewellery brooch whose style perfectly mirrored 
the times.23 The woman in the photograph wears a typical expression of building enthusiasm, dressed in an 
everyday garment – a costume, with a tiny brooch on the lapel of her jacket and inconspicuous gold-coloured 
metal earrings. The fashion and dress of the working people of the young socialist state could not encourage 
excessive overdecorating and ostentation of clothing which of course also involved jewellery, even if it was of 
base metals. In the numerous professional discussions on the new direction of fashion intended for working 
women, the pages of the magazines Žena a móda or Tvar emphasized simple and comfortable clothing with an 
emphasis on the character of the material. 

In the middle of the decade, the technique of centrifugal casting on embedded wax in a rubber mould 
was brought into production which allowed the production of large numbers of pieces at a time. The blanks 
were then further machined, replenished with mechanisms, and the surfaces were coated with varnish, 
paint and, in the best cases, enamel. The cast jewellery adornments became a big fashion success also at the 
First National Exhibition in Jablonec nad Nisou in 1959 and their vogue in an endless number of designs con-
tinued to grow in the following decades. The advantage was the low price and easy production adaptability 
with a possibility to produce even a very plastic shape easily. Unfortunately, that is the category in which 
a large number of kitsch designs occurred.24

After the mid-1950s, metal collar necklaces in the form of variously shaped snake-like chains or with large 
circular eyelets in the manner of Coco Chanel's design began to appear here and there.25 Individual pieces of 
jewellery of eccentric shapes, mostly using natural motifs of fl owers or leaves, were no exception. While silver 
electroplating colour had previously been predominant, pieces in gold electroplating shades were now appear-
ing in greater numbers again. As far as formal wear is concerned, there was a return of decorations on wom-
en's hats, as common in the pre-war period. These were mainly metal brooches set with glass jewellery stones 
or beads, pinned symmetrically or asymmetrically to the front of hats. 

Already in the fi rst half of the 1950s, we fi nd references to modern design jewellery made of precious met-
als and stones and also to design jewellery designed, among others, by Prof. Jan Nušl, the head of the Metal 
and Jewellery Studio at the Academy of Arts, Architecture and Design in Prague. The students of the studio 
participated in the internships in the Jablonec industrial plants to contribute with their inventiveness to the 

23 Vlasta. 1949, 3(16). [Title page].
24 HLAVOVÁ, Zdena. K problematice naší bižuterie. Tvar. 1960, 11(4), 118–125, 128. 
25 Žena a móda. 1958, 10(10), 27.



277Metal Jewellery |

creation of new designs.26 In the types of these works, which were rather solitaires in nature, there is a clear 
shift towards the modern and creative morphology of the end of the decade, corresponding to other areas of 
free and especially applied art. Czechoslovak designers certainly did not fall behind the world trends of the 
time. However, after many att empts, cooperation with external fi ne artists did not prove successful for jewel-
lery mass production. Only an in-house fi ne artist with the technical education and knowledge of the techni-
cal and technological possibilities could create high quality and manufacturable designs that respected not 
only fashionability but also all the important criteria of mass production.27

Metal jewellery in many ways imitated the individual creations of the jewellers. The new jewellery adorn-
ments of the late 1950s were characterised by the distinctive construction of large geometric shapes set with 
variously sized stones in the shape of cabochons and interspersed or supplemented with coiled wire or small 
metal parts of sharp shapes. The slight eccentricity of the central motif created an appealing att raction. Dis-
tinctive brooches in the form of stylised fl ower shapes or various loose geometric formations were worn on 
dresses as well as on the lapels of jackets and coats. Sometimes they were complemented by a distinctive, sty-
listically identical bracelet made of metal parts set with interesting glass jewellery stones. The selected pieces 
were presented together with clothing models in the photographs of the trailer for the event titled Czechoslo-
vakia – International Fashion Congress and in the accompanying text for the Jablonec ‘59 exhibition.28 The new 
jewellery designs also appeared in a Christmas gift advertisement, with a short text dedicated to the selection 
of the type of the jewellery selected according to the wearer's personality. An interesting example was a neck-
lace made of pressed metal parts in the shape of stylised conifer branches set with tiny cabo chons at the ends.29

The 1960s
The beginning of the sixties was entirely in line with the new, so-called Brussels style. These were shapes 

using a certain asymmetry, even in the case of central forms. There were also frequent deliberate combinations 
of colourfully interesting large, pressed stones set in unconventional assemblages. The stones were comple-
mented by wires or sharp points of sheet metal which most often formed star or sun-like formations of abstract 
fl owers or irregular nett ing. The smaller glass jewellery stones or waxed beads were used extensively on the 
edges to add a nice touch to the jewellery.

26 VYDRA, Josef. Superprimitivismus. Tvar. 1948, 1(8), 203.; MELNIKOVÁ-PAPOUŠKOVÁ, Naděžda. O současné umělecké bižuterii. Tvar. 1953, 4(2), 35–42.
27 HLAVOVÁ, Zdena. K problematice naší bižuterie, pp. 118–125, 128.
28 SKOPALOVÁ, Zdena. Bižutérie pro celý svět. Žena a móda. 1959, 9(9), 25. 
29 Můžeme vám poradit dárek k vánocům? Žena a móda. 1959, 11(12), 22.
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 In the second half of the 1960s, thanks to the greater social easing and contacts with the Western jewellery 
world, jewellery pieces that could be called artistic jewellery began to appear. Although some writers of professional 
texts still called for the need for new ideas and inventiveness, especially in the fi eld of metal jewellery, they also knew 
from previous experience that it was essentially unrealistic to apply these designs in mass production and to make 
them popular with even a fraction of customers. “Even Jablonec jewellery could do with more courage, without which it can 
hardly move forward from the current point.” 30 The design studio jewellery has often been featured in Home, the Czech-
oslovak magazine of contemporary applied culture and design. The precious metal jewellery produced at plant no. 
02 of Bižuterie n. e. was off ered in the regularly published advertisements of Klenoty n. e. 

In the 1960s, on the pages of the Czech fashion magazine titled Žena a  móda, jewellery adornments in 
combination with clothing models appeared more and more frequently. In the case of metal jewellery, it was 
mainly cast or joined brooches with both pressed stones and cut stones. In the second half of the 1960s, glass 
jewellery stones with various internal colourings reminiscent of the universe and star systems began to be 
set. They were rightly named matrix stones. The black colour of the electroplating was very popular. In sim-
pler types of brooches and pendants, strung beads also appeared, forming the decorative parts of particularly 
fanciful stylized fl oral motifs. Compared to previous decade, the shapes and designs of individual pieces were 
already more daring and used a more varied colour palett e. In everyday jewellery, solitaire pieces were used, 
while sets usually consisted only of a necklace and earrings. In the women's magazine Vlasta, too, jewellery 
began to appear more frequently in the 1960s, not only as an inconspicuous accessory on women's dresses, but 
also in the texts, when the various articles about jewellery reported, for instance, on important exhibitions 
(the Jablonec International Jewellery Exhibition), trade fairs (Brno) or important sales or presentation events of 
company stores under the Bijoux de Bohème brand.

Young people adored, along with a more relaxed social climate, unrestrainedness and freedom and, fol-
lowing the example of Western countries, began to gravitate more towards a consumerist way of life. The long 
chains with eyelets made of distinctive circles or ovals, or with classic fi ner eyelets interspersed with various 
metal blanks in the form of leaves, animal heads, imitation fruits (nuts) or pennies, therefore appeared in 
fashion trends during this decade. The simple, distinctive chains were worn as well as multiple chains of var-
ious styles, particularly popular with young people, combined with trendy miniskirts. Wider, delicate collar 
necklaces made of metal components were no exception. Metal chain women's belts also came into fashion, 
sometimes interspersed with shaped blanks or glass beads. These were worn on trousers as well as on simple 

30 LANGHAMER, Antonín. Poznámky o tvorbě a výrobě bižuterie. Tvar. 1967, 23(7), 195. The author invites to start a new way, learn from western competitors, especially 
from U.S. producers, and sadly adds the Jablonec fashion jewellery has lost many original markets since the end of the 1930s, especially due to the insuffi  cient ability 
to respond to the customers’ requirements.
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dress cuts. The increasing use was also supported by aluminium jewellery, which was very lightweight, yet 
eff ective and cheap. Although aluminium was mainly used at fi rst to press and assemble chains, the technique 
became increasingly popular, mainly because of its light weight which allowed larger pieces to be produced. 
Thanks to the improvements in production, aluminium became a very popular product.31 Some pieces were 
decorated with hand engraving or high opacity lacquers. Att empts were made to design new cast cuff  links for 
men's shirts and the centrifugal casting technique was found to be ideal to produce souvenir items. The cast 
products, whose designs sometimes bordered on poor taste, were particularly popular with American and 
Soviet customers. Glass jewellery stones jewellery products were especially popular.32

Despite the great eff orts to use new modern processes in jewellery and clothing accessories production, 
which allowed, especially thanks to the centrifugal casting of metals and aluminium casting, a faster dissem-
ination of new samples to customers, we unfortunately still fi nd great shortcomings in this area. For example, 
in 1965, during the Czechoslovak participation in the 10th International Salon of Women's Clothing in Paris, it 
became apparent that there was “a constant lack of small decorative details such as butt ons, clasps, buckles, and other 
items which aff ect the overall appearance of the garment”.33

Towards the end of the 1960s, the more delicate chain necklaces, earrings, and bracelets with many small 
pendants in the shape of moons, stars, animals, pennies, but also, for instance, road signs, some of which were 
covered with cold enamel, were very popular.34 There were also larger creations linking necklaces and belts 
with many trimmings, reminiscent of Balkan folk jewellery. The chain jewellery of all shapes in silver, brass, or 
alloys was becoming increasingly popular towards the end of the 1960s, so that manufacturers could not keep 
up with market demand.35 In men's jewellery, cuff  links, chains, tie clips with cold enamel, owl motifs or acces-
sories such as smoking cartridges and decorated lighters became popular. The cuff  links were made of brass or 
cast composition and decorated using the Posalux ornamental machine engraving technique.36

However, centrifugal casting was not just used to produce cheap aluminium and tin composition jewellery. 
The technique was also used for silver jewellery casting at plant no. 02. Many successful precious metal products 
were produced there which were aff ordable for the wider population. In the 1968 season, the more delicate jewel-
lery made of small cast pieces was promoted for young people, appearing gentle and light. The Baguett e-shaped 

31 Motiv: Podzim 66. Sklo a bižuterie. 1966, 2(7), unpaged.
32 Nové vzory pro SSSR. Sklo a bižuterie. 1966, 2(15), unpaged.
33 HLAVÁČKOVÁ, Konstantina. Móda za železnou oponou: Československo 1948–1989. Praha: Grada, 2016, p. 38. ISBN978-80-247-5833-6.
34 Sklo a bižuterie. 1968, 4(12), unpaged. [Photograph description].
35 Sklo a bižuterie. 1969, 5(15). [Photograph description].; Sklo a bižuterie. 1969, 5(29), unpaged. [Photograph description].; Sklo a bižuterie. 1969, 5(34), unpaged. [Photo-

graph description].
36 Motiv: Podzim 66. Sklo a bižuterie. 1966, 2(7), unpaged.
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stones were also popular. The new fashion trend also aff ected the shape of earrings: the dangling earrings with 
chains and eyelets were to become a novelty for the domestic market. The combinations with wax beads and imi-
tation marcasite jewellery were also popular. Silver was also cast as imitations of real fi ligree jewellery which were 
less demanding to produce and therefore cheaper thanks to the applied technique.37

A fundamental innovation in metal jewellery production was the introduction of soft-soldered cup jewellery 
in 1962. This brought new trends, new designs and especially a much greater rationalisation of jewellery production 
with machine-fastened glass jewellery stones.38 The year 1966 brought into vogue cup jewellery with carefully set 
clear glass jewellery stones which also tried to imitate genuine brilliant jewellery from various historical periods in 
terms of morphology. Soft-soldered glass stones jewellery was designed into highly constructed and layered collec-
tions, preferably with crystal stones, and whole sets were usually created – a necklace, earrings, bracelet, and brooch. 
There was not much emphasis on aesthetics in these products, rather commercial goals were pursued. There were 
also glass jewellery stone women's ties which were fi rst introduced by Soviet designers.39

On the other hand, brazed tombac jewellery showed a large number of creative designs at diff erent price 
levels. Many of these went hand in hand with fashionable designs for furniture and other interior accessories. 
The collections were enriched with interestingly shaped items made from pressed blanks. So-called antique 
jewellery with embedded glass gems, imitating jewellery from the time of ancient Greece and Rome, was very 
popular.40 In 1967, the successful “Agate” collection, designed by Helmut John, a patt ern designer, came to the 
fore. The praising texts emphasised both its artistic and its craftsmanship. The unique collection of silver cast 
jewellery with agate slices was exhibited at Expo Montreal 1967 as well as at the Liberec Exhibition Markets in 
the Klenoty exhibition booth in 1967 and 1968.41

The 1970s
After the fashion trend of long chains and stone jewellery, the fashion trend of collar necklaces (chokers), made 

mostly of metal parts, here and there using glass jewellery stones, came again at the beginning of the 1970s. The 
combinations with short chains, metal bows and various other rinceaus were popular. Following the fashion trend 
of the previous decade, chains reaching below the waist and medium-length chains and chains worn individually 

37 HUJEROVÁ. Šperk pro léto 68. Sklo a bižuterie. 1967, 3(38), unpaged.
38 Rendez-vous s jubilantem. Sklo a bižuterie. 1972, 8(8), unpaged. 
39 Místo vázanky štrasová brož. Sklo a bižuterie. 1968, 4(10), unpaged.
40 Obliba antických šperků. Sklo a bižuterie. 1968, 4(4), unpaged.
41 Stříbrné šperky pro Montreal. Sklo a bižuterie. 1967, 3(8), unpaged.; Sklo a bižuterie. 1967, 3(28–29), [Photograph description].
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or in groups were still appearing in the early 1970s. They either had no pendants or one pendant but were larger 
and more substantial, often in the shape of a metal ball. Apart from Bižuterie n. e., the Mír cooperative in Světice 
near Říčany also produced trendy chain accessories.42 Nevertheless, small and delicate chains with several small 
pendants, for instance in the form of traffi  c signs, moon signs, animals, and cards, were also popular.43

The metal jewellery designers also relied on bett er-quality pieces imitating original historical brooches 
with cameos or historicizing jewellery with real stones. The sets of short necklaces with earrings made of cup 
chain, mostly using clear stones supplemented with larger stones made of coloured glass in some places were 
also popular. These types of necklaces imitated Baroque diamond jewellery in their shapes, ornaments, and 
colours. Many pendants on collars and chokers were very sculptural, with stones of unusual shapes, sometimes 
also in combination with seed beads. Metal rings with cameos or cameos on velvet ribbons were also worn. The 
trend was well suited to the technology of soft-soldered cup jewellery which was able to increase the quantity 
of the products and reduce the price.

In 1971, the “Andromeda” set was a great success. It sold very well and was intended especially for export.44 
The fashion trend of the 1970s also brought leather or textile belts in various colours and widths, with distinc-
tive cast or pressed metal buckles to match those on handbags.

Another interesting task for several patt ern designers working at Bižuterie n. e. was the realisation of a collection 
of the unconventional, exclusive metal jewellery based on designs by the famous Soviet fashion designer Vyacheslav 
Zaitsev which combined the elements of Russian folk art with the current fashion. Zaitsev was really enthused by the 
fi nal products which were brought to life by the skilful designers M. Kubík, E. Reytharová, and M. Lubasová. The fi rst 
of these products were created as early as 1972, and then mass production followed in 1974 and 1975.45 

In the mid-seventies, glass jewellery stones patches of various shapes, mainly geometric, but also in the 
shape of keys, hearts, etc., came into fashion. In the second half of the seventies, one of the main trends in 
metal jewellery was small-scale adornments, usually in the form of various metal pendants on short chains 
combined with small glass beads, glass jewellery stones, or fl owers. However, long chains with fi ner loops on 
which massive medal-shaped pendants were hung, reminiscent in design and fi nish of the electroplating on 
ancient copper of ancient civilization adornments, were no exception.46 Occasionally, however, there were also 
longer, multiple-row chains with diff erent shapes and sizes of loops interspersed with large and interesting 

42 Žena a móda. 1970, 22(7), 19. [Advertisement].
43 Večer pro Popelku… a poklady se otevírají. Vlasta. 1973, 18(5), 20–21.
44 Sklo a bižuterie. 1971, 7(28), unpaged.
45 Jablonecká bižuterie součástí sovětské módy. Sklo a bižuterie. 1972, 8(12), unpaged.;  Z pramenů tradic. Vlasta. 1975, 20(25), 24–25.
46 …bižutérii noste klidně kdykoli. Vlasta. 1975, 29(5), 20. 
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beads made of glass or plastic. In electroplating, yellow gold reappeared after the previous popularity of silver 
and white gold. Bracelets, rings and dangling earrings were subordinated to the delicate style and could be 
supplemented with ostrich feathers for evening occasions.47 The precious metal jewellery produced at Bižute-
rie n. e. was also frequently advertised in the Žena a móda journal and could be bought in Klenoty stores. These 
adornments were created both along the modern trend lines and as reminiscences of historical types of jewel-
lery, most often using the ever-popular cast fi ligree.

The 1980s
The fashion of the 1980s was infl uenced by a diff erent lifestyle, especially among young people, after a decade of 

unifi ed normalisation. A big impulse for new fashion, clothing, and adornments trends was discos. They also began 
to proliferate in our country during the second half of the seventies, but especially in the eighties. The style was also 
presented on the pages of Žena a móda magazine. The tight-fi tt ing sports suits, tight trousers, skirts and T-shirts or 
sweatshirts, and narrow, sporty headbands were important in this context. The use of fashion accessories with a glossy 
fi nish that could refl ect the colourful lighting eff ects of clubs and bars well was essential. Metal jewellery products with 
larger smooth surfaces or studded chatons thus corresponded very well with this style of clothing.

The metal jewellery was also a success with female wearers in the 1980s. In particular, the chains with small 
pendants or chain interspersed with smaller and colourfully interesting glass beads were sold. The emphasis 
was also placed on unusual solutions of chain loops, sometimes several diff erent types were combined in one 
longer piece. The chains in both silver and light gold electroplating appeared and were well complemented by 
butt on earrings with pressed motifs and, where appropriate, chain bracelets or delicate shaped rings. Increas-
ingly, designers were also creating new designs of earrings with variously shaped pendants or large earrings 
in the form of circles, even multiple circles. The typical morphology was geometry and asymmetry which was 
also refl ected in fashion trends and in some jewellery ornaments in both shape and decoration. The largest 
buyer of metal jewellery products, especially cast jewellery, was the USSR. All other buyers appreciated the 
fulfi lment of all the requirements for product innovation, and new contracts for metal jewellery were therefore 
also coming from major Western countries. Thus, a wide collection of diff erent designs of quality jewellery was 
available. The soft-soldered jewellery consisted of samples of smaller stones for everyday wear and jewellery for 
special occasions used interesting and diff erent coloured large stones reminiscent of real jewellery.48

47 Bižuterie malých rozměrů. Sklo a bižuterie. 1977, 13(10), unpaged.
48 Sovietska móda a československá bižutéria. Sklo a bižuterie. 1978, 14(14), unpaged.
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The cast and aluminium jewellery continued to be popular, as it adapted well and relatively quickly to the 
new trends in ornamentation, motifs and the composition of individual pieces. The cast jewellery designers creat-
ed large series in a variety of fi nishes and colours. Some castings were incorporated into brooches as well as neck-
laces, earrings, and rings. The children's series of the most imaginative fairy tale motifs and animals were also 
original and colourful. Various traditional and popular imitations of historicist styles were still being produced, 
both in brazed jewellery and in cup and cast jewellery. However, a large number of new and modern designs were 
also created, combining purely geometric motifs as well as abstract and fl oral ones. The metal jewellery of the 
1980s was not entirely style-specifi c in all areas. At this time, designers combined the patt erns created in the past, 
sometimes even pre-war patt erns, in which it was just enough to change the plasticity, colour or production tech-
nique. In addition, new and very inventive patt erns with imaginative designs were also being born, especially in 
the fi eld of exclusive products, of which only a small proportion were reaching the domestic market. 



1955–1965 / Bižuterie, Jablonec nad Nisou / Lisovaný eloxovaný malovaný 
hliník – Pressed anodized painted aluminium / MSB b26/2022

1960–1970 / Bižuterie, Jablonec nad Nisou / Lisovaný galvanizovaný tombak, 
broušené skleněné kameny, interferenční dekor – Pressed galvanized tombac, cut 
glass stones, interference decor / MSB JO1365

1960–1970 / Bižuterie, Jablonec nad Nisou / Lisovaný galvanizovaný tombak, 
šatony, textil – Pressed galvanized tombac, chatons, textile / MSB B11730

Kovová bižuterie / Metal Jewellery

Kovová bižuterie



1963 / Bižuterie, Jablonec nad Nisou / Litá lakovaná slitina obecných kovů, ša-
tony – Cast lacquered base metal alloy, chatons / MSB BK6077, BK6079, BK6080

Design Max Simm, 1965–1970 / Bižuterie, Jablonec nad Nisou / Lisovaný 
galvanizovaný tombak, vakuový pokov, voskované perle – Pressed galvanized 
tombac, vacuum plating, waxed beads / MSB B11312

1965–1969 / Bižuterie, Jablonec nad Nisou / Lisovaný galvanizovaný malovaný 
tombak, šatony, balotina – Pressed galvanized painted tombac, chatons, balotine / 
Soukromá sbírka – Private Collection

Metal Jewellery



1965 / Bižuterie, Jablonec nad Nisou / Lisovaný galvanizovaný tombak, 
broušené skleněné kameny – Pressed galvanized tombac, cut glass stones / 
1. cena I. mezinárodní výstava bižuterie – 1st price Ist International Costume Jewel-
lery Exhibition Jablonec 1965 / MSB b182/2021

1965 / Bižuterie, Jablonec nad Nisou / Lisovaný galvanizovaný tombak, 
broušené skleněné kameny, voskované perle, kameny – Pressed galvanized 
tombac, cut glass stones, waxed beads, stones / MSB b182/2021

1965–1970 / Bižuterie, Jablonec nad Nisou / Galvanizovaný tombak, broušené 
skleněné kameny, voskované perle – Galvanized tombac, cut glass stones, waxed 
beads / Soukromá sbírka – Private Collection

Kovová bižuterie



1970–1980 / Bižuterie, Jablonec nad Nisou / Lisovaný eloxovaný hliník, litá gal-
vanizovaná slitina obecných kovů – Pressed anodized aluminium, cast galvanized 
base metal alloy / MSB b28/2022

1970–1980 / Bižuterie, Jablonec nad Nisou / Galvanizovaný broušený tombak – 
Galvanized grounded tombac / MSB b10/2022

1970–1990 / Bižuterie, Jablonec nad Nisou / Galvanizovaný tombak, šatony, in-
terferenční dekor – Galvanized tombac, chatons, interference decor / MSB B11223

1970–1980 / Bižuterie, Jablonec nad Nisou / Lisovaný eloxovaný hliník, sintro-
vané perle – Pressed anodized aluminium, sintered glass / MSB b29/2022

Metal Jewellery



1970 / Bižuterie, Jablonec nad Nisou / Lisovaný eloxovaný malovaný hliník, 
polyester – Pressed anodized painted aluminium, polyester / MSB b31/2022

1971 / Bižuterie, Jablonec nad Nisou / Lisovaný galvanicky pokovený patino-
vaný tombak, mačkaná skleněná kamej – Pressed galvanized patinated tombac, 
pressed cameo glass stone / MSB B5261

1971 / Bižuterie, Jablonec nad Nisou / Litá galvanizovaná malovaná slitina 
obecných kovů – Cast galvanized painted base metal alloy / MSB B5263

Kovová bižuterie



1971 / Bižuterie, Jablonec nad Nisou / Lisovaný galvanizovaný tombak, mačkané 
skleněné kameny, voskované perle – Pressed galvanized tombac, pressed glass 
stones, waxed beads / MSB B5265

1971 / Bižuterie, Jablonec nad Nisou / Lisovaný galvanizovaný tombak, 
broušené skleněné kameny, interferenční dekor – Pressed galvanized tombac, cut 
glass stones, interference decor / MSB B5291

1971 / Bižuterie, Jablonec nad Nisou / Litá galvanizovaná patinovaná slitina 
obecných kovů, mačkané skleněné kameny – Cast galvanized patinated base 
metal alloy, pressed glass stones / MSB B5606

Metal Jewellery



Jablonex 1975Design Maryša Vokněkrová, 1971 / Bižuterie, Jablonec nad Nisou / 
Lisovaný galvanizovaný tombak, šatony – Pressed galvanized tombac, 
chatons / MSB B5999

Kovová bižuterie



Design Vjačeslav Zajcev, 1975 / Bižuterie, Jablonec nad Nisou / Lisovaný galvanizovaný malovaný 
tombak, skleněné kameny – Pressed galvanized painted tombac, glass stones / MSB B9013

Metal Jewellery



1975–1985 / Bižuterie, Jablonec nad Nisou / Lisovaný eloxovaný hliník, obtisk, 
polyester – Pressed anodized aluminium, paper, polyester / MSB b25/2022

Coro, 1979 / Design Marie Lubasová / Preciosa, Jablonec nad Nisou / Lisovaný 
galvanizovaný tombak, skleněné mačkané perle – Galvanized pressed tombac, 
pressed glass beads / MSB B5827

Design Vjačeslav Zajcev, 1975 / Bižuterie, Jablonec nad Nisou / Lisovaný 
galvanizovaný tombak, porcelán, obtisk – Pressed galvanized tombac, porcelain, 
imprint / MSB B9015

Kovová bižuterie



1980–1989 / Bižuterie, Jablonec nad Nisou / 
Galvanizovaná slitina obecných kovů, skleněné perle – 
Galvanized base metal alloy, glass beads / MSB BK7246

Metal Jewellery



1980–1989 / Bižuterie, Jablonec nad Nisou / Lisovaný galvanizovaný tombak, 
mačkané skleněné kameny – Pressed galvanized tombac, pressed glass stones / 
Soukromá sbírka – Private collection

1980 / Bižuterie, Jablonec nad Nisou / Lisovaný galvanizovaný tombak, šatony – 
Pressed galvanized tombac, chatons / Nejlepší výrobek oboru – The Best Product 
in the Field 1980 / MSB B6002

1980–1990 / Bižuterie, Jablonec nad Nisou / Lisovaný eloxovaný barvený 
hliník – Pressed anodized dyed aluminium / MSB b27/2022

Kovová bižuterie



Jablonex 1981 Jablonex 1983

Metal Jewellery



1980–1989 / Bižuterie, Jablonec nad Nisou / Lisovaný galvanizovaný tombak, 
šatony – Pressed galvanized tombac, chatons / Soukromá sbírka – Private collection

1980–1989 / Bižuterie, Jablonec nad Nisou / Lisovaný galvanizovaný tom-
bak, šatony – Pressed galvanized tombac, chatons / Soukromá sbírka – Private 
collection

Jablonex 1985

Kovová bižuterie



1985–1989 / Bižuterie, Jablonec nad Nisou / Litá galvanizovaná slitina obecných kovů, malba – Cast galvanized base metal alloy, painted / MSB BK6442, 6440, 6439, 6438

Design Anna Treuchlová, Jaroslav Brožek, 1985 / Bižuterie, Jablonec nad 
Nisou / Lisovaný galvanizovaný tombak, broušené skleněné kameny, šatony – 
Pressed galvanized tombac, cut glass stones, chatons / MSB B6862

Design Anna Jansová, Adina Kloudová, Iva Makovcová, 1986 / Bižuterie, 
Jablonec nad Nisou / Lisovaný eloxovaný stříkaný hliník – Pressed anodized sprayed 
aluminium / Nejlepší výrobek oboru – The Best Product in the Field 1986 / MSB B6967

Metal Jewellery



1988–1989 / Bižuterie, Jablonec nad Nisou / Litá galvanizovaná slitina obecných kovů – Cast galvanized base metal alloy / MSB BK6109, BK6111, BK6117

Monika, 1988 / Design Adina Kloudová / Bižuterie, Jablonec nad Nisou / Lisovaný 
eloxovaný a barvený hliník, mačkané skleněné perle – Pressed anodized dyed alumini-
um, pressed glass beads / MSB B7097

Soňa, 1988 / Bižuterie, Jablonec nad Nisou / Lisovaný galvanizovaný tombak, 
šatony – Pressed galvanized tombac, chatons / Výtvarně technická soutěž – Art 
and Technical Competition / MSB B7099

Kovová bižuterie
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OSTATNÍ MATERIÁLY
Technicko-technologický vývoj 
Kateřina Hrušková
Vedle tradičního skla a kovu využíval bižuterní průmysl celou škálu dalších materiálů, jako bylo sintro-

vané sklo, řada plastických hmot, keramika nebo dřevo. Od roku 1961 se součástí už tak bohatého sortimentu 
staly umělé květiny. 

Sintrované perle a knofl íky
Sintrované perle a knofl íky se v porovnání s ostatními skleněnými polotovary zhotovovaly odlišným způso-

bem. Ze skleněné frity, utavené ve fritovací peci při teplotách 1 100–1 300 °C, vznikly vytékáním kusy skla, které byly 
po vychladnutí roztlučeny, namlety a přibarveny, případně smíchány s dalšími činidly. Vzniklá hmota se navlhčila 
vodou a lisovala tlakem do požadovaného tvaru perlí nebo knofl íků. V kruhových pecích s otočným šamotovým 
pásem sklo následně tzv. slinulo. Výsledný produkt je označován jako sintrovaný nebo porcelánový.1

Stejně jako mačkané, tak i sintrované perle zdobila široká škála povrchových dekorů. Perle byly listrovány, 
tzv. bílý listr vytvářel jemný kovový odlesk při zachování původní barevnosti perle. Perle se i matovaly, použí-
val se difúzní dekor nebo tzv. ledy. Dekor Sylva vznikl tak, že se na perle jednoduchými pohyby v listrovacím 
talíři nanášel otisk proužku listrovací barvy. Vzniklé nepravidelné proužkování se stejně jako u listru fi xovalo 
výpalem.2 Varianta používaná pro plastové perle se nazývala dekor Mona a tvořila různobarevné pruhy.3 Nej-
větší inovací v sintrovaných perlích se staly Grand Pompeje či pompejky se specifi ckou porézností, až efektem 
bublin. První porézní perle byly vyráběny kolem roku 1972.4 Počátkem 80.  let proběhl vývoj Grand Pompejí 
s efektem bublin, jejichž tvorbu zajišťovalo použití nekonvenčních materiálů, například vlhkých dřevěných 
pilin volně přidaných do skleněné masy. Strukturu bylo možné zdůraznit rumplováním. Technologii vyvinul 

1 KMSB, PZO Jablonex, Zbožíznalství jabloneckého zboží. 2 díl. Jablonec nad Nisou, 1971. Strojopis. Technolog Jindřich Novák označoval výrobky jako sklo porcelánové.
2  NEUMANN, Zdeněk – TICHÝ, Květoslav. Bižutérie. Praha: Vydavatelství obchodu, 1967, s. 25.
3 Tamtéž, s. 28.
4 Sbírka MSB, podsbírka Bižuterní technologie, ev. č. BT 2871a.
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počátkem 80. let Jindřich Novák v závodě Na Hutích, který byl v té době součástí podniku Preciosa.5 Variantou 
byly perle z masy s vápencovou drtí, díky které získaly optický efekt pemzy.6

Plastické hmoty
Plastické hmoty zpracovávalo Železnobrodské sklo a Skleněná bižuterie. Perle a kameny z plastických hmot 

našly uplatnění jak ve výrobě bižuterie, tak i kabelek, tašek nebo pásků. Na konci 50. let se výroba díky rozvo-
ji syntetických plastických hmot rozšířila v širší barevné škále. Plastické hmoty se staly oblíbenou imitací skla 
především v 60. letech, a to díky nižší ceně i hmotnosti.7 Již po roce 1955 se mezi používané materiály zařadily 
termoplastické hmoty.8 Dominantní byl polystyren v granulích nebo drti, používaný pod obchodním názvem 
krasten.9 Vedle perlí se z něj vyráběly i vlasové doplňky a předměty denní potřeby. Hmotu šlo barvit organickými 
barvivy a po roce 1965 byla díky přídavku kovových solí dostupná i v perleťových odstínech nebo v luminiscenční 
variantě.10 Hmota se tvarovala při teplotě 170–200 °C vstřikováním do vícedílných forem. 

Perle se vyráběly čiré i opakní v různých barvách. Z jednotlivých výlisků se odstraňovaly pouze stopy po 
vtoku hmoty do formy. Hmotu šlo i voskovat a pouze před touto povrchovou úpravou se rumplováním odstra-
ňoval i šev ze spoje ve formě. Brože a jiné tvarové díly byly malovány acetonovými barvami. Mnohá zušlechtě-
ní kopírovala techniky pro sklo, například vakuový dekor Aurora borealis nebo praskání.11 V první polovině 
60. let se perle opalovaly, čímž vznikl efekt opalovaného dřeva. Dekor Vega vznikl kombinací krastenu a ko-
vových třpytek.12 Dále byly velmi módní perle tvaru koulí v úpravě aqua, vosk nebo samet dekorované baloti-
nou. Úspěšným se stal nitkový dekor imitující opřádání vinutých perlí tenkým skleněným vláknem.13 Varianta 
majolika využívala silné nitky opakních barev na transparentním podkladu. Kovový vzhled v barvách zlata 
a stříbra dával perlím vakuový dekor známý pod označením Lata. Lataperle, jak se tomuto sortimentu říká bez 
ohledu na tvar, byly používány i koncem 80. let.14 

5 Rozhovor autorky s Jindřichem Novákem, technologem podniku Preciosa (závod Na Hutích), ze dne 5. 10. 2021. Konfrontováno s předměty ve Sbírce MSB, podsbírka 
Bižuterní technologie, ev. č. BT 2872a (karta se signovaným technologickým podpisem).

6 Sbírka MSB, podsbírka Bižuterní technologie, ev. č. BT 2869.
7 NEUMANN, Zdeněk – TICHÝ, Květoslav. Bižutérie, s. 25–26.
8 ŽÁK, Ladislav a kol. Bižuterie, nebižuterní ozdoby a užitkové výrobky. In: IRSCH, Roland, ed. Historie sklářské výroby v českých zemích. II/2. Praha: Academia, 2003, s. 423. 

ISBN 80-200-1104-6.
9  KOUCKÝ, Jiří a kol. Bižuterie: základní učebnice zbožíznalství. Jablonec nad Nisou: Svaz výrobců bižuterie, Jablonec nad Nisou, 2005, s. 198.; DUŠKOVÁ, Miroslava. Ruční 

řezačka pěnového polystyrenu. Plzeň, 2021. 111 s. Diplomová práce. Západočeská univerzita v Plzni, Fakulta pedagogická. Vedoucí práce Daniel Aichinger.
10 KMSB. PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. 2. díl, s. 92.
11 NEUMANN, Zdeněk – TICHÝ, Květoslav. Bižutérie, s. 28. Výrobky s práskanými plastovými perlemi byly již od roku 1962 ve velkém množství zařazovány do exportních 

kolekcí prezentovaných v rámci jabloneckých výstav bižuterie. Sbírka MSB, podsbírka Bižuterie, ev. č. B 3978, B 3989, B 3994, podsbírka Skleněná bižuterie, ev. č. BŽ 821.
12 NEUMANN, Zdeněk – TICHÝ, Květoslav. Bižutérie, s. 28.
13 Tamtéž, s. 28.
14 Sbírka MSB, podsbírka Bižuterní technologie, ev. č. BT 4060.
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Již od 50.  let se rovněž používal měkký polypropylen, a  to pro bižuterní komponenty i  dekorační před-
měty.15 Své místo si udržely umělé fenolformaldehydové pryskyřice tuzemské i zahraniční výroby. Ve větším 
objemu se začaly vyrábět v 50. letech.16 Perle byly tvarovány z tyčí soustružením, od 60. let na automatickém 
soustruhu. Zpracováním se zabýval závod 5  podniku Skleněná bižuterie, který vedle perlí produkoval také 
herní kostky.17 Pro imitace skleněných kamenů se uplatnil především metakrylát nebo polykarbonát, který 
má velmi dobrou propustnost světla a je odolnější proti mechanickému poškození.18 Specifi ckým výrobkem 
byly yardsperle ve tvaru fl itru, tedy kulaté a ploché.19 Zhotovovaly se vysekáváním na automatických strojích 
z hmoty Novodur či Novoplast na bázi PVC. Výsledné výrobky mohly být broušeny a leštěny. Materiál dodával 
podnik Fatra Napajedla jako fólie v rolích.20 Své místo si našel také Noarit (modurit), který se používal na výro-
bu strojně tlačených perlí nebo přívěsků.21

Na konci 80. let se úspěšnou novinkou staly ručně zhotovované perle z krastenu, jejichž výrobní postup je 
možné přirovnat k vinutí skleněných perlí. Autorem technologie i výrobního zařízení byl Leo Horáček. Perle se 
jmenovaly Amarony a staly se součástí několika úspěšných kolekcí Železnobrodského skla.22 

Další materiály
V roce 1966 zahájil činnost výrobní provoz v Novém Bydžově, součást závodu Železnobrodského skla v Líš-

ném. Vyráběl keramické perle, které se na další dekádu staly módním hitem, a i později se k nim vzorkařky 
rády vracely. Tzv. keramoperle se vyráběly v omezené barevné i  tvarové škále, což bylo možné kompenzovat 
povrchovými úpravami.23 

Dalším materiálem bylo dřevo. Výrobou bižuterie z  dřevěných perlí a  dalších komponentů se zabýval 
podnik Tofa v Albrechticích v Jizerských horách. Dřevěné komponenty se objevovaly nepravidelně i na výrob-
cích jabloneckých podniků. Perle byly zhotovovány tzv. strouháním z javorového dřeva na poloautomatických 

15 Použití polypropylenových komponentů dokládají sbírkové předměty ve sbírce MSB. Zpracování hmoty v rámci podniku VHJ PJB se nepodařilo prokázat. Sbírka 
MSB, podsbírka Kovová bižuterie, ev. č. BK 3778, BK 3781, BK 3785, BK 4082.

16 KMSB, PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. 2. díl, s. 89.
17 – sm-. Bižuterie z pryskyřice. Sklo a bižuterie. 1966, 2(8), nestránkováno.
18 AMSB, Fond č. 12. Hospodářská a kulturní situace na Jablonecku po roce 1945 do 70. let. Karton 20. Skleněná bižuterie Jablonec n. N., Studie o perspektivním rozvoji 

bižuterie z plastických hmot, příloha Obrat dle provedení. Strojopis.; KOUCKÝ, Jiří a kol. Bižuterie: základní učebnice zbožíznalství, s. 54.
19 Flitry patří mezi tradiční jablonecký sortiment. Do poloviny 50. let byly zhotovovány vysekáváním z postříbřené želatinové fólie, která se však pro svou nasákavost 

neosvědčila. Po roce 1955 byla nahrazena fólií z PVC. ŽÁK, Ladislav a kol. Bižuterie, nebižuterní ozdoby a užitkové výrobky, s. 423. 
20 KMSB. PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. 2. díl, s. 88. 
21 Sbírka MSB, ev. č. v CES MSB/002-05-14/255002, podsbírka Bižuterní technologie, ev. č. BT 2890, BT 2894, BT 3815.; Rozhovor autorky s Ing. Jindřichem Novákem, tech-

nologem podniku Preciosa (závod Na Hutích), ze dne 5. 10. 2021.
22 – zf-. Zlato pro amarony. Sklo a bižuterie. 1989, 25(7).
23 KRIEGEL, František. Železnobrodská novinka z Nového Bydžova – Keramo-perle. Sklo a bižuterie. 1966, 2(35), nestránkováno.
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strojích (bukové a dubové dřevo se používalo jen výjimečně). Dírky v perlích byly vrtané. Po broušení a leštění 
mohl být povrch tzv. emailován v různých barvách nebo zušlechtěn anilinovými či lihovými barvami a politu-
rami. Perle mohly být rovněž opalovány. Vedle perlí vyráběla Tofa i celodřevěné náramky nebo prsteny.24

Umělé květiny
V roce 1961 se součástí výrobně-hospodářské jednotky Průmysl jablonecké bižuterie stal podnik Centro-

fl or v Dolní Poustevně.25 Sortiment zahrnoval umělé květiny pro aranžérské dekorace a oděvní doplňky, a to 
jak realistické, tak fantazijní, dále dekorace pro dárková balení, pietní vazbu, imitace plodů nebo dekorační 
fi gurky. Zvláště květinový sortiment se potýkal se zahraniční konkurencí, především z jihovýchodní Asie, vy-
sokou celní zátěží a vysokými náklady na dopravu, což vedlo k potřebě zlevnit a modernizovat jeho výrobu.26

Na konci 40.  let byla řada luxusních materiálů dovážena ze zahraniční, což omezoval tlak na maximální 
soběstačnost.27 V oblasti textilií těžila výroba ze širokého sortimentu tuzemských textilních podniků. Používaly 
se bavlněné, syntetické i polosyntetické materiály. Květiny byly obvykle zhotovovány z atlasu, univery (druh šifo-
nu), polyesteru, sametu, čínského hedvábí nebo mušelínu. V rámci ruční výroby květin se používaly sekundární 
dekorace tkanin, například razítka umožňující jednoduchý potisk puntíků nebo čárek za použití anilinových 
barev. Vrcholem bylo experimentální používání sítotisku na již hotové tkaniny, které dekorací umožnilo propojit 
odlišné textilie v celé ploše. Květy pro pietní vazbu se vyráběly z papíru a byly fi nálně voskovány.28

Trendu realistického vzhledu se u květin docilovalo ručním barvením tkanin a pečlivou přípravou kvě-
tinových středů i listů. K ovinování stonků se vedle papíru používalo hedvábí, příze nebo lýko. Vysoký podíl 
ruční práce zůstal u luxusních výrobků. To se týkalo například tvarování okvětních lístků, které u běžných 
vzorů nahradilo lisování na nožních nebo vřetenových lisech, později i na poloautomatech, kdy se lístky tlačily 
do gumy. U papírových komponentů a výrobků byl používán bezdřevý papír. Imitace plodů nebo komponenty 
fi gurek se zhotovovaly z buničiny či klihoželatinové masy.29 Tradičním produktem k dalšímu zpracování byla 
žinylka, která se uplatnila i v sortimentu umělých vánočních stromků.30

24 Sbírka MSB, podsbírka Bižuterie, ev. č. B 8552, B 8553, B 8662/2.
25 KMSB. BEDNÁŘ, Jan. Vznik a vývoj koncernového podniku Centrofl or. Dolní Poustevna 1985. Rukopis, s. 3, 18.
26 SOA Most – pracoviště Velebudice. Fond č. 1876. Centrofl or, n. p., Dolní Poustevna. Referát 765 – Rozbor hlavních teritorií.
27 Tamtéž, fi rma A. Lindt, obchodní korespondence.
28 KMSB. PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. 2. díl, s. 253.
29 Tamtéž, s. 260.
30  SOA Most – pracoviště Velebudice. Fond č. 1876. Dopis Pragoexportu pro Centrofl or ze dne 16. 6. 1965.; Kde již Vánoce skončily. Sklo a bižuterie. 1972, 9(20), nestránkováno.
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V rámci inovací byl již v roce 1949 zadán n. p. Svit, strojírny Gott waldov, vývoj nových strojů, konkrétně se 
jednalo o tzv. šeříkový či pestíkový automat, který by značně usnadnil výrobu nejen této ideologicky žádané 
květiny.31 Inovací bylo i zavedení pásové výroba jiřin a poloautomatických strojů na jejich výrobu, což se uplat-
nilo především v závodu v Olešnici na Moravě, kde byl též roku 1970 uveden do provozu tam vyvinutý automat 
na vysekávání komponentů pro výrobu šeříků.32

Zásadní inovací se stalo zavedení výroby z  plastických hmot. Počítalo se, že tradiční materiály budou 
z 50 % nahrazeny plasty, což odpovídalo i světovému trendu.33 V roce 1960 byla v Děčíně postavena nová budova 
Centrofl oru s výrobní halou a v ní zprovozněny vstřikolisy na výrobu květin, obalů a později i plodů. Zařízení 
podnik zakoupil z květinářských podniků z Itálie, kde byla tato výroba na vysoké úrovni. Prvními vyráběnými 
vzory se staly růže, karafi át, tulipán, asparágus a šeřík.34 Sortiment byl rozšířen po roce 1961, kdy se součástí 
provozu stala pec na zpracování PVC a výrobu imitací ovoce a zeleniny. V rámci květinářské výroby našel uplat-
nění i mikroten. Od roku 1980 začal Centrofl or používat nový revoluční textilní materiál v nemačkavé úpravě, 
Centrosilk, vyvinutý v rámci stejnojmenného projektu technického rozvoje podniku. Inovace umožnila kon-
kurovat podobně zhotoveným produktům z Asie. Ikonickou květinou z tohoto materiálu se stal karafi át.35

Výtvarně-estetický vývoj 
Kateřina Nora Nováková

V bižuterii se často využívaly také jiné materiály než sklo a kovy. Nejčastěji to byly plastické hmoty, textil, 
kůže, dřevo nebo keramika. Kromě Průmyslu j ablonecké bižuterie (PJB, později Jablonecká bižuterie) byl vý-
znamným producentem bižuterie z jiných než kovových a skleněných materiálů podnik Tofa, pracující se dře-
vem. Výrobou bižuterie a ozdobnických předmětů z dalších materiálů – plastů, kůže, textilu nebo keramiky, se 
v Československu zabývala výrobní družstva Drutěva, Dita, Maják, Slezanka, Vamberecká krajka, Keramo nebo 
slovenské družstvo Kveta a lidové družstvo Nová Baňa.

31 SOA Most – pracoviště Velebudice. Fond č. 1876. Dopis Kreslení strojů na výrobu umělých květin ze dne 28. 9. 1949.; SOA Most – pracoviště Velebudice. Fond č. 1876. 
Korespondence k šeříkovému automatu.

32 Dolní Poustevna – Historie květinářské výroby, s. 11–12. Kronika. Digitální kopie uložená v MSB.; Šeříky z automatu. Sklo a bižuterie. 1970, 6(20), nestránkováno.
33 SOA Most – pracoviště Velebudice. Fond č. 1876. Zápis ze schůze poradního sboru ředitele dne 26. ledna 1959.
34 Tamtéž. Společná cestovní zpráva z cesty do Milána (12.–17. 4. 1960), s. 27–30, 39. 
35 Rozhovor autorky s Ing. Slavomírem Svobodou, ředitelem Centrofl oru v letech 1986–1990, ze dne 11. 6. 2021.
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Padesátá léta
Závěr čtyřicátých a počátek padesátých let se odehrával ve stylu hledání nové podoby pravé českosloven-

ské bižuterie. Dobová stylizace socialistické pracující ženy, která ke svému životu v  podstatě nepotřebovala 
žádné zbytečné ozdoby, propagovaná zejména na stránkách politicky orientovaného ženského časopisu Vlas-
ta a módního měsíčníku Žena a móda,36 se svářela s propagátory nových tendencí v navrhování bižuterie na 
stránkách časopisu Tvar. Zde byl v rozsáhlém textu, věnovaném aktuálním trendům jablonecké bižuterie, vy-
zdvihován záměrný odklon od stylu německé práce v navrhování i výrobě a příklon k naší slovanské jedineč-
nosti: „Kladným úkolem tohoto úsilí je pak přivést náš jablonecký průmysl k tomu, aby byl výrazem zpěvného, slovan-
ského, neznásilňujícího, srdečného poměru člověka k člověku, člověka k materiálu, člověka k nástroji, člověka, jenž chce 
sloužit a rozdávat čistou radost.“ 37 Autor textu vyzdvihuje odborné vzdělání na jablonecké uměleckoprůmyslové 
škole v omezeném počtu studentů, upozorňuje na význam propojení výtvarného nadání a jeho zúročení v pra-
xi se znalostí technik, technologií a dalších možností bižuterní výroby. Článek byl ilustrován několika kusy 
bižuterie, vyrobenými například s využitím ještě předválečných dřevěných komponentů z jiřetínské Tofy nebo 
také z elektrikářského drátu s barevnou bužírkou.

Na přelomu čtyřicátých a padesátých let můžeme také sledovat určité tendence související s uplatňováním 
nových směrů v navrhování oděvů, které měly těžit z původního oděvu lidového. Tyto oděvy ale byly zdobeny 
jen spoře. Tu a tam se v návrzích vedle výšivek uplatnily také textilní květiny imitující luční kvítí, využívané 
spíše jako dekorace oděvu než jako bižuterní ozdoba.38 Trend hledání vlastního a moderního výrazu ryze české 
poválečné výroby bižuterie, jež by se odlišila od bižuterie německé, pokračoval směrem k naší národní nátuře 
a pravdivé uměleckosti. 

Jako častý módní doplněk se na slavnostním oblečení v oblasti krku nebo ramen nosily textilní květiny 
poměrně velkých tvarů, zhotovované většinou z  téže látky jako šaty. Květiny ale nebyly prioritně vytvářeny 
coby samostatná textilní bižuterní ozdoba, protože bývaly k oděvu pevně přišity. Někdy na dobových sním-
cích najdeme i samostatné umělé květiny nošené jako brože. Měly podobu květů kopretin nebo snítek drob-
ných růžiček s lístky, fi alek nebo konvalinek. Největším producentem bižuterie z umělých květin byl pouste-
venský podnik Centrofl or.39 

36 Autorkou mnoha článků o nových tendencích v módě a odívání socialistické ženy byla redaktorka časopisu Žena a móda Jiřina Spalová. Ta působila již v předchozím 
časopise Naše žena a svět kolem ní vydávaném od roku 1946. 

37 HRBEK, Emanuel. O budoucnost jablonecké bižuterie. Tvar. 1948, 1(2), 40.
38 Žena a móda. 1952, 4(4), 3.
39 Tvar. 1960, 11(1). [Předsádka].
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Jiné materiály než plastické hmoty se v padesátých letech v bižuterii sériové výroby téměř neprosadily. Jen 
občas se na stránkách časopisu Tvar objevily oděvní doplňky, zhotovené vždy v drobných sériích v menších 
dílnách. Jednalo se například o  doplňky ze zbytků kožených odpadů40 nebo z  keramiky v  reklamě na kera-
mickou bižuterii z produkce Keramo Praha.41 I když od poloviny padesátých let působila jako kreativní návr-
hářka dřevěné bižuterie pro n. p. Tofa v Albrechticích Miluše Schött ová, byly tehdy tyto kusy téměř výhradně 
exportním artiklem a na našem trhu si našly své pevné místo až v desetiletí následujícím. Móda totiž tehdy 
přála zejména kovu, skleněným kamenům a skleněným perlím. Teprve ke konci padesátých let se začaly v ná-
hrdelnících uplatňovat plastické hmoty, obdivované jak návštěvníky na Expo v Bruselu, tak i v roce 1959 na 
I. celostátní výstavě v Jablonci nad Nisou. Zde byly prezentovány bižuterní kusy podle jednotlivých módních 
linií poválečných let. Mezi kovovou a skleněnou bižuterií zazářil náhrdelník z polyethylenu se zušlechtěnými 
kameny, butonové náušnice z plastické hmoty a tzv. pompejské perle ze sintrované skloviny.42 Jedinečnost ná-
hrdelníků z polyethylenu byla přirovnávána k peří, jež na krku téměř necítíte. Na výstavě se objevily mnohé 
pozoruhodné a technologicky zcela unikátní výrobky. Bohužel většina z nich nebyla dostupná v prodejnách, 
jak si postěžovala autorka textu v časopise Žena a móda: „Naše výrobky jsou vtipné, elegantní, solidní. Máme nejlepší 
předpoklady dobýt prvenství ve světových trzích. Odcházeli bychom z výstavy spokojeni, kdyby… ano, kdybychom dostali 
právě ty, které se nám nejvíce líbily, ty prosté, moderní, jednoduché, ušlechtilé v tvaru i zpracování, v našich obchodech. 
Tam se většinou objevují jen starší vzory.“ 43

Šedesátá léta
Počátek šedesátých let přinesl zvětšování perlí v náhrdelnících, brožích i náušnicích. Jelikož by skleněné 

perle byly pro tento účel příliš těžké, bylo zapotřebí vyrábět je z jiných materiálů. Tomuto trendu velmi dobře 
vyhovovala produkce n. p. Skleněná bižuterie, který se zabýval výrobou módních polotovarů i fi nálních výrob-
ků z plastických hmot. Ty mohly dobře a daleko rychleji reagovat na soudobé módní trendy relativně snadnou 
úpravou barevnice. Módní linie roku 1962 vyžadovala stále zajímavější a nápaditější tvary perlí. Nejvyužívaněj-
ší byly perle z polyethylenu nebo polystyrenu prorývané různými dekory. Povrch těchto perlí byl velmi jemný 
a upravený většinou v pastelových barvách. 

40 Výrobky Lidového družstva Moravské ústředny pro lidovou a uměleckou výrobu z. s. s r. o. Tvar. 1954, 4(3– 4), 131–134.
41 Tvar. 1957, 7(5). [Zadní strana obálky].
42  Nejubilejní ohlédnutí. O první výstavě bižuterie v Jablonci nad Nisou. Sklo a bižuterie. 1968, 3(2), nestránkováno.
43 SKOPALOVÁ, Zdena. Bižutérie pro celý svět. Žena a móda. 1959, 9(9), 25.
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Oblíbené byly tzv. práskané perle, u  nichž vycházelo světlo díky rozptýlené nerovnoměrné struktuře 
zprostřed. „Extrémem mezi novými perlemi jsou perle z pěnového polystyrenu. Jsou lehké jako sněhové vločky a jejich 
nepravidelnost a neopakovatelná různorodost spolu s nepravidelným mnohobarevným dekorem je nejlepším doplňkem 
pro večerní toalety decentních barev a střihů.“ 44 Tyto perle se objevují na modelkách v časopise Žena a móda a ve 
slovenském časopise Móda zejména v náhrdelnících. Mají různou barevnost, jsou prokombinované s menšími 
skleněnými mačkanými perlemi a také často s rokajlem. Výjimkou nejsou ani náhrdelníky s perlemi z poly-
propylenu napodobující ve svém tvaru i povrchové úpravě perle skleněné, proti nimž ale vynikají příjemnou 
lehkostí, a mohou z nich tak být vytvářeny daleko mohutnější vzory. Velkými odběrateli výrobků z těchto perlí 
byly zejména Arábie, Francie, Anglie a Švédsko. V USA se v silné módní vlně ujaly obří plastové perle, dosahující 
až k velikosti pingpongových míčků.

Oblibě se těšily také butonové náušnice, které mohly být díky lehkosti plastických hmot navrhovány v re-
lativně velkých rozměrech. Objevují se zejména ve tvaru polokoulí připevněných na klipsovou mechaniku, 
takže ženy nemusely mít propíchnuté uši. V druhé polovině šedesátých let byly vzorovány také výrazné visací 
náušnice, sestavované z  plastových komponentů jednoduchých, ale velkých geometrických tvarů. Rok 1966 
přinesl nový výrazný styl pro navrhování – linii s názvem Op art, která přišla z Francie. V této souvislosti byly 
produkovány jednoduché perle geometrických tvarů, z nichž byly v kontrastním střídání černé a bílé sestavo-
vány geometrické náhrdelníky a řetězy nebo tvary napodobující lastury.45

V průběhu šedesátých let se albrechtická Tofa s ohledem na požadavky trhu začala více zabývat zhotovová-
ním vzorků bižuterie s dřevěnými komponenty. Ty ale zpočátku nebyly vyráběné cíleně. Podniková vzorkařka 
Miluše Schött ová si je vybírala ze starých zásob, uložených ve skladu podniku z velké části ještě z předválečné 
výroby. Módní a zákazníky žádané kusy dřevěné bižuterie tak vznikaly díky její invenčnosti. Nové vzory dře-
věných perlí z bukového a javorového dřeva produkoval podnik jen mimořádně. Počátkem šedesátých let se 
Miluše Schött ová podílela na vypracování nové technologie opalování přírodních dřevěných perlí plamenem 
a následným lakováním bezbarvým lakem, aby vynikla přirozená kresba dřeva. Tento artikl se brzy stal pro 
podnik Tofa významnou prodejní položkou. Na tuzemském trhu se tyto perle ale téměř neuplatnily, k vidění 
byly pouze jako zbytkové zboží, které se objevovalo na domácích veletrzích. V roce 1967 se v oborovém tisku 
objevily články propagující velký zájem o dřevěnou bižuterii. Tofa nabízela nové typy perlí ve 45 barevných 

44 ŠELBICKÝ, Ivo. Nové materiály ve skleněné bižuterii. In: Bižutérie pro celý svět: IV. celostátní výstava jablonecké bižutérie. Jablonec nad Nisou: Muzeum skla a bižuterie, 1962.
45 Černá a bílá nejoblíbenější. Sklo a bižuterie. 1966, 2(5), nestránkováno.; Nový módní směr. Sklo a bižuterie. 1966, 2(5), nestránkováno.; Bižuterní styl op art pokračuje. 

Sklo a bižuterie. 1966, 2(14), nestránkováno.
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odstínech a ve velké kvalitě a barevné stálosti. Byla deklarována velká budoucnost tohoto žádaného, nicméně 
na tuzemském trhu stále velmi nedostatkového artiklu.46

Od roku 1961 se stal součástí podniků Průmysl jablonecké bižuterie národní podnik Centrofl or se sídlem 
v Dolní Poustevně. Módní květiny se také v šedesátých letech hojně objevovaly na snímcích modelek v Ženě 
a módě.47 Více než snítky květů se začaly objevovat větší samostatné květy ve stejné barvě jako šaty, zejména 
růže nebo pivoňky. Nosily se nejen jako brože, ale často také jako součást ozdob opasku nebo rozšířených šato-
vých ramínek. Vzory kreativních tvarů módních květin byly mnohokrát oceněny jako nejlepší výrobek oboru 
nebo medailemi na jabloneckých výstavách. Tyto práce byly ale určeny především pro zahraniční trh. Novin-
kou se v roce 1966 staly svatební květinové čelenky. Výrazné módní květiny si zahrály také ve fi lmu Dáma na 
kolejích z roku 1966, kde se objevily jako jediný a krásný, dominantní zdobný prvek na šatech dam z módního 
salónu.48 Rok 1966 přinesl novou kolekci květin z polyethylenu, které byly dosud vyráběny jen z točené buni-
činy a klihové želatinové masy. Vznikly smíšené kolekce květin a umělých plodů. V roce 1966 se umělé květiny 
objevily i jako módní ozdoby klobouků a plážových tašek.49

Novinkou sezóny 1966/67 byl Bikeram – perle z keramické hmoty jemných odstínů a zajímavých tvarů. Ná-
hrdelníky z keramických perlí byly žádanou inovací ve výrobě n. p. Železnobrodské sklo a dalším obohacením 
kolekce. Koncem roku 1965 vznikly první vzorky a již v roce následujícím přišla první objednávka do zahraničí. 
Přitažlivými vlastnostmi těchto perlí byl zejména matový povrch a příjemné zbarvení. Tato bižuterie u nás 
byla poprvé prezentovaná na Libereckých výstavních trzích v roce 1967 a stala se velmi žádanou. První náhr-
delníky z tohoto materiálu, v převážně pastelových barvách, byly určené pro vývoz a kombinovaly se v nich 
i ohňové nebo broušené perle.50 Keramoperle se také vyráběly v provozovně líšeňského závodu v Novém Bydžo-
vě. Z keramiky se ke konci šedesátých let vzorovaly také různé samostatné přívěsky, z nichž některé imitovaly 
antické předlohy.51 V roce 1968 přišly do obliby koktejlové brože lisované z keramické hmoty, dekorované gla-
zurou, zlatem a platinou a zdobené keramickými tyčinkami nebo šatony.

V plastických hmotách byly ke konci šedesátých let požadovány kovové barvy, nitky a zlatavý dekor Flora 
využitý v soupravě Andromeda. Šlágrem léta 1967 se stala tzv. crazy bižuterie: visací náušnice, brože a kruhové 

46 Zájem o dřevěnou bižuterii. Sklo a bižuterie. 1967, 3(21), nestránkováno.
47 Výrobě módních umělých květin se kromě podniku Centrofl or věnovaly i další podniky a družstva. Jejich produkty je ale na jednotlivých oděvních modelech možné 

odlišit jen stěží. Na modelech z ÚBOKu se se objevovaly nejčastěji umělé květiny z družstva Moděva. 
48 Vlasta. 1966, 19(18), 17. [Fotografi e].
49 Sklo a bižuterie. 1966, 2(23), nestránkováno. [Popiska k fotografi i].
50 Železnobrodská novinka z Nového Bydžova, Keramo-perle. Sklo a bižuterie. 1966, 2(35), nestránkováno.
51 Sklo a bižuterie. 1968, 4(7), nestránkováno. [Popiska k fotografi i].
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pásky na šaty z umělých hmot – jak v pastelové, tak i v zářící barevnosti.52 V roce 1968 byly u mladých zákaznic 
oblíbené transparentní perle z umělé hmoty se stříbrným fl itrem uvnitř. Jejich předností byla lehkost, vzhled 
broušených perlí a skutečnost, že netrhaly nitě z šatů. Do módy se v reakci na olympiádu v Mexiku dostaly také 
nové korálkové kabelky z plastických hmot.

Textilní šperk v kombinaci se skleněnými broušenými kameny byl propagován hlavně družstvem Vam-
berecká krajka. Jako zástupci tradiční československé lidové tvorby byly tyto šperky prezentovány také v roce 
1967 na Expo v Montrealu a snímky krajkových šperků se objevily i v časopise Vlasta. Tam se v šedesátých letech 
objevovaly také občasné návody na výrobu levné domácí bižuterie z přírodních surovin, například sušených 
semínek, plodů, skořápek aj., a s využitím skleněných a plastových perliček.53 Paličkovanou bižuterii, prezen-
tovanou na Expo 1967, vytvořil se svými studenty přední český textilní výtvarník Antonín Kybal. Kolekce byla 
zakoupena zástupci pařížského Dioru, kteří kladli důraz na jedinečnost, autentičnost, ruční výrobu, originali-
tu a rezonanci s tradičním módním směrem.54

Závěr šedesátých let přinesl do módy nejen velké plastové perle v náhrdelnících, ale také jednobarevné či 
dvoubarevné plastové náramky, široké i úzké, kterých ženy nosily více najednou, což jim umožňovala móda 
šatů s obnaženými zápěstími bez ozdobných rukavic. Náramky musely být vždy dobře sladěny s hlavní barev-
ností oděvu. Stále větší společenské uvolnění přineslo také nové atraktivní vzory bižuterie. Plastové náramky 
se využívaly jako součást náhrdelníků, řetězů nebo opasků. Často vznikaly také soupravy s náušnicemi nebo 
náramkem.55 Podnik Železnobrodské sklo zavedl nové vzory visacích náušnic a broží s květinovými motivy 
z třásní ze stříhané fólie a uprostřed s broušenou perlí, určených pro slavnostní večerní příležitosti.56

Sedmdesátá léta
Po roce 1970 přicházely do módy různé, dosud nevyužívané kombinace materiálů. Jednalo se zejména 

o  kontrasty přírodních a  umělých materiálů, například bižuterie z  plastických hmot v  kontrastu se sklem 
a kůží. Tradiční skleněná bižuterie byla ve výrobě nahrazována kuličkami z polystyrenu a dalších plastických 
hmot a také soustruženými perlemi ze dřeva. Na řadu se dostal i korek a kůže nebo sametky s hliníkovými 
eloxovanými kruhy. Vzorkařky skleněné bižuterie měly důvtip, vkus a uměly se pohotově přizpůsobit trhu. Po 

52 V souladu se světovou módou. Sklo a bižuterie. 1967, 3(28-29), nestránkováno.
53 Sklo a bižuterie. 1967, 3(24), nestránkováno.
54 LANGHAMER, Antonín. Úvahy o jablonecké bižuterii 1968. Umění a řemesla. 1969, (1), 36–40.; Nová tvář bižuterie. Sklo a bižuterie. 1968, 4(30), nestránkováno.
55 Sklo a bižuterie. 1968, 4(28), nestránkováno. [Popiska k fotografi i, náhrdelník od vzorkařky Marie Lubasové]. 
56 Sklo a bižuterie. 1968, 4(4), nestránkováno. [Popiska k fotografi i].
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vzoru zahraničních výrobců, zejména návrhářů z USA, byly občas využívány i další materiály a netypické kom-
binace: dřevo, provázky, pecky, cín nebo železo. Jakákoliv materiálová kombinace byla v této době povolená. Ve 
svých návrzích vzorkaři sázeli zejména na kontrasty. Kombinovali například sintrované perle s dalšími různě 
barevnými skleněnými a plastovými díly stejného průměru nebo i v postupné velikosti. V plastech vznikaly 
nové vzory – želvovina, mráčky nebo tzv. jantarové náhrdelníky s využitím velkých oliv. 

V polovině sedmdesátých let byly oceňovány nové vzory z n. p. Skleněná bižuterie, které si udržovaly pří-
jemný vzhled a  barevný soulad a  jejichž návrháři drželi krok se současnou módou. Byly vytvořeny z  plastů 
v kombinaci se skleněnými perlemi a dobře se hodily k velké škále tehdejších oděvů. Uplatnily se dobře nejen 
k šatům, ale také jako výborný doplněk k halenkám i svetrům. V kurzu byla zejména bílá, žlutá, světle červená, 
oranžová, modrá nebo zelená barevnost a jejich vzájemné kombinace. Většinou se jednalo o jednobarevné ná-
hrdelníky, butonové náušnice nebo náramky sestavené z velkých koulí nebo oliv. Barva bižuterie měla vhodně 
korespondovat s hlavní barvou v oděvu. Kromě toho se n. p. Skleněná bižuterie podílel i na výrobě dětských 
plastových řetězů nebo chrastítek na kočárky ve tvaru makoviček. Objevily se také kusy bižuterie s využitím 
umělých květů, jejichž móda vzrůstala, takže podnik Centrofl or nestíhal pokrývat poptávku trhu.57 

Velkými hitem se v roce 1975 stala bižuterie z tzv. yardsperlí. Náhrdelník vzorkařky Zdeny Hájkové, zhotove-
ný v kombinaci hnědých a bílých yardsperlí, byl oceněn CID s následujícím odůvodněním: „Použitím minimálních 
prostředků je u výrobku dosaženo vynikajícího výsledku. Ze dvou barevných (bílá a hnědá) prvků, které jsou členěny s velkým 
citem, v jasných přesvědčivých proporcích, byl vytvořen kultivovaný výrobek jak v kompozici, tak i v barvě. Má mimořádnou 
užitnou hodnotu, která není poplatná módě, je nadčasová, může plnit svou funkci v širokém použití“.58 Yardsperle byly od 
této chvíle velmi žádaným artiklem a vzorkaři je stále častěji využívali ve všech typech ozdob. Ženy také rády no-
sily plastové brože geometrických tvarů nebo tvarů stylizovaných zvířat či květin. Tyto výrobky se v obchodech 
Bijoux de Bohème prodávaly za nízké ceny a byly propagovány časopisem Vlasta.59 

Ne vždy se ale tyto krásné módní vzorky, prezentované na modelkách z Ženy a módy nebo Vlasty, objevily 
v našich obchodech. Dobové články poukazují na skutečnost, že se mnohé atraktivní návrhy neprosadily do 
výroby, ať už byly důvodem materiálové obtíže, nebo náročnost ručního zpracování. Redakce časopisu Vlasta 
dokonce v tomto směru podnikla průzkum nabídky výrobců Skleněná bižuterie i Železnobrodské sklo českým 
obchodním domům. Bohužel byl odhalen nedostatek zboží daný nezájmem ze strany velkoobchodních od-
běratelů v Československu. Stížnosti na nedostatek pěkné, vkusné a tolik žádané bižuterie z velkých módních 

57 Sklo a bižuterie. 1972, 8(4), nestránkováno.; Sklo a bižuterie. 1973, 9(2), nestránkováno.
58 Sklo a bižuterie. 1975, 11(8), nestránkováno.
59 Výstava na počest XV. sjezdu Komunistické strany Československa, „Skleněnka“ v Bijoux de Bohème. Sklo a bižuterie. 1976, 12(9), nestránkováno.
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perlí a také bižuterie z rokajlu tak padaly na hlavu zejména nákupčím těchto velkoobchodů. České zákaznice 
si s nedostatkem žádaného zboží poradily a přivážely si náhrdelníky s velkými perlemi například z Polska.60 
Velké koule se objevily také na elegantních modelech ruského módního návrháře Vjačeslava Zajceva, kde byly 
kombinovány s kovovými ornamentálními prvky inspirovanými ruskými lidovými kroji.61 Často nechyběly 
ani ozdoby v podobě velkých umělých květů, vytvořených v barvě perlí náhrdelníku.

Ve druhé polovině sedmdesátých let se na stránkách periodik Sklo a bižuterie, Žena a móda, Vlasta nebo 
i Domov začaly stále častěji objevovat snímky dřevěné bižuterie. Čtenářky si je mohly samy sestavit podle návo-
du z jednotlivých dřevěných perlí v kombinaci se zrnky obilí, skořápkami plodů, lasturami, mušlemi, lýkem, kůží 
nebo i pletenými, drhanými či háčkovanými kusy.62 Tradiční folklorní móda byla doplňována dřevěnou bižuterií 
(často pomalovanou pestrými motivy), dále bižuterií z kůže s pestrými přívěsky z dřevěných perlí, někdy i kom-
binovaných s peřím.63 Hvězdy české populární hudby byly v té době také fotografovány se vkusnou a zajímavou 
bižuterií, a to i dřevěnou, kterou tak díky své popularitě propagovaly u nás i v zahraničí.64 Dalším novým typem 
bižuterního doplňku byly dřevěné soustružené brože v podobě plastických kruhů z přírodního nebo i z tmavě 
mořeného materiálu. Stejné díly byly využívány také jako přívěsky náhrdelníků a doplněné koženou šňůrkou 
a střapcem. Novinkou v dřevěných náramcích byly po polovině sedmdesátých let náramky skládané z jednotli-
vých lamel pastelových tónů, které byly navlečeny na gumičkách. Vzorkaři navrhovali také záměrné kontrastní 
kombinace barev nebo světle a tmavě mořeného dřeva, častější ale stále byly náramky tón v tónu.

I v tomto období tvrdé normalizace se zajímavým způsobem vyvíjela tvorba autorské originální bižuterie, 
která byla vyráběna zejména z kovů, často s využitím různých nových materiálů. Z nich bylo nejvíce využíváno 
plexisklo nebo hliník, objevily se ale i neotřelé tvary a výbrusy skleněných kamenů, někdy tavených v peci se 
zajímavým „vnitřním“ světem. Na tomto typu originálního bižuterního šperku je samozřejmě design vnímán 
jako hlavní kritérium před materiálem a cenou výroby. Propagovány byly také autorské šperky a bižuterie, kte-
ré se daly koupit v prodejnách Díla. Přes vyšší výtvarnou kvalitu a jiný styl tvorby autorů, nesvázaných povin-
ností sériové výroby, si i tyto práce udržely typický punc dobového designu.65

Koncem sedmdesátých let bylo opět v  módě hojné využívání umělých květin, tvořících dekorace vlasů 
a oděvů. Nosily se nejen tradičně jako brože, ale i v pase na šatech a sukních, s velkou rozmanitostí stuh, barev 

60 KOLLMANOVÁ, Božena. Ptáme se za Vás: Proč nejsou? Vlasta. 1975, 28(2), 6.
61 Z pramenů tradic. Vlasta. 1975, 20(25), 24–25.
62 HEIGLOVÁ, Eva. Chcete si udělat levný šperk? Domov. 1976, (2), 61–62.; VOCELOVÁ, Hana. Věčné návraty krásy. Vlasta. 1975, 20(29), 24–25.
63 Hovory o módě. Doplňky pro sezónu 77–78. Sklo a bižuterie. 1977, 13(17), nestránkováno.
64 U článku k aktivitám Pragokoncertu je fotografi e zpěvačky Hany Zagorové s dlouhými náhrdelníky z hnědě mořených dřevěných perlí. KŘÍŽKOVÁ, Lada. Výročí 

zpěvu, hudby a tance. Vlasta. 1974, 27(6), 9.
65 MACHOVÁ, Radka. Móda je když… Vlasta. 1973, 26(47), 24–25.
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a tvarů, velikostí nebo stupněm stylizace přírodniny. Tato neskutečná pestrost se projevila zejména na 5. mezi-
národní výstavě bižuterie v Jablonci nad Nisou v roce 1977. Hojně se tyto bižuterní ozdoby, určené zejména pro 
mladé nositelky, objevovaly také na stránkách časopisu Vlasta.66

Ve Vlastě se čas od času objevila také nová rubrika Poradna PZO Jablonec, která se stručně, ale výstižně 
vyjadřovala k jednotlivým typům aktuální módní bižuterie a jejich vhodnosti nošení pro jednotlivé příleži-
tosti. Bižuterie z kombinovaných materiálů zde byla popisována jako nejvíce trendová, ale přitom s možností 
uzpůsobení pro rozmanité příležitosti, byť byla na rozdíl od štrasové nebo skleněné bižuterie z broušených 
perlí určena prioritně k dennímu nošení.67 

Osmdesátá léta
Také v tomto desetiletí stále stoupal zájem o yardsperle a poptávka několikanásobně převyšovala možnosti 

výrobního závodu n. p. Skleněná bižuterie. Žádané byly zejména drobné yardsperle doplněné fl itry, ale objevovaly 
se i větší nebo různě velikostně sestavené variace, prostřídané i s dalšími typy plastových perlí. 

Nový módní trend poloviny osmdesátých let měl být zejména pohodlný a  funkční. A oblíbená byla též 
takzvaná „móda pro dva“, kdy vznikaly designově provázané soupravy bižuterních doplňků přizpůsobených 
pro mladé páry. Vzhledem k oděvům děleným na vrchní a spodní část se uplatňovaly naprosto různé styly v no-
šení bižuterie. Odhalená ramena i ruce vyžadovaly náramky a jejich výběr byl veliký: široké, stříbrné i několi-
kanásobné. Často se objevovaly nápodoby slonoviny z umělých hmot. Do obliby se dostaly jednoduché kruho-
vé nebo čtvercové náramky z plastů v různé síle, které bylo možné nosit po několika nebo je různě kombinovat. 
Stále přetrvávala móda kontrastu černé a bílé, další oblíbenou kombinací byla bílá a stříbro. 

Po velmi symetrických a  geometrických tvarech z  předchozího desetiletí byly nyní v  kurzu tvary jem-
nější a asymetrické, některé inspirované japonským uměním. Převládaly fantazijní tvary a motivy, zaoblené 
a asymetrické, rafi nované, ale ne výstřední. Nosily se náhrdelníky z perlí, řetízky nad kotníkem i sportovní 
svetry dekorované řetězem z  perlí a  korálu. Romantické šaty doplňovaly perlové náhrdelníky nebo řetízky 
s přívěsky.68 Náhrdelníky z plastových perlí byly nyní většinou kratší, vytvářené v postupu, a někdy se v nich 
kombinovaly dvě až tři výrazné barvy perlí. Některé z nich byly sešívané do kuliček, kroužků nebo kytiček. Vět-
šina náhrdelníků ale byla tvořena delším, jednoduchým návlekem menších perlí jedné barvy splývajících na 

66 Nové módní trendy v bižuterii. Sklo a bižuterie. 1977, 13(13), nestránkováno.; Letos poprvé. Vlasta. 1972, 8(40), 4–6.
67 Poradna PZO Jablonex. Vlasta. 1970, 23(3), 8.
68 Hovory o módě. Sklo a bižuterie. 1984, 20(3), nestránkováno.
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prsa nositelky ve třech i více různých délkách. Plastové perle a různé tvary většinou geometrizovaných výlisků 
se objevovaly také v podobě visacích náušnic nebo broží.

I v tomto desetiletí vznikaly zajímavé a netradiční kombinace umělých a přírodních materiálů vhodně 
barevně sladěných – například náhrdelníky v kombinaci yardsperlí s perlemi dřevěnými. Novými a zcela netra-
dičními organickými tvary perlí zaujala kolekce zvaná Amarony vzorkařů Vlasty Koldovské a Leo Horáčka, kte-
rá byla velmi žádána.69 Také šatové květiny byly i v osmdesátých letech stále žádané a získávaly mnohá ocenění. 
Módní yardsperle se celé desetiletí uplatňovaly navlékané většinou na silné stáčené ozdobné textilní šňůře 
krátké nebo střední délky v různých kombinacích s plastovými, nebo dokonce i vinutými skleněnými perlemi. 

69 Zlato pro amarony. Sklo a bižuterie. 1989, 25(7), nestránkováno.
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OTHER MATERIALS
Technical and Technological Development 
Kateřina Hrušková
In addition to traditional glass and metal, the jewellery industry used a wide range of other materials, such as 

sintered glass, a range of plastics, ceramics, and wood. From 1961, artifi cial fl owers became part of the already exten-
sive product range. 

Sintered Beads and Buttons
Sintered beads and butt ons were made in a diff erent way compared to other glass blanks. From glass frit, which 

was melted in a fritt ing furnace at temperatures of 1,100–1,300 °C, glass pieces were made by fl owing; the pieces were 
consequently broken, milled, and coloured or mixed with other reagents after cooling. The resulting mass was mois-
tened with water and pressed into the desired shape of glass beads or butt ons. The glass was then sintered in circular 
furnaces with a rotating chamott e belt. The resulting product is referred to as sintered or porcelain.1

Like pressed glass beads, sintered glass beads were decorated with a wide range of surface ornaments. The glass 
beads were lustred, with the so-called white lustre creating a fi ne metallic sheen while maintaining the original col-
our of the bead. The glass beads were also frosted, while diff usion decoration or so-called ices were used. The “Sylva” 
decoration was created by applying a strip of lustre paint to the beads with simple movements in a lustre plate. The 
resulting irregular striations were fi xed by baking, as in the case of the lustre.2 The variant used for plastic beads 
was called the “Mona” decoration and consisted of diff erent coloured stripes.3 The greatest innovation in sintered 
glass beads were Grand Pompeii or Pompeii beads with their specifi c porosity, even a bubble eff ect. The fi rst porous 
beads were produced around 1972.4 At the beginning of the 1980s, the development of Grand Pompeii beads with 
a bubble eff ect took place; the bubbles were created by the application of unconventional materials such as moist 

1 KMSB, PZO Jablonex, Zbožíznalství jabloneckého zboží. Volume 2. Jablonec nad Nisou, 1971. Typescript. The technologist Jindřich Novák designated the products as glass porcelain.
2  NEUMANN, Zdeněk – TICHÝ, Květoslav. Bižutérie. Praha: Vydavatelství obchodu, 1967, p. 25.
3 Ibid, p. 28.
4 MSB collection, sub-collection Fashion Jewellery Technology, ref. no. BT 2871a.
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wood sawdust loosely added to the glass mass. The structure could be emphasised by tumbling. The technology was 
developed by Jindřich Novák at the Na Hutích plant which was part of the company Preciosa at the time, in the early 
1980s.5 A variant was beads made of a mass with limestone grit which gave them the optical eff ect of pumice.6

Plastics
Plastic materials were processed by Železnobrodské sklo and Skleněná bižuterie. The beads and stones made 

of plastic materials were used in the production of jewellery as well as handbags, bags, and belts. At the end of the 
1950s, the development of the synthetic plastics expanded the production in a wider range of colours. Plastics be-
came a popular imitation of glass especially in the 1960s due to their lower price and weight.7 After 1955, thermo-
plastics were already among the materials used.8 The dominant material was polystyrene in granules or crumb, 
used under the trade name Krasten.9 In addition to beads, it was also used to make hair accessories and objects of 
everyday use. The material could be coloured with organic dyes, and after 1965, thanks to the addition of metal 
salts, it was also available in pearly shades or in a luminescent variant.10 The material was shaped at a temperature 
of 170–200 °C by injection into multi-part moulds. 

The beads were made both clear and opaque in diff erent colours. Only traces of the fl ow of the mass into 
the mould were removed from the individual blanks. The mass could also be waxed, and only before this sur-
face treatment was the seam removed from the joint in the mould by tumbling. The brooches and other shaped 
parts were painted with acetone paints. Many of the refi nements copied the techniques applied in glassmak-
ing, such as the Aurora Borealis vacuum decoration or craquelure.11 In the fi rst half of the 1960s, the beads were 
burnt, creating a burnt wood eff ect. The “Vega” decoration was created by combining Krasten and metallic glit-
ter.12 In the fi rst half of the 1960s, the spherical beads in the aqua, wax or velvet design decorated with ballotine 
were very fashionable. The thread decoration imitating the spinning of lampwork beads with thin glass fi bre 

5 The author's interview with Jindřich Novák, the technologist at Preciosa (Na Hutích plant) dated 5 October 2021. Compared with items in the MSB collection, sub-col-
lection Fashion Jewellery Technology, ref. no. BT 2872a (a card containing signed technological description).

6 MSB collection, sub-collection Fashion Jewellery Technology, ref. no. BT 2869.
7 NEUMANN, Zdeněk – TICHÝ, Květoslav. Bižutérie, pp. 25–26.
8 KIRSCH, Roland, ed. Historie sklářské výroby v českých zemích. II/2. Praha: Academia, 2003, p. 423. ISBN 80-200-1104-6.
9  KOUCKÝ, Jiří et al. Bižuterie: základní učebnice zbožíznalství. Jablonec nad Nisou: Svaz výrobců bižuterie, Jablonec nad Nisou, 2005, p. 198.; DUŠKOVÁ, Miroslava. Ruční 

řezačka pěnového polystyrenu. Plzeň, 2021. 111 p. Diploma thesis. University of West Bohemia. Faculty of Education. Supervisor: Daniel Aichinger.
10 KMSB. PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. Volume 2, p. 92.
11 NEUMANN, Zdeněk – TICHÝ, Květoslav. Bižutérie, p. 28. Products containing craquelure plastic pearls have been widely included in export collections presented at 

Jablonec fashion jewellery exhibitions since 1962. MSB collection, sub-collection Fashion Jewellery, ref. no. B 3978, B 3989, B 3994, sub-collection Glass Fashion Jewel-
lery, ref. no. BŽ 821.

12 NEUMANN, Zdeněk – TICHÝ, Květoslav. Bižutérie, p. 28.
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became successful.13 The majolica variant used thick threads of opaque colours on a transparent ground. The 
metallic look in gold and silver colours was given to the beads by vacuum decorations known as “Lata”. The Lata 
beads, as the product is called regardless of the shape, was also used in the late 1980s.14 

Soft polypropylene has also been used since the 1950s for jewellery components and decorative items.15 The 
artifi cial phenol-formaldehyde resins of the domestic and foreign production have retained their place. They be-
gan to be produced in larger volumes in the 1950s.16 The beads were shaped from rods by turning, from the 1960s 
onwards on an automatic lathe. Processing was carried out at Plant 5 of the Skleněná bižuterie which, in addition 
to the beads, also produced gaming dice.17 For glass stones imitations, methacrylate or polycarbonate was mainly 
used which shows very good light transmission and is more resistant to mechanical damage.18 A specifi c product 
was the sequin-shaped beads, so-called Yards beads, i.e. round and fl at.19 They were made by punching on auto-
matic machines from the Novodur or Novoplast based on PVC. The resulting products could be cut and polished. 
The material was supplied by Fatra Napajedla as foil in rolls.20 Noarit (the plastic modelling clay), which was used 
for the production of machine-pressed beads or pendants, also found its place.21

At the end of the 1980s, the handmade beads made of Krasten, whose production process can be compared 
to glass beads lampworking, became a successful novelty. The author of the technology and production equip-
ment was Leo Horáček. The beads were called Amarons and became part of several successful collections of 
Železnobrodské sklo.22 

Other Materials
In 1966, the production plant in Nový Bydžov, a part of the Železnobrodské sklo plant in Líšný, commenced 

its activity. It produced ceramic beads, which became a fashionable success for the next decade, and patt ern 

13 Ibid, p. 28.
14 MSB collection, sub-collection Fashion Jewellery Technology, ref. no. BT 4060.
15 The use of polypropylene components is evidenced by collection items included in the MSB collection. There has not been any proof of the material processing in the 

VHJ PJB enterprise. MSB collection, sub-collection Metal Fashion Jewellery, ref. no. BK 3778, BK 3781, BK 3785, BK 4082.
16 KMSB, PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. Volume 2, p. 89.
17 – sm-. Bižuterie z pryskyřice. Sklo a bižuterie. 1966, 2(8), unpaged.
18 AMSB, Fond no. 12. Hospodářská a kulturní situace na Jablonecku po roce 1945 do 70. let. Karton 20. Skleněná bižuterie Jablonec n. N., Studie o perspektivním rozvoji 

bižuterie z plastických hmot, příloha Obrat dle provedení. Typescript.; KOUCKÝ, Jiří et al. Bižuterie: základní učebnice zbožíznalství, p. 54.
19 Beads belong to typical Jablonec goods. Until the mid-1950s, they had been made by cutt ing out silver-plated gelatine foil, which, however, did not prove useful due 

to its absorbability. After 1955, it was replaced by PVC foil. KIRSCH, Roland, ed. Historie sklářské výroby v českých zemích. II/2, p. 423. 
20 KMSB. PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. Volume 2, p. 88. 
21 MSB collection, ref. no. v  CES MSB/002-05-14/255002, sub-collection Fashion Jewellery technology, ref. no. BT 2890, BT 2894, BT 3815.; The author's  interview with 

Ing. Jindřich Novák, the technologist of Preciosa (Na Hutích plant), dated 5 Oct 2021.
22 – zf-. Zlato pro amarony. Sklo a bižuterie. 1989, 25(7).
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designers were fond of returning to them even later. So-called ceramic beads were produced in a limited range 
of colours and shapes, which could be compensated by surface treatments.23 

Another material was wood. The production of jewellery from wooden beads and other components was car-
ried out by Tofa in Albrechtice in Jizerské hory. The wooden components also appeared irregularly in the products 
of Jablonec enterprises. The beads were made by so-called grating of maple wood on semi-automatic machines 
(beech and oak wood were used only exceptionally). The holes in the beads were drilled. After cutt ing and pol-
ishing, the surface could be enamel coated in various colours or treated with aniline or spirit paints and polishes. 
Beads could also be singed. In addition to the beads, Tofa also produced all-wood bracelets or rings.24

Artifi cial Flowers
In 1961, Centrofl or in Dolní Poustevna became part of the production and economic unit of Průmysl jablo-

necké bižuterie.25 The product range included artifi cial fl owers for fl ower arrangements and clothing accesso-
ries, both realistic and fanciful, as well as decorations for gift wrapping, funeral fl ower arrangements, imita-
tion fruits or decorative fi gurines. The fl oral product range in particular faced foreign competition, especially 
from South-east Asia, high customs burdens and high transport costs which led to the need to cheapen and 
modernise the production.26

In the late 1940s, many luxury materials were imported from abroad, limiting the pressure for maximum 
self-suffi  ciency.27 In textiles, the production benefi ted from a wide range of domestic textile companies. Cott on, 
synthetic and semi-synthetic materials were used. The fl owers were usually made of satin, univera (a type of chif-
fon), polyester, velvet, Chinese silk or muslin. Handmade fl owers involved the use of secondary fabric decorations, 
such as stamps enabling the simple printing of dots or lines using aniline inks. A highlight was the experimental 
application of screen printing on already fi nished fabrics which allowed the linking of diff erent fabrics in the 
whole extent. Flowers for funeral arrangements were made from paper and given a fi nal wax fi nish.28

The trend of a realistic look was achieved by the hand-dyeing of fabrics and the careful preparing of fl ower 
centres and leaves. Apart from paper, silk, yarn or bast were used to wrap the stems. A high proportion of hand-
work remained in the high-end item production. This included, for instance, the shaping of the petals, which 

23 KRIEGEL, František. Železnobrodská novinka z Nového Bydžova – Keramo-perle. Sklo a bižuterie. 1966, 2(35), unpaged.
24 MSB collection, sub-collection Fashion Jewellery, ref. no. B 8552, B 8553, B 8662/2.
25 KMSB. BEDNÁŘ, Jan. Vznik a vývoj koncernového podniku Centrofl or. Dolní Poustevna 1985. Manuscript, pp. 3, 18.
26 SOA Most – Velebudice facility. Fond no. 1876. Centrofl or, n. p., Dolní Poustevna. Referát 765 – Rozbor hlavních teritorií.
27 Ibid, A. Lindt company, business correspondence.
28 KMSB. PZO Jablonex. Zbožíznalství jabloneckého zboží. Volume 2, p. 253.
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in the case of common designs was replaced by pressing on foot or screw presses, and later on semi-automatic 
presses where the petals were pressed into rubber. Wood-free paper was used for paper components and prod-
ucts. Imitation fruits or fi gurine components were made from pulp or glue-gelatin mass.29 A traditional prod-
uct for further processing was chenille which was also used in the range of artifi cial Christmas trees.30

As part of the innovation process, in 1949, Svit n. e., Strojírny Gott waldov, was commissioned to develop 
new machines, specifi cally so-called lilac or pistil automated machines which would greatly facilitate the pro-
duction of this ideologically demanded fl ower as well as others.31 Another innovation was the introduction 
of the belt production of dahlias and semi-automatic machines for their production; the novelty was mainly 
applied in the plant in Olešnice in Moravia where an automatic machine for cutt ing out lilac components was 
put into operation in 1970.32

The introduction of the production of plastic items was a major innovation. It was envisaged that tradi-
tional materials would be replaced by plastics at the level of 50% which was also in line with the global trend.33 
In 1960, a new Centrofl or building with a production hall was built in Děčín and injection moulding machines 
to produce fl owers, packaging and consequently fruit were put into operation. The company purchased the 
equipment from Italian fl oricultural companies where the production was of a high standard. The fi rst designs 
produced were roses, carnations, tulips, asparagus, and lilacs.34 The range was extended after 1961, when the 
plant commissioned an oven for PVC processing and the production of imitation fruit and vegetables. Micro-
tene also found a place in fl oriculture production. In 1980, Centrofl or began to use a revolutionary new textile 
material in a non-crease fi nish named Centrosilk, developed as part of the company technical development 
project of the same name. The innovation made it possible to compete with similarly manufactured products 
from Asia. The carnation has become an iconic fl ower made from this material.35

29 Ibid, p. 260.
30  SOA Most – Velebudice facility. Fond no. 1876. Pragoexport's lett er for Centrofl or dated 16 June 1965.; Kde již Vánoce skončily. Sklo a bižuterie. 1972, 9(20), unpaged.
31 SOA Most – Velebudice facility. Fond no. 1876. Lett er Kreslení strojů na výrobu umělých květin dated 28 Sept 1949.; SOA Most – Velebudice faility. Fond no. 1876. Kore-

spondence k šeříkovému automatu.
32 Dolní Poustevna – Historie květinářské výroby, pp. 11–12. Chronicle. Digital copy stored in MSB.; Šeříky z automatu. Sklo a bižuterie. 1970, 6(20), unpaged.
33 SOA Most – Velebudice facility. Fond no. 1876. Minutes of the meeting of the director's advisory board dated 26 Jan 1959.
34 Ibid. Joint travel report on the trip to Milano (12.–17. 4. 1960), pp. 27–30, 39. 
35 Author's interview with Ing. Slavomír Svoboda, Centrofl or's director from 1986 to1990, dated 11 June 2021.
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The Artistic and Aesthetic Development 
Kateřina Nora Nováková
Materials other than glass and metals were often used in jewellery. Most often these were plastics, textiles, 

leather, wood, or ceramics. In addition to Průmysl jablonecké bižuterie (PJB, later Jablonecká bižuterie), Tofa, 
which worked with wood, was an important producer of jewellery made from materials other than metal and 
glass. In Czechoslovakia, jewellery and decorative items made from other materials (plastics, leather, textiles, 
or ceramics) were produced by production cooperatives named Drutěva, Dita, Maják, Slezanka, Vamberecká 
krajka, Keramo, and the Slovak cooperative Kveta and the Nová Baňa folk cooperative.

The 1950s
The end of the forties and the beginning of the fi fties were marked by the search for a new form of genuine 

Czechoslovak jewellery. The contemporary stylisation of a socialist working woman, who basically did not need 
any unnecessary ornaments to live, promoted mainly on the pages of the politically oriented women's magazine 
named Vlasta and the fashion monthly Žena a móda,36 clashed with the promoters of new trends in jewellery 
design on the pages of Tvar magazine. Here, in an extensive text dedicated to the current trends in Jablonec jewel-
lery, the deliberate departure from the German style of work in design and production and a leaning towards our 
Slavic uniqueness was highlighted: “The positive task of this eff ort, then, is to bring our Jablonec industry to be an expres-
sion of the songful, Slavic, non-violent, heartfelt relationship of human to human, human to material, human to tool, a hu-
man who wants to serve and give pure joy.” 37 The author of the text highlights the vocational education at Jablonec 
School of Arts and Crafts in a limited number of students, points out the importance of combining fi ne art talent 
and capitalization in practice with knowledge of techniques, technologies, and other possibilities of jewellery 
production. The article was illustrated with several pieces of jewellery, for instance, made using pre-war wooden 
components from Tofa in Jiřetín or electrical wire with a coloured insulation tube.

At the turn of the 1940s and 1950s, we can also observe certain tendencies related to the application of new 
trends in clothing design which were to benefi t from original folk clothing. However, these garments were 
only sparsely decorated. Here and there, in addition to embroidery, textile fl owers imitating meadow fl owers 

36 Many articles about new tendencies in the fashion and clothing of a socialist woman were writt en by Jiřina Spalová, an editor of Žena a móda magazine, who had also 
worked in the previous magazine Naše žena a svět kolem ní published since 1946. 

37 HRBEK, Emanuel. O budoucnost jablonecké bižuterie. Tvar. 1948, 1(2), 40.
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were also applied in the designs, used as a garment decoration rather than as a piece of jewellery.38 The trend of 
searching for a distinct and modern expression of purely Czech post-war jewellery production, which would 
diff er from German jewellery, continued towards our national temperament and true artistry. 

As a common fashion accessory, textile fl owers of relatively large shapes, usually made of the same fabric as 
the dress, were worn on the neck or shoulder area of formal wear. However, the fl owers were not primarily created 
as a separate textile jewellery adornment, as they were usually sewn tightly to the garment. Sometimes, in period 
photographs, we can also fi nd separate artifi cial fl owers worn as brooches. They took the form of daisy blossoms 
or sprigs of small roses with petals, violets, or lilies of the valley. The largest producer of the artifi cial fl ower jewel-
lery was Centrofl or in Dolní Poustevna.39 

Materials other than plastics hardly made it into mass-produced jewellery in the 1950s. Only occasion-
ally did clothing accessories, always made in small batches in small workshops, appear on the pages of Tvar 
magazine. These were, for instance, accessories made from leftover leather waste40 or ceramics in an adver-
tisement for the ceramic jewellery produced by Keramo Praha.41 Although Miluše Schött ová worked as a cre-
ative designer of wooden jewellery at Tofa n. e. in Albrechtice from the mid-1950s, these products were almost 
exclusively export items at that time and only found a fi rm place on the Czech market in the following dec-
ade. The fashion at that time favoured metal, glass jewellery stones and glass beads. It was only at the end of 
the 1950s that plastic materials began to be used in necklaces, admired by visitors at the Expo in Brussels 
and at the First National Exhibition in Jablonec nad Nisou in 1959. At the exhibitions, the jewellery pieces 
were presented according to the individual fashion lines of the post-war years. Among the metal and glass 
jewellery, a necklace made of polyethylene with process stones, butt on earrings made of plastic and the so-
called Pompeii beads made of sintered glass stood out.42 The uniqueness of polyethylene necklaces has been 
likened to feathers that you can hardly feel on your neck. The exhibition featured many remarkable and 
technologically unique products. Unfortunately, most of them were not available in stores, as the author 
complained in Žena a móda magazine: “Our products are witt y, elegant and understated. We are in the best po-
sition to conquer global markets. We would leave the show satisfi ed if… yes, if we got just the ones we liked best, the 
plain, modern, simple, noble in shape and workmanship in our stores. There, mostly, only the older designs appear.” 43

38 Žena a móda. 1952, 4(4), 3.
39 Tvar. 1960, 11(1). [Flyleaf].
40 Výrobky Lidového družstva Moravské ústředny pro lidovou a uměleckou výrobu z. s. s r. o. Tvar. 1954, 4(3– 4), 131–134.
41 Tvar. 1957, 7(5). [Back cover].
42  Nejubilejní ohlédnutí. O první výstavě bižuterie v Jablonci nad Nisou. Sklo a bižuterie. 1968, 3(2), unpaged.
43 SKOPALOVÁ, Zdena. Bižutérie pro celý svět. Žena a móda. 1959, 9(9), 25.
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The 1960s
The beginning of the 1960s brought the enlarging of beads in necklaces, brooches, and earrings. Since 

the glass beads would be too heavy for the purpose, they had to be made from other materials. The trend was 
very well suited to the production range of Skleněná bižuterie n. e. which focused on the production of fashion 
blanks and fi nal products made of plastic materials. The latt er could respond well and much more quickly to 
contemporary fashion trends by relatively easy modifi cation of the colour scheme. The fashion line of 1962 
demanded increasingly interesting and imaginative bead shapes. Beads made of polyethylene or polystyrene, 
interwoven with various decorations, were the most used. The bead surfaces were very delicate and fi nished 
mostly in pastel colours. 

So-called crackled beads, where the light came out thanks to the diff used uneven structure in the middle, were 
also very popular. “An extreme among new beads is the foam polystyrene beads. They are as light as snowfl akes and their 
irregularity and inimitable variety, together with the irregular multicoloured decoration, make them the best accessory for 
evening dresses of subtle colours and cuts.” 44 The beads appear on models in Žena a móda magazine and in the Slovak 
magazine named Móda, especially in necklaces. They come in diff erent colours, are combined with smaller glass 
pressed beads and often with rocaille. Necklaces with polypropylene beads are no exception, imitating glass beads 
in their shape and fi nish, but they stand out for their pleasant lightness and can thus be used to create much more 
massive designs. The Arabian Peninsula, France, England, and Sweden were particularly large buyers of the beads. In 
the USA, giant plastic beads, reaching up to the size of table tennis balls, became a strong fashion trend.

Butt on earrings were also popular, as they could be designed in relatively large sizes thanks to the lightness 
of the plastics. They appear mainly in the shape of hemispheres, att ached to a clip mechanism so that women 
did not have to have their ears pierced. In the second half of the 1960s, the distinctive dangle earrings were also 
designed, assembled from the plastic components of simple but large geometric shapes. The year 1966 brought 
a new distinctive style for designing, a line called Op Art which came from France. In its context, simple beads 
of geometric shapes were produced, from which geometric necklaces and chains or shapes imitating shells were 
assembled in black and white contrasting alternations.45

During the 1960s, in response to market demands, Tofa in Albrechtice began to focus more on making 
jewellery samples with wooden components. However, these were initially not produced on purpose. Miluše 
Schött ová, the company patt ern designer, selected them from the old stock stored in the company warehouse, 

44 ŠELBICKÝ, Ivo. Nové materiály ve skleněné bižuterii. In: Bižutérie pro celý svět: IV. celostátní výstava jablonecké bižutérie. Jablonec nad Nisou: Muzeum skla a bižuterie, 1962.
45 Černá a bílá nejoblíbenější. Sklo a bižuterie. 1966, 2(5), unpaged.; Nový módní směr. Sklo a bižuterie. 1966, 2(5), unpaged.; Bižuterní styl op art pokračuje. Sklo a bižuterie. 

1966, 2(14), unpaged.
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much of it from the pre-war production. Thanks to her inventiveness, the fashionable and customer-desired 
pieces of wooden jewellery were thus created. The company produced new designs of wooden beads made of 
beech and maple wood only exceptionally. At the beginning of the 1960s, Miluše Schött ová was involved in 
developing a new technology of natural wooden beads fl ame-burning and then varnishing with a colourless 
varnish to bring out the natural grain of the wood. This product soon became an important sales item of Tofa. 
However, the beads were hardly used on the domestic market, being seen only as a residual item that appeared 
at the domestic fairs. In 1967, articles appeared in the trade press advertising the great interest in wooden jew-
ellery. Tofa off ered new types of beads in 45 colours and in great quality and colour fastness. A great future was 
declared for this sought-after, but still very scarce item on the domestic market.46

In 1961, Centrofl or, the national enterprise based in Dolní Poustevna, became part of Průmysl jablone-
cké bižuterie. The fashionable fl owers also appeared in the pictures of models in Žena a móda journal in the 
1960s.47 Larger single fl owers in the same colour as the dress, especially roses or peonies, began to appear more 
compared to bunches of fl owers. They were worn not only as brooches, but often as part of belt decorations 
or extended dress straps. Patt erns of fashionable fl ower creative shapes were awarded many times as the best 
product of the industry or medals at the exhibitions held in Jablonec. However, these products were mainly 
intended for the foreign market. Wedding fl ower headbands became a  novelty in 1966. In 1966, distinctive 
fashionable fl owers also played a role in the fi lm titled Dáma na kolejích where they appeared as the sole and 
beautiful dominant decorative element on the dresses of ladies from the fashion house.48 The year 1966 brought 
a new collection of fl owers made of polyethylene which until then had been made only from spun pulp and 
glue gelatin mass. The mixed collections of fl owers and artifi cial fruits were created. In 1966, artifi cial fl owers 
also appeared as fashionable decorations on hats and beach bags.49

The novelty of the 1966/67 season was Bikeram – beads made of a ceramic material of the delicate shades and 
interesting shapes. Necklaces made of ceramic beads were a desired innovation in the Železnobrodské sklo pro-
duction and a further enrichment of the collection. At the end of 1965, the fi rst samples were made and a year 
after, the fi rst order came from abroad. The att ractive features of the beads were especially their frosted surface 
and pleasant colouring. This type of the jewellery was fi rst presented at the Liberec Exhibition Market in 1967 
and became very popular. The fi rst necklaces made of the material, mostly in pastel colours, were intended for 

46 Zájem o dřevěnou bižuterii. Sklo a bižuterie. 1967, 3(21), unpaged.
47 In addition to Centrofl or, the fashionable fl owers were also produced by other enterprises and cooperatives. However, their products can hardly be distinguished on 

individual clothing models. Most often, fashionable fl owers from the Moděva cooperative appeared on models from ÚBOK. 
48 Vlasta. 1966, 19(18), 17. [Photograph].
49 Sklo a bižuterie. 1966, 2(23), unpaged. [Photo description].
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export and combined fi re or cut beads.50 The ceramic beads were also produced in the plant in Líšný,  division 
Nový Bydžov. Various individual pendants, some of which imitated antique designs, were also designed and 
created from ceramics towards the end of the 1960s.51 In 1968, cocktail brooches pressed from a ceramic mass 
decorated with glaze, gold, and platinum and adorned with ceramic bars or chatons became popular.

The metallic paints, threads, and the golden Flora decoration, applied in the Andromeda set, were de-
manded in plastics in the late 1960s. The hit of the summer of 1967 was the so-called crazy jewellery: dangling 
earrings, brooches, and circular dress bands made of plastic – in both pastel and glowing colours.52 In 1968, the 
transparent plastic beads with embedded silver sequins were popular with young customers. The advantage 
consisted in the lightness, the look of cut beads and the fact that they did not tear the threads of the dress. The 
new plastic beaded handbags also came into fashion in response to the Mexico Olympics.

Textile jewellery combined with cut glass stones was mainly promoted by the Vamberecká krajka coop-
erative. As a representative of traditional Czechoslovak folk art, the jewellery was also presented at the 1967 
EXPO in Montreal and pictures of the lace jewellery also appeared in Vlasta magazine. In the 1960s, there 
were also occasional instructions for making inexpensive homemade jewellery from natural ingredients, 
dried seeds, fruits, shells, etc., and using glass and plastic beads.53 The bobbin lace jewellery presented at 
EXPO 1967 was created by the leading Czech textile artist, Antonín Kybal, and his students. The collection 
was purchased by Dior Paris representatives who emphasised uniqueness, authenticity, handwork, original-
ity, and resonance with traditional fashion trends.54

The end of the 1960s brought not only large plastic beads in necklaces into fashion, but also single – or dou-
ble-coloured plastic bracelets, both wide and narrow, worn by women even in several pieces which was made 
possible by fashionable dresses with exposed wrists, without decorative gloves. The bracelets always had to be 
well matched to the main colour of the garment. The increasing social easing also brought about new att ractive 
jewellery designs. Plastic bracelets were used as part of necklaces, chains, or belts. Sets comprising earrings or 
a bracelet were very often created.55 The Železnobrodské sklo enterprise introduced new designs of dangle ear-
rings and brooches with fl oral motifs made of fringed cut foil and with a cut glass bead in the middle, intended 
for formal evening occasions.56

50 Železnobrodská novinka z Nového Bydžova, Keramo-perle. Sklo a bižuterie. 1966, 2(35), unpaged.
51 Sklo a bižuterie. 1968, 4(7), unpaged. [Photo description].
52 V souladu se světovou módou. Sklo a bižuterie. 1967, 3(28-29), unpaged.
53 Sklo a bižuterie. 1967, 3(24), unpaged.
54 LANGHAMER, Antonín. Úvahy o jablonecké bižuterii 1968. Umění a řemesla. 1969, (1), 36–40.; Nová tvář bižuterie. Sklo a bižuterie. 1968, 4(30), unpaged.
55 Sklo a bižuterie. 1968, 4(28), unpaged. [Photo description.; Necklace from patt ern designer Marie Lubasová]. 
56 Sklo a bižuterie. 1968, 4(4), unpaged. [Photo description].
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The 1970s
After 1970, various, previously unused combinations of materials came into vogue. These were mainly con-

trasts of natural and artifi cial materials, for instance the plastic jewellery contrasting with glass and leather. Tradi-
tional glass jewellery was replaced by beads made of polystyrene and other plastics, as well as turned beads made 
of wood. Cork and leather or velvet ribbons with aluminium anodised rings were also introduced. Glass jewellery 
patt ern designers were bursting with wit, taste and were able to adapt quickly to the market demand. Following 
the example of foreign manufacturers, especially U.S. designers, other materials and atypical combinations were 
sometimes used: wood, strings, pips, tin, or iron. Any combination of materials was allowed at this time. In their 
designs, the patt ern designers relied mainly on contrasts. For instance, they combined sintered beads with other 
diff erently coloured glass and plastic pieces of the same diameter or even in the graduated sizes. New patt erns were 
made of the plastics – tortoiseshell, clouds, or so-called amber necklaces using the large olives. 

In the mid-1970s, the new designs by Skleněná bižuterie n. e. were recognized; the patt erns maintained 
a  pleasing look and colour harmony and the designers kept pace with contemporary fashion. The patt erns 
were made of plastic combined with glass beads and went well with a  large variety of clothing of the time. 
They worked well not only with dresses, but also as an excellent accessory for blouses and sweaters. Especially 
white, yellow, light red, orange, blue, or green colours and their combinations were in vogue. Most of them 
were monochrome necklaces, butt on earrings or bracelets made of large balls or olives. The colour of the jewel-
lery should suitably correspond with the main colour of the garment. In addition, Skleněná bižuterie n. e. was 
also involved in the production of children's plastic chains or pram ratt les in the shape of poppies. There were 
also pieces of jewellery using artifi cial fl owers, whose fashionability was growing, so that Centrofl or could not 
keep up with the market demand.57 

In 1975, jewellery made from the sequin-shaped beads became a big success. The necklace by Zdena Hájková, 
a patt ern designer, made in a combination of brown and white sequin-shaped beads, was awarded the CID with 
the following justifi cation: “The use of minimal means achieves an excellent result in the product. The two coloured (white 
and brown) elements, which are articulated with great feeling, in clear convincing proportions, have created a sophisticated 
product in both composition and colour. It has an extraordinary utility value, which is not subject to fashion, it is timeless, it 
can fulfi l its function in a wide range of applications”.58 Sequin-shaped beads were a highly sought-after item from this 
point onwards, and patt ern designers increasingly used them in all types of adornments. Women also liked to 

57 Sklo a bižuterie. 1972, 8(4), unpaged.; Sklo a bižuterie. 1973, 9(2), unpaged.
58 Sklo a bižuterie. 1975, 11(8), unpaged.



324 | Jewellery

wear plastic brooches in geometric shapes or shapes of stylised animals or fl owers. These products were sold at low 
prices in Bijoux de Bohème stores and were promoted by Vlasta magazine.59 

However, the beautiful fashion samples, presented on models from Žena a móda or Vlasta magazines, did 
not always appear in our stores. Contemporary articles point to the fact that many att ractive designs did not 
make it into the production, whether the reason was material diffi  culties or the diffi  culty of handwork. Vlasta 
magazine editors even undertook a survey of the Skleněná bižuterie and Železnobrodské sklo product range 
delivered to Czech department stores in this respect. Unfortunately, a shortage of goods was revealed due to 
the lack of interest from wholesale buyers in Czechoslovakia. Complaints about the lack of nice, tasteful, and 
very sought-after jewellery made of large fashion beads as well as jewellery made of rocaille fell on the heads 
of especially buyers of these wholesalers. Czech customers coped with the lack of desired goods and brought 
necklaces with large beads from Poland, for instance.60 Large beads also appeared on decent models by Vy-
acheslav Zaitsev, the Russian fashion designer, where they were combined with metal ornamental elements 
inspired by Russian folk costumes.61 Very often, there were also embellishments in the form of large artifi cial 
fl owers, created in the colour of necklace beads.

In the second half of the seventies, pictures of wooden jewellery began to appear more and more frequent-
ly on the pages of various journals, such as Sklo a bižuterie, Žena a móda, Vlasta, and Domov. The readers could 
assemble them themselves according to the instructions from the individual wooden beads in combination 
with grains, fruit shells, seashells, bast, leather, or even knitt ed, tatt ed, or crocheted pieces.62 The traditional 
folk fashion was complemented by wooden jewellery (often painted with colourful motifs), as well as leath-
er jewellery with colourful pendants of wooden beads, sometimes combined with feathers.63 Czech pop stars 
were also photographed at that time wearing tasteful and interesting jewellery, including wooden jewellery, 
which they promoted both at home and abroad thanks to their popularity.64 Another new type of jewellery ac-
cessory was wooden turned brooches in the form of embossed circles made of natural or even dark stained ma-
terial. The same pieces were also used as pendants for necklaces, supplemented with a leather cord and tassel. 
A new development in wooden bracelets after the mid-1970s were bracelets composed of individual lamellas of 
pastel tones strung on elastic bands. The patt ern makers also designed deliberate contrasting combinations of 
colours or light and dark stained wood, but the tonal bracelets were still more common.

59 Exhibition in honour of the 15th Congress of the Communist Party of Czechoslovakia “Skleněnka” in Bijoux de Bohème, Sklo a bižuterie. 1976, 12(9), unpaged.
60 KOLLMANOVÁ, Božena. Ptáme se za Vás: Proč nejsou? Vlasta. 1975, 28(2), 6.
61 Z pramenů tradic. Vlasta. 1975, 20(25), 24–25.
62 HEIGLOVÁ, Eva. Chcete si udělat levný šperk? Domov. 1976, (2), 61–62.; VOCELOVÁ, Hana. Věčné návraty krásy. Vlasta. 1975, 20(29), 24–25.
63 Hovory o módě. Doplňky pro sezónu 77–78. Sklo a bižuterie. 1977, 13(17), unpaged.
64 The article on the activities of Pragokoncert included a photo of singer Hana Zagorová with long necklaces made of brown stained wood pearls. KŘÍŽKOVÁ, Lada. 

Výročí zpěvu, hudby a tance. Vlasta. 1974, 27(6), 9.
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Even during the period of the harsh normalisation, creation in the fi eld of original jewellery was develop-
ing in an interesting way; jewellery products were mainly made of metals, often using various new materials. 
Perspex or aluminium were the most used, but there were also novel shapes and cut glass jewellery stones, 
sometimes fused in a furnace with an interesting “inner” world. Of course, in this type of original jewellery, the 
design is seen as the main criterion over the material and production costs. The original jewellery and jewel-
lery were also promoted and could be bought in the Dílo shops. Despite the higher artistic quality and diff erent 
style of the authors’ work, not bound by the obligations of mass production, these products also retained the 
typical hallmark of the period design.65

At the end of the seventies, the use of artifi cial fl owers was again in vogue, forming hair and clothing decorations. 
They were worn not only traditionally as brooches, but also at the waist on dresses and skirts, with a great variety of 
ribbons, colours, and shapes, sizes, or degrees of stylisation of the natural fl ower. The incredible variety was particularly 
evident at the 5th International Jewellery Exhibition in Jablonec nad Nisou in 1977. The jewellery adornments, intended 
especially for young wearers, also appeared abundantly on the pages of Vlasta magazine.66

From time to time, a new section, Jablonex Counselling Service, also appeared in the Vlasta journal; the section 
briefl y but succinctly commented on the individual types of the current jewellery and their suitability for wearing 
on particular occasions. The jewellery made of the combined materials was described here as the trendiest, but at 
the same time with the potential of being adapted for various occasions although unlike glass jewellery stone or 
glass jewellery made of cut beads, it was intended primarily for everyday wear.67 

The 1980s
Also in this decade, the interest in sequin-shaped beads was still growing and the demand exceeded the capacity 

of the Skleněná bižuterie n. e. production plant several times. The small sequin-shaped beads were especially in de-
mand, but larger or diff erently sized variations also appeared, interspersed with other types of plastic beads. 

The new fashion trend of the mid-1980s was to be especially comfortable and functional. The so-called 
“fashion for two” was also popular while creating the design-coordinated sets of jewellery accessories tailored 
for young couples. With clothing divided into upper and lower parts, the completely diff erent styles of wearing 
jewellery were applied. The exposed shoulders and arms required bracelets and the product range was exten-
sive: wide, silver, and multiple. Imitations of ivory made of plastic often appeared. The simple circular or square 

65 MACHOVÁ, Radka. Móda je když… Vlasta. 1973, 26(47), 24–25.
66 Nové módní trendy v bižuterii. Sklo a bižuterie. 1977, 13(13), unpaged.; Letos poprvé. Vlasta. 1972, 8(40), 4–6.
67 Poradna PZO Jablonex. Vlasta. 1970, 23(3), 8.
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bracelets made of plastic in varying thicknesses, which could be worn in multiples or in various combinations, 
became popular. The fashion of the contrasting black and white still persisted, with white and silver being 
another popular combination. 

After the highly symmetrical and geometric shapes were popular in the previous decade, the more subtle 
and asymmetrical shapes, some inspired by Japanese art, were now in vogue. The fanciful shapes and motifs pre-
vailed, rounded, and asymmetrical, refi ned but not eccentric. The beaded necklaces, ankle chains, and sporty 
sweaters decorated with a chain of beads and coral were worn. Romantic dresses were complemented by pearl 
necklaces or chains with pendants.68 Necklaces made of plastic beads were now usually shorter, created in a se-
quence, and sometimes two or three distinctive colours of beads combined. Some of them were stitched into balls, 
rings, or fl owers. Most necklaces, however, were made up of a longer, simple strand of smaller beads of one colour 
blending onto the wearer's breast in three or more diff erent lengths. The plastic beads and various shapes of the 
mostly geometric blanks also appeared in the form of dangle earrings or brooches.

Also in this decade, interesting and unconventional combinations of both artifi cial and natural materials 
were created, suitably colour-matched; for instance, necklaces combining sequin-shaped and wooden beads. 
The collection called “Amarons” by Vlasta Koldovská and Leo Horáček, patt ern designers, which was in great de-
mand, att racted att ention with the new and completely unconventional organic bead shapes.69 The dress fl ow-
ers were also still in demand in the 1980s and won many awards. For the decades, fashionable sequin-shaped 
beads were mostly strung on thick twisted decorative fabric string of short or medium length in various com-
binations with the plastic or even lampwork glass beads. 

68 Hovory o módě. Sklo a bižuterie. 1984, 20(3), unpaged.
69 Zlato pro amarony. Sklo a bižuterie. 1989, 25(7), unpaged.



1960–1970 / Skleněná bižuterie, Jablonec nad Nisou / Perle z krastenu – Kras-
ten beads / MSB B10360

1965–1970 / Skleněná bižuterie, Jablonec nad Nisou / Sintrované perle, dekor 
Sylva, lisovaný galvanizovaný tombak – Sintered beads, Sylva decor, pressed 
galvanized tombac / MSB B13127

1965 / Železnobrodské sklo, Železný Brod / Perle z krastenu, lisovaný galva-
nizovaný tombak – Krasten beads, pressed galvanized tombac / MSB B4358

1963 / Skleněná bižuterie, Jablonec nad Nisou / Umělá pryskyřice, perle z kras-
tenu, lisovaný galvanizovaný tombak – Synthetic resin, krasten beads, pressed 
galvanized tombac / MSB B3996

Other Materials



Jablonex 1965–1970



1967–1968 / Železnobrodské sklo, Železný Brod / Perle z krastenu, práskaný 
dekor, lisovaný galvanizovaný tombak – Krasten beads, cracked decor, pressed 
galvanized tombac / MSB BŽ821

1967–1968 / Železnobrodské sklo, Železný Brod / Mořené a opalované javorové 
dřevo, lisovaný galvanizovaný tombak – Stained and tanned maple wood, 
pressed galvanized tombac / MSB BŽ842

1967–1968 / Železnobrodské sklo, Železný Brod / Polystyren, skleněné ohňovky 
a perličky, lisovaný galvanizovaný tombak – Polystyrene, glass fi re polished 
beads and seed beads, pressed galvanized tombac / MSB BŽ851

1967–1968 / Železnobrodské sklo, Železný Brod / Perle z krastenu, opalovaný 
dekor, dekor samet, lisovaný galvanizovaný tombak – Krasten beads, burned and 
velvet decor, pressed galvanized tombac / MSB BŽ772



1967–1968 / Železnobrodské sklo, Železný Brod / Noarit, foukané skleněné 
perle, lisovaný galvanizovaný tombak – Noarit, blown glass beads, pressed 
galvanized tombac / MSB BŽ778

1967–1968 / Železnobrodské sklo, Železný Brod / Perle z krastenu, dekor Vega, 
lisovaný galvanizovaný tombak – Krasten beads, Vega decor, pressed galvanized 
tombac / MSB BŽ854

Design Milada Schöttová, 1970–1975 / Tofa, Albrechtice v Jizerských 
horách / Mořené javorové dřevo, lisovaný galvanizovaný tombak – Stained 
maple wood, pressed galvanized tombac / MSB b122/2020

1967–1968 / Železnobrodské sklo, Železný Brod / Noarit, lisovaný galvanizovaný 
tombak, polyethylen – Noarit, pressed galvanized tombac, polyethylen / MSB BŽ819

Ostatní materiály



1970–1980 / Železnobrodské sklo, Železný Brod / Polypropylen, lisovaný galvanizovaný tombak, 
textil – Polypropylen, pressed galvanized tombac, textile / MSB B10260

Other Materials



1970–1980 / Železnobrodské sklo, Železný Brod / Krasten, lisovaný galva-
nizovaný tombak – Krasten, pressed galvanized tombac / MSB B11205

1970–1978 / Skleněná bižuterie, Jablonec nad Nisou / Sintrované perle, dekor 
ledy, lisovaný galvanizovaný tombak – Sintered beads, ice decor, pressed galva-
nized tombac / MSB B13028

1970–1974 / Tofa, Albrechtice v Jizerských horách / Mořené javorové dřevo, 
šatony – Stained maple wood, chatons / MSB B8662

Design Milada Schöttová, 1970–1975 / Tofa, Albrechtice v Jizerských horách / 
Mořené javorové dřevo, šatony – Stained maple wood, chatons / MSB b122/2020, 
B08553, B08387

Ostatní materiály



Jablonex 1975

Other Materials

Design Marie Lubasová, 1975 / Skleněná bižuterie, Jablonec nad Nisou / Ma-
lované perle z krastenu, lisovaný galvanizovaný tombak –  Painted krasten beads, 
pressed galvanized tombac / MSB B5647

1980–1985 / Preciosa, Jablonec nad Nisou / Sintrované perle, lisovaný galva-
nizovaný tombak – Sintered beads, pressed galvanized tombac / MSB B13025



Czechoslovak Glass Review 1978

Ostatní materiály



1980–1989 / Železnobrodské sklo, Železný Brod / Krasten, galvanizovaný 
obecný kov – Krasten, galvanized base metal / MSB B11221 

1980–1989 / Preciosa, Jablonec nad Nisou / Sintrované perle, lisovaný galva-
nizovaný tombak – Sintered beads, pressed galvanized tombac / MSB B13024

1980–1989 / Preciosa, Jablonec nad Nisou / Sintrované listrované perle, 
lisovaný galvanizovaný tombak – Sintered lustered beads, pressed galvanized 
tombac / MSB B13026

1982–1989 / Preciosa, Jablonec nad Nisou / Komponenty z krastenu, sintrované 
perle, lisovaný galvanizovaný tombak – Krasten components, sintered beads, 
pressed galvanized tombac / MSB B13023

Other Materials



Design Danuše Gruntová, 1983 / Železnobrodské sklo, Železný Brod / Perle 
z krastenu, skleněné perličky, lisovaný galvanizovaný tombak – Krasten beads, 
glass seed beads, pressed galvanized tombac / MSB B6501

Linda, 1984 / Design Danuše Gruntová / Preciosa, Jablonec nad Nisou / Yards-
perle, perle z krastenu – Yards beads, krasten beads / MSB B6463

Jablonex 1984

Ostatní materiály



1984 / Železnobrodské sklo, Železný Brod / Umělá hmota, šatony, lisovaný 
galvanizovaný tombak – Plastic, chatons, pressed galvanized tombac / MSB B6559

Design Marcela Kourková, 1985–1987 / Tofa, Albrechtice v Jizerských 
horách / Mořené javorové dřevo – Stained maple wood / MSB b123/2020

Pastelky – Pastels, 1985 / Design Marie Dušánková / Železnobrodské sklo, Železný 
Brod / Krasten, lisovaný galvanizovaný tombak – Krasten, pressed galvanized tom-
bac / 1. cena vnitrokoncernová soutěž – 1st price intra-house competition / MSB B6811

Other Materials



1985 / Centrofl or, Dolní Poustevna / Textilie Centrosilk, polyethylen – Centrosilk fabric, polyethylen / MSB b44/2022

Vlasec – Fishing Line, 1985 / Design Zdeněk Šimůnek, Karel Sehnoutka / Silon – Si-
lon / 1. cena vnitrokoncernová soutěž – 1st price intra-house competition / MSB B6815

1985–1989 / Bižuterie, Jablonec nad Nisou / Lisovaný eloxovaný hliník, kožeši-
na – Pressed anodized aluminium, fur / MSB BK10712, 10713, 10714

Ostatní materiály



Design Milada Martínková, 1986 / Železnobrodské sklo, Železný Brod / Yardsperle, 
lisovaný galvanizovaný tombak – Yards beads, pressed galvanized tombac / MSB B6920

Other MaM teteririalalss



1987 / Železnobrodské sklo, Železný Brod / Keramické perle, lisovaný galva-
nizovaný tombak – Ceramic beads, pressed galvanized tombac / MSB B7117

1988 / Železnobrodské sklo, Železný Brod / Perle z krastenu, lisovaný galvanizovaný 
tombak, textil – Krasten beads, pressed galvanized tombac, textile / MSB B7105

Design Dagmar Dvořáková, 1989 / Centrofl or, Dolní Poustevna / Kombinace 
textilií, sítotisk – Combination of textiles, screen printing / Oceněno v podnikové 
Výtvarně-technické soutěži – Awarded in the company's Art and Technical Compe-
tition / MSB b184/2021

Design Zita Lamačová, 1986 / Železnobrodské sklo, Železný Brod / Kera-
mické perle, lisovaný galvanizovaný tombak – Ceramic beads, pressed galvanized 
tombac / MSB B6916
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GENEZE NÁRODNÍCH PODNIKŮ 
A PROMĚNY JEJICH 
ORGANIZAČNÍ STRUKTURY
Petr Nový, Dagmar Havlíčková

Centrální řídící organizace
Výroba skla v Československu patřila po roce 1948 nejprve pod gesci Ministerstva průmyslu (do 1950), poté 

Ministerstva lehkého průmyslu (do 1956) a Ministerstva spotřebního průmyslu (do 1968). S federalizací Česko-
slovenska v roce 1968 se agenda skla a bižuterie přenesla na české a slovenské Ministerstvo průmyslu. 

Mezi lety 1948–1958 byla výroba užitkového skla a bižuterie v Československu centrálně plánována a řízena 
z jednoho úřadu se sídlem v Praze. Nejdříve jím byly Československé závody sklářské, generální ředitelství (1946–1951), 
poté Hlavní správa skla a jemné keramiky (1951–1955) a nakonec Hlavní správa užitkového skla a bižutérie (1955–1958).

V roce 1958 Hlavní správa zanikla a strategické řízení se přeneslo na jednotlivé výrobně-hospodářské jed-
notky (VHJ) sdružující národní podniky věnující se příbuznému typu výroby. Tyto celky byly následně pře-
měněny na trusty a oborové podniky (od 1965), koncernové podniky (od 1978) a kombináty a státní podniky 
(1988). S těmito organizačně-řídícími inovacemi často souvisely změny názvů jednotlivých celků. V roce 1990 
kombináty zanikly a jednotlivé státní podniky se staly předmětem privatizace.

Státní akciové společnosti – PZO / Podnik zahraničního obchodu

Jablonex
Vývoz bižuterie byl od roku 1952 monopolem státní akciové společnosti Jablonex se sídlem v Jablonci nad 

Nisou, vzniklé vyčleněním ze Skloexportu. V roce 1953 byla právní forma podniku změněna ze státní akciové 
společnosti na podnik zahraničního obchodu. Akciovou společností se organizace stala opět roku 1972. Mezi 
lety 1965–1980 byl Jablonex součástí Průmyslu jablonecké bižuterie (od 1978 Jablonecká bižuterie). 
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Skloexport
Export skla byl od roku 1948 koncentrován pod Československou akciovou společnost pro vývoz skla, rok poté 

přejmenovanou na státní akciovou společnost Skloexport se sídlem v Praze a posléze Liberci (od 1960). V roce 1953 
byla právní forma podniku změněna na podnik zahraničního obchodu, v roce 1972 na akciovou společnost.

VHJ – Oborové podniky – Koncerny – Kombináty

Crystalex
Oborový podnik Crystalex vznikl v roce 1974 jako nástupce oborového podniku Užitkové sklo. Ten teprve 

v roce 1971 pohltil n. p. Borské sklo, který v roce 1953 sloučil n. p. Borocrystal, Umělecké sklo a Borské sklárny. Gene-
rální ředitelství podniku sídlilo v Novém Boru. Spadaly pod něj závody v Novém Boru, Kamenickém Šenově, 
Harrachově a v Chřibské, dále Výzkumný ústav užitkového skla, pánvárny v Hrobu u Teplic a národní podniky 
Sklárny Bohemia v Poděbradech, Sklárny Český křišťál v Chlumu u Třeboně, Karlovarské sklo v Karlových Varech 
(do 1988, kdy vznikl s. p. Sklárny Moser) a Moravské sklárny v Květné u Uherského Brodu. V roce 1978 se oborový 
podnik Crystalex změnil na koncern a deset let poté (1988) na státní podnik. Národní podniky, které strategic-
ky řídil, byly zrušeny a staly se organizačními jednotkami v rámci fi rmy.

Jablonecká bižuterie
V  roce 1958 byla v  Jablonci nad Nisou ustavena VHJ Sdružení podniků jablonecké bižuterie, přejmenovaná 

v roce 1965 na trust Průmysl jablonecké bižuterie. Sdružovala národní podniky věnující se bižuterní prvovýrobě 
i druhovýrobě – Jablonecké sklárny, Dolní Polubný (včetně výroby užitkového a lustrového skla), Brusírny kame-
nů (od roku 1966 Preciosa), Jablonec nad Nisou, Bižuterie, Jablonec nad Nisou, Skleněná bižuterie (zrušena v roce 
1978), Železnobrodské sklo, Železný Brod (včetně výroby užitkového a  lustrového skla) a  Lustry, Kamenický Še-
nov (osvětlovadla). V roce 1961 byl ze Sdružení podniků vyčleněn n. p. Lustry a nahrazen n. p. Centrofl or se sídlem 
v Dolní Poustevně (výroba umělých květin). Pod jabloneckou centrálu se n. p. Lustry vrátil v roce 1978, kdy trust 
nahradil koncern Jablonecká bižuterie (od 1988 kombinát).

Sdružení podniků užitkového skla 
VHJ mezi lety 1958–1974 (od roku 1965 jako trust Průmysl užitkového skla, od 1971 jako oborový podnik 

Užitkové sklo) strategick y řídila národní podniky v  Československu, které se věnovaly ruční výrobě dutého 
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užitkového skla. Patřily mezi ně n. p. Borské sklo, Nový Bor, Sklárny Český křišťál, Chlum u Třeboně, Bohemia, Jose-
fodol (od 1965 Sklárny Bohemia, Poděbrady), Poděbradské sklárny, Poděbrady (od 1965 Sklárny Bohemia, Poděbrady), 
Karlovarské sklo, Karlovy Vary, Sklárny Květná – Karolinina huť, Květná (od 1961 Moravské sklárny), Stredoslovenské 
sklárne, Zlatno (do 1972) a Spojené sklárne, Lednické Rovne (do 1972). V roce 1974 byl oborový podnik Užitkové sklo 
nahrazen oborovým podnikem Crystalex.

Sklo Union
V roce 1958 vznikla v Teplicích VHJ Obalové a lisované sklo – OBAS, která sdružovala české a moravské sklárny 

na výrobu obalového a lisovaného užitkového skla. Jejím základem byl n. p. Sklárny Inwald v Teplicích. V roce 
1965 se název trustu změnil na Sklo Union – OBAS a ke sklárnám Rudolfova huť v Dubí u Teplic a Heřmanova Huť 
a Libochovice přibyly též Rosice (od roku 1946 součást n. p. Sklárny Moravia, Kyjov). Roku 1978 se název podniku 
v souvislosti s transformací na koncern změnil na SKLO UNION K. P. OBAS. Jeho součástí byl i n. p. Sklárny Kavalier, 
Sázava. V roce 1988 se ze Sklo Unionu stal státní podnik.

Tatrasklo
Samostatný slovenský oborový podnik se sídlem v Trnavě vznikl v roce 1972 vyčleněním z oborového pod-

niku Užitkové sklo, Nový Bor (od roku 1978 koncern, od roku 1988 kombinát) a strategicky zastřešil všechny slo-
venské sklářské závody, včetně n. p. Stredoslovenské sklárne, Zlatno, a Spojené sklárne, Lednické Rovne. 

Národní, koncernové a státní podniky

Bižuterie
Národní podnik specializovaný na výrobu bižuterie z kovů a plastů vznikl roku 1948 v Jablonci nad Nisou 

pod názvem Kovová bižuterie. V roce 1953 se společně s n. p. Preciosa rozplynul v novém národním podniku Jab-
lonecká bižuterie. Po jeho zániku roku 1958 se výroba kovové bižuterie stala náplní samostatného n. p. Bižuterie, 
jenž se stal součástí VHJ Sdružení podniků jablonecké bižuterie (od 1965 trust Průmysl jablonecké bižuterie, od 1978 
koncern Jablonecká bižuterie, od 1988 kombinát). Na koncernový podnik byl n. p. Bižuterie transformován v roce 
1978, na státní podnik v roce 1988, kdy z něj byly jako samostatné státní podniky vyčleněny závody Soliter (stří-
brné a zlaté šperky) a Silka (litá bižuterie).
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Borské sklo
Národní podnik v Novém Boru, sdružující ruční výrobu a dekoraci užitkového skla, nahradil roku 1953 

národní podniky Borské sklárny (od 1946; sklárny v Novém Boru, Práchni, Chřibské, Oldřichově, Kamenickém 
Šenově, Falknově a  Skalici), Borocrystal (od 1948; sdružoval rafi nerie z  Borskošenovska) a  Umělecké sklo, které 
vzniklo v roce 1949 z Výtvarných ateliérů n. p. Borské sklárny, závodu Mosaika v Praze a závodu uměleckého skle-
nářství Vačkář v Brně. Byl do něj zařazen též provoz Lobmeyr v Kamenickém Šenově, znárodněný ke konci roku 
1948. Od roku 1958 byl n. p. Borské sklo součástí VHJ Sdružení podniků užitkového skla v Novém Boru. Ve stejném 
roce pod něj připadly též sklárny v Harrachově (převod ze Železnobrodského skla) a Mstišově (převod z n. p. Tep-
lické sklárny a pánvárny; sklárna zrušena v roce 1964 a výroba převedena do Karlovarského skla). V roce 1971 jej 
nahradil oborový podnik Užitkové sklo.

Centrofl or 
Národní podnik Centrofl or, spojené továrny umělých květin byl v Dolní Poustevně ustaven roku 1948. V roce 

1961 se stal již jen pod zjednodušeným názvem Centrofl or součástí VHJ Sdružení podniků jablonecké bižuterie (od 
1965 trust Průmysl jablonecké bižuterie, od 1978 koncern Jablonecká bižuterie, od 1988 kombinát). Na koncernový 
podnik byl transformován v roce 1978, na státní podnik v roce 1988. Vedle umělých květin a plodů Centrofl or 
vyráběl též umělé vánoční stromky, aranžérské dekorace a  polystyren. Do roku 1974 byly součástí podniku 
i závody na výrobu deštníku, šlí a podvazků.

Českomoravské sklárny 
Národní podnik vznikl roku 1946 v Krásně nad Bečvou (Valašském Meziříčí). Sdružoval sklárny Krásno 

nad Bečvou, Vsetín, Rapotín, Úsobrno, Vrbno pod Pradědem, Jablůnka, Janštejn a Karolinka. Věnoval se výrobě 
ručního foukaného a dekorovaného užitkového skla a osvětlovadel. V roce 1958 zanikl a jeho závody se staly 
součástí n. p. Osvětlovací sklo se sídlem ve Valašském Meziříčí. Karolinka již v roce 1949 společně se sklárnou 
v Květné utvořila n. p. Sklárny Květná – Karolinina huť se sídlem v Květné. Závody Rapotín a Vrbno pod Pradědem 
od roku 1950 tvořily samostatný n. p. Rapotínské sklárny (od 1958 součást n. p. Osvětlovací sklo)

Jablonecké sklárny
V roce 1946 vznikl národní podnik Sklárny a rafi nerie, dříve Josef Riedel v Dolním Polubném. Sdružil sklárny 

a závody na bižuterní polotovary, duté, lisované, lustrové, optické a technické sklo a skleněná vlákna v Dolním 
Polubném, Desné, Dolním Maxově, Příchovicích, které mu zůstaly, a dále Žacléři, Svoru a Kořenově, o které brzy 
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přišel. Roku 1951, kdy se název národního podniku změnil na Jablonecké sklárny, Dolní Polubný (od 1972 Desná 
v Jizerských horách) naopak získal další sklárny v Jizerských horách tvořící n. p. Spojené sklárny jablonecké (za-
loženy 1946). V roce 1953 pohltil též n. p. Krystalerie (založen 1946). Roku 1970 se podnik začal věnovat výrobě 
ověskových lustrů a osm let poté se rozrostl o závod na zušlechťování perliček v Zásadě (převodem ze Železno-
brodského skla). Národní podnik Jablonecké sklárny byl od roku 1958 součástí VHJ Sdružení podniků jablonecké 
bižuterie (od 1965 trust Průmysl jablonecké bižuterie, od 1978 koncern Jablonecká bižuterie, od 1988 kombinát). Na 
koncernový podnik byl transformován v roce 1978, na státní podnik v roce 1988.

Karlovarské sklo 
V roce 1946 byl ve Dvorech u Karlových Varů zřízen národní podnik České sklo (dříve Moser), roku 1953 pře-

jmenovaný na n. p. Karlovarské sklo. Věnoval se výrobě luxusního foukaného a dekorovaného užitkového, zejmé-
na nápojového skla. Mezi lety 1964–1983 se ve sklárně vyrábělo i hutní sklo ze zrušeného podniku ve Mstišově 
u Teplic. Od roku 1958 bylo Karlovarské sklo součástí VHJ Sdružení podniků užitkového skla, Nový Bor (od roku 1965 
trust Průmysl užitkového skla, od 1971 oborový podnik Užitkové sklo, od 1974 Crystalex). Z područí novoborského 
koncernu se fi rma dostala v roce 1988, kdy byl ustaven samostatný státní podnik Sklárna Moser.

Moravské sklárny
Národní podnik Moravské sklárny (od roku 1988 Crystalex s. p., závod Květná) vznikl v roce 1961 přejmenová-

ním z n. p. Sklárny Květná – Karolinina huť, jehož součástí byla od roku 1958 vedle Květné a Karolinky též sklárna 
ve Vrbně pod Pradědem (předtím součást n. p. Rapotínské sklárny). Zhotovovalo se tu ruční foukané a dekoro-
vané užitkové, zejména nápojové sklo. Sklárna v Květné byla mezi lety 1946–1950 součástí n. p. Sklárny Moravia 
v Kyjově. Moravské sklárny byly od svého vzniku podřízeny VHJ Sdružení podniků užitkového skla v Novém Boru 
(od roku 1965 trust Průmysl užitkového skla, od 1971 oborový podnik Užitkové sklo, od 1974 Crystalex).

Preciosa
Národní podnik (od 1978 koncernový, od 1988 státní podnik), specializující se na výrobu skleněných ka-

menů a bižuterie z nich, vznikl v Jablonci nad Nisou roku 1948. V roce 1953 zanikl, když se stal součástí n. p. Jab-
lonecká bižuterie, roku 1958 byl pak obnoven, avšak pod názvem n.  p.  Brusírny kamenů. Původní jméno – Pre-
ciosa – získal zpět až v roce 1966. V 60. letech se začal nově věnovat též strojně broušeným lustrovým ověsům 
a křišťálovým lustrům, od roku 1979 sintrované bižuterii (závod získal od k. p. Železnobrodské sklo). Společnost 
byla od roku 1958 součástí VHJ Sdružení podniků jablonecké bižuterie (od 1965 trust Průmysl jablonecké bižuterie, od 
1978 koncern Jablonecká bižuterie, od 1988 kombinát). 
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Sklárny Bohemia
Národní podnik Sklárny Bohemia (od roku 1988 Crystalex s. p., závod Sklárny Bohemia) se sídlem v Poděbradech 

vznikl v roce 1965. Zabýval se výrobou dutého a lisovaného ručního a později automatického olovnatého skla. 
Pohltil dosud samostatný n. p. Poděbradské sklárny (1950–1965; závod v Poděbradech předtím součástí n. p. Sklárny 
Inwald) a n. p. Bohemia Josefodol (1953–1965; nástupce n. p. Sklárny a brusírny Bohemia, Světlá nad Sázavou, 1946–1953). 
Národní podnik Bohemia Josefodol původně tvořily sklárny Růženín, Josefodol (Světlá nad Sázavou), Tasice, Františ-
kův Důl (Světlá nad Sázavou) a brusírny Pavlov, Ledeč nad Sázavou a Úsobí. V roce 1953 do něj byl zařazen n. p. Dob-
ronínské sklárny (od 1950; vznikl vyčleněním závodů Antonínův Důl, Jihlava a Dobronín z n. p. Sklárny a brusírny 
Bohemia). Od roku 1970 byl součástí národního podniku Sklárny Bohemia též závod ve Světlé nad Sázavou. Sklárny 
Bohemia se věnovaly ruční a automatické výrobě užitkového a dekorativního skla z olovnatého křišťálu, včetně 
lisovaného sortimentu. Od svého vzniku byly podřízeny VHJ Sdružení podniků užitkového skla v Novém Boru (od 
roku 1965 trust Průmysl užitkového skla, od 1971 oborový podnik Užitkové sklo, od 1974 Crystalex).

Sklárny Český křišťál 
Národní podnik byl založen roku 1946 v  Českých Budějovicích, později se však jeho sídlo změnilo na 

Chlum u  Třeboně (1951). Jeho součástí byly sklárny Klášterský Mlýn (Rejštejn), Annín – Dlouhá Ves, Lenora, 
Chlum u Třeboně, Nižbor a Včelnička. Věnoval se výrobě ručního užitkového hladkého i dekorovaného skla, 
od roku 1965 též z olovnatého křišťálu. Sklárny Český křišťál byly od svého vzniku podřízeny VHJ Sdružení pod-
niků užitkového skla v Novém Boru (od roku 1965 trust Průmysl užitkového skla, od 1971 oborový podnik Užitkové 
sklo, od 1974 Crystalex). V roce 1988 se název podniku změnil na Crystalex s. p., sdružený podnik Sklárny Český křišťál. 

Sklárny Inwald
Národní podnik, ustavený v roce 1946, měl centrálu v Teplicích-Šanově. Do roku 1958, kdy se stal základem 

VHJ Obalové a lisované sklo, se věnoval výrobě užitkového ručního a lisovaného skla. Zpočátku jej tvořily hutě 
v Dubí u Teplic, Svobodíně, Košťanech, Cukmantlu (Dubí u Teplic) a Poděbradech. 

Sklárny Kavalier
Národní podnik Sklárny Kavalier vznikl roku 1946 v Sázavě nad Sázavou a věnoval se výrobě varného, labora-

torního a technického skla. Od roku 1958 byl podřízen VHJ Sdružení podniků technického skla v Sázavě nad Sázavou 
(součástí VHJ byla mj. sklárna ve slovenském Utekáči). V roce 1965 byla VHJ přeměněna na trust Průmysl technic-
kého skla se sídlem v Praze. Sklárny Kavalier se nakonec staly součástí koncernu SKLOUNION K. P. OBAS, Teplice. Zde 
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setrvaly až do roku 1988, kdy získaly statut samostatného státního podniku. Součástí n. p. Sklárny Kavalier byly též 
závody v Držkově, Železném Brodě, Hostomicích, Voticích, Růženíně, Otvovicích a Praze-Nuslích.

Sklárny Moravia
Národní podnik se sídlem v Kyjově zastřešil v roce 1946 sklárny Kyjov, Dubňany, Rosice a Květná. Od roku 

1950 byla jeho součástí i slovenská Nemšová (do roku 1965 výroba obalového skla, od 1969 samostatný n. p. Sklo-
obal Nemšová). Národní podnik Sklárny Moravia zanikl v roce 1965, když se jako výrobce obalového skla rozply-
nul v oborovém podniku Sklo Union – OBAS, Teplice. 

Skleněná bižuterie
Národní podnik vznikl v Jablonci nad Nisou roku 1946, kdy sdružil zejména vyvlastněné českoněmecké jizer-

skohorské fi rmy. O dva roky později se jeho součástí staly i četné znárodněné provozy z českého Železnobrodska. 
Národní podnik Skleněná bižuterie se zabýval fi nální výrobou a dekorací všech druhů skleněných perlí, perliček 
a skleněných knofl íků. Patřila k němu i továrna na sintrované zboží v Jablonci nad Nisou (1948–1949, 1958–1978; 
1949–1959 samostatný n. p. Sklárna Jana Haruse). Mezi lety 1952–1958 n. p. Skleněná bižuterie neexistoval, protože 
jeho provozy se staly součástí n. p. Železnobrodské sklo, Železný Brod. V letech 1958–1978 pak Skleněná bižuterie půso-
bila jako samostatný národní podnik, aby nakonec znovu skončila v náručí železnobrodské společnosti. 

Spojené české sklárny
Národní podnik v roce 1945 zastřešil sklárny na užitkové lisované sklo v Heřmanově Huti, Otvovicích a Li-

bochovicích. V roce 1953 z něj vznikl nový n. p. Sklárna, Heřmanova Huť, který roku 1958 přešel pod VHJ Obalové 
a lisované sklo se sídlem v Teplicích. Součástí stejné VHJ byly již od roku 1953 Libochovice. 

Spojené sklárne
Národní podnik se sídlem v Lednických Rovních vznikl v roce 1950 vyčleněním z n. p. Slovenské sklárne, 

Bratislava (od 1946). Mezi lety 1962–1974 byly Slovenské sklárne součástí VHJ Sdružení podniků užitkového skla se 
sídlem v Novém Boru (od roku 1965 trust Průmysl užitkového skla, od 1971 oborový podnik Užitkové sklo) a poté 
VHJ Tatrasklo (od roku 1978 koncern Tatrasklo, od roku 1988 kombinát).
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Spojené sklárny jablonecké
Národní podnik, ustavený v Jablonci nad Nisou roku 1946, sdružil sklárny na užitkové sklo a bižuterní polo-

tovary v Dolním Prysku, Lučanech nad Nisou, Josefově Dole a Rýnovicích. V roce 1949 pak pohltil n. p. Jablonecký 
sklářský průmysl se sklárnami v Jablonci nad Nisou, Janově nad Nisou, Smržovce, Albrechticích, Mšeně. V roce 1951 
podnik zanikl a všechny závody přešly pod n. p. Sklárny a rafi nerie, dříve Josef Riedel, Dolní Polubný.

Stredoslovenské sklárne
Národní podnik vznikl v roce 1950 vyčleněním z n. p. Slovenské sklárne, Bratislava (od 1946). Sdružoval sklárny 

Katarínska Huta, Zlatno, Utekáč, Málinec a od roku 1971 Poltár. Sídlil postupně v Katarínskej Huti (1950–1961), Zlat-
ně (1961–1971) a nakonec v Poltári (od 1971). Mezi lety 1962–1974 byly Slovenské sklárne součástí VHJ Sdružení podniků 
užitkového skla se sídlem v Novém Boru (od roku 1965 trust Průmysl užitkového skla, od 1971 oborový podnik Užitkové 
sklo), poté VHJ Tatrasklo (od roku 1978 koncern Tatrasklo, od roku 1988 kombinát).

Škrdlovice
Zvláštní pozici mezi sklárnami v Československu z hlediska organizačního začlenění zaujímala huť ve Škrdlo-

vicích. Nejdříve byla roku 1949 znárodněna a roku 1950 začleněna pod Ústředí lidové umělecké výroby (ÚLUV). Když se 
ÚLUV v roce 1953 stalo součástí Ministerstva pro místní hospodářství (jako výzkumný ústav), sklárna se změnila na 
jeho experimentální závod. Vedení ministerstva však vzhledem k svému zaměření o sklářství nejevilo zájem, a pro-
to sklárnu předalo do působnosti správy podniků místního hospodářství Krajského národního výboru v Jihlavě 
a práce se v podstatě zastavila. Až v roce 1956 byla sklárna zařazena pod Ústředí uměleckých řemesel (ÚUŘ) a znovu oži-
la. Huť se specializovala na zhotovování výtvarně progresivního malosériového ručního hutního užitkového skla, 
včetně prací studentů pražské VŠUP. 

Železnobrodské sklo
Národní podnik na výrobu užitkového skla, skleněné bižuterie, fi gurek a později též svítidel vznikl v Železném 

Brodě roku 1948. Roku 1951 se jeho součástí na několik let stal n. p. Harrachovské sklárny (1946, od roku 1958 včleněn 
do n. p. Borské sklo), o rok později i n. p. Skleněná bižuterie (1946, obnoven jako samostatný v roce 1958, 1978 opět zrušen 
a jeho závody znovu zařazeny do Železnobrodského skla) společně s n. p. Sklárna Jana Haruse (1949, sintrovaná bižuterie, 
1958–1978 součást n. p. Skleněná bižuterie, 1978–1979 Železnobrodské sklo, od 1979 k. p. Preciosa). V roce 1961 bylo pod že-
leznobrodský podnik převedeno i výrobní družstvo Maják (1948, skleněná bižuterie). Národní podnik Železnobrod-
ské sklo byl od roku 1958 součástí VHJ Sdružení podniků jablonecké bižuterie (od 1965 trust Průmysl jablonecké bižuterie, 
od 1978 koncern Jablonecká bižuterie, od 1988 kombinát). Na státní podnik byl transformován v roce 1988.
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 THE GENESIS OF NATIONAL 
ENTERPRISES AND CHANGES 
IN THE ORGANIZATIONAL 
STRUCTURE
Petr Nový, Dagmar Havlíčková 

 Central Management Organisations
After 1948, glass production in Czechoslovakia fell fi rst under the authority of the Ministry of Industry (until 

1950), then the Ministry of Light Industry (until 1956), and the Ministry of Consumer Industry (until 1968). With 
the federalisation of Czechoslovakia in 1968, the glass and jewellery agenda was transferred to the Czech and Slo-
vak Ministry of Industry.

Between 1948 and 1958, the production of glassware and jewellery in Czechoslovakia was centrally planned 
and controlled from a single offi  ce based in Prague. First it was the Czechoslovak Glass Works, General Directorate 
(1946–1951), then the Main Administration of Glass and Fine Ceramics (1951–1955), and fi nally the Main Administration 
of Glassware and Jewellery (1955–1958).

In 1958, the Main Administration ceased to exist, and the strategic management was transferred to the indi-
vidual production and economic units, grouping the national enterprises engaged in related types of production. 
These units were subsequently transformed into trusts and branch enterprises (from 1965), concern enterpris-
es (from 1978), and combined and state enterprises (1988). These organisational and management innovations 
were often associated with changes in the names of the individual units. In 1990, the combined companies disap-
peared and the individual SOEs were privatised.
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 State Joint Stock Companies – Foreign Trade Enterprises

Jablonex
From 1952, the jewellery export was the monopoly of the state joint stock company named Jablonex, based 

in Jablonec nad Nisou, which was formed by separating from Glassexport. In 1953, the legal form of the company 
was changed from a state joint stock company to a foreign trade company. The organisation became a joint 
stock company again in 1972. Between 1965 and 1980, Jablonex was part of Průmysl jablonecké bižuterie ( Jablonecká 
bižuterie from 1978). 

Glassexport
From 1948, glass export was concentrated under Československá akciová společnost pro vývoz skla, renamed 

a year later to Glassexport, a state-owned joint stock company, with its headquarters in Prague and then Liberec 
(from 1960). In 1953, the legal form of the company was changed to a  foreign trade company, and in 1972 to 
a joint stock company.

 Branch Enterprises – Groups – Combined Companies

Crystalex
Crystalex was established in 1974 as a successor to the Užitkové sklo branch enterprise. It was only in 1971 

that it absorbed Borské sklo n. e. which in 1953 merged Borocrystal n. e., Umělecké sklo and Borské sklárny. The 
general headquarters of the company was located in Nový Bor. It included the plants in Nový Bor, Kamenický 
Šenov, Harrachov, and Chřibská, as well as the Glassware Research Institute, the glassmaking pot works in 
Hrob u Teplic, and the national enterprises of Sklárny Bohemia in Poděbrady, Sklárny Český křišťál in Chlum u Tře-
boně, Karlovarské sklo in Karlovy Vary (until 1988, when the Sklárny Moser s.p. was established), and Moravské 
sklárny in Květná u Uherského Brodu. In 1978, the Crystalex branch enterprise was transformed into a concern 
and ten years later (1988) into a state enterprise. The national enterprises, strategically controlled by Crystalex, 
were abolished, and became organisational units within the company.



353The Genesis of National Enterprises and Changes in the Organizational Structure |

Jablonecká bižuterie
In 1958, Sdružení podniků jablonecké bižuterie was established in Jablonec nad Nisou, renamed in 1965 to 

Průmysl jablonecké bižuterie. It united the national enterprises engaged in the primary and secondary jewellery 
production – Jablonecké sklárny, Dolní Polubný (including the production of glassware and chandelier glass), 
and Brusírny kamenů (Preciosa from 1966), Jablonec nad Nisou, Bižuterie, Jablonec nad Nisou, Skleněná bižuterie 
(closed in 1978), Železnobrodské sklo, Železný Brod (including the production of glassware and chandelier glass), 
and Lustry, Kamenický Šenov (lighting equipment). In 1961, Lustry was separated from the Association of Enter-
prises and replaced by Centrofl or, based in Dolní Poustevna (the artifi cial fl owers production). Lustry returned 
to the Jablonec headquarters in 1978 when the trust was replaced by the Jablonecká bižuterie concern (a com-
bined company since 1988).

Sdružení podniků užitkového skla
Branch enterprise between 1958 and 1974 (known as Průmysl užitkového skla from 1965, and as the Užit kové 

sklo branch enterprise from 1971) strategically controlled the national enterprises in Czechoslovakia that were 
engaged in handmade hollow glassware production. These enterprises included Borské sklo n. e., Nový Bor, 
Sklárny Český křišťál, Chlum u Třeboně, Bohemia, Josefodol (Sklárny Bohemia, Poděbrady since 1965), Poděbradské 
sklárny, Poděbrady (Sklárny Bohemia, Poděbrady since 1965), Karlovarské sklo, Karlovy Vary, Sklárny Květná – Kar-
olinina huť, Květná (Moravské sklárny since 1961), Stredoslovenské sklárne, Zlatno (until 1972), and Spojené sklárne, 
Lednické Rovne (until 1972). In 1974, the Užitkové sklo branch enterprise was replaced by Crystalex.

Sklo Union
In 1958, Obalové a lisované sklo – OBAS, a branch enterprise, was established in Teplice, and united the Czech 

and Moravian glassworks focusing on packaging glass and pressed glassware production. The base of the en-
terprise was Sklárny Inwald n. e. in Teplice. In 1965, the name of the trust was changed to Sklo Union – OBAS and 
the glassworks Rudolfova hut’ in Dubí u Teplic and Heřmanova Hut’ and Libochovice were joined by Rosice 
(a part of Sklárny Moravia n. e., Kyjov since 1946). In 1978, the name of the company was changed to SKLO UNION 
K. P. OBAS in connection with the transformation into a concern. It also included the Sklárny Kavalier, Sázava. In 
1988, Sklo Union became a state enterprise.
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Tatrasklo
The independent Slovak industrial enterprise based in Trnava was established in 1972 by separating from Užit-

kové sklo, the branch enterprise, Nový Bor (a concern from 1978, a combined company from 1988) and strategically 
covered all Slovak glassworks, including Stredoslovenské sklárne n. e., Zlatno, and Spojené sklárne, Lednické Rovne.

National, Group, and State-Owned Enterprises

Bižuterie
A national enterprise focusing on metal and plastic jewellery production was established in 1948 in Jablonec 

nad Nisou and named Kovová bižuterie. In 1953, it was dissolved together with Preciosa n. e. into a new national en-
terprise named Jablonecká bižuterie. After the termination in 1958, the metal jewellery production became a part 
of Bižuterie n. e., an independent company, which became a part of Sdružení podniků jablonecké bižuterie (the trust 
Průmysl jablonecké bižuterie from 1965, the concern Jablonecká bižuterie from 1978, the combined company from 
1988). The company was transformed into a concern in 1978 and into a state enterprise in 1988, when the Soliter (the 
silver and gold jewellery) and Silka (cast jewellery) plants separated from it as separate state enterprises.

Borské sklo
The national enterprise in Nový Bor, which united the handmade glassware production and decoration, 

was replaced in 1953 by the national enterprises Borské sklárny (from 1946, the glassworks in Nový Bor, Práchna, 
Chřibská, Oldřichov, Kamenický Šenov, Falknov, and Skalice), Borocrystal (from 1948; united the Nový Bor – 
Kamenický Šenov region processing plants), and Umělecké sklo, which was established in 1949 based on Výt-
varné ateliéry n. e., Borské sklárny, the Mosaika plant in Prague and the Vačkář art glass factory in Brno. It also 
included the Lobmeyr plant in Kamenický Šenov, nationalised at the end of 1948. From 1958, Borské sklo n. e. 
was a part of Sdružení podniků užitkového skla in Nový Bor. In the same year, the glassworks in Harrachov (the 
transfer from Železnobrodské sklo) and Mstišov (the transfer from Teplické sklárny a pánvárny; the glassworks was 
closed in 1964 and production transferred to Karlovarské sklo) were also included under the association. In 1971 
it was replaced by the Užitkové sklo, branch eterprise.
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Centrofl or 
Centrofl or, spojené továrny umělých květin, the national enterprise, was established in Dolní Poustevna in 

1948. In 1961, it became a part of Sdružení podniků jablonecké bižuterie (the trust Průmysl jablonecké bižuterie from 
1965, the concern Jablonecká bižuterie from 1978, the combined company from 1988) under the simplifi ed name 
Centrofl or. It was transformed into a concern in 1978 and into a state enterprise in 1988. In addition to the arti-
fi cial fl owers and fruits, Centrofl or also produced artifi cial Christmas trees, fl ower arrangements, and polysty-
rene. Until 1974, the company also included factories producing the umbrellas, scarves, and suspenders.

Českomoravské sklárny
The national enterprise was founded in 1946 in Krásno nad Bečvou (Valašské Meziříčí). It united the glass-

works in Krásno nad Bečvou, Vsetín, Rapotín, Úsobrno, Vrbno pod Pradědem, Jablůnka, Janštejn, and Karolin-
ka. The enterprise focused on the production of the hand-blown and decorated glassware and lighting fi xtures. 
In 1958, it was dissolved, and the plants became a part of Osvětlovací sklo n. e. with the headquarters in Valašské 
Meziříčí. In 1949, together with the glassworks in Květná, Karolinka formed Sklárny Květná – Karolinina huť n. e. 
with the headquarters in Květná. From 1950, the Rapotín and Vrbno pod Pradědem plants formed a separate 
national enterprise named Rapotínské sklárny n. e. (a part of the Osvětlovací sklo n. e.; from 1958.

Jablonecké sklárny
In 1946, the national enterprise named Sklárny a  rafi nerie, formerly Josef Riedel, was established in Dolní 

Polubný. It brought together the glassworks and plants producing the semi-fi nished jewellery, hollow, pressed, 
chandelier, optical, and technical glassware, and glass fi bres in Dolní Polubný, Desná, Dolní Maxov, Příchovice, 
which still belonged to the company, and Žacléř, Svor and Kořenov which were soon separated. In 1951, when the 
name of the national enterprise was changed to Jablonecké sklárny, Dolní Polubný (from 1972 Desná v Jizerských 
horách) in turn absorbed other glassworks in Jizerské hory forming Spojené sklárny jablonecké n. e. (founded in 
1946). In 1953, it also absorbed the Krystalerie n. e. (founded in 1946). In 1970, the company started to produce the 
chandelier pendants and eight years later, it expanded with a bead processing plant in Zásada (by transfer from 
Železnobrodské sklo). The national enterprise Jablonecké sklárny was part of Sdružení podniků jablonecké bižuterie 
from 1958 (from 1965 the Průmysl jablonecké bižuterie trust, from 1978 the Jablonecká bižuterie concern, from 1988 
the combined company). It was transformed into a concern in 1978 and into a state enterprise in 1988.
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Karlovarské sklo 
In 1946, the national enterprise České sklo (formerly Moser) was established in Dvory near Karlovy Vary, re-

named in 1953 as Karlovarské sklo n. e. The enterprise focused on the production of high-end blown and decorat-
ed glassware, especially drinking glassware. Between 1964 and 1983, the glassworks also produced hot shaped 
glass transferred from the closed company in Mstišov u Teplic. From 1958, Karlovarské sklo was a part of Sdružení 
podniků užitkového skla, Nový Bor (from 1965 the Průmysl užitkového skla trust, from 1971 Užitkové sklo, the branch 
company, from 1974 Crystalex). In 1988, when the company was established as an independent state enterprise 
named Sklárna Moser, it was separated from the Nový Bor concern control.

Moravské sklárny
The national enterprise Moravské sklárny (since 1988 Crystalex s.p., závod Květná) was established in 1961 by 

renaming the company from Sklárny Květná – Karolinina huť, which included, in addition to Květná and Karolin-
ka, the glassworks in Vrbno pod Pradědem (previously part of the Rapotínské sklárny n. e.). It produced hand-
blown and decorated utility glass, especially drinking glass. The glassworks in Květná was a  part of Sklárny 
Moravia n. e. in Kyjov between 1946 and 1950. Since the foundation, the Moravské sklárny was subordinated to 
Sdružení podniků užitkového skla in Nový Bor (from 1965 the Průmysl užitkového skla trust, from 1971 Užitkové sklo, 
the branch company, from 1974 Crystalex).

Preciosa
The national enterprise (since 1978 a concern, since 1988 a state enterprise), focusing on the production of 

glass glass jewellery stones and jewellery, was established in Jablonec nad Nisou in 1948. In 1953, it disappeared 
when it became a part of Jablonecká bižuterie n. e., then in 1958 it was restored, but under the name of Brusírny 
kamenů n. e. It regained the original name – Preciosa – only in 1966. In the 1960s, the enterprise also began to 
concentrate on the machine-cut chandelier pendants and crystal chandeliers, and from 1979 also on sintered 
jewellery (the plant was acquired from the Železnobrodské sklo company). From 1958, the company was part of 
Sdružení podniků jablonecké bižuterie (from 1965 the Průmysl jablonecké bižuterie trust, from 1978 Jablonecká bižute-
rie the branch company, from 1988 the combined company).

Sklárny Bohemia
The national enterprise Sklárny Bohemia (since 1988 Crystalex s.p., závod Sklárny Bohemia), based in Poděbrady, 

was established in 1965. It was engaged in the production of the hollow and pressed manual and later automatic 
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lead glass. It absorbed the hitherto independent Poděbradské sklárny n. e. (1950–1965; the Poděbrady plant was 
previously part of Sklárny Inwald n. e.) and Bohemia Josefodol n. e. (1953–1965; the successor to Sklárny a brusírny 
Bohemia n. e., Světlá nad Sázavou, 1946–1953). The national enterprise Bohemia Josefodol originally consisted of 
the glassworks in Růženín, Josefodol (Světlá nad Sázavou), Tasice, Františkův Důl (Světlá nad Sázavou), and the 
glass cutt ing plants in Pavlov, Ledeč nad Sázavou and Úsobí. In 1953, Dobronínské sklárny n. e. was incorporated 
into the company (from 1950; it was established by separating the Antonínův Důl, Jihlava, and Dobronín plants 
from the Sklárny a brusírny Bohemia). From 1970, the plant in Světlá nad Sázavou was also part of the national 
enterprise Sklárny Bohemia. Sklárny Bohemia focused on the manual and automatic production of glassware and 
decorative glass made of lead crystal, including pressed glass. Since the foundation, the company was subor-
dinated to Sdružení podniků užitkového skla in Nový Bor (from 1965 the Průmysl užitkového skla trust, from 1971 
Užitkové sklo, the branch company, from 1974 Crystalex).

Sklárny Český křišťál
The national enterprise was founded in 1946 in České Budějovice but later the company was moved to 

Chlum u Třeboně (1951). It included the glassworks in Klášterský Mlýn (Rejštejn), Annín – Dlouhá Ves, Lenora, 
Chlum u Třeboně, Nižbor, and Včelnička. It concentrated on the production of handmade glassware, both plain 
and decorated, and from 1965 also on lead crystal production. Since the foundation, Sklárny Český křištál was 
subordinated to Sdružení podniků užitkového skla in Nový Bor (from 1965 the Průmysl užitkového skla trust, from 
1971 Užitkové sklo, the branch company, from 1974 Crystalex). In 1988, the name of the company was changed to 
Crystalex s. p., sdružený podnik Sklárny Český křišťál). 

Sklárny Inwald
The headquarters of the national enterprise, established in 1946, was in Teplice-Šanov. Until 1958, when 

it became the basis of Obalové a  lisované sklo, it focused on the production of handmade and pressed glass-
ware. Initially, it consisted of the glassworks in Dubí u Teplic, Svobodín, Košťany, Cukmantl (Dubí u Teplic), and 
Poděbrady.

Sklárny Kavalier
The national enterprise Sklárny Kavalier was founded in 1946 in Sázava nad Sázavou and focused on the 

production of baking glassware as well as laboratory and technical glass. From 1958, it was subordinated to 
Sdružení podniků technického skla in Sázava nad Sázavou (the glassworks in Utekáč, Slovakia, was part of the 
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company). In 1965, the enterprise was transformed into the Průmysl technického skla trust with the headquar-
ters based in Prague. Sklárny Kavalier eventually became a part of SKLOUNION K. P. OBAS, Teplice. The company 
remained there until 1988 when it acquired the status of an independent state enterprise. Sklárny Kavalier n. e. 
also comprised the plants in Držkov, Železný Brod, Hostomice, Votice, Růženín, Otvovice, and Prague-Nusle.

Sklárny Moravia
In 1946, a national enterprise based in Kyjov covered the glassworks in Kyjov, Dubňany, Rosice, and Květná. 

From 1950, it also comprised Nemšová, Slovakia (the company focused on packaging glass production until 1965, 
since 1969 it became the independent Skloobal Nemšová n. e.). The national enterprise Sklárny Moravia disappeared 
in 1965 when it was dissolved as a producer of packaging glass into Sklo Union – OBAS, branch enterprise, Teplice.

Skleněná bižuterie
The national enterprise was founded in Jablonec nad Nisou in 1946 when it united mainly expropriated 

German-Bohemian companies from Jizerské hory. Two years later, numerous nationalised companies from the 
Czech Železný Brod region became a part of the company. The national enterprise Skleněná bižuterie focused on 
the fi nal production and decoration of all kinds of glass beads, seed beads and glass butt ons. It also included 
a factory for sintered goods production in Jablonec nad Nisou (1948–1949, 1958–1978; 1949–1959 the independ-
ent Sklárna Jana Haruse n. e.). Between 1952–1958, Skleněná bižuterie n. e. did not exist, as the plants became a part 
of Železnobrodské sklo n. e., Železný Brod. Between 1958 and 1978, Skleněná bižuterie operated as an independent 
national enterprise, only to end up in the arms of the Železný Brod company again. 

Spojené české sklárny
In 1945, the national enterprise covered glassworks manufacturing pressed glassware in Heřmanova Huť, 

Otvovice, and Libochovice. In 1953, it became a new national enterprise Sklárna, Heřmanova Hut’, which in 1958 
became a part of the Obalové a lisované sklo with the headquarters based in Teplice. Libochovice had been a part 
of the same company since 1953.

Spojené sklárne
The national enterprise with the headquarters located in Lednické Rovne was established in 1950 by 

separating from Slovenské sklárne, Bratislava (from 1946). Between 1962 and 1974, Slovenské sklárne was a part 
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of Sdružení podniků užitkového skla based in Nový Bor (from 1965 the Průmysl užitkového skla trust, from 1971 
Užitkové sklo, the branch company) and then the Tatrasklo company (from 1978 the Tatrasklo concern, from 
1988 the combined company).

Spojené sklárny jablonecké
The national enterprise, established in Jablonec nad Nisou in 1946, brought together the glassworks for the 

glassware and semi-fi nished jewellery production in Dolní Prysk, Lučany nad Nisou, Josefův Důl, and Rýnovice. 
In 1949, it absorbed Jablonecký sklářský průmysl n. e. including the glassworks in Jablonec nad Nisou, Janov nad 
Nisou, Smržovka, Albrechtice, and Mšeno. In 1951, the company disappeared, and all the plants were trans-
ferred to Sklárny a rafi nerie, dříve Josef Riedel n. e., Dolní Polubný.

Stredoslovenské sklárne
The national enterprise was established in 1950 by separating from Slovenské sklárne, Bratislava (from 1946). 

It united the glassworks in Katarínska Huta, Zlatno, Utekáč, Málinec, and since 1971, Poltár. The company was 
based successively in Katarínska Huta (1950–1961), Zlatno (1961–1971), and fi nally in Poltár (since 1971). Between 
1962 and 1974, Slovenské sklárne was a part of Sdružení podniků užitkového skla based in Nový Bor (from 1965 the 
Průmysl užitkového skla trust, from 1971 Užitkové sklo, the branch company), then Tatrasklo company (from 1978 
the Tatrasklo concern, from 1988 the combined company).

Škrdlovice
The Škrdlovice glassworks occupied a special position among the glassworks in Czechoslovakia in terms 

of organisational integration. It was fi rst nationalised in 1949 and in 1950, it was incorporated into the Centre 
of Folk Art Production. When the Centre became part of the Ministry of the Local Economy (as a research institute) 
in 1953, the glassworks became the experimental plant. However, due to the focus on glassmaking, the Min-
istry's  management showed no interest in these activities and therefore handed the glassworks over to the 
administration of local economy enterprises of the Regional National Committ ee in Jihlava, and the work was 
essentially stopped. It was not until 1956 that the glassworks was placed under the Directorate of Arts and Crafts 
and revived. The glassworks focused on the production of the artistically progressive small series of handmade 
hot shaped glassware, including works by students of the Academy of Fine Arts in Prague. 
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Železnobrodské sklo
The national enterprise producing glassware, glass jewellery, fi gurines, and later also lighting fi xtures was 

established in Železný Brod in 1948. In 1951, it became a part of Harrachovské sklárny n. e. for several years (in 
1946, then it was incorporated into Borské sklo n. e. in 1958), and a year later also Skleněná bižuterie n. e. (in 1946, 
then restored as an independent company in 1958, dissolved again in 1978, and the factories reintegrated into 
Železnobrodské sklo) together with Sklárna Jana Haruse n. e. (1949, sintered jewellery, 1958–1978 a part of Skleněná 
bižuterie n. e., 1978–1979 Železnobrodské sklo, since 1979 Preciosa k. p.). In 1961, Maják (the production coopera-
tive, 1948, the glass jewellery) was also transferred to the Železnobrodské sklo enterprise. From 1958, the national 
enterprise Železnobrodské sklo was a part of Sdružení podniků jablonecké bižuterie (from 1965 the Průmysl jablone-
cké bižuterie trust, from 1978 Jablonecká bižuterie, the branch company, from 1988 a combined company). It was 
transformed into a state enterprise in 1988.
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terview with Ing. Slavomír Svoboda, Centrofl or's director 
from 1986 to1990, dated 11 June 2021.

 Rozhovor s Jindřichem Novákem, technologem pod-
niku Preciosa (závod Na Hutích), ze dne 5. 10. 2021 / 
Interview with Jindřich Novák, a technologist of Preciosa 
(Na Hutích plant), dated 5 Oct 2021.
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gist of Železnobrodské sklo, dated 29 September 2021.
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technologist of the Bižuterie enterprise (plant 6 Silka), 
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